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Аннотация
Андерс из альтернативного мира Dragon Age, павший в битве с Мередит, неожиданно для себя оказывается в странном месте, лишь отдалённо похожим на Тень. Из-за странного взаимодействия красного лириума и частичной одержимости ему неизвестным образом удаётся захватить душу храмовницы. Познакомившись с хозяином этого места, коллекционером людских историй, так же известным как Гюнтер о’Дим, они заключают сделку: душа Мередит за жизнь в новом мире…

Примечания автора:
После прохождения Ведьмак 3, меня немного понесло, и родилась идея этого фанфика. АУ героя сильное. Будьте внимательны. План работы большой, но писаться будет по настроению и при наличии свободного времени. Не могу пообещать регулярной выкладки, но если совсем заброшу, выложу план. На первое время есть небольшой запас глав. Коммент и лайк греют ЧСВ автора, и ускоряют выход проды;)
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Глава 1: Сделка с дьяволом

(Бечено)
Тедас, Кирквол, Защитник и компания
На холодном мраморном плацу, перед величественными ступенями Кирквола, развернулась битва, которую впоследствии назовут переломной. Каменные глыбы, некогда служившие гордостью города, теперь были разбиты вдребезги, как и статуи, оживленные волей командора Мередит. Вокруг валялись тела — храмовники, мятежные маги и их союзники. Кровь, впитываясь в трещины между плитами, придавала месту поединка зловещий оттенок.
Отряд Защитника, израненный и ослабленный, всё ещё сражался против храмовников, верных рыцарю-командору. И хотя Мередит осталась одна, её лицо выражало стальную решимость, и даже одинокая, она не спешила уступать. Более того, с каждым взмахом своего меча, она словно черпала силы из неведомого источника, яростно набрасываясь на уцелевших противников.
— Маги — это болезнь нашего мира! — прорычала она, и её голос отозвался эхом по плацу. Неведомая до этого момента сила окутала её, и в этот миг Мередит ринулась вперёд, стремительно сокращая расстояние до раненого Защитника.
Её собственное тело было покрыто ранами, но она не обращала на них внимания. Однако на её пути встал маг, чьё иссечённое тело едва держалось на ногах. На первый взгляд, он казался готовым упасть с минуты на минуту, но его глаза горели потусторонним светом, а его руки дрожали не от боли, а от силы и ярости, стремящихся вырваться наружу.
— Болезнь этого мира — слепые фанатики! — выкрикнул чародей с яростью, подняв посох. Его голос был хриплым, но не потерял своей силы.
В следующую секунду разразился краткий, но свирепый поединок. Маг, всё больше поддающийся одержимости, и рыцарь-командор, неотступная в своей вере и ненависти, обменивались ударами, каждый из которых был смертельным. Их магия и мечи сверкали в воздухе, как молнии во время шторма.
Однако, всё закончилось неожиданно. Маг и Мередит нанесли друг другу смертельные раны одновременно. Окровавленный чародей рухнул на колени, но не умер сразу. В дело вступила странная сила, исходившая от меча рыцаря-командора. Тело волшебника начало впитывать эту неведомую, темную энергию. Энергия заполнила его, угрожая разорвать изнутри.
В тот миг, маги, находившиеся поблизости, ощутили мощный всплеск Тени. Завеса приоткрылась всего на мгновение, но этого было достаточно. Маг и Мередит упали, как марионетки, потерявшие нити. Их тела иссушились до неузнаваемости. Меч рыцаря-командора, который был источником её неведомой силы, распался в пыль, развеянную ветром.
Выжившие замерли в шоке, глядя на тела павших. Никто не осмелился продолжать сражение. Лишь тишина и страх заполнили воздух. Отряд Защитника медленно отошёл назад, им не преграждали путь. Никто не хотел ещё одной битвы.

***

Я пришел в сознание в непонятном месте. Я лежал на иссушенной земле, а воздухе парил туман и какая-то дымка. Стояла темень, но всё же можно было что-то различить. Рядом находились скалы, и сухой чахлый лес, в котором иногда встречались живые деревья. Это мне показалось странным, ведь я вроде как умер. Двигаться было больно, а тело только начала отпускать судорога.
— Ты очнулся, — услышал я рядом с собой голос Справедливости.
— Где мы? — удивился я. Всё это было очень подозрительно.
— Прислушайся к своим ощущениям, — ответил дух.
— Хм, странно. Похоже на Тень, но… всё кажется куда как более реальным, — задумчиво протянул я. — И что-то ещё, с чем я не могу разобраться.
— Тень? Нет, мы в домене. Кого-то более сильного, чем все встречавшиеся мне до этого демоны или духи… — произнёс напряженный дух.
«Отлично, вы уже пришли в себя. Тогда прошу к столу, дорогие гости. И не потеряйте свой трофей» — неожиданно произнёс мужской голос, доносившийся буквально отовсюду. В этот момент, у края плато, зажглись тусклые фонари, разогнавшие тьму и осветившие тропинку.
— Трофей? О чём идёт речь? — спросил я в пустоту.
— Приди в себя и разожми кулак, — ответил Справедливость.
Кое как разжав сведённый судорогой кулак, я увидел в моей руке маленький, не огранённый, прозрачный красный кристалл, в котором перемешался небольшой теплый огонёк.
— Что это? — сорвалось с моих губ.
— Душа Мередит, — ответил Справедливость. — Душа, которую ты непонятно как сумел вырвать, воспользовавшись нашей связью. Подозреваю, что тут замешан красный лириум, но это всего лишь догадки. Пойдём, у нас всё равно нет другого выхода.
[image: ]
(Будем считать, что похоже)
***

Спустившись по тропе, мы вышли к поляне у леса, где стоял крепкий стол. На нем были расставлены блюда: жаркое, каша, хлеб, фрукты и пиво, хотя я не мог понять, кто здесь мог готовить еду. За столом сидел мужчина среднего роста и телосложения с довольно обычной внешностью, одетый в простой тёмный жилет с рубахой и штанами. Его наружность была столь непримечательна, что на миг казалось, будто этот человек здесь лишний. Но стоило его светлым глазам встретиться с моими, как я ощутил странное давление. В этих глазах было что-то… неестественное. Нечто древнее и опасное. Скрытая мощь, поджидающая удобного момента.
— Вы добрались! Присоединяйтесь к столу, жаркое уже стынет! — произнёс он, вставая и приветствуя нас.
Я резко остановился, внутренне напрягаясь, как натянутая струна. Справедливость шагнул вперед, его взгляд был насторожен, словно он почувствовал нечто, что мне пока не удавалось осознать.
— Кто ты? — настороженно спрашиваю я.
— Гюнтер о’Дим, скромный торговец зеркалами, к вашим услугам, — представился он с добродушием, которое показалось мне неуместным в этом месте. — И хозяин этого скромного уголка.
[image: ]
— Хозяин этого места? — я нахмурился, пытаясь подавить беспокойство, которое росло с каждой секундой. Мысль о том, что это может быть демон, заставила кровь в жилах похолодеть. Я слишком хорошо знал, к чему приводит общение с подобными существами. Прочувствовал на собственном опыте, пусть Справедливость и не демон. — И чего ты хочешь? — спросил я, не спуская глаз с собеседника.
Справедливость нахмурился ещё сильнее и тихо прошептал:
— Мне это не нравится. Он не просто демон, он нечто гораздо… большее.
— Да, я просто обустроил этот уголок для отдыха, — продолжал Гюнтер, как будто не заметил слов Справедливости. Его светлые глаза смотрели прямо на меня, не мигая, и от этого взгляда хотелось отвернуться. — Ведь путешественники, такие как вы, заслуживают немного покоя в неспокойных землях. Особенно, если они расположены вне привычного вам мира. Разве не так?
О’Дим, словно не замечая моего недоверия, жестом пригласил нас к столу, продолжая свою речь:
— И, конечно, что за гостеприимство без угощений? Прошу, не стесняйтесь, — он указал на блюда, но я не мог отвести глаз от его взгляда. Что-то в нём было слишком… всевидящее. Его светлые глаза, казалось, проникали сквозь кожу, добираясь до самых потаённых мыслей.
— Ты ведь демон? Мне кажется сомнительным занятием верить демону, — напряженно произнёс я.
— Демон, дух, какая разница, — хмыкнул он. — Да и слышать от почти одержимого такое весьма забавно. Присаживайтесь, я не враг вам.
Справедливость шагнул вперед, голос его прозвучал резко:
— Не верь ему. Он играет с нами.
— В это трудно поверить, — признался я. — Зачем мы здесь? Что тебе нужно?
Гюнтер сложил руки перед собой, его улыбка не исчезала.
— Видишь ли, — улыбнулся он, — я коллекционер. Я собираю людские истории и хочу услышать твою. Ты весьма примечательный человек, раз сумел вырвать и заточить чужую душу, пускай и на чужих инстинктах.
— И всё? — вопросительно выгибаю бровь.
— Вероятно, я предложу тебе заключить небольшую сделку, — ответил О'Дим.
Справедливость молча наблюдал за нами, но я видел, как его взгляд слегка потемнел при словах Гюнтера.
— Сделку на душу? — хмыкаю я, начиная готовится к безнадёжному бою.
— Разумеется, — Гюнтер расхохотался, и его смех эхом разнёсся по поляне. — В этом весь смысл договора с дьяволом. Только я не говорю о твоей душе, нет… — он посмотрел на кристалл в моей руке. — Я говорю о душе рыцаря-командора..
С его последних слов всё вокруг словно замерло. Я почувствовал, как невидимое давление навалилось на плечи, воздух стал тяжелее, будто сама реальность согнулась под мощью этого существа. Гюнтер перестал скрывать свою силу, и её масштаб поражал меня. Я же… обтекал. Его мощь поражала. Архидемона он порвал бы в одиночку.
— Зачем тебе это? — прохрипел я, пытаясь собраться с мыслями. — Ты и так владеешь здесь всем. Можешь забрать, что хочешь.
— Я честный торговец, — с достоинством ответил он. — А для сущностей моего уровня силы жизнь становится слишком скучной, если не следовать хотя бы собственным правилам.
— Ну что ж, — я медленно опустился на стул, чувствуя, как сердце бешено колотится в груди. — Тогда слушай мою историю…

***

История Андерса
Моя история… получилась необычной. В ней есть два ключевых момента, один из которых я бы не стал менять, а второго попытался бы избежать. Впрочем, обо всём по порядку…
Я родился в Ферелдене, в маленькой деревеньке. До двенадцати лет я был обычным деревенским мальчишкой, пока не спалил сарай. Тогда меня мой батя и сдал храмовникам. Жизнь в Круге… жизни там нет: сплошная Песнь Света на завтрак, обед и ужин, можно без еды. Что до храмовников… Когда у человека появляется мало контролируемая власть над другими, ни к чему хорошему это обычно не приводит. Успокоить их могли разве что старшие чародеи, да и то не всегда. Учился, думал сбежать. Попытался. На почве побега подружился с Карлом Теклой, моим добрым другом, которого после нашего неудавшегося побега сначала перевели в Кирквол, а потом усмирили.
Затем учился у Винн, первый чародей решил, что она сможет промыть мне мозги на правах личного учителя. Освоил целительство, стал курицей, несущей золотые яйца для храмовников. Первый поворотный момент случился, когда у меня не вышел побег из Круга после разгрома армии у Остагара. Когда начался бунт, пришлось уматывать вместе с Винн. А потом появился Герой Ферелдена, Дайлен Амелл. Мы вместе прошли башню, и именно я вытащил наши задницы тогда. Потом я сумел уболтать его, чтобы ко мне применили право Призыва. Так я оказался в рекрутах Серых стражей. Мор всё-таки весомый аргумент, и Грегору пришлось утереться.
Вместе со стражами я облазил весь Ферелден, а в руинах Брессилиана мы нашли амулет с заключённым духом. Там дух поделился знаниями Боевых Магов с магами отряда. После был Пик Солдата и магистр Авернус, который отправился с нами, хоть и не ходил в вылазки. У него я научился магии крови: не очень много, но всё же уровень старшего ученика освоил. Он же и провёл обряд посвящения в Серые Стражи.
Затем, битва с Архидемоном и башня Бдения. Тогда у меня выдались несколько по-настоящему более-менее свободных месяцев. Пока всё не скатилось в хрен пойми куда, где я и познакомился со Справедливостью.
После битвы за Аморантайн и устранения Архитектора, по округе шастали порождения тьмы, а мы, стражи, выбирались на вылазки. В одной из вылазок я инсценировал свою смерть и отправился в Кирквол, подымать дело магического подполья. К этому времени я уже заключил пакт со Справедливостью, и у меня начала течь крыша. Это второй момент, что я хотел бы изменить.
В «городе рабов» была жопа. Помогал в трущобах, искал магов на своде. Общался с отступниками, подтянул магию крови. Позже познакомился с Гарретом Хоуком, будущим Защитником. Опять череда битв и всё сильнее уезжающая крыша.
И наступил финал. Обстановка в городе всё накалялась, и тогда я взорвал Церковь. Сейчас, когда наша связь со Справедливостью разорвана, я понимаю, что это было… поспешное решение. Лучше бы попытался отравить Мередит. Но что случилось, то случилось.
А дальше — апогей противостояния, в котором я и погиб.

***

— Интересная история, — прокомментировал Гюнтер, делая большой глоток пива. — Так значит, ты и не жил толком? Все эти битвы, казематы и прочее…
— Получается, что так, — ответил я.
— В таком случае, у меня есть для тебя предложение, — протянул О'Дим, выждав драматическую паузу. — Я предлагаю следующее: я обеспечу тебе живое тело в приемлемом состоянии, которое будет полностью твоим. В другом мире. В твой вернуть тебя не смогу, да и не зачем. Если что-то не так, с твоим опытом целителя и мага крови подправить будет не проблема. В жизни всякое случается, люди погибают по разным причинам. Также я дам тебе знание местного языка, в том числе того, которым пользуются маги. Силу свою ты сохранишь, но станешь сильнее или слабее — уже зависит от тебя. Взамен я заберу душу Мередит. Так что, согласен?
— Неприемлемо! Это бесчестно! — воскликнул Справедливость.
— А в чём подвох? — спрашиваю я.
— Нет никакого подвоха. По крайне мере, с которым ты бы не справился со своими знаниями в короткие сроки, — ухмыльнулся Гюнтер. — Все эти истории о подвохе, конечно, имеют смысл, но возникли в основном из-за того, что смертные не хотят платить душой, и начинают хитрить. Нам же приходится проявлять смекалку, чтобы всё было в рамках договора. В твоём случае, оплата и так лежит у тебя в кармане.
— Как ты можешь! Да, Мередит бесчестная мразь, но обрекать её душу на вечные страдания… это уже перебор! — вспылил Справедливость.
В этот момент Гюнтер щёлкнул пальцами, и Справедливость прибило к земле.
— Речь идёт не о твоем трофее, дух, — произнёс он.
— Допустим, а что будет со Справедливостью? — спросил я с тревогой в голосе.
— Ничего. Ваша связь уже разрушилась. Он мне не интересен, верну его обратно в Тень, — спокойно ответил Гюнтер.
— Добавь последний пункт в сделку, и мы договорились, — выдыхаю я, внутренне готовясь к неприятностям. — Справедливость, что касается Мередит, она полностью заслужила такую судьбу. По её приказу магов усмиряли по любому поводу. Это она ответственна за всех магов, которым искалечили души. И я готов заплатить душой этой суки за свою жизнь!
— Ты смеешься? — снова прорвался Справедливость. Его голос был полон негодования. — Ты себя слышишь? Тебе ли не знать, к чему приводят сделки с демонами?
— Это мой выбор, Справедливость. Да и нет у меня других вариантов, — печально вздыхаю я. — И я не плачу за свою вторую жизнь жизнями невинных, как магистры Тевинтера. Я воздаю бешеной твари за то, что она заслужила.
— Замечательно! Сделка заключена. Ты получишь желаемое, — довольно произнёс О'Дим, глядя на меня. — А ты, дух, возвращайся в Тень! — с этими словами, под Справедливостью возник провал, от которого тянуло знакомым ощущением Тени.
— И кстати, маленький бонус от меня, — ухмыльнулся Гюнтер. — Я также дам тебе знание, как меня призвать. Вдруг ты захочешь когда-нибудь рассказать мне ещё одну увлекательную историю? И напоследок, прими совет: помоги беловолосому и разыграй потерю памяти.
Затем он вновь щелкнул пальцами, а меня накрыла темнота.

Глава 2: Пробуждение

(Бечено)

Август 1270, Темерия, лаборатория Азара Яведа
В мрачном зале, заполненном ретортами, шкафами с ингредиентами и пыточными приспособлениями, стоял мужчина. Он обладал смуглой кожей, крупным телосложением с хорошо развитой мускулатурой, а также огромным ростом. Он имел чёрные волосы и густую бороду клинышком. Всё его лицо, брови и уши были покрыты пирсингом, а на руках имелось несколько глубоких шрамов, в то время как зубы были заточены в конической форме. Азар также носил одежду в стиле своей родины из кожи и войлока, сапоги с загнутыми носами, необычный головной убор из кожи и металлических колец, закрывавший часть его лица, и украшал свой костюм цепочками и амулетами.
В какой-то момент, в лаборатории появилось новое действующее лицо. Беловолосый мужчина с жёлтыми, кошачьими глазами.
— Твой ход, Явед, — произнёс вошедший.
— Я уже давно понял, что могу рассчитывать только на самого себя, — надменно произнёс Явед. — Прежде, чем я убью тебя, ты должен знать: скоро, хорошо вооружённый отряд перебьёт всех раненных в госпитале. А эту рыжую суку заставят смотреть. А после того, как они её изнасилуют, она захочет умереть, но будет слишком поздно. Мы ей дадим мутагенов и посмотрим, что получится. Что скажешь?
— Ты блефуешь, — спокойно ответил беловолосый. — Ты подослал ко мне убийц, говорил красивые слова, угрожал убить меня, но на деле ты до смерти боишься и оттягиваешь неизбежное.
— Ну что ж, сейчас проверим, — мерзко ухмыльнулся Явед. — Я ненавижу, когда меня прерывают. Перед тем, как ты умрёшь, знай: из-за тебя я не успел закончить новую методику мутаций, и тот кусок мяса вскоре сдохнет напрасно, — он кивнул в сторону стола, на котором лежало тело неизвестного бедолаги. — Но твоя рыжая сучка неплохо заменит его собой.
В этот момент появился ещё один участник милой беседы. Уже не беловолосый, но такой же жёлтоглазый.
— Я так и думал, что не успею. Тебе помочь? — произнёс он, обращаясь к белому.
— Трус. Ты же знаешь, какое тебе предстоит наказание. Ты можешь избегнуть его, если сразишь Геральта из Ривии, — обманчиво мягким тоном сказал Явед. — Ты ещё можешь заслужить мою милость.
— Твои угрозы меня больше не впечатляют. Готовься, колдун. Я иду за тобой, — произнёс последний присоединившийся.
С этими словами началась битва, в пылу которой никто из участников не заметил, что тело начало подавать признаки жизни.

***

Я медленно приходил в себя. Состояние было прихреновейшее. Даже когда после одного из моих побегов толпа храмовников решила потренировать на мне антимагию, предварительно отпиздив, было лучше. Пока я приходил в себя, стал свидетелем интересного разговора. Гюнтер похоже выполнил свою часть сделки, но «забыл» упомянуть, что я прийду в себя в разгар битвы. Хотя чего ещё ожидать от демона?
Когда я смог двигаться, осмотрел окружающую обстановку. Я находился в какой-то лаборатории, где лежал на столе в качестве подопытного. Привязан был не до конца: те мужики, что пришли убивать колдуна, явно отвлекли его от этого дерьмового занятия. К слову, о бое. Мужик в кожаной безрукавке уже валялся у стеночки, готовясь в ближайшее время отойти в мир иной. Беловолосый сражался с магом, но дела его шли не очень: маг его сильно теснил.
Пока аккуратно освобождался, дела беловолосого стали совсем плохи, а маг находился спиной ко мне. Сейчас меня на многое не хватит, но на несколько заклинаний, особенно если использовать магию крови, энергии найдётся.
Ладно, погнали. Накидываю на мага слабость, запускаю в него хватку зимы и добавляю вытягивание жизни. Моя атака возымела успех: колдун не ожидал атаки со спины, что позволило беловолосому сориентироваться и перейти в нападение. Пока он развивал приемущество, у меня было немного времени, чтобы немного восстановить резерв и наложить под магом руну паралича. Чародей быстро преодолел её действие, но этого хватило беловолосому, чтобы рубануть магу по горлу. Он упал на колени, зажимая горло руками, но беловолосый снёс ему башку.
Установилась неловкая пауза.
— Спасибо за помощь, — произнёс беловолосый. — Кто ты?
— Пожалуйста, — ответил я, чувствуя слабость от проведённых заклинаний. — Я… не помню. Очнулся прямо в разгар вашей битвы. В голове каша, помню только своё имя и несколько заклинаний. В основном целительских.
Белоголовый нахмурился. Он явно что-то обдумывал.
— Ты держишься слишком уверенно для потерявшего память. И слишком хорошо колдуешь. Это заставляет задуматься. И да, моё имя Геральт из Ривии.
— Я крепкий. И не враг тебе. Меня зовут Анджей, — отвечаю я, представляясь на местный манер. — Кстати, где я?
— Пусть будет так. Не настаиваю, — хмуро ответил ведьмак. — Ты на базе Саламандр, на болотах у Вызимы.
— К сожалению, мне это не о чем не говорит, — вздыхаю я. — Твой друг в очень плохом состоянии, не возражаешь если я попробую ему помочь?
— Попробуй, — ответил он. — На, возьми ласточку, она тебе пригодится.
— Ласточка? Что это? — спрашиваю я.
— Ведьмачий эликсир, ускоряет регенерацию у ведьмаков.
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(беренгар)
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(Геральт из Ривии)

***
Пока я оказывал первую помощь Беренгару, Геральт разбил зеркало, оказавшееся местным средством быстрой связи. Раненного мы разместили пока на одном из столов, и двинулись на поиски выхода. По дороге он немного рассказал мне о происходящем, но я пока слишком мало знал о мире. Пообщавшись, ведьмак сбросил градус недоверия и пообещал, по возможности, помочь освоится в Вызиме.
Геральт здесь не один, его подруга чародейка с отрядом рыцарей тоже здесь. Сведениям, что он нашёл здесь, очень важны, а потому необходимо сообщить их королю как можно скорее. Я же останусь здесь, чтобы потом вернуться в Вызиму с отрядом рыцарей, забрав раненных.
У выхода из пещеры нас встретила чародейка. Весьма шикарная чародейка с идеальной фигуркой, рыжими волосами и зелёными глазами. Она была одета в полосатый охотничий костюм и высокие сапоги.
— Геральт, ты здесь! Я за тебя беспокоилась! — произнесла она.
— Со мной всё хорошо, ты в порядке? — ответил ведьмак.
— Что там внизу? И кто твой спутник? — спросила колдунья.
— Это… Анджей. У него амнезия, он почти ничего не помнит. Он был подопытным у Яведа. Но тем не менее, его навыков хватило на пару заклинаний, что спасло мне жизнь там. — произнёс Геральт. — Анжей, это Трисс Меригольд, чародейка и советница короля Фольтеста.
Она бросила на меня взгляд, оценивая. Я, конечно, не мог не воспользоваться моментом.
— О, Трисс. Приятно познакомиться, — я слегка наклонился в знак приветствия, придавая жесту лёгкую игривость. — Королю Фольтесту непросто сосредоточиться на государственных делах с такой советницей рядом.
Я улыбнулся, стараясь выглядеть как можно невиннее, но в её глазах на мгновение вспыхнуло удивление.
— Ты… определённо быстро восстанавливаешься, несмотря на амнезию, — заметила она с лёгкой усмешкой, но от моего взгляда не укрылось довольство от сделанного комплимента.
— У меня проблемы с памятью, но не с чувством прекрасного, — улыбнулся я.
— Тем не менее, я выяснил, кто стоит за Саламандрами. Это великий магистр, — недовольно произнёс Геральт.
— О боги… Нужно срочно сообщить королю, — произнесла Трисс. — На причале я видела лодку, нужно спешить.
— Подожди, Трисс. Мне на помощь пришел Беренгар, но он сильно ранен, хоть Анджей его и подлатал. Можешь приказать рыцарям остаться здесь и помочь с его транспортировкой? — спросил Геральт.
— Хорошо. Среди рыцарей тоже есть раненные, — задумчиво ответила она. — Анджей, сможешь обработать им раны?
Пока мы разговаривали, к нам подошло несколько человек в латных доспехах.
— Вполне, хоть я и не помню ничего о препаратах, я смогу обработать и обеззаразить раны. И немного помочь магией. Если что, возьмём необходимое из лаборатории, — согласился я.
— Тогда за дело, — произнёс ведьмак.
— Рыцарь Фабиан! Этот человек позаботится о раненых, в лаборатории есть ещё один. Доставьте его в Вызиму, выступайте по готовности, — отдала приказ Трисс. — Увидимся в Вызиме, — бросила она мне на прощание, уходя в сторону причала.
[image: ]
(Трисс Меригольд)

***

Переговорив с рыцарем, мы решили остаться на разгромленной базе до утра. Солнце уже клонилось к закату, и идти через болота ночью с раненными смысла не было. Пока солдаты разбивали лагерь, я обрабатывал раны. В лаборатории был найден спирт, некоторые травы знали солдаты, и была магия. Оказав помощь, я занялся Беренгаром. Заодно немного прошерстил лабораторию.
Первые впечатления о новом мире меня скорее радовали. Обычная жизнь не так уж сильно отличалась от Тедаса. Местные чудовища… были именно чудовищами, а не армией. Отношение к магам меня радовало, хоть болезнь религиозного фанатизма была и здесь. Прим. Автора: О дааа, чувак еще просто не знает куда попал.
Что касается моей новой тушки, то как я понял, это был какой то неудачливый чародей, не успевший развить свой дар, и померший на столе у вивисектора. Мутации, что начал проводить Азар, серьёзно исказили мне энергетику, но я смогу все исправить, спасибо Винн, Авернусу и паре знакомых отступников из окрестностей Кирквола. Да и опыт подавления скверны не окажется без дела.
Касательно внешности, я теперь бледен, обладаю несколько деформированными чертами лица, желтыми глазами, средним ростом и неплохой мускулатурой. Впрочем, исправив энергетику, вернуть свою внешность будет не очень сложно. В общем, Гюнтер не солгал. Что весьма удивительно, учитывая его природу.
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(Примерная внешность гг. Но ран и ссадин явно больше)
Но самым важным моментом является магия. Я чувствую что-то похожее на Тень, но магической силы хватает и в реальности. Это весьма неожиданно, и, пожалуй, даже приятно. Но назревает острая необходимость напросится в ученики к местному магу, чтобы окончательно со всем разобраться. На прежний уровень силы я выйду, но нужно время. К сожалению, пока не приведу энергетику в порядок, сильные заклинания типо огненного шара и бури, я не осилю.
Укрепив сон солдат магией, я облазил лабораторию Азара. Нашел много интересного, но пока не понятного. Из особо ценного: заметки Азара по выведению Кащея. Здоровенный жук-мутант, подконтрольный магу, звучит перспективно. А ведь есть ещё мои навыки магии крови, что могут принести просто колоссальный успех, учитывая, что местная химерология работает в основном через алхимию.
Пример неё у меня как раз проходит лечение. Организм ведьмака — весьма впечатляющая штука. Но, слегка исследовав его в процессе лечения, понимаю, что работа далека от завершения, а часть мутаций конфликтуют друг с другом. Интересно было бы ознакомится с процессом создания ведьмаков, возможно смогу что-то почерпнуть и для себя. Но это лишь любопытство: мои способности боевого мага будут более эффективны. А главное, без побочных эффектов для меня.
Что ж, в ближайшее время нужно попытаться освоится в Вызиме, благо, хоть какие-то знакомые в лице Геральта у меня появились. А учитывая, как на него смотрела рыжая красавица, возможно, удастся с помощью ведьмака уговорить её помочь мне с местной магией.

Глава 3: Прибытие в Вызиму

(Бечено)

Утром мы выступили в Вызиму. Дорогу по болотам сложно назвать приятной: топкая, вязкая грязь засасывала ноги, а необходимость тащить Беренгара на носилках осложняла задачу. Каждый шаг давался с трудом, а каждый вздох казался пропитан болотной гнилью. По пути мне пришлось познакомиться с местными тварями — утопцами. Мерзкие создания выныривали из мутной воды и набрасывались на своих жертв. Хватки Зимы вполне хватало, чтобы заморозить тварь, но их было много. Тем не менее, к полудню мы всё-таки добрались до Вызимы.
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(утопец)
В городе шли бои. Восстание было в самом разгаре: всюду слышались крики, лязг металла и топот солдатских сапог. Мостовые были залиты кровью, а здания с чёрными следами от пожаров придавали Вызиме облик умирающего города. Войска короля сражались против мятежников-скоя'таэлей, отряды эльфов и краснолюдов сражались с людьми. Орден Пылающей Розы и мутанты вносили свою остринку в происходящий хаос.
Нас встретил небольшой отряд королевской стражи. Окинув нас взглядом, командир тут же отправил меня и начальника нашего отряда прямиком к королю. Его величество выразил желание познакомиться с «неведомой зверушкой» — то есть со мной.
Штаб временно разместился в большом двухэтажном доме в тылу сражения. Внутренние помещения были перестроены под нужды военного командования. Когда-то это был дом одного из местных купцов — на это указывали роскошные резные двери, мраморный пол в прихожей и величественные лестницы. Теперь все украшения были сняты, заменённые картами и указами, развешанными на стенах. Длинные столы занимали центральную гостиную, заваленные оружием, документами и печатями.
В зале пахло кожей и металлом. Скамьи и кресла были отодвинуты в угол, на их месте появились ящики с провизией и зельями. На втором этаже король устроил свой штаб с кучей стратегов, занимающихся распределением войск и решением тактических задач.
Мы с командиром отряда поднимались по широкой деревянной лестнице, под ногами скрипели доски. У входа в королевские покои нас остановил стражник, затем провел внутрь.
В центре помещения стоял большой стол с картами, на которых король и его советники обсуждали план обороны, а в стороне, у окна, стоял Фольтест — высокий мужчина с серьёзным лицом и в массивных доспехах.
— Вот и наш герой, — проговорил он, даже не взглянув в мою сторону. — Мне доложили, что ты выручил Геральта из Ривии в трудной ситуации. Так кто же ты? — спросил он разворачиваясь ко мне.
— Моё имя Анджей, Ваше Величество, — с легким поклоном ответил я. — Я помню лишь свое имя и несколько заклинаний, Ваше Величество. В себя пришёл во время боя ведьмака и, как я понимаю, Азара Яведа. Слышал их разговор, из которого понял, что Явед добьёт меня в случае победы, потому помог Геральту. Далее, по мере возможностей, оказывал помощь раненным.
— Допустим, — хмыкнул король. — Фабиан, а ты что скажешь?
— Ваше Величество, мы выполняли задачу по уничтожению базы Саламандр. Что произошло внутри, мы не видели, но он действительно помог раненным. Несколько моих парней не дожило бы до рассвета без его помощи. А они вернулись на своих ногах в город. Но боевыми заклинаниями в утопцев он кидался вполне резво.
— Амнезия — удобная вещь, не так ли, Анджей? — хмыкнул Фольтест. — Ну да ладно, не до тебя. Сам видишь, в городе бои. Не хочешь ли послужить Темерии?
— Тем не менее, моя амнезия — это правда, — спокойно произнёс я. — Я помню несколько боевых заклинаний, но я сам не отошел от опытов Саламандр. Но я готов помочь в лечении раненных.
— Целитель? — хмыкнул Фольтест. — Ладно, чёрт с тобой. Предлагаю контракт, пока ситуация в городе не стабилизируется. Пятьсот оренов и дорожную грамоту. Бумаг у тебя ведь нет?
— Я согласен, Ваше Величество, — заявил я. Для меня это был почти оптимальный вариант. Хорошее решение, чтобы освоиться в новом мире.
— Пятьсот оренов — это щедрое предложение для того, кто совсем не помнит, кем был вчера. Но в нынешние времена, каждый, кто может удержать меч или творить магию, на вес золота, — сказал Фольтест с холодной усмешкой, наблюдая за моей реакцией.
— Я благодарен за щедрость, Ваше Величество. Постараюсь её оправдать, даже если моя память всё ещё подводит меня, — отвечаю, стараясь не подавать виду, что меня слегка напрягает его тон.
— Тогда за работу. Гневко, проводи его в госпиталь, — приказал король. — Но учти, за тобой будут присматривать.
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(Фольтест)

***

Покинув аудиенцию у короля, один из телохранителей отвёл меня в лазарет. Ближайшие две недели слились для меня в один день: раненные шли сплошным потоком. Мест на всех не хватало. Многих пострадавших размещали, где придётся: в коридорах, спешно выставленных палатках и даже просто на улице. Школа восстановления показала себя во всей красе: я занимался тяжелыми случаями.
Общаясь с коллегами, выяснил общую обстановку о мире. Благо, желающих почесать языком после работы хватало. Активное использование школы восстановления подраскачало и мою энергетику, так что возращение привычной внешности было близко к завершению.
Заходил Геральт; проведать меня и Беренгара. Посидели вечером с ним у костра, с пивом. Он остаётся в ближайшее время в городе: обещал поговорить со своим знакомым алхимиком — Калькштейном, замолвив за меня словечко. Мне нужны знания хотя бы по основам алхимии, а ему пригодится помощь при восстановлении лаборатории после бунта. Беренгар очнулся на третий день после возвращения с базы Саламандр, и покинул Вызиму на десятый. Он собирался покинуть Северные Королевства, так что вряд ли мы ещё встретимся.
Вообще, если говорить о новом мире, то он довольно похож на Тедас, но к магам куда более приятное отношение. Напрягают проповеди церкви Вечного Огня, но пока что дело ограничивается гневными речами. Но в будущем, пожалуй, следует их количество сократить. На первое время, я, пожалуй, останусь в Темерии, всё же тут у меня есть какие-то знакомства и связи.
Что касается магии, по первому впечатлению, тут куда хуже развит боевой аспект, но возможности прикладной магии впечатляют. Но пока у меня мало информации для адекватной оценки местной боёвки. Предварительно, могут встречаться маги, соответствующие Старшему Чародею круга, но это скорее исключение из правил. Не говоря о Серых Стражах. Всё же, стражи взяли и по большей части сохранили лучшие практики старого Тевинтера, а нахождение на передовой не первое тысячелетие сделало нас элитой. А почти полное отсутствие ограничений в методах стало вишенкой на торте.
А вот прикладной аспект — моё почтение. Вот что значит, когда у тебя над душой не стоят храмовники, а у магов есть свобода творчества. Порталы, артефакты и многое другое.
Особняком стоит магия крови. Я не слышал даже тени упоминаний о подобном. Опыт аккуратного использования открывает ошеломляющие перспективы. Это один из моих самых сильных козырей на данный момент.

Глава 4: Темерские будни

(Бечено)
Пару месяцев спустя.
После окончания контракта целителя, я побеседовал с начальником городской стражи, Винсентом Мейсом. О моей эффективности, видимо, доложили куда надо, и просто так упускать меня из виду никто не хотел. Договорились с ним, что я буду предоставлять страже свои услуги в случае необходимости, за отдельную плату.
Геральт таки замолвил за меня словечко, и вот уже второй месяц я являюсь чем-то средним между подмастерьем и мальчиком на побегушках у Калькштейна. Мы по возможности отстроились, а я освоил начальный уровень алхимии. Вообще, было интересно: мы проводили опыты, а он отвечал на вопросы. Сам Калькштен человек немного фанатичный, и искренний интерес не мог его не подкупить. Жил я в лаборатории, но регулярного источника дохода у меня пока что не было.
Посетил окрестности Вызимы в поисках ингридиентов, пару раз делал вылазки в поля на несколько дней. Встречал местных чудовищ, призраки и всякие утопцы для меня не опасны. Как показала практика, конус холода решает девяносто процентов утопцев в крупной стае. А оставшиеся, даже если и добегут, не способны пробить каменный доспех.
Трупоеды вообще непонятные создания. Агрессивные, появляющиеся из трупов, тем не менее содержащие в себе жизненную силу, мало и сильно искаженную. В общем, для магии крови бесполезны. Слишком много побочных эффектов и слишком мало пользы. Но чувство жизни вполне позволяет их находить, что сильно облегчает путешествия по болотам.
Самое главное, за это время, я привёл в порядок свою энергетику и вернул себе привычную внешность. По уровню силы, до меня на момент битвы с Мередит еще далеко. Сейчас я сильный чародей, но всё же не старший.
Немного сдружился с Геральтом и его друзьями — Золтаном и Лютиком. На уровне распить бочонок пива раз в пару недель. Из важного, Калькштейн всё же решил через пару месяцев переехать в Новиград, так что нужно думать, ехать с ним, или попытаться найти нормально мага в Вызиме. Есть надежда, что и тут сможет помочь Геральт, ведь по его иногда слишком довольной морде понятно, что с Трисс он «дружит» хорошо и часто.
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(Примерная внешность ГГ)

***

Таверна, в которой мы собрались выпить с Геральтом, Золтаном и Лютиком, находилась в храмовом квартале Вызимы, уже немного востановленном после восстания. Помещение было просторным, с низкими деревянными потолками, поддерживаемыми толстыми балками, на которых уже начала копиться сажа от использования камина и кухонных жаровен. Столы были массивными, покрытыми следами ножей, кружек и застаревшего вина. В центре зала трещал огонь в камине, давая немного уюта в прохладный вечер.
В углу играл музыкант, перебирая струны старой лютни, наполняя помещение ненавязчивой мелодией. Вокруг царил шум голосов, разбавленный смехом и гулом бесед, но в их компании у одного из столов, стоявшего у окна, чувствовалась особая атмосфера.
Геральт откинулся на спинку стула, рядом с ним сидел Золтан, уже до половины опустошивший свою кружку эля, а Лютик, как всегда, перебирал струны своей лютни, пытаясь настроиться на волну компании.
— Рад вас всех видеть, — поздоровался я, подсаживаясь к ним. — Я смотрю, меня вы не дождались.
— Анджей, не нуди, — радостно ответил Золтан, хлопнув ладонью по столу. — Это же не последний бочонок на сегодня!
— Да и не последний раз встречаемся, — добавил Геральт, кивнув. — Ты как там, всё ещё у Калькштейна обретаешься?
— Пока что да, — усмехнулся я. — Но он уже собирается в Новиград через пару месяцев. Думаю поехать с ним, если не найдется достойная причина задержаться. А как у вас дела?
Лютик с важным видом отложил лютню и сделал паузу, словно собирался объявить что-то грандиозное, но я перебил его:
— Геральт, а сколько нынче дают за утопца?
Ведьмак поднял на меня бровь, ухмыльнувшись.
— Пять оренов, если повезёт. Хуже всего — те, кто решают поторговаться за таких тварей.
— Пять?! За всё то дерьмо, что приходится терпеть, что бы до них добраться? — удивился я, делая большой глоток эля.
— Вот таковы реалии, — спокойно ответил Геральт. — Утопцы — это рутина, никому они не интересны. Впрочем, за ведьмачью работу не всегда платят щедро. Но и так можно выжить.
Лютик тут же вмешался с довольной улыбкой.
— Геральт преуменьшает. На самом деле, он собрал неплохие деньги за последний заказ, когда спас целую деревню от стаи гулей. Вдохновляющая история, правда! — Лютик наигранно вскинул руку. — Не переживай, я уже начал работать над балладой.
— Не драматизируй, Лютик, — спокойно заметил Геральт, глотнув эля. — Гули — дело привычное.
— Привычное или нет, но с такой-то работой можно однажды сложить голову, — вмешался Золтан, нахмурившись. — Кстати, весь город шепчется о том, что кто-то недоволен действиями ведьмаков и магов. Это может быть опасно…
— Понимаю, — коротко ответил Геральт, потирая подбородок. — Но если я что-то и узнал, так это то, что чем меньше задаёшь вопросов, тем дольше живёшь. Да и не привык я к другому ремеслу.
Я решил сменить тему:
— А что по поводу бунтов? Обстановка стабилизировалась? Я тут недавно встречал стражников, они говорят, что всё более-менее спокойно стало.
— Да, пока что мирно, — кивнул Геральт. — Вызима снова оживает после всех этих волнений. Но чувствую, это ненадолго. Чем больше власть концентрируется в руках короля, тем больше тех, кто будет готов оспорить его решения.
Лютик пожал плечами:
— Политика — это скучно. Вот лучше расскажите, кто-нибудь, когда мы снова напьемся до беспамятства, чтобы я написал шедевральную балладу о том, как героические ведьмак, краснолюд и чародей спасают друг друга в драке с кабанами!
Золтан расхохотался, хлопнув Лютика по спине так, что тот чуть не упал с лавки.
— Эй, не ври! — хохотнул краснолюд. — Тогда мы спасали только тебя, пока ты пытался обнять бочку с элем.
— Ну, неважно! — Лютик наигранно обиделся. — Главное, что получилась бы отличная история!
Я, усмехнувшись, глотнул эля и посмотрел на Геральта:
— А что насчёт Трисс… Ты смог с ней поговорить?
Геральт кивнул, слегка прищурив глаза.
— Поговорил. Она занята, но, возможно, найдёт для тебя время. На днях она вернётся в Вызиму. Но сразу предупреждаю: Трисс не тот человек, который просто так возьмётся кого-то учить. Её нужно убедить, что ты того стоишь.
— Я и не рассчитывал на лёгкий путь, — спокойно ответил я. — Главное, что есть шанс.
Золтан поднял кружку, чтобы привлечь внимание:
— Ну, за очаровательную Трисс! За удачу! Ну и за нас, конечно же! Мы всё ещё живы, а это уже, чёрт побери, немалое достижение!
Полные кружки столкнулись, разливая напиток, а огонь в камине продолжал тихо потрескивать, согревая вечернюю встречу.

Глава 5: Разговор с Трисс Меригольд

(Бечено)
Купеческий квартал Вызимы постепенно восстанавливался после недавних потрясений, но на улицах всё ещё чувствовались последствия бунта. Разбитые окна, обгорелые стены домов и местами груды мусора напоминали о недавней битве. Я шел по узким улочкам, где неровная брусчатка поскрипывала под ногами, а мрачные силуэты храмов поднимались над крышами, словно немые свидетели произошедшего. В воздухе всё ещё витал запах копоти и пепла.
Подходя к дому Трисс, я заметил её у входа. Она стояла на пороге в длинной, лёгкой накидке, прислонившись к дверной раме. Улыбка едва тронула её губы, когда она увидела меня.
— Здравствуй, Анджей, — приветливо произнесла она, скрестив руки на груди.
— Как можно отказаться от твоего приглашения? — улыбнулся я, подходя ближе.
— Проходи, нам есть о чём поговорить, — ответила она, слегка наклонив голову.
Идя на встречу с чародейкой, я много обдумал. Трисс — весьма сильная и умелая магичка, имеющая репутацию в Северных Королевствах. А главное — не дура, явно разузнавшая обо мне у присматривающих за мной людей. Несостыковки, не ясные обывателям, от неё не скрыть. А значит, придётся быть максимально открытым. Впрочем, мы, маги, всегда ценили знания, а школа магии из иного мира не оставит её равнодушной. Да и у меня найдутся сюрпризы, если дело пойдет совсем плохо.
Мы разместились в гостиной, за столом, на котором стояла бутылка вина и тарелка с закусками.
— Так о чём бы ты хотел поговорить, Анджей? — с улыбкой спросила она.
— Ну, разумеется, о магии, — отзеркалил я её улыбку.
— Это всегда интересно, — хмыкнула она, — но ты не мог бы выражаться более детально?
— Мне нужен учитель, — усмехнулся я. — Желательно приятный в общении и внешне. Ты первая в списке.
— Хм, это было ожидаемо, — серьёзным тоном ответила она. — Но с чего ты решил, что я буду учить непонятного мага, способного убрать пускай начальные стадии ведьмачьих мутаций и который неплохо разыгрывает амнезию? Слишком много совпадений, не находишь?
— Не спорю, — хмыкнул я. — Как насчёт разговора на чистоту?
— Я заинтригована, — ответила она чуть более тёплой улыбкой. — Я не против. Так кто же ты такой?
— Это длинная история. И невероятная. В этом мире известно Сопряжение Сфер, так что, я полагаю, существованием других миров тебя не удивить? — с нотками иронии спросил я.
/*Далее следует несколько обобщенная и отцензуренная история жизни героя с акцентом на храмовниках, обходом своих знаний магии крови и сделок с сомнительными сущностями. Момент битвы с Мередит освещен так, как будто меч рванул в руках Мередит, а дальше герой очнулся в лаборатории Яведа. Акцент на том, что был убит, а как его душу занесло в остывающий труп — он не знает. На местную тушку свалил знание языка.*/
— Звучит безумно, — ответила задумчивая Трисс. — Но это слишком бредовая легенда для шпиона. Можешь показать что-то из своих заклинаний?
Использовал на себе каменную броню и создал защитную руну.
— Невероятно! — воскликнула Трисс. — Признаю, твоя история по большей части правдива, — с хитринкой в глазах произнесла она.
— Как видишь, — хмыкаю я. — Так что, устроим обмен знаниями?
— Определенно да, — улыбнулась она. — Твой подход очень интересен, я заинтересована. Расскажи, на чем ты специализируешься?
— Как основа — целительство. Но жизнь заставила освоить и боевые аспекты, — протянул я, сделав большой глоток вина.
— О твоей работе в госпитале я наслышана, — задумчиво ответила она. — Хорошо, официально я принимаю тебя в ученики и обещаю вывести на уровень достойного мага. С твоей стороны я ожидаю взаимного отношения.
— Благодарю. Обещаю быть хорошим учеником и не скрывать от тебя знаний, — спокойно проговорил я, напоследок переходя на более весёлый тон. — Не сомневайся, моё чувство прекрасного не позволило бы лгать столь красивой девушке.
— Ловлю на слове, — рассмеялась она. — Тогда давай решим пару организационных моментов. Всё же ты теперь мой ученик, а значит вхож в королевский двор и становишься политической фигурой.
— Эх, а вот политики хотелось бы избежать, — печально вздохнул я.
Трисс откинулась на спинку стула, задумчиво глядя на меня.
— А как насчёт места для проживания? Ты уже решил, где остановишься, когда Калькштейн уедет? Я могла бы помочь тебе с деньгами на первое время, — предложила она. Её голос прозвучал искренне, без какого-либо намёка на жалость или превосходство.
— Благодарю, но я справлюсь, — с лёгкой улыбкой покачал я головой. — У меня уже есть несколько контактов, и с жильём я что-нибудь решу. Всё-таки, я не впервые нахожусь в подобных условиях.
— Значит, у тебя всё под контролем, — кивнула Трисс. Её взгляд становился всё более изучающим. — Хорошо. Как думаешь, справишься, если я порекомендую тебя местной знати как целителя? Конечно, задачки у них бывают скорее косметическими, чем серьёзными, но… платят хорошо.
— Косметические задачи? — усмехнулся я. — Не волнуйся, Трисс, с такими делами я справлюсь. Лечить аристократов и избавлять их от головной боли, геморроя и последствий похода по девкам — это на самом деле было одним из самых прибыльных дел для церкви. Почему меня и не усмирили, несмотря на неоднократные побеги из Круга Магов. Так что, у меня богатый опыт.
— Что ж, тогда я свяжусь с несколькими знакомыми. Думаю, тебе найдётся работа по профилю, — Трисс взяла бокал с вином и слегка приподняла его. — За успешное начало в этом городе.
— За новые возможности, — поддержал я тост, слегка коснувшись её бокала своим.

Глава 6: Будни ученика чародейки

(Бечено)

Темерия, Февраль 1271
За прошедшие месяцы у Трисс, я многому научился. Главными достижениями, буквально перевернувшими мою жизнь, я считаю здешние методы подключения к стихийным планам, что позволяет вкладывать огромное количество энергии в заклинания. Местные маги выделяют четыре стихийных школы и смешанную, являющуюся более продвинутым уровнем. Настоящий маг способен черпать силу как минимум из трёх стихий, а лучше из всех. Но это не отменяет личных предпочтений: обычно что-то получается лучше, что-то хуже. Я освоил на уверенном уровне воздух и воду, и потихоньку подбирался к остальным. Воздух чем-то похож на тень, потому мне было проще его освоить.
Сами свойства заклинаний, напитанных стихийной энергией, весьма интересны. И эти свойства, узнай маги Тедаса о методиках подключения к стихийным планам, позволили бы геноцидить храмовников без особых ограничений. Жаль, что я не могу отправить методичку моим знакомым магам. Храмовники настраивались на противостояние силе конкретного плана, Тени. Но это было бы абсолютно бесполезно против заклинаний, запитанных силой другого стихийного плана. И даже если бы у церковников получилось создать вариант инициации храмовников с устойчивостью к одной из стихий, в распоряжении магов остались бы остальные три. Не говоря о сложностях такого процесса, ведь стихийная мана куда более плотная, чем мана Тени.
Выяснил больше и о местной Тени. Её правильнее называть План Снов, именно через неё работают онейроманты и прочие сноходцы. Там даже есть свои духовные сущности, но особо сильного я там никого не встречал. Методы призыва из магии крови работают, но это очень ситуативно. Выдернутые в реальность сущности быстро выдавливаются магическим фоном самого мира.
Но самое главное достижение — это порталы. Да, чёрт возьми, я научился их создавать! Пускай у меня и уходит много сил пока что, но это вопрос времени и практики. Пусть меня пока хватает только на портал до ближайшего крупного города, но сам факт! Не это ли настоящая свобода? Белой завистью завидую Трисс, способной создавать порталы между королевствами.
Из нового для себя — я открыл иллюзии. Очень интересная школа, открывающая вкусные возможности. Много не освоил, но даже тому, что есть, найдётся применение.
Касательно самой Трисс. Я учил её боевым заклинаниям и практикам боевых магов, школе восстановления и, как говорила Морриган, набору любой уважающей себя ведьмы, включающий взрыв разума и набор быстрых боевых проклятий.
Подтвердились и мои выводы о местных боевых магах. В основном, сильнейшие — это нижняя планка старших чародеев. Встречаются исключения, вроде уже мёртвого Вильгефорца. Но они большая редкость. Об уровне легенд, типа Альзура, сложно судить. Боевая школа Тедаса более эффективна, чем Неверленда. Просто за счет того, что она банально быстрее. По крайней мере, на уровне стычки с толпой врагов. Но это не относится к массовым площадным заклинаниям. Тут я был приятно удивлен, что существуют площадные заклинания, способные уничтожать города, или армии, стоящие в поле. Доказанно уже погибшей Сабриной Глевиссиг, применившей Огонь Мелгара.
Из неоднозначного, можно выделить проклятья. Сложная и малоизученная штука, но Геральт поделился парочкой своих историй. Но, как я могу сделать предварительный вывод, чем сильнее магически цель, тем труднее наложить проклятье и легче избавиться. Хотя одна сила не даёт абсолютной защиты.
Статус ученика Трисс сильно расширил мои возможности в плане перемещений и доступа в закрытые места. Я посетил закрытые районы, где немного изучил чуму Катрионы. Зараза действительно сильная, но я могу её лечить. Особенно с помощью магии крови. Но лечение сложное, что всё же является штучным товаром. Однако, ещё из Тедаса я помню, как Авернус рассказывал об экспериментах стражей, направленных на подавление скверны. Победить её не удалось, но из одного вида грибов получилось выделить вещество, которое можно было бы использовать при обычных болезнях. Это ценное знание: Трисс обещала познакомить с заинтересованными разумными.
Также, Трисс привлекала меня к делам двора, и время от времени мне поручали небольшие задания. Чаще всего это касалось исцеления важных придворных, избавления от болезней, иногда — наложения защитных чар на залы и даже организации особых ритуалов. Такие задачи хоть и были рутинными, но давали мне хорошее понимание политической обстановки и интриг при дворе. По мере того, как я укреплял репутацию в этих кругах, моё влияние росло, и Трисс намекала, что, при желании, я могу выйти на более серьёзные позиции.

***

Но не только учёбой и придворными делами мне приходилось заниматься. Для более целостной картины, нужно было обкатать мои навыки в магии крови, а значит были нужны подопытные. Во время одной из вылазок в чумной район, местные навели меня на одного из бывших саламандр, чья ячейка уцелела в последующих чистках.
В чумном районе Вызимы было тихо, почти мертвенно. Призраки заброшенных домов и грязные улочки выглядели ещё мрачнее в тусклом свете заходящего солнца. Я шёл уверенной походкой, осматривая каждый угол. Местные рассказали о неком человеке, бывшем участнике Саламандр, который затаился здесь, прячась от власти и от старых врагов.
Найти его не составило труда — несколько монет и пара угроз открыли нужные двери. Захудалый домик на краю района, поросший мхом и покрытый трещинами, был его убежищем. Подойдя к двери, я нащупал под пальцами знакомое ощущение — магическое поле, которое сигнализировало о слабом заклинании на охране. Усмехнувшись, я снял его простым движением руки и тихо вошёл.
Внутри царил полумрак. Мужчина, которого я искал, сидел у стола, пьяно качая головой. Его не насторожили мои шаги. Одного взгляда хватило, чтобы понять: остаток его былой силы давно угас, но кое-что полезное он мог знать.
— Ты ведь бывший саламандр, так? — раздался мой голос в тишине комнаты. Мужчина дёрнулся, но не успел ни вскочить, ни закричать — моя рука взметнулась и заклинание паралича ударило в цель.
— Ты же хочешь выбраться отсюда живым? — спросил я с ледяной улыбкой, подходя ближе. — Я задам вопросы, а ты ответишь. В противном случае, я всё равно получу ответы, но это тебе понравится куда меньше.
— Да пошёл ты, — хрипло процедил он.
Мужчина захрипел, его глаза выдали панику. Я подошёл ближе и сделал надрез у него на лбу, беря под контроль его разум. На первый взгляд, ничего не произошло, но его сопротивление быстро сломалось под давлением моей магии.
Он начал говорить. Я вытащил из его памяти всё, что могло пригодиться: тайные убежища, схемы связей и способы перемещения людей по Вызиме.
Когда я получил всё, что хотел, я отошёл и посмотрел на дрожащего человека.
— А ведь я предлагал по-хорошему, — устало сказал я и заставил его выпить всё бухло, что было в доме, попутно разрывая его сердце с помощью маги крови. Тихо, незаметно и без свидетелей. А главное, спишут на естественные причины.

***

Спустя несколько дней, я собирался навестить ячейку Саламандр. После уничтожения лидера, они распались на обычные группировки, вернувшиеся к обычному бандитизму. Наличие сигнального заклинания у того хрена из трущоб было интересно, возможно, я встречусь с кем-то из местных магов в бою. Маг, после смерти Яведа, вполне мог подмять под себя свою ячейку. Да и вообще, возможно на мне сказывается паранойя, оставшаяся из прошлой жизни, но я решил обзавестись схроном, на случай крайних неприятностей.
У меня было на примете пара мест, но, возможно, из лидера можно было выбить что-то интересное. Мой путь лежал в сторону деревни Болотница, что в дне пути по тракту в сторону Дорндаля. Там уцелевшие саламандры облюбовали несколько пещер и сохранили небольшое производство фисштеха. В любом случае, их оборудование могло мне пригодиться.
До деревни доехал уже в темноте, устроился на ночь в местной корчме. Выпил пива, поболтал с корчмарём. Пара монет и немного магии вполне неплохо развязали ему язык. Благо, моего уровня уже достаточно, чтобы утром он помнил лишь о том, как напился, и ему всю ночь снились кошмары. Сам корчмарь подрабатывал наводчиком и возил им еду. Примерное количество банды — около двух десятков человек.
Утром двинулся дальше по тракту, ожидая нападения. Я проследил, чтобы он не забыл о своей подработке. Спустя час пути, из придорожных кустов в меня полетели стрелы. Точнее, в иллюзию. Я же шел немного в стороне, приметив подходящее место для засады.
С первым выстрелом, я накрыл место откуда стреляли массовым параличом, а чувство жизни подсказало, что я накрыл всех. Стянув разбойников в кучу и успокоив лошадь, я принялся за допрос.
Узнав дорогу до логова, сломал пленным ноги и связал, кроме взятого под контроль проводника. Сейчас на базе находилась большая часть группировки, включая мага.

***

Спустившись в пещеры, я начал планомерную зачистку саламандр. Ничего особого противопоставить боевому магу они не могли, но я старался по возможности захватить их живыми. Подопытные мне ведь тоже нужны. Хоть немного интересным был лишь бой с магом и парой его подпевал. Они встретили меня в большой пещере, видимо, услышав шум.
— Ты будешь долго мучиться, — прошипел маг, посылая в меня сгусток огня, бесследно разбившийся о магический щит.
— Шеф, я его знаю! Это ученик рыжей сучки Меригольд! — воскликнул один из громил.
— Я в этом сильно сомневаюсь, — бесяче ухмыльнулся я, отвечая перекачанной силой хваткой зимы в его подчиненных. Им хватило. — И я не люблю, когда оскорбляют дам.
Маг побледнел и произнёс:
— Признаю, ты силён. Но может, мы договоримся?
Спросил он, пытаясь незаметно начать движение ко мне. Его рывок, совмещённый с молнией, был неплох, но я быстрее. Уходя с линии атаки, прикладываю его конусом холода, добивая кипящей кровью — сильным шоковым заклинанием из арсенала магии крови. Обеспечив надежное бессознательное состояние мага, я продолжил зачистку.

***

Закончив с зачисткой, пришла самая любимая часть жизни любого приключенца — сбор трофеев. Обыскав лабораторию, я стал обладателем неплохого набора алхимического оборудования и инструментов. Ширпотреб, но качественный. Также нашел несколько мешков готового фисштеха и казну банды, из которой вытащил около тысячи оренов.
Допрос чародея с помощью магии крови позволил узнать несколько грязных секретов высокопоставленных людей из округи, а также обогатил меня заначкой мага в еще пол тысячи оренов и его библиотекой. Там было пару интересных запрещённых книг и заметки о зельях, которые тут производили для главной базы на старой усадьбе. Но библиотека Трисс куда лучше моих трофеев. Впрочем, пригодится: надо с чего-то начинать.
Сам маг был недоучкой из Бан Арда, которого выперли за фисштех. Тогда-то его и подобрал Азар Явед и даже немного подучил, но тот так и не поднялся особо высоко.
Вдумчивая обкатка магии крови подтвердила мои мысли об её эффективности в новых реалиях. Включая создание одержимых. Тут … нашлась парочка уродов, имевшая страсть к маленьким детям. Одержимые-то получились, но на практике, больше, чем помочь инсценировать чью-то смерть, не пригодятся. И то, придётся очень хорошо поработать пластическим хирургом.
Не гнушавшийся различной чернухи маг подтвердил, что местные даже не слышали о чём-то подобном, а я уверился, что это знание нужно держать в секрете и не светить до крайней нужды.
Еще нашел в сокровищнице двимеритовый меч, подержал в руках. Мерзкая штука. Действительно, сильно влияет на энергетику мага и может лишить возможности колдовать тех, кто не умеет управлять энергетикой на хорошем уровне. Но методы боевой магии, ориентированные именно на усиление и более точный контроль своей энергетики, позволяют преодолеть негативное воздействие. Магию крови двимерит не блокирует, что стало приятным сюрпризом.
Закончив на базе, я телепортировал ценные трофеи в безопасное место и вернулся в Вызиму.

Глава 7: Замок Ла Валетт

(Бечено)

Примечание автора: в ведьмак вики указано, что Геральт сидел в тюрьме месяц. В статье о Трисс. Но это бред, Лето успел бы скрыться, да и не верю, что основного подозреваемого начали допрашивать спустя месяц. Думаю, разговор с Роше произошёл через 2–3 дня, а побег максимум на 4. Да и не вытянул ведьмак бы месяц, после которого он был бы в боеспособном состоянии.

Апрель 1271, Темерия, окрестности замка Ла Валетт
Я сидел в только что разложенном большом шатре и готовил развернутый лазарет к прибытию раненных, вместе со своими подчинёнными. Оглядываясь на стеллажи с препаратами, бинтами и зельями, я понимал, что впереди долгий день. Откуда раненные? О, это восхитительная в своей глупости история. Наш славный король Фольтест поссорился со своей любовницей, и она не отдала ему детей. Всё могло бы закончиться куда проще, если бы не нашлись у обиженной баронессы влиятельные друзья, поддержавшие её обиду. В итоге всё закончилось мятежом, и теперь армия короля готовилась к бою.
В данный момент я — главный целитель в лагере королевской армии, а завтра начнётся полноценный штурм. Лагерь был наполнен предвоенной суетой, рыцари проверяли оружие, офицеры отдавали последние приказы. В моей же палатке госпиталя стояла более специфическая тишина. Препараты лежали аккуратными рядами: зелья для остановки кровотечения, укрепляющие зелья и мой личный запас фисштеха. Иногда проще дать раненому наркотики перед проведением операции. Ну или просто чтобы облегчить его участь и не слышать болезненные стоны. Рядом стояли большие бутылки со спиртом для стерилизации ран и инструментов, что приходилось оберегать от солдат. Бинты, стерильные перевязочные материалы, тщательно подготовленные травы — всё это ждало своего часа.
Но вот что действительно меня раздражало — это интенданты, которые норовили продать спирт для госпиталя солдатам. Эти хитрожопые уроды пытались заработать пару монет, слив несколько бутылок солдатам в обход, зная, что алкоголь был в дефиците. И если я увижу, что кто-то из них снова попытается провернуть такое, то заморожу его так, что даже зимой ему будет жарко. В этом вопросе Фольтест меня точно отмажет.
Рядом с бинтами и травами лежали фиалы с противоядиями, а на отдельной стойке — мази и настои для глубоких ран. Я знал, что солдаты придут сюда не только с простыми порезами, но и с тяжёлыми переломами, вывихами, ожогами.
В Вызиме у меня сложилась репутация отличного целителя, который в случае нападения на госпиталь может проморозить нападающих до костей. Да и у личного ученика королевской советницы не было возможности отказаться от такого задания. Хорошо хоть удалось отмазаться от участия в штурме, несмотря на увещевания горячих парней из дворянского сословия, которые видели во мне скорее бойца, чем целителя.
Теперь оставалось только ждать начала этого безумного штурма и проконтролировать, чтобы ничего не пропало, а подчинённые не накосячили.

***

На следующий день, ближе к четырём часам, когда работа была в самом разгаре, в госпиталь ворвалась взъерошенная Трисс. Она подлетела ко мне и произнесла:
— Анджей, это срочно! Пошли отойдем.
Мы отошли в небольшой уголок для отдыха. Трисс быстро наложила заклинание против прослушки, её руки дрожали от напряжения.
— Трисс, что случилось? — задал я вопрос, напрягаясь от её странного поведения.
— Так, всё вопросы потом, — выпалила она, глубоко вздохнув, словно пытаясь взять себя в руки. — Фольтест убит. Главный подозреваемый — Геральт. Не спрашивай, почему так, сама толком не знаю. Я… под подозрением. Ты косвенно тоже. Будь готов к неприятностям. Замок взят, но единого командования нет. В ближайшее время, начнётся передел власти между аристократией.
— С бала прямо в гузно, — припечатал я. — Что ты собираешься делать дальше?
— Пока не знаю. Мой статус королевской советницы уже не действует. На ближайшем совете, на который соберётся достаточное количество влиятельных аристократов, его официально снимут, — она печально вздохнула и подняла на меня полный решительности взгляд — Я собираюсь вытащить Геральта. У тебя есть шанс отсидеться. Но твоя помощь мне бы не помешала. Скажи, ты со мной?
Ситуация из жанра «приплыли». Но вопрос однозначный. Разумеется, я в деле. Я помню добро, да и глупо терять такого учителя, как Трисс.
— У меня хорошая память, Трисс. Я помню, что вы для меня сделали, — ухмыльнулся я. — Так каков план?
— Спасибо, Анджей, — улыбнулась она. — Пока что занимайся работой, а я попытаюсь выяснить, где держат Геральта. Я зайду завтра и поделюсь новостями. Постарайся не во что не влипнуть, это будет не вовремя.
— Или же не попадайся, — хмыкнул я. — Хорошо, у нас много раненных, думаю мне найдётся чем заняться.
Она исчезла так же быстро, как и появилась, а я, погруженный в размышления, вернулся к своим обязанностям. Чувство надвигающихся неприятностей не покидало меня. Впрочем, если сравнивать с Мором, храмовниками и вторжением демонов, это небольшое приключение, которое кузены Амелл (и не важно, что трое из них Хоук) разрули бы за пару месяцев.

***

Спустя пару напряженных дней и моих увиливаний от провокаций, в которые меня пытались втравить охреневшие чванливые аристократы, мне было всё труднее бороться с желанием показать, что такое настоящий боевой маг крови и почему не стоит нас БЕСИТЬ. За это время Трисс выяснила, где держат ведьмака, и, кажется, нашла союзника в нелёгком деле вытаскивания его из застенков. При желании, мы справились бы и сами, пустив на салат для огров пол гарнизона и уйдя порталом. Но зачем убивать не самых плохих людей, которые выполняют приказ?
Наш союзник — Вернон Роше и его отряд Синие Полоски. По сути, Трисс согласилась на его цену: найти истинного убийцу королей. План заключается в следующем: он откроет кандалы Геральту, далее ведьмак должен выбраться на пристань, где мы дружно загрузимся на корабль, который унесёт нас на встречу приключениям. Ой, простите, мы пойдём по следу убийцы королей.
Я предложил тихо пройти в подземелья и усыпить всех стражников, но мой план оставили на случай, если ведьмак не будет укладываться в сроки.
Когда настал час Х, мы собрались в порту, где нас уже ждал подготовленный баркас. Бойцы споро закачивали последние приготовления к отплытию, а в воздухе парила напряженная атмосфера.
Но ведьмак все же сумел выбраться из тюрьмы, хотя и не без шума. В порт начали стекаться стражники, которых я с удовольствием прикладывал усыпляющими и шоковыми заклинаниями.
— Ловко, — прокомментировал ведьмак мою работу.
— Спасибо, я знаю, — самодовольно усмехнулся я.
— А ну тихо, ловкачи, блять, — рявкнул Роше, раздражённо оглядывая нас. — Зачем проливать реки крови?
— Ты оставил мне ключ от кандалов, а не шапку-невидимку, — с иронией ответил ведьмак.
— Трисс, Анджей, как вы? — спросил Геральт.
— Я больше не королевская советница. Я потеряла должность, дом в Вызиме. Говорят, я ведьмачья любовница, девка убийцы королей, — грустно ответила Трисс, с ноткой обиды.
— Когда мы вернём себе доброе имя, все они запоют по-другому, — произнёс ведьмак. — А ты, Анджей?
— Готов отправится на встречу приключениям, — хмыкнул я. — Всё в порядке. Но ты, волк, в ближайшее время проставляешься.
— Так, лясы точить вы можете на корабле, — произнёс Роше. — Отправляемся. Во Флотзаме видели здорового лысого мужика в компании скоятоэлей. И очень похожего на твое описание.
Отдав швартовы, мы собрались на палубе, наблюдая, как очертания замка Ла Валетт постепенно исчезают в тумане. Я вдохнул влажный воздух и взглянул на уходящий город. Впереди нас ждали ответы и множество новых вопросов, которые придётся выбивать из врагов. Теперь оставалось только двигаться вперёд.
Впрочем, я, пожалуй, был рад. Вызима многое мне дала, но я пока не готов осесть. Всё же, передо мной открыт весь мир, в котором не нужно скрывать сам факт того, что я маг. К тому же, большая часть моего добра надёжно распихана по схронам, а в открывании порталов я уже неплох набил руку.

Глава 8: Добро пожаловать во Флотзам

(Бечено)
По пути во Флотзам я отсыпался. Лечить Геральта взялась Трисс, в чём я не сомневался. К нему вернулись некоторые воспоминания и она рассказывала о его жизни. В перерывах между сном я слушал некоторые истории, но особо не вдавался в подробности. Захочет, сам расскажет.
Перед отплытием я пошуршал в оружейной замка и подобрал себе кольчужную броню, топор и некрупный щит. С навыками боевого мага, колдовать они мне не помешают, а мужик в броне и с оружием меньше привлекает внимания, чем непонятный мужик в мантии. Да и научился я таким добром махать еще во времена мора. Можно было и меч взять, но топор проще в уходе, а усиление от боевой магии позволит, при необходимости, вломить в пол силы огра.
По прибытии, корабль стал в часе пути от Флотзама. Мы двинулись на разведку, хотя Роше шипел, что незачем идти такой толпой. По дороге нас ждал эльф, что играл на флейте. Пока они разбрасывались обвинениями с Роше, я не вмешивался. Но когда прозвучало имя Йорвет, я радостно его поприветствовал, с огоньком. А точнее, надёжным и проверенным огненным шаром. Но реакция у него была хорошей, гадёныш ушел. В нас полетели стрелы, но Трисс успела накинуть огненный купол.
Я, на всякий случай, накинул Бурю, но эльфы сбежали. До города мы дошли спокойно. Стража, конечно, докапывалась, но Роше и Трисс заговорили им зубы. Главное, что мы узнали, что в городе есть важнейшие для усталых путешественников заведения — таверна и бордель.
Отправившись туда, мы вышли на площадь, укрытую разбитой брусчаткой. На площади стоял огромный помост, на котором собирались кого-то повесить. Подойдя ближе, нас ждал неприятный сюрприз.
— Лютик, — припечатал ведьмак. — И Золтан.
— Мой агент, — сказал Роше.
— Прекрасно, — высказалась Трисс.
— Идеи есть? — спросил я.
— Импровизируем, — ответил Геральт, пробиваясь вперёд.
— Только без крови, — с нажимом добавил Роше, застыв на месте, словно это его больше всего беспокоило.
— Мы справимся, — уверенно сказал ведьмак, обращаясь к нам с Трисс.
Тем временем, Лютик, в своей манере, кричал во всё горло:
— Геральт! Геральт! Ты здесь! Спаси меня!
Геральт подошёл к виселице, но один из стражников рявкнул:
— Осади, седой!
— За что их казнят? — спросил ведьмак. — С виду, они не слишком грозные.
— Так они с белками якшались. Девки с скотаэльские, — ответил стражник.
— А Лютик что, тоже эльфский шпион? — с сарказмом заметил ведьмак.
— А его за распутство вздёрнут, — хмыкнул стражник.
— Барда повесить за распутство? — задумчиво повторил Геральт. — Люди, вас этот приговор не смущает? Я раньше не слышал, чтобы в славном королевстве Темерии вешали за распутство! Мы же не в Нильфгаарде!
— Барда вздёрнуть за распутство! В приговоре так и сказано! А приговор — это вам не что-нибудь, милсдарь ведьмак, — протянул мужик из толпы.
Толпа вокруг начала смеяться, веселясь от разговоров.
— Может, он и чудной, а дело говорит, — добавил кто-то из толпы. — Я вот тоже бабу потискать не прочь. Так что, и меня теперь в петлю тащить?
— Господин стражник сам частенько к нам заглядывал, — вмешалась женщина из толпы, одетая в приятно облегающие её формы платье. — Только без распутства.
— Иди отсюда, Горвена, — грубо ответил стражник. — Это тебе не бордель.
— Я-то пойду, но скажу вот что — охота-то у него была. Да вот… хм, — продолжила она, но прервалась, закончив многозначительным смехом.
— Остановите казнь, — потребовал Геральт.
— Рифмоплёт должен висеть и будет висеть! Здесь город порядочный. А блядям и ведьмакам слова не давали! — гаркнул стражник, выходя из себя.
Дальше, как всё и ожидалось, свелось к классическому мордобою. В разгар мордобоя подтянулся комендант этого города, Лоредо. Роше объявил, что все, кто проходят по делу скоя’таэлей, находятся под его юрисдикцией. Затем Лоредо задвинул речь про убийство короля, призвал всех расходиться и быть на чеку. Лютика и Золтана отпустили, но без права покидать город. Нас же пригласили вечером поговорить. Когда все разошлись, мы в компании Золтана и Лютика отправились в трактир.
Там, заказав еды и водки, мы обсудили новости. Узнали, как наши висельники до такой жизни дошли. У Золтана сорвалась свадьба, и, возвращаясь обратно, они забрели сюда. Трисс просветила их об актуальном политическом раскладе. Ничего хорошего, между прочем. Что Кимбольт, что Маравель, редкостные мудозвоны. Есть надежда на Яна Наталиса, его поддержит армия, но происхождение… В лучшем случае, станет регентом. И то, если неожиданно не всплывёт что он сильно должен краснолюдскому банку, у которого главный пайщик — Филиппа Эйльхарт. Геральт же рассказал о том, как убили короля. Я затравил пару баек о вечной войне с интендантами и их желанием что-то спиздить. В общем, неплохо сидели, пока в таверну не ворвался мужик, вопивший во всю глотку:
— Люди! Спасайтесь, кто может, чудище идёт!

***

В гавани нас встретило нечто, скрытое под водой. Чудовище поднимало щупальца, словно пытаясь обрушить их на причал и людей, что оказались рядом. Его удары гулко разносились по воздуху, заставляя доски причала трещать под весом. Паника охватила местных — крики смешивались с шумом разбушевавшегося моря.
В порту уже была другая чародейка. Её фигура возвышалась на фоне хаоса. Она сосредоточенно выпустила мощную молнию, которая с треском ударила в одно из щупалец. Этого хватило, чтобы чудище отступило на время.
— Так, где чудовище? — спросил Геральт, оглядываясь вокруг.
— Вон её спрашивайте! — визгливо протянул один из местных, указывая на чародейку.
— Геральт? — спросила она.
— Мы знакомы? — удивился ведьмак.
Пока шло это краткое общение, один из местных идиотов, видимо, решил испытать удачу и выпендриваться дальше:
— Зосика нашего чудище на дно едва не уволокло, а вы теперь языком трепать будете?
— Зосик жив, чудища не видать. Чего ещё? — спросил ведьмак.
— Ты к нам лучше с уважением относись, а то и от тебя следа не останется, — продолжил нарываться суицидник.
— Что тут произошло? — проигнорировал его ведьмак.
— Я приехала во Флотзам, чтобы убить кейрана, — взяла слово чародейка.
— Кого? — спросил мужик.
— Монстра, что перекрыл гавань, — ответила она.
Мужики продолжали докапываться, пока они окончательно не достали Геральта и он не приложил их Аксием. Затем, подошел представитель купцов, где ведьмак с чародейкой делили пока ещё не убитое чудище. Прийдя к согласию, купец оставил нашу компанию.
— Трисс, когда ты наконец нас представишь? — спросила чародейка.
— Шеала де Тансервилль, советница королевы Зулейки из Ковира, — произнесла Трисс.
— А ваш молчаливый спутник? — спросила Шеала.
— Шеала, позволь тебе представить, моего ученика, Анджея из Вызимы, — добавив официальных ноток, представила меня Трисс.
— Ты путешествуешь с ведьмаком и учеником? Трисс, вот от кого, но от тебя я такого не ожидала, — с ехидством произнесла Шеала. — Кстати, ты не говорила, что взяла ученика.
— Приятно познакомится, — ответил я с легким кивком.
— Мне тоже, — степенно произнесла Шеала. — Чародей в доспехах — это очень непривычно, я удивлена.
— Они не мешают мне творить чары, — хмыкнул я.
— Кстати, Ковир ведь далеко на севере? — спросил ведьмак.
— Это правда. У меня были сомнения, стоит ли кейран такого путешествия, но, увидев его, я понимаю, что оно того стоило, — разъяснила Шеала.
— Ты приехала за ингредиентами? — спросила Трисс.
— Трисс Меригольд, догадлива как всегда, — улыбнулась чародейка.
Немного обсудив теории появления чудовища, мы распрощались и разошлись по своим делам. Геральт принялся выяснять подробности о монстре, Трисс отдыхать, а я направился в бордель.
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(Шеала де Тансервилль)

Глава 9: Убийца королей

(Бечено)
Хорошенько отдохнув и оставив горсть монет в борделе, я разузнал, чем живёт город. Ничего секретного, но полезно для понимания обстановки. Геральт носился по округе, готовясь к битве с кейраном. Вопрос убийцы Фольтеста никуда не делся, и его, пожалуй, следовало бы найти. Смерть двух королей в короткие сроки редко приводит к чему-то хорошему. Хотелось бы понимать, что к чему.
Я решил пойти своим путём, а для этого нужно было поймать источник информации. В моём случае, таким может быть только кто ни будь из отряда Йорвета. В идеале, он сам. Ловить эльфов придётся на живца. Маскировка под видом одинокого путника в лесах — неплохая мишень для озлобленных партизан. Иллюзии мне в помощь. Дальше в дело пойдёт магия крови. Перед этим, правда, следует озаботиться местом, где мы вдумчиво сможем поболтать с моими не совсем добровольными информаторами.
Ближайшие пару дней прошли в лесах, в поисках подходящей пещеры. Такая нашлась на другом берегу Понтара. Эх, я все больше начинаю любить порталы. Глушить их следы я неплохо научился, а правильно выбранные точки вдали от города не позволят Трисс или Шеале их отследить.
Пока я лазил по лесам, Геральт успел вместе с Шеалой убить кейрана. Сходил посмотреть: тварь оказалась и впрямь мощная. Мне было бы тяжело его убить. Впрочем, на третий день, моя идея с ловлей эльфов на живца наконец-то сработала. Захват ушастых прошёл без проблем.
Вообще, что для меня оказалось очень приятным сюрпризом, в этом мире у воинов нет источника внутренней силы. А значит, никаких ускорений, усилений ударов, ливней стрел с одной стрелы, невидимости и призрачных двойников, способных наносить неплохой урон. Это не значит, что их нужно недооценивать, но всё равно приятно.
Проведя допрос эльфов, я оставил их связанными в пещере. Из допроса я узнал подробности взаимоотношений эльфов и убийцы королей, и, главное, место, где он скрывается. Руины Калмеведд. Сам убийца — ведьмак. Это необычно. Попутно была информация об отряде Йорвета, их численности и местах дислокации. Отряд Йорвета оказался не такой уж и большой, четыре десятка бойцов. Но даже такую толпу сложно прокормить, в условиях партизанской-то войны. Ближайшие ячейки располагались в трёх днях пути от Флотзама.

***

Подойдя к руинам Калмеведда, я почувствовал лёгкий укол ностальгии, напомнивший о наших приключения в компании Серых Стражей. Место было одновременно красивым и печальным. Руины располагались на возвышенности, откуда открывался живописный, но мрачноватый вид на окружающие холмы и леса. Каменные остатки стен, когда-то украшенные изысканными барельефами, теперь поросли мхом и плющом, подчёркивая запустение места. Центральным элементом этих руин была статуя влюблённых — изваяние двух фигур, замерших в объятиях. Вокруг неё росли алые розы, чьи тонкие стебли и яркие бутоны контрастировали с серыми камнями и придавали месту особое очарование и мистический оттенок. Жаль, если мы с убийцей королей его разрушим. В руинах я выбрал подходящее место для засады и скрыл своё присутствие с помощью иллюзий. Теперь оставалось только ждать.
Ближе к обеду мне повезло. Убийца королей появился в руинах. Он шел спокойно, но осматривал округу внимательным взглядом. Я наблюдал за ним, держа иллюзию как можно более устойчивой, не позволяя даже малейшему искажению обнаружить меня. Лето осмотрелся и сел под статуей, блуждая задумчивым взглядом по тому, что осталось от сада. Дождавшись подходящего момента, над моей ладонью воспарила кровавая дымка. В магии крови порез нужен или новичкам, или если нужно быстро получить силу. В случае атаки из засады или воздействия, требующего больше контроля, чем силы, опытные маги могут выпустить кровь через поры на коже, которые легко потом исцелить. Да и не всегда магия крови требует кровь: для ментального контроля достаточно правильно направить поток силы.
Я ударил его кровавой раной, сильным заклинанием из магии крови, что обездвиживает и наносит хороший урон противнику, в комплекте с болевыми ощущениями. Добавив сон и связав пленника, я открыл портал в подготовленную пещеру.
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(Лето из Гулеты, он же убийца королей)

***

Уже на моей временной базе, в сырой, полутёмной пещере, освещённой лишь мерцанием магического огня, я разместил связанного убийцу королей и стал ждать его пробуждения. Глухой шум капающей воды, эхом отдающийся от стен, создавал зловещую мелодию, а запах сырости и плесени впивался в лёгкие. Тяжелый воздух, казалось, давил на плечи, словно сама пещера хотела задушить всё живое внутри. Тени от огня играли на неровных стенах, искажая очертания окружающей обстановки. Здесь, в глубине этой мрачной ловушки, время растягивалось, а тишина, лишь изредка нарушаемая шелестом ветра снаружи, была обманчивой, как перед бурей.
Я наблюдал за ведьмаком: его грудь медленно вздымалась, сигнализируя о том, что он начинает приходить в себя. Вокруг витала тревожная атмосфера — словно само место предвещало боль и страдания для тех, кто попадет сюда. Когда он пришел в себя я произнёс:
— Я сначала хотел сказать добро пожаловать, но это было бы слишком лицемерно, — ехидным тоном начал я. — Готов к разговору?
— Кха, какое-то больное у тебя представление о разговорах, — откашлялся убийца.
— Для убийцы королей всё самое лучшее, — ухмыляюсь я.
— Допустим, ты меня захватил, — ответил убийца. — Но с чего ты решил, что я тебе что-то расскажу? Ты ж меня всё равно не отпустишь.
— С того, что иногда смерть может быть избавлением, — холодно произнёс я. — А у тебя два пути: рассказать мне всё, что я хочу добровольно; или усложнить нам жизнь так, что мне придётся вырвать нужные сведения из тебя силой. Но учти, я умею чувствовать ложь.
— А после ты всё равно меня прикончишь или сдашь темерцам, — хмыкнул ведьмак. — Зачем мне это?
— Твоя судьба сильно зависит от твоих ответов, — спокойно ответил я. — Попробуй, вдруг у меня неожиданно проснётся человеколюбие?
— Да пошёл ты… — ухмыльнулся ведьмак.
— Ну вот так всегда… — недовольно пробормотал я, делая надрез на своей ладони и готовясь обкатать весь набор пыточных заклинаний магии крови.

***

Расколоть убийцу, а точнее Лето из Гуллеты, было сложной задачей. Но добытая информация переворачивала всё с ног на голову. Подготовка к вторжению Нильфгаарда, ложа чародеек и их заказ короля Аэдирна, и что может из этого последовать. История самого Лето, его знакомство с Геральтом, Дикая Охота и Йеннифер.
Последствия грядут катастрофические. Церковь вечного Огня в последние годы набрала очень много влияния, недавнее восстание ордена Пылающей Розы тому свидетель. Гневные речи в сторону магов и нелюдей итак регулярно доносятся от проповедников. Но если всплывёт информация о роли ложи и найдутся желающие её подать в нужном свете… То начнётся охота на ведьм. Местные маги, в большинстве своём, являются обывателями. Разрознены и не готовы сражаться насмерть. Они станут лёгкой добычей, даже если фанатикам придётся платить десятком бойцов за одного мага. Хах, вот она ирония судьбы. Из огня да в полымя.
Самостоятельно я не смогу это предотвратить. Но и ничего не делать тоже не могу. Не после того, что я пережил в Тедасе. Что ж, предполагаю наихудший вариант, что в случае начала охоты на ведьм маги будут бежать. В другие страны, в Ковир, но в первую очередь в Новиград. Этот город, являясь свободным, имеет независимость и лишь формально подчиняется Редании. Сейчас там хорошие условия для чародеев и алхимиков. Но… у него есть и тёмная сторона. Этот город является резиденцией культа Вечного Огня, там даже стража подчиняется церкви. А значит, в один ужасный момент, город станет ловушкой.
Что ж, мне нужно серьёзно поговорить с Трисс. И Лето. У меня для него образовалось интересное предложение….

***

Наложив несколько целительских заклинаний на Лето, я привел его в сознание. Не развязывал, но путы ослабил.
— Ну и стоило оно того? — хмыкаю я.
— Ты оказался куда паскуднее, чем я ожидал, — прохрипел ведьмак. — Чего ещё тебе надо, ты узнал, что хотел.
— Особняк, бесконечный счёт и прекрасных голых дев, конечно же, — честно отвечаю ему я. — И над этой мечтой нависла серьёзная угроза, к которой ты приложил свои руки.
— Хорошая мечта. Ты решил меня добить? — с сарказмом ответил Лето. — Для это и подлечил?
— Ты не поверишь, но нет. Ты же понимаешь, что тебя всё равно убьют? Не северные королевства, так нильфы. — спрашиваю я.
— Понимаю. Но к чему ты ведёшь? — спросил он.
— Твои действия могут спровоцировать охоту на ведьм. Это очень вероятный вариант. Меня это не устраивает. И я собираюсь подготовиться. И, желательно, спасти магов. Ты далеко не дурак, так скажи, куда ломанутся маги, когда начнётся жопа? — спрашиваю я.
— В Новиград, — обдумав ответ, ответил ведьмак. — Но чего ты от меня хочешь?
— Ты уже убедился, что я необычный чародей, — продолжил я, выдержав паузу. — У меня куда большие возможности, чем ожидают от обычного ученика. Мне нужны люди в Новиграде, которые будут в курсе внутренней кухни и которые смогут помочь магам в случае жопы.
— Интересное предложение, вот только морда у меня приметная, — ответил он.
— А вот мы и подходим к главному, — хмыкнул я. — Предлагаю следующее: я изменю внешность тебе и твоим братьям. Глаза я смогу изменить так, что будут выглядеть как у обычных людей. Да, станешь чуть хуже видеть, но остальные преимущества ведьмачьих мутаций останутся с тобой. Вашей задачей будет набрать влияние в одной из банд Новиграда, с чем я помогу. А затем, в решающий момент, захватить власть. С дохода банды у меня будет процент, но наглеть не буду. Скажем, десятая часть. И если начнётся охота на магов, ты поможешь им скрыться. Так что скажешь?
— Заманчивое предложение, — засмеялся Лето. — Но что мне помешает мне тебя кинуть?
— Я обладаю необычными знаниями, как ты мог заметить, — усмехнулся я. — У меня уже есть возможность отследить тебя где угодно. А что тогда… поверь, ты не хочешь этого знать.
Запас его крови у меня уже есть. В случае чего, реально найду.
— Хах, — хрипло заржал он. — Я согласен. Убийце королей удалось бесследно исчезнуть в лесах Флотзама…
— Исключено, — жестко ответил я. — Бешеный ведьмак и убийца королей умрёт в бою с отрядом синих полосок, которые смогли справится с помощью Геральта из Ривии. План спектакля… обсудим позже. И да, придумай, пока есть время, себе новое имя и легенду.
— Даже так? — ухмыльнулся он. — Ну что ж, кажется, это будет интересно.
Дальше, я открыл портал в один из трофейных схронов, доставшихся мне от мага Саламандр. Ведьмаку стоит восстановиться, а мне поговорить с Трисс.

Глава 10: Шоковая терапия для Трисс

(Бечено)
Телепортировав Лето в схрон, я вернулся во Флотзам. Уже вечерело, золотой свет солнца отражался на крышах, заливая город теплым светом, предвещающим приближающуюся ночь. Сумерки плавно окутывали улицы и таверна, как всегда, оживала — гул голосов и звон кружек были слышны с улицы.
Добравшись до таверны, я прошел мимо пьяных моряков и торговцев, забираясь на второй этаж к комнате, которую снимали Геральт и Трисс. Постучав в дверь, я ждал пару секунд, и, услышав приглушённый голос, вошёл внутрь.
— Привет, Трисс, — поздоровался я. — Как продвигаются поиски убийцы короля?
— Доброй вечер, Анджей, — поздоровалась чародейка. — Геральт с Шеалой одолели кейрана, а ещё мы поговорили с правой рукой Йорвета, Киараном. Ты, кстати, где пропадал последние дни?
— Долгая история, Трисс, — спокойно отвечаю я. — Нужно поговорить, жду тебя внизу. Я телепортирую нас и захвачу водки. Дело очень серьёзное и без неё не разберёшься.
— Хорошо, Анджей, — её голос стал чуть более серьёзным, глаза вспыхнули любопытством. — Дай мне минут пятнадцать, я подготовлюсь и спущусь.
Дождавшись Трисс, я телепортировал нас. Берег реки встречал нас спокойствием и уединённостью, словно весь мир замер на грани заката. Лишь пара утопцев, вылезших в поисках добычи, портила безмятежность. Но хватка зимы избавила нас от их присутствия.
Вода лениво перекатывалась по гладким камням, отражая пылающее небо, где облака расцвечивались всеми оттенками оранжевого и розового. На горизонте светило солнце, оставляя последний теплый свет на ещё теплом воздухе.
Немного в стороне, на самом краю берега, лежало поваленное дерево. Его массивные корни были вырваны из земли, словно сама природа решила устроить укрытие. Тёмные очертания ствола контрастировали с небесным пейзажем, и мы присели на него, наблюдая за рекой, словно погружаясь в мягкую красоту закатных огней.
Ветер шевелил верхушки деревьев на другом берегу и время словно растягивалось, давая возможность поговорить без суеты и лишних звуков.
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— Отличное исполнение, — прокомментировала Трисс мои заклинания.
— Спасибо, — улыбнулся я. — Твоя похвала всегда греет моё сердце.
Мы дошли до поваленного дерева.
— Трисс, наложи заклинание от прослушивания, — попросил я, накладывая в это время свои заклинания маскировки.
— Хорошо, я закончила, — сказала Трисс, присаживаясь на дерево. — Теперь ты объяснишь, к чему такая секретность?
— Всего лишь к тому, что мне ты могла бы и сказать, госпожа соучастница убийства короля, — ехидно улыбаюсь я.
— Что ты несёшь! — возмущенно вскинулась она, а в её глазах заплясали огоньки ярости. Её руки слегка задрожали от негодования. — Я не имею к этому никакого отношения и ты это прекрасно знаешь!
— А Ложа? — хмыкаю я.
— Какая Ложа? — с нажимом спросила Трисс.
— Чародеек, — ухмыльнулся я.
— Как ты узнал? И причем здесь ложа? — спросила она. — Что ты хочешь этим сказать?
— Заказчиком убийства Демавенда была Ложа Чародеек, — припечатываю я.
— Что? Этого не может быть! — Трисс рухнула на дерево. — Почему ты так считаешь?
— Потому что я говорил с убийцей королей, — заявил я.
Реакция Трисс оказалась интересной. Я не самый хороший специалист по чтению эмоций, но все признаки говорили о том, что она сильно удивлена.
— Как ты его нашёл? — потухшим голосом тихо произнесла она. — Я не понимаю, зачем Ложе убивать королей Севера.
— А с чего ты решила, что заказчик был один? — спросил я.
— То есть? Расскажи мне всё, — попросила она.
— Возьми водку, — сказал я, протягивая кружку с водкой. — Пожалуй, начну по порядку…/* рассказ о практике гг в эльфоловле, информации, что удалось вытянуть из убийцы королей, и выводах героя*/
— Боги… этого не может быть, — пробормотала чародейка, смотря невидящим взглядом. — Если правда действительно всплывёт, то твой… сценарий действительно возможен.
— Не если, а когда. Кстати, есть предположения когда? — задумчиво спросил я.
— На собрании в Лок Муинне, — на автомате ответила она. — В конце августа будет собрание, на которое соберутся все влиятельные персоны Севера.
— Кстати, что с убийцей королей? — спросила она.
— Ничего. Отсыпается и лечится, — ответил я.
— Серьёзно? Ты отпустил убийцу короля? — спросила она.
— Лучше. Теперь он работает на меня, — довольно ухмыльнулся я.
— А как же Геральт? — спросила она.
— Не переживай, он убьёт убийцу и вернёт себе доброе имя. Но это уже моя интрига, — ответил я. — Да и знакомы они. Им с Лето нужно обязательно поговорить. Он может дать ответы на вопросы, которые нужны Геральту.
— Ты собираешься ему рассказать? — спросила она.
— В конце. Боюсь, наш ведьмак не сумеет достаточно хорошо сыграть, — вздохнул я.
— Как ты собираешься все провернуть? — спросила она. — И да, то, что ты рассказал, сходится только в одном случае. Ты всё же занизил свои навыки в магии крови.
— Если ты начала задавать неудобные вопросы, значит ты уже вернула самообладание, — тепло улыбнулся я. — И кстати, ты сама тогда заметила, что большая часть истории правда. Но не вся. Но магия крови… Это действительно достаточно тёмные и опасные знания, которые попали к людям от демонов. Магию крови можно использовать во благо, но всегда есть человеческий фактор. Лично я, во время мора, ни раз вытаскивал ребят из нашего отряда из лап смерти с её помощью. Я не хотел бы учить этим вещам случайного человека, в ком не буду уверен. Если захочешь, научу.
— О, так значит, во мне ты уверен? — с хитринкой в глазах спросила Трисс.
— Ага, — кивнул головой я.
— Спасибо. Может позже, сейчас у нас много проблем, — ответила она. — Так что мы будем делать в сложившейся ситуации? И зачем тебе Лето?
— Его задачей будет набрать влияние в одной из банд Новиграда, с чем я ему помогу. А затем, в решающий момент, захватить власть. И если начнется охота на магов, он поможешь им скрыться, — ответил я. — Что касается планов, для начала, нужно разыграть спектакль с поддельным Лето. Это я беру на себя, от тебя разве что может понадобиться прикрытие. Затем поговорим с Шеалой на чистоту. Пускай подчищает за собой. После разговора с ней будет понятно, что делать дальше.
— Пожалуй, соглашусь, — ответила она. — Мне нужно многое обдумать. Давай возвращаться?
— Давай, нам тут делать больше нечего.

Глава 11: Театр для Роше

(Бечено)
На следующий день я занялся реализацией плана. Телепортировавшись к Вызиме, отловил подходящего разбойника и пару-тройку жертв. Роль Лето сыграет одержимый, задачей которого будет изобразить отходящего в мир иной ведьмака. И попутно рассказать свидетелям имя заказчика убийства. То есть Ваттье де Ридо.
Пока я работал над телом, придавая ему черты Лето, Трисс предупредила, что Геральт дозрел до разговора с Йорветом, и ему назначили встречу, которая состоится через несколько дней. В этом поможет Золтан. Роше явно прознал о встрече и готовил свой сюрприз. Оказывается, иллюзии — незаменимая штука для добычи информации.
Из интересного, я познакомил Трисс с Лето. Лето рассказал ей то же, что и мне, но подробности о её подруге, некой Йеннифер, не оставили Трисс равнодушной.
Когда пришел день встречи, я, Лето и подготовленный одержимый телепортировались к руинам купальни. Я с одержимым скрылся в иллюзии, а Лето пошёл изображать самого себя. Когда Синие полоски нападут на ско’ятоэлей, Лето должен выманить Геральта в место, где не будет какое-то время свидетелей. Я же постараюсь обеспечить то же самое, помогая иллюзиями.
В то утро, Трисс, при свидетелях, сообщила, что ей она перенапряглась в попытках с помощью магии найти убийцу королей и ей нездоровится. Меня же она попросила отправиться на другой берег Понтара, за ингредиентами для зелья, которое поможет вернуть ведьмаку память. На что я конечно же согласился. Это было оговорено заранее и обеспечивало мне алиби.

***

Ближе к полудню, Геральт со связанным Йорветом подошли к руинам. Я скрылся иллюзиями, а Лето занял своё место на импровизированной сцене. Отыграть удивление у него неплохо вышло, снимаю шляпу. Когда подтянулись Синие полоски и завязалась схватка, Геральт бросил меч Йорвету и сцепился с Лето. Последний не сплоховал и столкнул Геральта в провал. Ну что ж, вот и мой выход. Отойдя от места битвы, я телепортировался внутрь вместе с одержимым. Руины я заранее облазил, снимая метки для телепорта.
На месте я увидел занимательную картину. Геральт лежал на осколках, его мечи валялись в стороне. Над ним возвышался Лето, задвигая речь.
— Ты долго, — произнёс он, обращаясь ко мне.
— Я не стал мешать встречи старых друзей, — хмыкнул я.
— Анджей?! — удивлённо произнёс Геральт.
— Нет времени на разговоры, Геральт. Он не враг нам, как бы странно это не звучало, — спокойно произнёс я. — Давай переодевайся, — скомандовал я Лето.
Он споро начал снимать свою экипировку, а одержимый одевать на себя. Лето одевался в одежду, что я захватил с собой.
— Да что тут, блять, происходит? — зло рыкнул Геральт.
— Постановка. Причины расскажем позже и в другом месте. О, и встань возле того обломка и приготовься по команде использовать знак Квен, — скомандовал я. — И да, он знает, что случилось с Йеннифер.
— Постановка? — недовольно переспросил Геральт, но я уже видел, как он начал обдумывать ситуацию. — И Йеннифер? Ты сказал, что Лето знает, что случилось с ней.
На несколько мгновений ведьмак застыл, но затем, стиснув зубы, медленно кивнул, приняв ситуацию.
— Хорошо. Но у меня будет много вопросов. И ты на них ответишь, — с нажимом добавил Геральт, поднимаясь на ноги и медленно направляясь к обломку, как я велел.
— Обязательно, — согласился я.
Лето и одержимый закончили переодеваться и отошли на необходимые позиции. Одержимого обвешали бомбами, и я скомандовал Геральту применить Квен, хорошенько в него вложившись. Прозвучал взрыв и обезображенного одержимого отбросило в сторону.
— Скоро здесь будет Роше, Геральт. Мы с Лето скроемся иллюзией. Иди с ним во Флотзам. Вечером мы все обсудим. И поговоришь с Лето. Как только мы скроемся, начинай расспрашивать тело о том, кто заказал убийство.
Ведьмак, ничего не говоря, хмуро кивнул. Я же прислушался к чувству жизни, и в нужный момент скрыл нас с Лето.
Геральт, стоя над телом «Лето», нахмурился, пытаясь сложить всё воедино. Тело было обезображено взрывом, но ведьмак знал — перед ним лежит не просто кто-то. Он наклонился и, хмуро посмотрев на издыхающего «Лето», задал вопрос:
— Кто ты? И зачем убивал королей? — с нажимом спросил Геральт.
— Я уже мертв, — прохрипел одержимый. — Я не буду тебе помогать просто так.
Прежде чем Геральт смог задать следующий вопрос, со стороны раздались шаги. Вернон Роше с группой Синих Полосок подошёл, заметив распростёртое тело. Его взгляд остановился на Геральте.
— Геральт! Ты поймал этого выблядка! — воскликнул Роше. — Ублюдок, кто тебе заплатил? — заревел он, глядя на одержимого.
— Ты… хочешь знать? Ты… ты хочешь правды? — прохрипел одержимый.
— Да! — рыкнул Роше.
— Тогда отойди. Я не верю тебе. Но верю Белому Волку, — повернулся он в сторону Геральта. — Я скажу правду, если ты пообещаешь легкую смерть.
— Да ты охренел! — рыкнул Роше.
— Отойди, Вернон, — произнёс ведьмак. — Он не жилец. А имя заказчика поможет тебе отомстить за Фольтеста.
Роше недовольно сморщился, но дал знак отойти Синим полоскам.
— Хорошо, я дам тебе лёгкую смерть, если ты скажешь правду, — хмуро сказал ведьмак.
Одержимый закашлялся, кровь хлынула из уголков его губ. Он тяжело поднял голову:
— Ваттье… Ваттье де Ридо. Нильфгаард… — прохрипел одержимый, с трудом удерживая сознание. — Всё… его замысел.
Одержимый продолжил, пытаясь ещё больше запутать ситуацию:
— Всё ради… хаоса. Они хотят, чтобы… короли погибли… хаос… хорошее время для войны…
— А ты в это зачем полез? Ты же ведьмак. Мы должны убивать чудовищ, а не людей! — рыкнул взбешённый Геральт.
— А вот это… личное. Это всё… Теперь добей меня.
Задумавшись на мгновенье, Геральт достал нож, и перерезал ему глотку.
— Блять. Это полное дерьмо, — произнёс Роше. — Отрежьте ему голову и возвращаемся. Вторжение Нильфгаарда… Наталис должен об этом узнать.
Забрав голову, Геральт и Роше покинули руины. Выждав, пока они отойдут, я телепортировал нас с Лето к схрону.

***

Когда мы с Лето телепортировались обратно в схрон, напряжение, скопившееся за последние часы, стало постепенно спадать. Он тяжело вздохнул, садясь на старый ящик и с усилием разминая плечи после очередного преображения.
— Ну, как тебе шоу? — с усмешкой спросил Лето, поворачивая голову ко мне. — Думаешь, Роше поверил?
— Поверил. Сейчас его мысли наверняка заняты тем, что вторжение Нильфгаарда на пороге. Да и разведка после направляющего пинка должна что-то накопать — я присел напротив, давая себе немного времени, чтобы собраться с мыслями.
Лето кивнул, обдумывая сказанное.
— Он спросит о Йеннифер, — хрипло сказал Лето без всякой иронии. — Я его знаю. Как только вернётся к себе, начнёт копать.
— Безусловно. И тебе придётся быть честным с ним, Лето. Если начнёшь юлить, Геральт это почует, — предостерёг я, прищурившись. — Тем более ты знаешь, как он на это реагирует.
Лето фыркнул, но без злобы. Он понимал, что с этим придётся столкнуться. Несколько секунд тишины нарушались лишь приглушённым звуком воды, капающей с потолка пещеры.
— Ладно, с этим всё ясно, — проговорил Лето. — А что дальше? Что ты собираешься делать, Анджей?
— Дальше? — я на мгновение задумался, снова глядя на Лето. — Немного задержимся во Флотзаме. У Роше, насколько я знаю, есть доказательства предательства Лоредо. Сделаем тебе новую внешность. Да и с Шеалой нужно поболтать.
— Хорошо. Дай знать, когда Геральт будет готов к разговору.

***

Вечером меня встретил Геральт и с нажимом произнёс:
— Мне кажется, ты мне кое-что задолжал.
— Я помню, — спокойно ответил я. — Можно все решить хоть сейчас, но придётся воспользоваться порталами.
— Я потерплю, — хмуро ответил ведьмак.
Я открыл портал и мы телепортировались к заброшенной хижине в лесу. Зайдя внутрь и спустившись в подвал, мы оказались в небольшом помещении, где стоял стол, за которым нас ждал Лето.
— Садись, Геральт, — сказал я, кивнув ему на пустой стул рядом. — Нам нужно многое обсудить.
Геральт прошёл к столу, его лицо оставалось суровым, но от него явно веяло недоверием. Он окинул взглядом Лето, которого уже давно должен был убить по всем правилам, но ситуация явно изменилась.
— Что за хрень происходит? — Геральт присел, слегка раздражённый, явно пытаясь уловить всю суть происходящего. — Ты знаешь, что я должен был убить его, Анджей.
Лето фыркнул, но молчал, позволив мне объяснить всё, прежде чем открывать рот.
— Я понимаю твоё недовольство, Геральт. Но давай на секунду подумаем. Если бы ты убил Лето, это разве что-нибудь изменило бы? — начал я. — Короли уже мертвы. Одержимый, которого ты сегодня убил, сказал правду. Но не всю. Нильфгаард готовится к войне. Заказ на короля Аэдирна сделала Ложа чародеек.
— Одержимый? Мне это сильно не нравится, Анджей, — хмуро ответил ведьмак.
— Мне тоже. Но иногда даже откровенная чернуха может спасти множество жизней, — не менее хмуро ответил я. — Это было наименьшее зло.
— Мне кажется, что всё же нужно рассказать историю с самого начала, — произнёс Лето. — Я расскажу… /*рассказ Лето о Йеннифер, Дикой Охоте, и как так получилось, дополненный выводами героя*/
— Я вспомнил. Дикая Охота, Йеннифер… — произнёс ведьмак. — Скажи, Анджей, Трисс знала?
— Без подробностей. Это полностью мой план, — честно ответил я.
— Знаешь, я сильно хочу набить тебе морду, Анджей, — сказал немного расслабившийся Геральт. — Но я понял твои причины.
— Ты ведьмак, я боевой маг, — хмыкнул я. — Если так хочешь, пошли выйдем. Но я буду усиливаться магией.
— А знаешь, пошли, — хмыкнул довольный Геральт.
— Хорошая идея, — хмыкнул Лето. — Иногда, чтобы решить разногласия, мужикам нужно хорошенько намять друг другу бока, а потом выпить водки.
Выбравшись на поляну перед избушкой, мы с ведьмаком хорошенько подрались. Боец он отличный, мне приходилось тяжело. Затем я залечил наши раны, а потом мы пошли пить водку. Во время пьянки мы пришли к согласию в важном вопросе: я редкостный мудак, но свой мудак.

Глава 12: Северная гостья

(Бечено)

Закончив спектакль с Лето, я наконец-то отоспался. Утром меня нашла Трисс.
— Анджей, нам нужно поговорить с Шеалой, — её тон был более деловитым, чем обычно, и это ясно давало понять, что нас ждёт серьёзный разговор. — Я попросила её задержаться.
— Конечно, — ответил я, допив эль и поднявшись с места.
Добравшись до её комнаты, нас встретила хозяйка помещения. Шеала де Тансервилль выглядела внушительно. Высокая и стройная, она носила длинное, богато расшитое платье глубокого фиолетового цвета, которое подчёркивало её фигуру. На голове был сложный головной убор.
Комната, которую Шеала де Тансервилль снимала в местной таверне, была лучшей из тех, что могла предложить провинциальный Флотзам. Простые, неказистые деревянные стены пропитались запахом старого дерева и пыли, а пол местами был покрыт новыми ковриками, которые явно притащили к приезду гостьи. Мебель здесь была скромной, но функциональной: узкая кровать с жёстким матрасом стояла у стены, накрытая лишь шерстяным одеялом.
В углу комнаты располагался старый деревянный стол с неровной поверхностью, где стояли несколько алхимических флаконов, расставленных рядом с парой старинных книг. Посреди комнаты выделялся мегаскоп — устройство для связи. Его кристаллы тускло мерцали в полумраке, словно подстраиваясь под общую атмосферу захолустной комнаты.
Окна были закрыты выцветшими занавесками, пропускающими лишь скудный свет, что придавало комнате мрачноватый оттенок. Камин отсутствовал, а единственным источником тепла была небольшая железная печка в углу, от которой исходил едва заметный тёплый воздух, и пара свечей на столе, освещающих помещение приглушённым светом.
— Трисс, Анджей, рада вас видеть, — её голос был ровным и спокойным. — О чём вы хотели поговорить?
— Здравствуй, Школа, — поздоровалась Трисс. — Нам нужно серьезно поговорить. Наложишь заклинание от лишних ушей?
— Хорошо, — чародейка слегка нахмурилась и наложила мощный комплекс заклинаний. — Так что вас привело?
— Если позволите, леди, для начала я вручу небольшой дар, — сказал я, протягивая несколько плотно исписанных листов.
Она взяла бумаги и бегло их просмотрела.
— Хм, как я понимаю это тайники, — задумчиво ответила она. — Но что в них?
— Отчёты Убийцы Королей о ходе выполнения задания одной чародейки, — хмыкаю я, наблюдая как Шеала очень сильно напряглась. — Для настоящего заказчика.
Шеала внимательно посмотрела на документы, а затем отложила их на стол. Её взгляд стал более спокойным.
— Интересно, очень интересно, — сказала она, скрестив руки на груди. — Но к чему ты ведёшь? Ты же знаешь, что это всего лишь… непроверенные данные. Подобные "отчёты" могли быть сфабрикованы кем угодно.
— Только если не получены лично от Убийцы Королей, — холодно улыбнулась Трисс. — Шеала, мы знаем, что Ложа, заказала Демавенда. И заказ дала именно ты. Будь добра, объясни нам: зачем? Если бы мы хотели тебе навредить, уже бы говорила боевая магия.
— Ты стала слишком самоуверенной, Трисс, — опустилась она в кресло.
— Или ты слишком мало знаешь о возможностях боевых магов, — произнесла Трисс, завязывая в узел столовый нож тонкими пальцами. Занятия боевой магией принесли свои плоды.
— Вот как? — вскинула бровь Шеала. — Что ж, признаю. Демавенда заказала я. Но к убийству Фольтеста я не имею никаго отношения.
— Мы знаем, — ответила Трисс. — Но всё же, зачем убивать Демавенда?
— Это план Филиппы. По созданию государства, где будут управлять маги, — ответила она. — Демавенд был слаб. Принц Стеннис не пользуется поддержкой в народе и его правление будет шатким.
— Я полагаю, слухи о восстании в Нижней Мархии — это тоже дело ложи? — спросила Трисс.
— Да, — согласилась Шеала. — Но вы упомянули истинного заказчика. Кто он?
— Ваттье де Ридо и император Эмгыр вар Эмрейс, — выдержал я драматическую паузу. — Это была подстава для Ложи. Мы не знаем, что попало в Нильфгаард. Но пострадают все маги на Севере. В худшем сценарии, вплоть до охоты на магов. Проповедники Вечного Огня не первый год накачивают толпу своими проповедями. Маги же разрознены и станут легкой добычей.
— Я тебя услышала, — задумчиво произнесла Шеала. — Имея доказательства участия Ложи в убийствах королей, они действительно могут попытаться сделать из нас козла опушения. Но уверяю тебя, с учётом предоставленных вами сведений, мы сможем… удержать ситуацию под контролем.
— Тем не менее, я бы предпочёл не складывать всё яйца в одну корзину, — сказал я.
— Что ты имеешь ввиду? — спросила Шеала.
— У магов есть клыки, но не у всех и не всегда. А они должны быть объединены в единую пасть, что перегрызёт горло любой угрозе, — резко ответил я. — У магов должно быть силовое крыло. И подготовлены пути отхода, в случае, если все пойдёт плохо.
— Силовое крыло… — задумчиво протянула Шеала. — Звучит интересно. И как ты его видишь?
— Пожалуй, мы должны сработать по двум направлениям, — задумался я. — В первом случае, именно боевые маги, обученные разбираться в тактике, сражаться и убивать. Это будет объединение или Орден, не важно. Это должна быть мощная структура, способная внушить страх. Второе направление — маги и алхимики, которые смогут создавать боевых химер. Последние пригодятся в любом случае, если не для защиты магов, то во время вторжения Нильфгаарда.
— Мне нравится ход твоих мыслей, — улыбнулась Шеала. — Но я так понимаю, вы что-то хотите и для себя?
— Разумеется. Опасность грозит всем магам, мы должны действовать сообща. Во главе боевого крыла буду стоять я, — без грани сомнений произнёс я.
— Кхм, — поперхнулась от удивления Шеала. — А не слишком много ты на себя берёшь?
— Шеала, а мне ты веришь? — спокойно произнесла Трисс. — У Анджея достаточно талантов. Я уверена, что случись бой между ним и тремя чародейками из Ложи, в любом составе, то он сможет их убить. И, зная моего ученика, у него наверняка остались козыри.
Шеала внимательно посмотрела на Трисс, потом перевела взгляд на меня. Её лицо оставалось непроницаемым, но в глазах мелькнуло беспокойство.
— Талантливый ученик, значит? — она приподняла бровь, задумчиво барабаня пальцами по столу. — Боевые маги, силовое крыло… Это смелый план, Анджей. Но ты понимаешь, что возглавить такую структуру — это не просто? Здесь требуются не только навыки мага, но и политическая дальновидность. Ты готов к этому?
— У меня нет выбора. Но я готов, — спокойно ответил я. — Зато я знаю и умею сражаться, выжигать орды врагов боевыми заклинаниями и выживать в самых сложных ситуациях.
Шеала вновь бросила взгляд на Трисс, которая спокойно кивнула в знак согласия.
— Звучит амбициозно, — наконец сказала Шеала, слегка улыбнувшись. — Но слишком амбициозно. Перед тем, как я приму решение, я бы хотела посмотреть на тебя в деле. Как насчёт дружеской дуэли? В случае чего, нас подстрахует Трисс.
Я посмотрел на Шеалу и вздохнул, слегка улыбнувшись.
— Шеала, бить прекрасных дам оскорбляет моё чувство прекрасного, — произнёс я с легкой улыбкой. — Но если дело требует доказательств, то не вопрос. Однако предупреждаю; я не сдерживаюсь, когда на кону что-то важное.
Я обменялся взглядом с Трисс, и она едва заметно кивнула, давая понять, что поддерживает моё решение.
— Что ж, тогда, с вашего позволения, подберу более подходящий для боя наряд — произнесла Шеала. — Встретимся внизу через полчаса.

***

Трисс перенесла нас на каменистый холм за городом. Грубые серые валуны, вырастающие из земли, как зубы древнего гиганта, усеивали возвышенность, придавая ей мрачную, суровую красоту. Пологий склон постепенно переходил в крутые обрывы, из-за которых можно было увидеть горизонт — в это время суток он был окрашен в багряные и золотистые цвета заката. Небо над холмом мерцало, в легкой дымке перемешивались тени облаков.
— Подойдёт, — произнесла Трисс. — Вы готовы?
Шеала де Тансервилль выглядела впечатляюще даже в простом охотничьем костюме. Тёмно-зелёный бархатный жилет, плотно облегающий её стройную фигуру, подчёркивал её грациозность и сдержанную силу. Высокий воротник с золотыми застёжками добавлял образу аристократичности, а крепкие кожаные перчатки показывали её готовность к делу. На поясе свисал широкий ремень с различными магическими артефактами, готовыми к использованию в любой момент.
Её длинные, чуть волнистые волосы были аккуратно собраны на затылке, чтобы не мешать в бою, а взгляд, холодный и расчётливый, смотрел из-под тонких бровей, с чуть насмешливым оттенком. Высокие сапоги из толстой кожи со стальными пряжками завершали её костюм, делая её вид идеальным для охоты: как на дичь, так и на врагов.
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(Примерная внешность Шеалы. DALLE отказывается генерировать персонажей, защищенных авторским правом)
— Если готовы, начинайте, — скомандовала Трисс.
Мы разошлись в разные стороны поляны. Шеала сложный противник, но она не боевик. У неё нет соответствующих рефлексов, поэтому надо начинать с мощного натиска и не давать ей время сосредоточиться. Да и в скорости я не уверен.
Едва прозвучала команда, как с моих пальцев сорвался град простых, но не менее опасных заклинаний, типа молнии, хватки зимы и проклятий из школы энтропии. Шеала окуталась незнакомой защитой и ответила разрушающим шквалом. Скорость сотворения моих заклинаний оказалась для неё сюрпризом, но она всё же смогла ответить.
Шеала едва успела активировать свои защитные чары, когда мой удар накрыл её шквалом молний. Она ответила мне несколькими магическими зарядами, которые я быстро отразил барьером. Пространство вокруг нас наполнилось резким запахом озона, а в воздухе сверкали искры магии. Однако у неё не было времени, чтобы сосредоточиться на контратаке, так как я мгновенно переместился к её левому боку, накладывая на неё проклятье, заставляющее её левую руку на некоторое время отсохнуть.
Внезапно, вокруг Шеалы вспыхнули магические ленты. Словно змеи, они начали плести вокруг неё магический барьер, излучающий холодный свет. Они отбросили мои заклинания обратно, и одна из молний ударила в ближайший валун, разломив его на части.
— Не ожидала от тебя такой прыти, — процедила Шеала, разрывая дистанцию телепортом.
Покров Тени, из арсенала боевой магии, позволяет смещаться в Тень, делая физические атаки куда менее вредными для мага. Мне удалось адаптировать этот метод и для других стихий. Используя смещение в план воздуха, я увеличиваю свою скорость и избавляюсь от сопротивления воздуха, что ещё больше усиливает эффект.
Применив Покров Воздуха, я через телепорт оказываюсь рядом с Шеалой и применяю Руну Нейтрализации. Опасное заклинание, созданное против магов. Сама руна выталкивает всю ману из своей зоны действия и сопротивляться может лишь очень сильный маг, в совершенстве освоивший управление своей энергетикой. Хм, я только сейчас задумался, что двемерит и руна нейтрализации работают по одному принципу.
Моё усиление от боевой магии никуда не делось, и, совершив рывок к Шеале, я приставил нож к её шее.
— На этом я полагаю, можно закончить, — спокойно произношу я, наблюдая расширившиеся от испуга глаза Шеалы, и убираю нож. — Настоящий боевой маг, даже потратив все силы на поле боя или попав в схожую ситуацию, всё равно остаётся опасным противником.
— Ты прав. Признаю поражение. Это был хороший урок, — дрогнувшим голосом ответила чародейка. — Возвращаемся, в твоих навыках я убедилась. А мне, пожалуй, нужно выпить немного вина со специями.

***

Вернувшись в комнату чародейки, мы дождались, пока хозяйка помещения приготовит напиток. Шеала вернулась с графином густого, тёмно-красного вина, аромат которого был насыщен пряностями и травами. Это явно был какой-то дорогой напиток, под стать обстановке. Разлив его по кубкам, она села напротив нас, взглянув на меня чуть насмешливо, но с уважением.
— Что это была за школа магии, Анджей? — спросила Шеала. — Я никогда раньше такого не видела.
— Мир полон загадок, Шеала. — ухмыльнулся я. — Но именно этому я собираюсь учить боевых магов.
— Что ж, ты произвёл впечатление, — хмыкнула чародейка. — Ложа чародеек и лично я готовы поддержать это начинание. Надеюсь, ты не станешь скрывать знания?
— Не буду, — усмехнулся я. — С того момента, когда будет создано силовое крыло.
— В таком случае, нам нужно найти подходящее место, где можно будет проводить подготовку боевых магов, — произнесла Трисс.
— И где не будет агрессивной религии и отчета властям, — добавил я. — И желательно, чтобы это место могло послужить убежищем или перевалочной базой для чародеев. На случай, если всё пойдёт совсем плохо.
— Хм, тогда Каэр Морхен или Скеллиге, — задумчиво произнесла Шеала.
— Скеллиге? — удивлённо спросила Трисс.
— Да. У них пару лет назад завёлся ледяной великан, который разорил Ундвик. Ты, Анджей, справишься. А оказав услугу всему Скеллиге, ты вполне сможешь забрать себе часть острова. Но кланы и их нравы — это сложный вопрос, — ответила Шеала.
— Геральт дружен с Крахом ан Крайтом, — произнесла Трисс. — Думаю, это вполне реальный вариант.
— Тогда договоритесь с ведьмаком, — кивнула Шеала. — Я свяжусь с Маргаритой и Доррегараем, ректором Бан Арда.
— Сейчас не время для скрытности, Шкала, — задумчиво произнесла Трисс. — Нам понадобиться многое из того, что было скрыто Капитулом.
— Из тебя получилась замечательная чародейка, Трисс, — рассмеялась Шеала. — Я свяжусь с тобой через неделю. Для того, чтобы задействовать связи, мне понадобиться время. Не сомневайся, вы получите более чем достаточно. Пока поговорите с ведьмаком и обдумайте, что бы вы хотели получить. По вопросам финансирования, я дам вам доступ к счетам в Ковирском банке.
— Хорошо, пусть будет так, — согласилась Трисс.
— Хм, я обдумаю список, — задумчиво проговорил я. — И один из пунктов я могу назвать сразу. Мне бы хотелось получить информацию о ведьмачьих мутациях. Возможно, я смогу сделать их более безопасными.
— Интересный запрос, — хмыкнула Шеала. — Я постараюсь разузнать. Как я понимаю, в целительстве ты тоже можешь удивить?
— Всё верно, — согласился я.
Закончив с важными разговорами, вечер прошел в приятной компании за обсуждениями политики и различных сплетен, в детали которых меня с энтузиазмом посвящали обе чародейки.

Глава 13: В новый путь

(Бечено)

Быстро покинуть Флотзам у нас не получилось. Пришлось задержаться на несколько дней из-за неожиданного дела. Роше, как всегда, не сидел без дела и искал не только информацию об убийце королей, но и копал во все возможные направления. В итоге, докопался до целой государственной измены, в лице Лоредо. Мне пришлось помочь в штурме особняка коменданта. Роше вспомнил мою идею из замка Ла Валетт, и в итоге всё свелось к тому, что я попросту усыпил большую часть гарнизона, а Синие Полоски разобрались с оставшимися.
Тем не менее, задержка оказалась не такой уж бесполезной. Я успел изменить внешность Лето, а Трисс затем телепортировала его в окрестности Вергена. Там он должен найти своих братьев и направиться с ними в Новиград.
В один из вечеров, как я подозреваю, между Трисс и Геральтом состоялся разговор, который привел к их расставанию. Деталей я не знаю, но вскоре после этого Трисс зашла ко мне, чтобы сообщить о наших планах. Она рассказала, что Геральт собирается в Нильфгаард и хочет успеть туда до войны. Но, как оказалось, он согласен сделать небольшой крюк, чтобы представить меня своим знакомым на Скеллиге. Оттуда он отправится на поиски Йеннифер. Мы все вместе телепортируемся в Новиград, где найдём корабль до островов. В Новиград вместе с нами отправятся Лютик и Золтан. Видимо, зелье всё же помогло ведьмаку вспомнить многое.
Трисс выглядела очень подавленной. Это проявлялось в её поведении, что стало заметно в последующие дни: сначала это были лишь мелкие изменения, которые могли показаться незначительными — она стала реже улыбаться, её характерная лёгкость и игривость будто испарились. Теперь, когда она говорила, её голос звучал более сдержанно, словно она боролась с собой, чтобы не сорваться. Но в её глазах… Там поселилась тоска.
Чужая душа — потёмки. Лично я не понимаю нашего ведьмака. Менять такую шикарную девушку, как Трисс, на крайне вздорную и капризную Йеннифер кажется мне полной глупостью. Хотя, возможно, я ошибаюсь, ведь с Йеннифер лично не знаком. Но, судя по рассказам общих знакомых, я пришёл именно к такому выводу.
Роше завершит дела во Флотзаме и отправится в Вызиму с докладом к Яну Наталису. Заодно, заберёт того эльфа, которого допрашивали Геральт и Трисс. Его свидетельство и башка убийцы королей выступят приемлемой доказательной базой во время передела власти. С нас официальные обвинения будут сняты, но в Темерии пока лучше не появляться.

***

Когда все дела во Флотзаме были закончены, Трисс телепортировала нас четверых в Новиград. Мы оказались в доме одной из чародеек, что работала на Ложу и проживала в городе. Она передала нам с Трисс векселя, которые можно обналичить в банке. Затем, мы сняли комнаты в гостинице «Зимородок» и разбрелись по городу.
Геральт отправился в порт, искать корабль. Лютик и Золтан, услышав о путешествии на Скеллиге, напросились с нами, на что ведьмак ответил согласием. Затем, я заберу их обратно в Новиград.
Мы с Трисс отправились в банк и к торговцам, что поставляют товары для магов. Мне нужно было купить мегаскоп для связи с Трисс, и, возможно, Шеалой, на то время, что я буду на Скеллиге.
После покупки мегаскопа, я зашел в квартал оружейников, где застрял до вечера. Броня из замка Ла Валетт была неплоха, но для обычного рубаки. Мне же требовался более качественный доспех. Да и оружие прикупить не будет лишним.
У кузнеца я приобрёл кожаную куртку с кольчужной подкладкой. Куртка была выполнена из качественной кожи, усиленной металлическими пластинами на плечах, груди и спине — стратегически расположенные вставки обеспечивали дополнительную защиту, не сковывая движений. Внутри же была пришита кольчужная подкладка, которая, хоть и добавляла веса, гарантировала надежное прикрытие от ударов и режущих атак.
Штаны тоже оказались из прочной кожи, усиленные металлическими накладками на бёдрах и коленях, обеспечивая баланс между защитой и свободой движений. Это была идеальная броня для меня — достаточно лёгкая, чтобы не мешать при сотворении заклинаний, но и прочная, чтобы выдержать удары противника.
Для полной комплектации я взял пару кожаных перчаток с металлическими вставками на костяшках, а также высокие сапоги, укреплённые стальными пластинами спереди, чтобы защитить голени.
Что касается оружия, я остановился на двуручном мече. Это был простой прямой меч длиной в сто тридцать сантиметров длиной, из черной стали. Рукоять была обмотана плотной кожей для надёжного хвата, а гарда — простой, без излишеств, но достаточно прочной, способной выдержать сильные удары. Выбор меча вполне обусловлен противником, с которым мне придётся столкнутся. По дороге я собираюсь зачаровать клинок с помощью рун. Шедевр не сделаю, но если меч переживёт битву, его вполне можно потом продать.
Вообще, создатели ведьмаков хорошо продумали боевую составляющую своих… воспитанников. Ведьмаки сильнее и быстрее людей, с куда более высокой реакцией. А учитывая их специализацию на уничтожении монстров, где требуется наносить быстрые и сильные удары, выбор двуручного оружия вполне обоснован. Ведь ни один щит не выдержит удар тролля или виверны. Ведьмаки же, полагаясь на силу и скорость, способны справляться с большинством чудовищ. А почему же именно меч, а не копьё? Качественное железо ведь никогда не было дешёвым. А ведьмаки, изначально, создавались как рыцарский орден. Очень специализированный, но всё же. Медальон и ведьмачий меч были именно отличительной чертой ведьмаков.
К сожалению, покупка посоха пока откладывается. Посох мага выступает как конденсатор силы, что, в свою очередь, позволяет использовать куда более мощные заклинания без риска перегрузить или даже повредить свою энергетику. Мы, боевые маги, ребята с крепкой энергетикой, но даже нам посох будет очень полезен.
В Тедасе, знания о создании посохов храмовники старались держать подальше от магов. Но Серые Стражи и различные организации отступников вполне с этим справлялись. В своё время я интересовался этим вопросом и на посох чародея меня хватит. По возвращении в Новиград, стоит поближе познакомиться с местными методами создания посохов и ассортиментом того, что я смогу прикупить. И связи Ложи мне в этом помогут.
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(Примерный вид обновок гг)

***

Надолго в Новиграде мы не задержались. Геральт нашел корабль, который спустя пару дней отправлялся на Скеллиге, а торговцы были совсем не против дополнительной охраны. Я зашёл навестить Калькштейна: он вполне не плохо устроился. Посидели с ним вечером в таверне, выпили пива. Дела у него идут хорошо, так что я рад за него.
К вечеру следующего дня мы собрались в порту, чтобы отправиться на Скеллиге. Корабль, на котором предстояло плыть, был типичным для торговых судов Севера: крепким и надёжным. Его массивный деревянный корпус темнел от долгих морских путешествий, покрытый лёгкой плёнкой соли и потёртостями от ветров и волн. На носу корабля была вырезана резная фигура морского чудища, будто смотревшая вглубь бурных вод и оберегающая судно от бед.
Высокие мачты поднимались к небу, увенчанные развернутыми парусами цвета старого льна, слегка порванными по краям, но всё ещё крепкими. По ним пробегали глубокие швы, будто напоминающие о прошлых бурях и штормовых ветрах, которые они выдержали. Крепкие канаты сплетались в сеть, создавая ощущение, что корабль готов выдержать любые испытания, что могли встретиться на пути к островам Скеллиге.
На палубе царила привычная суета — моряки проверяли канаты, подтягивали снасти и отдавали команды, чтобы всё было готово к отплытию. Ветер уже рвался в паруса и корабль медленно покачивался на волнах, словно нетерпеливо дожидаясь, когда его освободят от причала. В носу ощущался запах соли и древесной смолы, вперемешку с ароматом рыбы и пряностей, привезённых из дальних стран.
Геральт с Лютиком и Золтаном уже стояли на палубе, обмениваясь привычными шуточками. Трисс попрощалась с нами утром, и пожелала хорошего плаванья, но не пришла провожать. Я поднялся на борт, предвкушая долгий и непростой путь на Скеллиге.

Глава 14: Прибытие в Каэр Трольде

(Бечено)
20-е числа мая, 1271. Скеллиге.
Каэр Трольде показался на горизонте за час до прибытия в порт. Это была крепость, высеченная в огромной скале, стоящей рядом с островом. Внизу располагался порт, а к крепости, как рассказывал Геральт, шла дорога, вырубленная в скалах. Ожидая прибытия, мы стояли на носу корабля, любуясь открывающимися видами.
— Замечательные виды, — высказался Лютик. — Поездка на Скеллиге определенно того стоила. Я даже почти готов простить ужасные условия на этой колымаге.
— О, боюсь тебя разочаровать, Лютик, но что-то мне кажется, что тут тебе не понравится, — ехидно начал Золтан. — Здесь не знают, что такое Туссентское и чем оно отличается от Арборского. Потому что ни того, ни другого здесь нет.
— Я знал, на что шёл. Поэтому, у меня есть несколько бутылок Эст-Эста, — самодовольно ухмыльнулся Лютик. — И у меня на них большие планы. Геральт, как думаешь, местные дам станут посгорчивее, отведав этого нектара?
— Понятия не имею, — ответил ведьмак. — Только давай, чтобы нам потом не пришлось тебя спасать от целого клана разъярённой родни.
— А Геральт прав! — довольно воскликнул Золтан. — Мы, конечно, парни славные, но боюсь, что против всей родни не сдюжим. Нам тогда даже Анджей не поможет. И вообще, сдаётся мне, что местные дамы куда больше оценят башку собственноручно убитого медведя. Хочешь, как приплывём, пойдем на охоту?
— Настоявшее искусство найдёт путь к сердцу любой дамы, — стоял на своём Лютик. — А охоту, если так хочется, я оставлю вам с Геральтом.
Пока мы болтали на палубе, корабль начал входить в гавань и к нам подошёл капитан. Имени его я так и не запомнил, называя его, как и вся команда, Борода. Впрочем, на наших делах это никак не сказалось. Я немного подлечил команду в пути и помог со старыми травмами. Взамен, по сути, мы добрались бесплатно, но в случае чего должны были бы помочь с пиратами.
— А, вот и Скеллиге, — заговорил он, широко улыбнувшись. — Я ж говорил, что быстро доберёмся. Моя Ласточка вам не хухры-мухры. Небось думаете, сразу в Каэр Трольде пойдёте, а?
— Был бы рад, — усмехнулся Геральт, — но не думаю, что нас к Крах сразу пустят.
— Крах? — капитан присвистнул, глядя на Геральта с интересом. — Так вы, значит, знакомы с ан Крайтом?
— Старые приятели, — пояснил Лютик, не удержавшись от того, чтобы вскинуть грудь колесом. — Иначе зачем бы мы сюда плыли? Да и наш ведьмак славится тем, что его везде принимают. Ну… почти везде.
— Главное, чтобы не как тебя в Туссенте, — хмыкнул Золтан. — А то придётся кулаками да топором помахать.
— Мы не для кулаков сюда плыли, — бросил я. — Хотя вряд ли без этого обойдётся.
— Понятно, — протянул капитан, потерев подбородок. — Ну а куда двинетесь, когда на сушу ступите? Мы с ребятами собирались мёду вечером выпить, в таверне «Пьяный тюлень». Тамошний корчмарь мой давний приятель. Присоединяйтесь к нам.
— Отличная идея! — обрадовался Золтан. — Мы так и планировали. Мёда выпить, да новости послушать. Может, кого найдём, кто к Краху вхож.
— Такие дела так просто не решаются, — хмыкнул Борода. — Но вот что я вам скажу. Вы тут люди новые, приметные. И коль говорите, что с Крахом знакомые, о вас быстро ему донесут, ежели на слуху будете. Вот что, поговорите с трактирщиком, когда ближайшие кулачные бои будут. Если хорошо себя покажете, может стражники и посговорчивее будут.
— Намять кому-то бока? Это к нам! — довольно прокряхтел Золтан. — Геральт у нас отличный боец. Да и мы с Анджеем кое-чего умеем.
— Тогда я поставлю на вас пару монет, — ухмыльнулся капитан.
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***

По прибытии, мы пошли искать подходящую таверну. Но решили далеко не ходить и заселились в пьяного тюленя. До вечера мы прогулялись по городку. Сам портовый городок был немного больше Флотзама, но это и не удивительно, ведь поток товаров тут не такой уж и большой.
Вечером мы посидели с командой, да пообщались с трактирщиком. Лютик выступал на сцене, а после присоединился к нам. За последнее он пил за счёт заведения.
Узнали и о кулачных боях. Развлечений у народа тут не много, потому драки не редкость. Но турниры, на которые собираются все, проходят раз в неделю. Участие свободное. На Скеллиге кулачные бои — это не просто драка, а традиция, способ доказать свою силу, стойкость и храбрость.
Проходят они обычно на открытой площадке в деревне, где собирается весь местный народ. Постоянно пылающие костры освещают ринг, а на трибунах, если они есть, размещаются зрители, громко подбадривая своих бойцов. Есть несколько правил, которых придерживаются:
1. Бои проходят, пока один из бойцов не признает поражение или не сможет стоять. Однако стоять до конца и не упасть — это настоящее уважение.
2. Разрешены удары руками и ногами. Можно бить куда угодно, но запрещены удары в пах — даже скеллигцы уважают некоторые границы. Плевки, укусы и царапанье тоже не в чести.
3. Каждый бой идёт не дольше пяти минут. Если никто не пал, судья может объявить ничью, хотя это редко — обычно один из участников всё же падает или уходит на ногах, но в крови.
4. Пары формируются случайным образом — специально назначенный ведущий, зачастую самый крикливый и громкий из местных, вытаскивает имена из мешка. Бойцы дерутся до тех пор, пока не определится сильнейший.
5. Дальше, бойцы проходят на следующий круг. И так, пока не останется сильнейший.
6. Победитель турнира получает не только признание, но и внушительный бочонок лучшего местного мёда или эля, а также небольшую сумму монет. Однако, куда важнее для скеллигцев — уважение, а его не купишь ни за какие деньги.
Здесь нет разделения на классы или возраст — главное условие — быть готовым драться и уметь держать удар. Порой можно увидеть, как юный паренёк меряется силами с седовласым ветераном, а иногда даже женщины участвуют, доказывая, что они ничуть не слабее. Для островитян это не просто возможность помериться силой, но и способ показать, что у тебя есть дух, достойный быть частью этого сурового края.
Ближайший турнир будет проходить спустя пару дней. Кажется, пришло время познакомить местных с моим арсеналом грязных приёмов из трущоб Кирквола.

***

Спустя пару дней, вечером, мы подошли к месту проведения турнира, оказавшись в самой гуще шумной толпы. Мы — это вся наша компания и команда корабля. Просторная площадка, находящаяся рядом с таверной, была окружена деревянными заграждениями, которые в равной степени служили как местом для сидения, так и для того, чтобы толпа не лезла на ринг. В центре площадки возвышался импровизированный ринг — широкий круг, очерченный грубо вбитыми в землю деревянными столбами, между которыми натянули канаты. Под ногами — утоптанная земля, смешанная с песком, чтобы бойцы не скользили во время схватки.
Толпа зрителей уже собралась вокруг ринга, и почти все местные были здесь. Мужчины, женщины, дети — все кричали и выкрикивали что-то ободряющее или подшучивали над бойцами. У одних в руках были деревянные кружки с пивом и мёдом, у других — мешочки с монетами, готовыми к ставкам на своих любимцев. Шумные разговоры и крики сливались в единый гул, создавая атмосферу настоящего праздника, смешанного с духом предстоящей хорошей драки.
Над рингом была развешана пара горящих факелов, которые освещали его мерцающим светом, создавая загадочные тени на лицах зрителей и придавая происходящему особый шарм. Рядом с рингом стояли несколько лавок, на которых бойцы могли посидеть, пока ждали своей очереди. Некоторые из них разогревались, общаясь с друзьями грубыми шутками.
В боях учувствую я, Геральт и Золтан. Пока наша компания занимала места, мы пошли в сторону ринга.
К нам подошёл распорядитель турнира — высокий, широкоплечий мужчина в простой кожаной куртке. Его лицо покрыто многочисленными шрамами, которые сразу выдавали в нём бывалого бойца. Он прошелся по нам взглядом, оценил с головы до ног и ухмыльнулся.
— Новые лица, значит? — произнёс он громким голосом, перекрывая гул толпы. — Вы смотреть или среди вас найдутся смельчаки подраться?
Геральт вышел вперёд и ответил:
— Мы много слышали о тутошних забавах. Решили померяться силами.
— Недурно, — хмыкнул он. — А что у тебя с глазами? Твоя мать с кошками трахалась?
— Я ведьмак, — хмуро ответил Геральт. — Ещё вопросы?
— Ведьмак? Это будет интересно, — заржал он. — Тогда идите к Лейфу, вон там он стоит. Он объявляет бойцов. Посмотрим, чего вы стоите.

***

В первом круге моим противником оказался Эйрик — невысокий, но коренастый парень с мускулами, как у быка, и руками, натренированными от работы в кузне. Его лицо, покрытое брызгами пота, не выражало страха или волнения. Когда бой начался, он ринулся вперёд, стараясь поймать меня в захват, словно медведь, стремящийся сломить добычу. Я отступил на шаг, позволяя ему подойти, затем резко уклонился, скользнув вбок, и ударил кулаком по уху, чтобы сбить его ориентацию. Не дав ему времени оправиться, я ловко поднырнул под его руку, захватил запястье и вывел его из равновесия быстрым движением. Эйрик, ошарашенный, покачнулся и я воспользовался моментом: вывернул ему руку и взял в захват, лишая возможности вырваться. Он закашлялся, и прежде, чем успел осознать, что произошло, я завершил бой мощным ударом ребром ладони по затылку. Эйрик рухнул на землю, а я даже не успел запыхаться.
Наша компания вполне успешно прошла первый круг. Победители, под рев толпы, выпили мёда и веселье продолжилось.
Во втором круге противником оказался Сигурд — высокий, жилистый мужчина со шрамом на лице и опасной решимостью в глазах. Когда бой начался, он сразу принял стойку опытного бойца, постоянно двигаясь и не давая мне определить его слабые стороны. Сигурд атаковал резко и неожиданно, его кулаки и ноги двигались с впечатляющей скоростью и точностью. Он пытался зацепить меня резким ударом в грудь, но я отклонился и тут же ответил сильным ударом ногой в его бедро. Сигурд сморщился от боли, но не отступил: наоборот, ускорился, стремясь меня прижать. С каждым движением он старался поймать меня на контрударе, но усиление боевого мага дало мне преимущество.
Мы обменялись несколькими быстрыми ударами. Мои кулаки и локти несколько раз достигали его тела, но Сигурд умело блокировал самые опасные атаки. Однако, я не позволил ему восстановиться. Сделав шаг вперёд, я нанес мощный апперкот в его челюсть, затем, резко развернувшись, ударил ногой в бок. Противник пошатнулся и я тут же двинулся на него, обрушив ещё один удар коленом в его солнечное сплетение. Он попытался выставить блок, но мои руки вновь оказались быстрее — точный и мощный удар кулаком в висок завершил бой, отправив Сигурда на землю.
Второй круг оказался сложнее, особенно для Золтана. Впрочем, краснолюд был доволен и уже пришёл в себя, сверкая шикарным фингалом.
Мой третий противник, Лейф, был настоящим гигантом — высоко выше меня, с широкой грудью и руками, как у кузнеца, привыкшего работать с молотом весь день. С самого начала он пытался использовать своё преимущество в силе и массе, двигаясь на меня с глухими ударами, будто рассчитывая одним махом отправить меня в нокаут. Отступив, я уклонился от первого удара, позволив ему пройти мимо, а затем быстро контратаковал, нанеся серию быстрых ударов по рёбрам.
Лейф ответил мощным замахом кулака, но я успел уйти в сторону, оставив его удар позади. Усилив мышцы и связки, я резко поднырнул под его руку, одновременно отправив два быстрых удара в его солнечное сплетение и боковой удар ногой по его колену. Лейф попытался схватить меня, но я разорвал дистанцию, не давая ему шанса.
Взревев, он резко рванул в мою сторону, но я вновь уклонился. Сместившись в бок, пробил фронт кик в колено. Он не устоял на ногах, а я не стал давать ему время подняться. Ослабив усиление, я все же не убивать его собрался, пробил ему ногой в голову, после чего он отправился в нокдаун.
В финале турнира против меня вышел Геральт и толпа сразу оживилась, предвкушая зрелище. Ведьмак стоял напротив, его взгляд был сосредоточен, а на губах играла лёгкая ухмылка — явно наслаждался ситуацией.
— Ну что, готов? — с лёгкой улыбкой бросил Геральт.
— Как никогда, — ответил я, принимая боевую стойку.
Геральт первым бросился в атаку, стремясь застать меня врасплох. Его движения были быстрыми и точными, но я успел выставить блок, отражая его удары локтем. Мы обменялись серией быстрых ударов: кулаки и локти сталкивались, а ноги двигались в ритме, как в смертоносном танце. Удар Геральта слева — я блокирую его, закрывшись предплечьем и прижав кулак к голове, и тут же провожу контратаку: быстрый фронт кик, от которого он уклоняется, сместившись в бок.
— Неплохо, — ухмыльнулся он, отступив на шаг.
Мы продолжили обмениваться серией быстрых ударов, словно танцуя на ринге. Геральт превосходно работал ногами, а его удары были быстрыми и мощными. Однако, я тоже не отставал: мои кулаки, локти и ноги мелькали, словно стремились обхватить его со всех сторон. В какой-то момент мне удалось поймать его на замахе и нанести серию ударов в бок, но Геральт выдержал и тут же ответил, пробив мне в грудь.
— Ты начинаешь потеть, — подколол я его, увернувшись от следующего удара и попытавшись подсечь его ногой.
— Ты слишком уверен в себе, — фыркнул Геральт, легко перепрыгнув через мою ногу.
Совершив несколько серий ударов, мы перешли в клинч. Геральт пробил мне удар головой и попал по солнечному сплетению, проведя удар коленом. Это стало неприятным сюрпризом для меня. Пока я восстанавливал дыхание, изображая на публике более плачевное состояние, ведьмак отошел на пару шагов и громко произнёс:
— Сдавайся, я не хочу отправлять в нокдаун друга.
Отыграв более плохое состояние, я произнёс:
— Хах, подловил. Это был хороший удар. Победа твоя.
Толпа взорвалась овациями, скандируя наши имена. После турнира я сообщил, что я маг и могу подлечить всех бойцов. Пара горячих голов пыталась вякнуть, что я мухлевал, но их заткнули более трезвые соседи. От помощи никто не отказался, а потому, исцелив всех бойцов, мы отправились пить приз за Геральтову победу.

Глава 15: Дорога к Краху

(Бечено)
Ближе к следующему вечеру, после турнира, мы отправились в Каэр Трольде. Вообще, новость о том, что ведьмак и чародей намяли местным бока, будет горячо обсуждаемой в ближайшую пару недель. Так что, думаю, о нас уже в курсе: воинов клана на турнире хватало.
Дорога до замка представляла собой хорошо вытоптанную тропу, засыпанную песком и мелкой галькой. Сам замок возвышался на скале, и чтобы до него добраться нужно было пройти через туннель и мост. У входа нас остановила стража. Геральт у нас парень приметный и о нас они уже должно быть слышали. Потому, скучающие в карауле стражники обрадовались нам как родным.
— Стоять! Кто такие? — пробасил страж.
— Ведьмак Геральт из Ривии, чародей Анджей из Вызимы, Золтан Хивай и маэстро Лютик, — представил нас ведьмак, кивнув на каждого.
— Чародей? Что-то не похож он на чародея, с таким-то мечом, — стражник недоверчиво покосился на меня, явно прикидывая, как такое вообще возможно.
— Могу сделать огненный шар, если хочешь, — хмыкнул я, зажигая пламя над ладонью. Пламя плясало в воздухе, отражаясь в глазах стражника.
— А-а, так это вы вчера на турнире нашим ребятам бока намяли! — сразу поверил стражник, чуть расслабившись. — Слышал о вас, да. Говорят, нехилый бой устроили.
— Так и было, — подтвердил ведьмак, скрестив руки на груди.
— Ну показали вы себя неплохо, но с чего бы это ярлу вас принимать? — хмыкнул стражник.
— С того, что мы с ним давние знакомые, — хмыкнул ведьмак. — Хотим навестить моего старого друга.
— Не слыхивал я, чтобы наш ярл с ведьмаками якшался, — добавил второй страж.
— А ты сходи доложи, если не захочет ярл с нами разговаривать, так спустите отсюда, — хмыкнул я. — А если мы правы, то ярл будет недоволен, когда об этом узнает.
— Ладно, хрен с вами, — тяжело вздохнул стражник. — Олаф, смотри, чтобы они тут чудить не начали, схожу спрошу.
Стражник ушёл вглубь замка, а мы остались ждать, обмениваясь шуточками и наблюдая, как лениво проплывают облака над величественными стенами Каэр Трольде.

***

Спустя час нас встретил сенешаль замка, Арнвальд. Он провёл нас внутрь, в просторный большой зал, где мерцал свет от множества факелов, горящих по стенам. Каменные стены были украшены трофеями охоты: здесь висели шкуры огромных медведей, рога оленей и головы чудовищ, с которыми, казалось, сражались самые храбрые воины Скеллиге. От потолка свисали массивные канделябры, освещая деревянные длинные столы, уставленные кружками и кубками. В воздухе стоял запах жареного мяса, пряностей и смолы, смешиваясь с ароматом свежего морского ветра, проникшего через открытые окна.
Крах ан Крайт — крупный и статный мужчина с широкими плечами и крепкими руками, которые сразу выдают опытного воина. Его грубое лицо, покрытое шрамами, обрамляют длинные тёмные волосы и густая борода. Одет в традиционную одежду воинов Скеллиге: толстый плащ из овчины и укреплённый кожаный нагрудник, дополненный массивными серебряными браслетами и медальонами, отражающими его статус. В его проницательных глазах виден огонёк хитрости и юмора, несмотря на серьёзный и суровый взгляд.
Увидев нас и сконцентрировав взгляд на Геральте, его лицо расплылось в добродушной улыбке. Он произнёс:
— Хах, кого я вижу! Геральт из Ривии, сколько лет! Давно ты не навещал старых друзей!
— Я тоже рад тебя видеть, Крах, — произнёс с улыбкой Геральт. — Позволь представить моих друзей. Анджей из Вызимы, чародей, ученик Трисс Меригольд. Золтан Хивай и маэстро Лютик, — представил нас ведьмак, кивнув на каждого.
— Чародей? Да ещё и в компании с ведьмаком? — вскинул бровь Крах. — Небось хочешь втянуть меня в очередные интриги?
— Я бы с удовольствием посетил Скеллиге только для того, чтобы выпить доброго мёду, да разбить парочку морд. Но в общих чертах, ты прав, ярл, — согласился я с очевидным.
— Ну хоть не врёшь, — хмыкнул Крах. — А где же твоя очаровательная наставница?
— Она осталась в Новиграде и не смогла в этот раз посетить Скеллиге, — ответил я.
— Так нечего стоять у дверей! Друзья Геральта — мои друзья! Проходите, вскоре подадут жареного поросёнка с мёдом, — широко улыбнулся Крах, указывая на ближайший стол. — И расскажете, как это чародей умудрился набить морды моим парням!

***

Зал постепенно наполнялся гулом голосов, хохотом и звонким звуком кружек, встречающихся друг с другом. Пир был в самом разгаре. Большие блюда с запечённым мясом, копчёной рыбой, хлебом и овощами заполняли длинные столы. В воздухе витал аромат пряных трав и свежего хлеба, а на деревянных столах, устланных еловыми ветками, словно сами собой появлялись кувшины с крепким мёдом и пивом. Люди ели, пили, спорили и смеялись, словно каждый момент был для них особенным праздником.
Лютик, не упуская случая проявить себя, уже устроился на краю стола и настроил свою лютню. Он принялся играть и его мелодия плавно заполнила зал. Под пальцами Лютика лютня звучала мягко и задорно, а её мелодия вплеталась в общий гул, вызывая улыбки и хлопки в ладоши даже у самых суровых воинов. Через несколько мгновений Лютик начал петь, вызвая одобрительный рёв и аппетитное чавканье гостей.
Золтан, уже расправившийся с порцией жареного поросёнка, весело поднимал кубок за кубком, громко выкрикивая тосты в честь дружбы, удачи и больших драк. Он, казалось, находился в своей стихии, шутя и балагуря с местными.
Рядом со мной и Геральтом, сидели дети Краха: Хьялмар и Керис. Мы травили друг другу байки и обменивались последними новостями. Сам Крах, весело глядя на веселящийся зал, наконец поднялся из своего кресла и обратил взгляд на меня и Геральта.
— Вот она, настоящая жизнь! — прогрохотал он, поднимая кубок. — Вот теперь мы посидели, как старые друзья, — произнёс он, повернувшись к нам. — Но, думаю, пришло время узнать, что привело вас в наши края, Геральт и Анджей. Захватите мёда и мяса и пошли в мой кабинет, поговорим о делах.
Забрав необходимое, мы отправились за Крахом.

***

Разместившись за массивным столом, мы приступили к серьёзному разговору. Первым взял слово Крах:
— Что ж, теперь можно и поговорить. Я слушаю. И завязывал бы ты, Геральт, с чародейскими интригами. Они ещё никого до добра не доводили.
— Я здесь скорее как проводник, — ответил ведьмак. — Я нашел след Йеннифер, по которому иду. Дело тут у Анджея.
— Вот как? Давно я не слышал о ней, — задумчиво ответил Крах. И, повернувшись ко мне, произнёс: — Я внимательно слушаю.
— Не буду вдаваться в подробности, но на континенте, в ближайшее время, могут начаться крайне фиговые для магов события. Грубо говоря, ряд влиятельных чародеек заигрались в политику, а за это может прилететь всем магам. Меня это не устраивает, — начал я излагать суть событий.
— Чародейки… Они всегда лезли куда их не звали, — фыркнул Крах. — Но что ты от меня хочешь?
— Если всё пойдет по тому месту, которым эти чародейки думали, мне нужно убежище, где маги смогут укрыться. Убежищк, где я смогу подготовить боевых магов. И флот, который в случае чего, поможет мне вывести магов с континента, — резко ответил я.
— У тебя большие запросы, — крякнул от удивления Крах. — И почему же мы должны тебе помагать?
— Как я слышал, на Скеллиге есть проблема. Великан, по сути, уничтоживший клан Тордаррох. Я могу порешить проблему, — жёстко ответил я.
— Звучит интересно. Но ты всего лишь ученик, хоть я и уважаю твою наставницу, — хмыкнул Крах. — И очень наглый ученик. Признаю, морды бить ты умеешь. Но ты считаешь, что можешь справиться там, где полегло не малая часть храбрецов и друидов? Я в этом сильно сомневаюсь.
— Я боевой маг, — жёстко отвечаю я. — И я способен с ним справиться.
— Я уже второй раз слышу о боевых магах. И чем же вы отличаетесь от обычных чародеев? — спросил Крах.
— Тем, что мы способны вести бой в любых условиях. Тем, что мы крепче, быстрее и сильнее обычных воинов, и при этом способны творить чары во время боя, — отвечаю я.
— Похоже на сказки, — хмыкнул Крах. — Геральт, а ты что скажешь?
— Не буду тебе врать, Крах, — спокойно ответил ведьмак. — Анджей мутный и осторожный хер. Но он действительно умеет усиливаться и не уступит ведьмаку. И у него наверняка есть туз в рукаве на такой случай. Я бы сказал, что у него есть неплохие шансы.
— Вот как… — задумался Крах. — Допустим, ты справишься. Но думаю, круг друидов также будет заинтересован получить твои знания.
— Я не против обучить искусству боевой маги других, — спокойно отвечаю я. — Но только когда, у меня будет база для подготовки боевых магов. А что касается друидов, думаю, будет справедливо, если часть из них станет моей дружиной. Лет на пять, дальше по взаимному согласию.
— Дружину себе захотел? Неплохо, — ухмыльнулся Крах. — Думаю, это возможно. Но решать тебе это с друидами. Что до земель… Если справишься, думаю, ты сможешь заселиться на Ундвике. Но это нужно решать на собрании кланов. А чтобы собрать кланы, нужен повод. Ты парень не промах, но этого мало.
— И как же мне заработать необходимую репутацию? — спрашиваю я.
— Вот что. Я дам вам корабль, он отвезет вас на Хиндарсфьялль. Там у нас есть хроническая проблема — волколак Моркварг. Его уже убивали, но он всегда возвращается. Заноза в заднице у всего Скеллиге. Если справишься, это будет хорошим поводом, чтобы собрать кланы, — произнёс Крах, барабаня пальцами по столу. — Корабль будет готов через пару дней, успеете съездить в круг друидов. Их поддержка не будет для тебя лишней.
— Звучит как план, — довольно произношу я. И, сделав легкий поклон Краху, добавляю: — Благодарю за помощь.
— Хех, не за что. Мы ценим дружбу, — ответил Крах. — Быть может, и ты нам когда-нибудь поможешь.

Глава 16: Круг друидов

(Бечено)
На следующее утро мы с небольшим отрядом выехали в сторону круга друидов. Мы — это я, Геральт, Хьялмар и пара стражников ан Крайтов. Дорога до круга заняла большую часть дня. К закату мы увидели огромный холм, на вершине которого рос исполинский дуб. Его высота составляла не меньше сорока метров, а его раскидистая крона зеленела молодой листвой, словно эта древняя реликвия природы впитывала в себя саму жизнь острова. Ветер, что гулял по холму, шевелил ветви, и, казалось, что дуб шепчет что-то своё, вечное и неизменное.
Дуб Гединейт, центр друидов Скеллиге, казался вечным хранителем этих земель. Вообще, мне друиды сильно напоминали хранителей долийских кланов. Их привязанность к природе и таинственная, почти мистическая атмосфера, окружавшая их, не могла не вызывать уважения.
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(Дуб Гединейт)
Подъехав ближе, я увидел, что холм изрыт пещерами, выходы из которых виднелись тут и там. Нас заметили заранее, и навстречу к нам вышло несколько друидов. Поравнявшись с ними, мы спустились с коней и поприветствовали встречающих. Невысокий пожилой друид с седой бородой внимательно осмотрел каждого из нас, прежде чем произнести:
— И вам здравствовать. Мы не ожидали гостей, тем более в такой необычной компании. Не часто встретишь воинов ан Крайтов вместе с ведьмаком. Что привело вас сюда?
— Нам нужно увидеть Мышовура, — уверенно произнёс Хьялмар.
— Мышовура? Он у себя, — ответил друид. — Я отведу вас к нему. Фрол, помоги гостям расседлать коней.

***

Комната Мышовура находилась в глубине холма и была весьма просторной, что сразу выдавало её владельца как одного из старших друидов. Несмотря на то, что это была пещера, обстановка внутри отличалась уютом и теплотой. Стены, отшлифованные за многие годы, были покрыты гобеленами с изображением рун и символов природы. В нескольких местах висели связки сушёных трав, наполняя помещение приятным, чуть терпким ароматом.
В углу комнаты стоял массивный деревянный стол, за которым виднелись стопки книг, свитков и различных артефактов. На столе располагался каменный светильник, из которого исходил мягкий, успокаивающий свет. Пол был покрыт толстым ковром из шерсти, придавая комнате дополнительный уют. Несколько удобных кресел с подушками из овчины были расставлены возле стола, создавая атмосферу для длительных разговоров и обсуждений.
У одной из стен стояли деревянные полки с разнообразными флягами, глиняными горшками и рассадой редких растений, а рядом — старый сундук с металлическими накладками. В центре помещения возвышалась небольшая статуя медведя, как напоминание о зверином духе, связанном с Мышовуром и его кругом.
Хозяин помещения что-то читал, но, увидев нас, поднялся.
— Геральт из Ривии, молодой ан Крайт и неизвестный юноша. Неожиданные гости, — произнёс друид.
— Здравствуй, Мышовур, — произнёс ведьмак. — Позволь представить: Анджей из Вызимы, ученик Трисс Меригольд. И да, рад тебя видеть.
— Рад знакомству, — кивнул я. — Я Анджей.
— Я тоже рад тебя видеть, Белый Волк, — хмыкнул Мышовур. — И я рад знакомству, чародей. Ладно, раз вы проделали столь долгий путь, сейчас я попрошу, что бы нам принесли еды и пива, после чего поговорим о делах.
Друид отошел, а через пятнадцать минут вернулся со снедью и бочонком пива, который тащил молодой друид. Мы сели за массивный стол, где Мышовур разлил пиво по деревянным кружкам, а затем разложил на столе хлеб, сыр, копчёное мясо и несколько видов сушёной рыбы. Еда выглядела простой, но аромат вызвал у меня аппетит и я не стал церемониться, взяв кусок хлеба.
— Что же привело вас сюда? — начал Мышовур, откинувшись на спинку кресла и взяв свою кружку. — Не думаю, что столь почётная компания решила посетить круг друидов лишь ради праздного визита.
— Мы пришли по делу, Мышовур, — ответил я, делая большой глоток шикарного пива. — Если не вдаваться в подробности, на континенте назревают мрачные времена. Несколько влиятельных чародеек слишком сильно заигрались в политику. И последствия, вероятно, коснутся всех, кто хоть как-то связан с магией. Целители, знахари, алхимики и многие другие. Меня это не устраивает. И у магов должна быть сила, что бы не случилось.
— Амбициозно, — хмыкнул друид. — Но что ты хочешь от нас?
— Я собираюсь создать Орден Боевых Магов. И мне нужно место, где я смогу их подготовить. На Скеллиге есть проблема. Великан с Ундвика. Я смогу с ним справиться. Взамен я хочу часть острова для своей базы. Людям клана Тордаррох ещё не скоро потребуется весь остров. Десяти лет, думаю, мне вполне хватит. Крах готов собрать собрание кланов и мне потребуется поддержка круга друидов.
— Мы не влазим в политику. В случае беды мы поможем, чем сможем, — покачал головой друид — Но боевые маги звучит как блажь юнца. Сколько вас таких было, не знавших реальной жизни…
— Нет, Мышовур, ты неправильно меня понял, — перебил его я. — Боевые маги — это вообще отдельная школа. Более эффективная в бою, чем то, с чем ты сталкивался. Боевой маг способен усиливать себя и не уступать хорошо обученному воину. И я готов это доказать.
— Хм, мне сложно в это поверить, — сказал он, но в его взгляде сверкнул интерес.
— Так вот как ты вышел в финал турнира! — воскликнул Хьялмар. — Это нечестно!
— А в бою ты тоже так скажешь? — хмыкнул я. — В турнире я использовал только усиление. А бою все средства хороши.
— А ну тихо! — рыкнул Мышовур. — Геральт, а ты что скажешь?
— Я не разбираюсь в магии. Но он может удивить. Проверь его, — ответил ведьмак.
— Хорошо. Так и сделаем. Утром ты покажешь, на что способен, — согласился друид. — Я сообщу братьям, чтобы подготовили полигон.

***

Утром мы двинулись на полигон. Он находился примерно в получасе ходьбы от холма. Когда мы туда прибыли, перед нами открылось небольшое плато, окружённое низкими деревьями. Здесь была расчищена просторная площадка, на которой разместились несколько деревянных манекенов — они были собраны из крепких стволов и веток, скреплённых кожаными ремнями. У некоторых манекенов были привязаны грубые щиты и оружие, как у воинов Скеллиге, что, видимо, служило для отработки боевых навыков.
Несколько друидов уже стояли неподалёку, обмениваясь тихими репликами и, кажется, обсуждая мой предстоящий экзамен. Они были разных возрастов: от молодых, с любопытством вглядывающихся в меня, до стариков, смотрящих с недоверием и скепсисом. Каждый из них держал в руках посох или ветку дерева, как символ своего положения.
Мышовур в сопровождении двух старших друидов внимательно оглядывал площадку, проверяя, всё ли готово. Встретив меня взглядом, он кивнул:
— Вот и ты. Надеюсь, ты готов к испытанию. Здесь ты сможешь показать всё, на что способен.
— Всегда готов, — спокойно ответил я, оглядывая манекены. — В чём именно будет заключаться это испытание?
— Просто покажи нам свои способности, — ответил Мышовур. — Мы хотим увидеть, как ты используешь боевую магию. У нас нет особых критериев, только одно условие: не разрушь всё вокруг.
— Учту, — усмехнулся я.
Мышовур отошёл к остальным друидам и его взгляд вновь стал серьёзным, когда он произнёс:
— Тогда начнём. Покажи, на что ты способен.
Выйдя на полигон, я решил не церемонится. Поэтому, создал сразу несколько конусов холода, промораживая манекены, и создал землетрясение. Это заняло у меня буквально несколько мгновений. Во времена мора мне приходилось творить заклинания в куда менее подходящих условиях и куда быстрее. Впрочем, у меня был неплохой стимул в виде толпы порождений тьмы, желающих отведать свежего мяса Серого Стража.
Промороженные манекены разваливались на куски. Я же перевёл взгляд на ошарашенных друидов. Мышовур широко раскрыл глаза, а его спутники ошеломлённо замерли. Один из друидов, потеряв дар речи, не смог удержаться и кратко, но ёмко охарактеризовал ситуацию:
— Пиздец…
Мышовур, оправившись первым, медленно подошёл к одному из разбитых обломков, потрогал его и покачал головой:
— Я видел многое за свою жизнь. Но такое… я не видел даже у лучших магов. Признаю, это действительно уникальная школа.

***

Пещера, в которую мы пришли после испытания на полигоне, была куда более просторной и тщательно обустроенной, чем комната Мышовура. Стены пещеры были естественным образом расширены, а местами доработаны людьми. Свет факелов, установленный вдоль стен, мягко освещал это место, придавая ему мистическую и одновременно суровую атмосферу. Тонкие струйки дыма поднимались к своду, где, по всей видимости, находилось отверстие для выхода наружу.
Посередине стоял круглый стол из грубо обработанного дерева, вокруг которого расположились массивные, но удобные на вид деревянные кресла с овечьими шкурами. На столе стояли несколько простых блюд и большой кувшин с травяным отваром. В центре комнаты было немного приподнятое место с горшками, в которых горел уголь, создавая ощущение теплоты, несмотря на прохладу пещеры.
Гремист уже был внутри, ожидая нас, и выглядел так, словно изначально не был рад нашей компании. Пожилой, сухощавый мужик с короткой чёрной бородой и столь же короткими волосами. Он сидел, подперев рукой щеку, и внимательно изучал меня взглядом. Его лицо было изрезано глубокими морщинами, а глазах виднелся разум.
Сигрун — крепкая женщина с сединой в волосах, которые были собраны в тугой пучок на затылке. На её шее висели несколько кулонов с рунами.
С ними я мельком познакомился на моём испытании. Гремист — мастер алхимии, а Сигрун — главная целительница. Она мне сильно напомнила старушку Винн. Надеюсь, характер у неё полегче. Мышовур, ведущий нас внутрь, жестом предложил нам присесть.
— Ты сумел нас впечатлить, Анджей, — начал разговор Мышовур. — Что ты хочешь получить за свои знания от круга друидов?
— Как я уже говорил, поддержку круга, чтобы создать базу, — начал я. — Личную дружину, в которую войдёт часть моих учеников. Помощь друидов во время подготовки: мне понадобятся целители и различные расходники. Я готов заплатить золотом, но детали согласуем позже. Также, я хотел бы получить учителей, что покажут основы взаимодействия с животными. И расширенный курс для себя. Это будет полезно для боевых магов. И, пожалуй, наработки в области алхимии, что будут полезны боевикам.
— Ты хочешь многого, — фыркнул Гремист. — Допустим, мы можем организовать поставки расходников, но о наших наработках можешь не мечтать. Базовые навыки алхимии мы поставим, когда ты наберёшь своих болванов, но не более.
— Круг готов предоставить целителей, но не очень много, — произнесла Сигрун. — На Скеллиге всегда есть потребность в лекарях. И выделить тебе много мы не сможем. Учитывай это, когда будешь готовить своих магов.
— Немного это сколько? — спрашиваю я. — Мне нужно не менее полутора десятка, а лучше два.
— Не более семи лекарей, — отрезала Сигрун. — Мы и так отправим тебе всех, кого сможем.
— Пятнадцать человек, — припечатал я. — У меня много талантов и именно целительство является моим основным направлением. Я готов добавить и свои знания о целительстве. Думаю, такой обмен будет взаимовыгодным. А во время подготовки боевых магов будет шикарная практика. Лекари же вполне могут сменяться вахтовым методом.
— Воин-лекарь? — хмыкнула Сигрун. — Поверю тебе на слово. Но позже ты мне покажешь, на что способен. У тебя будет необходимое количество лекарей. Со жрицами Фрейи я поговорю сама: всё равно понадобятся те, кто сможет присмотреть за раненными и приготовить пищу.
— Искусство понимать природу нельзя освоить быстро. Это долгий путь, — произнёс Мышовур. — Да и не у всех есть талант.
— Понимаю, — согласился я. — Но мне нужны хотя бы несколько человек, которые смогут стать разведчиками и смотреть глазами птиц.
— Когда начнёшь обучение, — задумчиво произнёс Мышовур, — я и несколько друидов посмотрим на них. Мы постараемся помочь, но ничего не могу обещать.
— Хорошо. Остался расширенный курс для меня по алхимии и пониманию природы и зверей, — произнёс я.
— Мы найдем тебе учителей, — хмыкнул Мышовур. — По поводу алхимии можешь обращаться к Гремисту. Но не удивляйся, если он залупится.
Гремист раздраженно фыркнул, почесав подбородок, и пробурчал:
— Ладно, хрен с тобой, раз уж круг решил, что я тебя должен учить. Но слушай сюда, пацан: если начнёшь лажать или изобретать какую-то фигню, чтобы повыёбываться, быстро выкину тебя к чертям из своей пещеры. И плевать мне, какой ты там боевой маг. Так что запоминай — будешь делать всё так, как я скажу, без всяких твоих фокусов. Ясно?
— Договорились, — хмыкнул я. — Гремист, заранее предупреждаю: если сам будешь выёбываться, я тебе какую-нибудь гадость в глотку залью. Из твоих же запасов.
— О, я смотрю вы уже начинаете ладить, — рассмеялась Сигрун. — Только не становись таким же вредным хером, нам одного Гремиста хватает.
— Что ж, я рад, что мы пришли к взаимопониманию, — усмехнулся Мышовур. — Детали будем обсуждать после собрания кланов.

Глава 17: Волколачья кулинария

(Бечено)
На следующий день после возвращения из круга друидов, Крах нашел нам корабль, который отвезёт нас на Хиндарсфьялль. Кроме меня и Геральта, с нами плыли Хьялмар и Керис. Мы отплыли ранним утром, когда море было спокойным и лёгкий ветер наполнял паруса. Корабль, крепкое рыбацкое судно, поднимался и опускался на волнах, словно живое существо, рождённое самим морем. Парус гордо развевался над нами.
Плавание на Скеллиге никогда не бывает простым. Море здесь не прощает ошибок. Мы шли по узким проливам между островами, где подводные рифы готовы были разорвать любой корабль, который слишком близко подойдёт к берегу. Но команда корабля была опытной — моряки легко управляли судном, быстро реагируя на каждый порыв ветра и меняющуюся волну. Иногда вдалеке можно было заметить другие драккары. Их силуэты терялись среди вспененных волн, но каждый из них был знакомым для местных — Скеллиге не так уж велико.
Хьялмар и Керис, казалось, чувствовали себя как дома, весело перекликаясь с командой и обсуждая грядущие дела. Хьялмар рассказывал старые истории о своих сражениях и охотах на чудовищ, в то время как Керис, хоть и сдержанно, то и дело подшучивала над братом. Геральт, как всегда, был молчалив и стоял у борта, наблюдая за горизонтом, прислушиваясь к шуму моря.
Ветер крепчал по мере того, как мы приближались к Хиндарсфьяллю. Волны становились всё выше и неистовее, но команда, казалось, только оживилась от этого. Остров открылся перед нами своей суровой красотой: скалистые берега, разбиваемые мощными волнами, и зелёные холмы, поднимающиеся к небу. Корабль бросил якорь в порту деревни Ларвик, где мы и высадились на берег.

***

Порт Ларвика был небольшой, окруженный высокими скалами. Лишь одинокая тропа прорезала их, ведя к деревне. По ней мы и отправились в деревенский трактир: разузнать у местных о Моркварге. В таверне, кроме слухов, которые и так были известны, мы больше ничего не услышали. За подробностями нам следовало отправиться к жрицам Фрейи.
Переночевав в трактире, следующим утром мы выдвинулись к храму Фрейи, чтобы узнать подробности о проклятье. Тропа вела через лес, густой и тёмный, где ветви деревьев сплетались над головой, образуя плотный полог. Дорога была тихой, если не считать постоянного шороха листвы и далёких криков птиц. По дороге на нас напала стая волков, которую мы покрошили.
Добравшись до храма, который располагался в обустроенной пещере, мы нашли жрицу, что была готова поделиться подробностями.
— Приветствую вас в храме Фрейи. Вы пришли за советом или молитвой? — её голос звучал спокойно, но взгляд был настороженным.
— Мы пришли узнать о Моркварге, — сказал я без предисловий.
— О нём все знают… — немного растерянно ответила она. — Но что именно вы хотите узнать?
— Мы слышали, что было наложено проклятье, — взяла слово Керис. — Расскажите нам, что знаете.
— Проклятие было наложено, когда он убил верховную жрицу Ульву, — пояснила она. — Перед смертью она прокляла его, но этот выблядок всегда возвращается. Его уже убивали, но всё без толку. Он заперт в Священной Роще и не может из неё выйти. Вы хотите с ним сразиться?
— Мы хотим решить проблему окончательно, — произнёс я.
— Ведьмак и трое воинов? — задумчиво спросила она. — У вас хорошие шансы. Я могу вам ещё чем-то помочь?
— Нам хотелось бы узнать больше деталей. Что за монстр? Как звучало проклятье? — деловито начал задавать вопросы Геральт.
— Монстр… ну такой здоровый, с волчьей башкой и длинными когтями, — ответила жрица. — А что до того, кто ещё помочь может… не знаю. Тогда выжил лишь Тордар, но он сейчас в набеге. Вряд ли я могу ещё что-то рассказать.
— Значит волколак, — хмыкнул ведьмак. — Придётся нам его навестить.
— Благодарю, — кивнул головой я. — Мы им займёмся.
— Да хранит вас Фрейя, — кивнула нам на прощание жрица.

***

Роща Фрейи располагалась рядом. Она представляла целый храмовый комплекс со стенами и садом. Войдя во внутрь, мы попали на заброшенную территорию. Роща давно начала зарастать травой и молодыми деревьями. Чтобы найти волколака, мы доверились специалисту, то есть Геральту.
В итоге, нам удалось отыскать пещеру, в которой обитал волколак. Зайдя туда, мы увидели нашу цель, что увлечённо орала на насаженный на палку скелет.
— Рамунд … ворюга … сукин сын … Я найду ключ … без тебя… никчёмный баран, — ярился волколак.
Мы подкрадывались тихо и нас он не замечал. Учитывая, что он возвращается, по-хорошему, мне нужно взглянуть своими глазами на весь процесс.
— Прикройте глаза по команде, — шёпотом приказал я своим спутникам.
В таких ситуациях замечательно работает любимое заклинание братьев Амелл. Что Страж, что Защитник, просто обожали запустить в толпу врагов перекачанный силой огненный шар, а после приложить массовым параличом оглушенных и разбросанных в разные стороны, горящих врагов. Затем, наши воины их легко добивали.
— Сейчас! — отдал команду я, запуская в оборотня огненный шар и прищуривая глаза.
В пещере знатно громыхнуло, а горящего оборотня впечатало в свод пещеры. Не теряя времени, спокойно накладываю на него паралич.
— Так вот как сражаются маги… — задумчиво хмыкнула Керис.
— Это было круто! — высказался Хьялмар.
— Согласен, впечатляюще. Но нам нужно поговорить с Моркваргом, — сказал ведьмак, идя к оборотню.
Мы подошли к оборотню, который уже немного пришел в себя после дезориентации от взрыва. У меня неплохой контроль, потому возможность говорить у него была.
— Ну что, готов говорить, Моркварг? — спрашиваю я, подходя к волколаку.
— Агррр, кто ты? — зарычало существо. — Ты чародей? Тогда сними с меня проклятье, а не то я разорву тебя! Я дам тебе награду, если снимешь проклятье!
— Чародей, — отвечаю ему. — Награда? Интересно, но что ты можешь предложить? Ты же заперт здесь, а тут нет ничего полезного, — хмыкаю я.
— Награбил, грр, всё пропил, кроме одного. Настоящее сокровище спрятал, отдам только если расколдуешь, — рычал волколак.
— Допустим, — соглашаюсь я. — Но мне нужно больше знать о проклятье.
— Ррр, слушай внимательно. Самое поганое — не то, что я не могу выйти из рощи. Голод… Всё, что я сжираю, превращается в пепел. Я не ем и не пью, но я сука всё еще живу. С голоду я себя грызу, но любой кусок жарит, как смола.
— Вечный голод. Классическое проклятие, — вынес вердикт Геральт.
— Думайте. Снимите проклятье, а не то я вернусь и разорву вас, — прохрипел оборотень.
— Мне нужно увидеть, как работает проклятье, — задумчиво ответил я. — Хьялмар, снеси ему башку.
— С удовольствием, — радостно ответил ан Крайт, проламывая оборотню череп.
В момент «смерти» оборотня я увидел работу проклятья. У Моркварга уже давно отсутствовало полностью физическое тело. Его тушка была создана проклятьем и материальной являлась лишь частично. Проклятье не должно было восстанавливать тело, только обеспечить регенерацию, но он должен был быть вполне убиваем. Но в нашем случае есть «но». Роща Фрейи имеет куда более насыщенный магический фон, от которого подпитывается проклятье. По мере удаления фон слабеет и сам Моркварг… разрушается. Проклятье возвращается в рощу, как к наиболее насыщенному магией месту. И цикл повторяется.
Осмотрев остатки тела волколака, я заметил, что его тело всё еще хранит силу проклятья. Когда он жрёт себя, в него попадает сила проклятья, поэтому он и испытывает боль. В этот момент система выходит из равновесия. Но он пробовал лишь свою кровь и вряд ли жрал именно себя. В таком случае, начинаются процессы регенерации и разрушения одновременно.
Что ж, на этом можно и сыграть. Если проклятье перегрузить силой, есть большой шанс, что оно разрушиться. Нужно ему его же мясо: этого должно быть достаточно для разрушения проклятья. Для гарантии, когда оно потеряет стабильность, я наложу руну нейтрализации, что не оставит проклятью шансов.
— Ну что, что-то понял? — полюбопытствовала Керис.
— Да, я понял, как мы можем разрушить проклятье, — хмыкнул я. — Но для этого, Геральт, помоги освежевать волколака. Мне нужен хороший кусок его мяса.
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(Моркварг)

***

Выбравшись из пещеры, мы устроили привал под большим дубом рядом с ней. Достав походный перекус, началось обсуждение увиденного.
— Анджей, так как нам снять проклятие? — спросила Керис.
Я взглянул на пещеру и вгрызся зубами в кусок сушёного мяса, немного потянув паузу, прежде чем начать объяснение.
— Смотрите, проклятие Моркварга — это вечный цикл. Когда он жрет себя, его тело разрушается, но проклятие регенерирует его. Само проклятье подпитывается от магии рощи. Думаю, он вернётся к ночи. Но есть одна слабость — когда он пожирает себя, начинается магический дисбаланс. Это вызывает боль, потому что регенерация и разрушение происходят одновременно.
— Ну, так в чём план? — нетерпеливо спросил Хьялмар, глядя на меня поверх фляги с элем.
— Я собираюсь этот процесс усилить, — продолжил я, — скормить ему его же мясо. Проклятие должно сработать против него самого. Сила проклятия попытается возродить его, но из-за того, что он будет жрать самого себя, система выйдет из равновесия. И в момент, когда начнется этот сбой, я наложу руну нейтрализации. Это стопроцентно уничтожит проклятье. В результате, Моркварг наконец-то сдохнет по-настоящему.
— Круто, — кивнул Хьялмар. — Значит, ждём выродка.
— Да, — согласно кивнул я. — Я приготовлю мясо и наложу на него заклятие, которое сдержит заключенную в нём силу проклятия до момента, когда он его сожрёт. Но, пожалуй, перед этим, мы должны вывести его из строя. Также нам нужно будет придумать историю для отвлечения внимания, почему он должен сожрать мясо.
— А ты коварный тип, — хмыкнула Керис.
— Для прекрасных дев я всегда чуток, нежен и обходителен! — улыбнулся я ей.
Керис ухмыльнулась, глядя на меня с хитринкой в глазах.
— Нежен и обходителен, говоришь? Это требует более весомых доказательств, — она усмехнулась, но потом её лицо приняло более серьёзное выражение. — Но план у тебя хитрый. Заставить это чудовище сожрать собственное мясо… Думаю, он даже не поймет, что произошло, пока не станет слишком поздно. И давай побыстрее с этим закончим: я не в настроении долго возиться с таким выродком.
— Не нужно ничего придумывать, — хмыкнул ведьмак. — Есть случаи, когда оборотней действительно могли расколдовать, но там нужна по-настоящему чистая и искренняя любовь. Я сталкивался с таким. Но сами понимаете, это уникальные ситуации. Думаю, мы можем сказать, что для начала нужно попробовать скормить ему пищу, приготовленную девой, проявившей сочувствие к чудовищу. Керис, справишься?
— Справлюсь, — хмыкнула она.
— Тогда за дело! — рубанул горящий энтузиазмом Хьялмар.

***

Шла подготовка к ночи. Я поджарил посыпанное солью мясо волколака и наложил необходимые чары. Геральт с ан Крайтами облазили округу. В доме жриц нашли дневник Моркварга, который проливал свет на ту историю. И хотя дом был закрыт, но каменный кулак порой работает не хуже лучшей отмычки. Хьялмар грозился призвать Тордара к ответственности и горел желанием подраться с оборотнем. В этот раз меня попросили не вмешиваться и не оставлять горячего ан Крайта без сочной байки, которую он будет рассказывать на пьянках. Оборотня завалят Геральт и Хьялмар, а мы с Керис разыграем наш план.
Волколак возродился у священного дерева, и Геральт с Хьялмаром начали сражение, уводя его подальше оттуда. Мы с Керис, скрытые моей иллюзией, двинулись за ними. У старого амбара они обезвредили волколака и Хьялмар громко крикнул:
— Анджей, Керис, идите! Будем пробовать!
Мы подошли к амбару, рядом с которым валялся волколак, а Геральт объяснял ему, зачем ему есть мясо.
— … Уже были такие случаи, когда оборотней удавалось расколдовать. Я лично сталкивался с одним таким. Да, там нужна искренняя любовь, но нужно же с чего-то начинать? — услышали мы пояснение ведьмака.
— Любовь? Ко мне? — хрипло смеялся волколак. — Не верю!
— Любови быть не может, — рубанула Керис. — Но ты совершал свои преступления будучи человеком, и судить тебя должны как человека. Я искренне хочу снять с тебя проклятие, — она подошла с мясом и протянула кусок к его пасти. Керис сжала губы, держа мясо на расстоянии от его зубов. Её глаза смотрели прямо в звериные глаза волколака. — Ешь. Для тебя готовила, — произнесла она с хладнокровием, но едва заметная дрожь в голосе выдавала её внутреннее напряжение.
— Грр, для меня? — рыкнул удивлённый волколак. — Давай сюда своё мясо. Но если вы мне солжете, я вас разорву!
Волколак заглотил мясо, а Керис отошла в сторону. Моё заклинание отработало на отлично и Моркварг это почувствовал.
— Сучка! Ты обманула меня! Почему так больно?! — рычал волколак. Но проклятье уже начало терять стабильность и вскоре должно разрушиться.
— Почему же обманула? Она действительно снимает проклятие, — хмыкнул я. — Ты сожрал своё мясо, а это противоречит условиям проклятья. Скоро оно разрушится.
— Лжеец! Ты должен был снять проклятье! — прохрипел волколак, чьё тело начало разрушаться.
— Я снял проклятье. О том, что ты выживешь, речи не было, — холодно ответил я. — А как говорил один мой знакомый специалист по чужим желаниям: «нужно чётко формулировать, чего ты желаешь». — с ноткой ехидства припечатал я. Не знаю, было это правдой или вывертом моего подсознания, но на грани восприятия, на мгновение, я услышал весёлый смех Гюнтера о’Дима…
— Ргагвагхр, — разобрать ответ уже не получилось, а спустя какое-то время проклятье полностью разрушилось. Я наложил руну нейтрализации, больше для гарантии, но, как я видел, она не требовалась.
— Это было замечательное приключение! — вскрикнул Хьялмар.
— Да, неплохо всё вышло, — согласилась с ним Керис. — А теперь — к жрицам и домой.

Глава 18: Совет кланов

(Бечено)

Вот уже неделю мы торчим в Каэр Трольде. По нашему возвращению, Крах с Мышовуром разослали гонцов ко всем кланам. С гонцами отправились и друиды, придавая дополнительный вес словам ярла. К счастью, первые представители кланов уже начали прибывать и тут начинало становиться шумно.
Одним из первых прибыл конунг Скеллиге, Бран Тиршах, — дядя Краха и один из самых влиятельных людей на островах. Он сразу согласился на встречу и мы ещё раз обсудили все детали. И это прошло удачно: я сумел делом доказать ценность себя и последующего обмена знаниями.
Вообще, у меня неплохой расклад. Меня поддержат Крах, Бран, друиды и жрицы Фрейи. Последние, конечно, не будут сильно вкладываться в переговоры, но очищение Священной Рощи произвело на них положительное впечатление.
Против меня однозначно выступит Лугос Безумный, ярл клана ан Друммонд. Просто из вредности, ведь меня поддержат ан Крайты. С остальными придётся договариваться по ходу дела, но убийство великана неплохая цена. Думаю, у меня всё получится, хоть и со сложностями.

***

Зал Каэр Трольде был просторным и простым, но по своему впечатляющим. Толстые каменные стены, местами потемневшие от времени и дыма, поднимались высоко, поддерживая деревянный потолок с массивными балками. В центре зала находился огромный, грубо вырезанный стол, за которым могли разместиться все собравшиеся ярлы и их свита. На столе стояли кубки с элем и остатки вчерашнего пиршества — мясо, рыба, хлеб и сыр.
Очаг, занимавший одну из сторон зала, источал тепло, которое разливалось по каменным плитам пола, а свет факелов и свечей мерцал по углам, отбрасывая тени. Стены зала были украшены оружием — щитами, топорами и мечами, висевшими рядами, и трофеями, привезёнными с драккаров после удачных набегов. Никаких лишних украшений или роскоши, всё функционально и по делу — как и подобает жёсткому, суровому народу Скеллиге.
В зале уже начали собираться представители кланов. Они шумно переговаривались между собой, обмениваясь новостями и перешёптываясь о грядущем собрании. Большинство мужчин были в традиционных мехах и кожаных доспехах, с длинными бородами и суровыми взглядами, которые сразу давали понять, что эти люди привыкли решать вопросы силой.
Когда все разместились в зале, Конунг Бран начал собрание:
— Я рад видеть представителей всех кланов Скеллиге. Надеюсь, все вы пребываете в добром здравии, а на ваших землях царит мир и порядок. Нас здесь собрал Крах ан Крайт, потому дадим ему слово.
Крах кивнул, услышав реплику Брана, затем поднялся и начал говорить. Его голос был спокойным, но в то же время авторитетным:
— Благодарю, Конунг. Я собрал вас потому, что нам предстоит обсудить важное дело, которое касается всех нас. Анджей из Вызимы уже показал себя на деле, решив нашу давнюю проблему с Моркваргом и очистив Священную Рощу. Теперь у него есть предложение, которое может помочь всем кланам. У нас на Скеллиге уже несколько лет есть проблема с великаном на Ундвике. Как вы все знаете, клан Тордаррох почти уничтожен, земли их пустуют. Анджей предлагает свою помощь: если он убьёт великана, то клан сможет возродиться. Взамен он хочет разместить своих людей на Ундвике, где появится его база для подготовки боевых магов. Это даст не только новое укрепление, но и шанс оживить земли Ундвика. Однако, такие решения могут приниматься только на собрании кланов. Поэтому я прошу всех вас высказать своё мнение и решить, стоит ли нам дать этому делу ход. Больше о магическом аспекте расскажет Мышовур.
Друид поднялся со своего места и продолжил объяснение:
— На острове будет построена база боевых магов. Круг друидов уже провёл испытание этого мага и нашел его знания полезными как друидам, так и всему Скеллиге. Получив базу, этот чародей обещает обучить друидов путям боевых магов. Свою силу он уже доказал, уничтожив Моркварга. Круг друидов поддерживает это решение.
Ярлы начали перешёптываться и обсуждать между собой прозвучавшее предложение. Поднялся Донар ан Хиндар, задавая вопрос:
— Это интересное предложение. У клана Тордаррох появится шанс возродиться. Но я ничего не услышал о том, как он собирается возводить свою базу. Мы будем должны её построить, или это ляжет на его плечи?
— Возведение базы, ляжет на мои плечи, — произнёс я, вставая со своего места. — Но мне потребуются строители, материалы и корабли, которые всё это доставят на место. Также, я хочу собрать свою дружину и прошу разрешение набирать людей. Я могу оплатить всё это, но мне будет нужно содействие ярлов.
— Хм, допустим. Принципиально, я согласен, но детали можно будет обсудить после смерти великана, — задумчиво произнёс Донар ан Хиндар.
В этот момент Лугос Безумный, ярл клана ан Друммонд, резко поднялся со своего места, с грохотом отодвинув стул. Его глаза метали молнии, а голос громыхнул по залу:
— Что за хрень я сейчас услышал?! Привели тут какого-то чародея, и теперь он будет устанавливать свои порядки на наших землях? Да ни за что! Мы, люди Скеллиге, всегда решали свои проблемы сами, без помощи посторонних колдунов!
Он бросил сердитый взгляд на меня и продолжил:
— Ундвик — это наши земли, и мы сами разберёмся с великаном, когда посчитаем нужным! А ты, чужак, можешь собирать свои вещи и убираться обратно на континент! Нам тут не нужны твои боевые маги и прочие фокусы!
Лугос обвёл взглядом остальных ярлов:
— Неужели вы всерьёз собираетесь позволить этому выскочке строить свои базы на наших островах? Сегодня он придёт с улыбкой и обещаниями, а завтра приведёт за собой армию таких же, как он! Я категорически против этого безумия!
После резкой тирады Лугоса в зале повисла напряжённая тишина. Некоторые ярлы переглядывались, недовольно хмурясь, а кто-то сдержанно качал головой, явно не поддерживая его вспышку.
Крах ан Крайт, сжав кулаки, медленно поднялся на ноги. Его лицо оставалось спокойным, но взгляд был твёрд:
— Лугос, держи свою ярость при себе. Мы собрались здесь не для того, чтобы слушать твои крики. Каждый из нас имеет право высказаться, но уважай этот стол и своих братьев.
Лугос метнул взгляд на Краха, глаза полыхали яростью:
— О, я уважаю этот стол и своих братьев, но не собираюсь терпеть, когда здесь предлагают херню! Нам, на Скеллиге, чародеи с континета не нужны! Пусть катится этот твой маг со своими обещаниями в Нильфгаард, там его выслушают!
Он сплюнул на пол и усмехнулся, оглядывая остальных:
— Только дурак поверит, что этот чародей принесёт нам пользу.
— Тогда почему же ты, храбрый ярл, ещё не одолел великана? — хмыкнул я. — Докажи делом, что помощь не нужна. Принеси сюда башку великана.
Лугос не сдержался — его лицо побагровело и он резко поднялся с места, стукнув кулаком по столу так, что деревянная посуда подскочила. Громкий звук ударил по залу, заставив многих замолчать и уставиться на него.
— Ты что, молокосос, думаешь, что можешь бросать мне вызов?! — рявкнул Лугос, указывая на меня. — Ярлы не обязаны слушать тут жалкого колдуна с континента! Вижу, что ты не понимаешь, где находишься! Здесь, на Скеллиге, только мы решаем, кто прав, а кто мёртв!
Он шагнул ко мне и я увидел, как его воины встали, готовые последовать за своим ярлом. Лугос выглядел так, словно был готов броситься на меня прямо сейчас.
— Лугос, — спокойно вмешался Крах, приподняв руку, — будь разумным. Это собрание кланов, а не арена для разборок. Если тебе так хочется испытать чародея, найди для этого другое время.
— Здесь и сейчас! — Лугос не унимался, яростно сверкнув глазами. — Хочешь повыёбываться перед всеми? Давай! Я готов заткнуть тебя прямо сейчас, раз и навсегда. Одним ударом.
Я, признаюсь честно, не сдержался и заржал.
— Пвахах, рассмешил. Если я захочу, ты сдохнешь быстрее, чем успеешь открыть свою паршивую пасть.
Это стало последней каплей, и Лугос, взревев, бросился на меня. Его сопровождающие тоже схватились за оружие, но на этом их успехи и закончились. С моих пальцев сорвалась молния, хорошенько поджарив ярла и заставив биться в судорогах. На воинов я наложил массовый паралич и они застыли статуями.
— Мне кажется, я куда лучше тебя разбираюсь в традициях Скеллиге. Бешенных собак обычно убивают, чтобы не покусали остальных. Только потому, что мы на собрании кланов, ты останешься жив, — отошёл я в сторону.
Когда молния ударила Лугоса, зал охватило молчание. Напряжение, которое нависло в воздухе с самого начала собрания, разрядилось вместе с ударом магии, но это тишина была зловещей, настороженной. Ярлы и их воины застыли, многие с широко открытыми глазами, словно не веря, что Лугос, известный своим буйством и свирепостью, был так легко повержен. Несколько людей в зале невольно потянулись к оружию, но никто не решился его достать.
Крах ан Крайт нахмурился, его лицо оставалось спокойным, но в глазах читалось понимание, что ситуация обострилась куда сильнее, чем он ожидал. Он обвёл взглядом ярлов, словно предупреждая их, чтобы они не делали опрометчивых шагов.
Конунг Бран нахмурился, слегка покачивая головой. Ему не понравилось происходящее, но он не торопился вмешиваться.
— Молнии и магия на собрании кланов, — громко произнёс Донар ан Хиндар, иронично качая головой. — Это не то, к чему мы привыкли, но нельзя отрицать, что чародей умеет действовать… эффективно.
— Прямо скажем, неожиданно… — буркнул кто-то из зала, и несколько голосов зашептались о магии и боевых способностях.
Кое-кто из воинов ан Крайтов переглянулся с уважением, а кто-то даже одобрительно ухмыльнулся. На Скеллиге ценили силу в любых её проявлениях.
Лугос всё ещё лежал на полу, демонстрируя окружающим признаки жизни. Я снял паралич с воинов, и один из его людей, с опаской косясь на меня, подошел к нему, оказывать первую помощь.
Мышовур, сидящий чуть поодаль, устало вздохнул, понимая, что другого решения тут быть не могло.
Когда жрицы с парой друидов забрали Лугоса, собрание продолжилось. Слово взял конунг.
— Что ж, благодаря Лугосу, мы имели возможность лично убедится в способностях Анджея из Вызимы, — он сделал паузу. — Предлагаю вернуться к теме собрания: кто готов поддержать предложение чародея?
После слов конунга в зале вновь воцарилось напряжённое молчание. Ярлы обменивались взглядами, явно размышляя, как лучше ответить на предложение. Взгляд Брана прошёлся по каждому, ожидая ответа. Первым поднялся Донар ан Хиндар. Его взгляд был сосредоточенным, и он неторопливо проговорил:
— Анджей доказал свою силу. Хоть магия и не совсем то, что принято на Скеллиге. Однако, я не слеп. Он принёс нам пользу, освободил Священную Рощу и предлагает убить великана, который уже давно является нашей болью. Если он сможет это сделать — я поддержу его. Земли Тордаррох могут вновь ожить и это пойдёт на пользу всем.
— Хм, если речь идёт о возрождении клана Тордаррох, — задумчиво произнёс Стейнн из клана Броквар, поднимаясь со своего места. — Нам нужно вернуть этим землям жизнь. Если чародей возьмёт на себя эту задачу и выполнит её, то я не вижу причин возражать. Мы поддержим его, но лишь после того, как великан будет побеждён.
— Тьфу ты, магия! — хмыкнул один из младших ярлов, покачав головой. — Но если уж он завалил Лугоса, пусть и с помощью фокусов, то, думаю, он сможет и великана завалить. Только не жди от нас помощи просто так.
Крах ан Крайт медленно кивнул, подтверждая, что готов поддержать героя и, словно подводя итог, сказал:
— Согласен. Анджей уже помог Скеллиге, и его помощь в будущем может стать ещё ценнее. Моя семья и наш клан готовы поддержать его начинание. Однако, как и было сказано, только после убийство великана.
Бран, выслушав все стороны, поднял руку, призывая к тишине:
— Итак, кланы Скеллиге готовы дать шанс Анджею. Но условия ясны: если великан будет побеждён, ты получишь землю, возможность строить свою базу и обучать людей. Однако, всё это за твои средства, и ты несёшь полную ответственность за строительство. Лугос ан Друммонд высказался против, но ты привёл более весомые аргументы. Также, поскольку в ближайшее время ты будешь властвовать на Ундвике, то получаешь титул ярла Скеллиге сроком на год. Если клан Тордаррох не успеет выбрать нового ярла в этот срок, то до момента, пока не будет выбран новый ярл. Если кто ещё желает возразить — говорите сейчас.
В зале стояла тишина. Никто больше не выказал возражений.
— Решено, — заключил Бран. — Анджей, твоя судьба теперь зависит от твоих дел.

Глава 19: Сюрпризы Ундвика

(Бечено)

После собрания кланов, Крах отдал приказ готовить корабль, что отвезет нас на Ундвик. Нас, неожиданно для меня, стало больше. Кроме меня и Геральта, с нами идут в поход Хьялмар и Керис, а также Золтан и Лютик. Последний просто отказался покидать корабль и, по его словам, упустить такую битву. Также, в Каэр Трольде живёт несколько выживших из клана Тордаррох, которые станут нашими проводниками. С учетом нескольких воинов, что отправятся с нами, выходило порядка четырнадцати человек.
Сама подготовка к плаванью заняла около суток. К моменту отплытия, я наконец-то закончил с завариванием своего меча. И мне весьма пригодилась помощь Мышовура. Мы готовили оружие под сражение с великаном, потому усилили режущие свойства и добавил опциональное усиление веса меча. Перед боем я наложу заговор на урон молнией: мы проверили всё заранее.
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(Примерный вид подшаманенного меча ГГ)
Когда мы отдали швартовы, на пристани собрались проводить нас многие жители Каэр Трольде. Слухи о том, что произошло на собрании кланов, никто и не думал скрывать. Полагаю, с подачи Краха: вряд ли он упустил возможность легально посадить Лугоса в лужу. Среди провожающих я заметил и тех, кто пережил нападение великана. Они стояли молча, некоторые сжимали кулаки и рукояти оружия. Некоторые просто беззвучно молись, но на их лицах была надежда.
По мегаскопу я связался с Трисс. Рассказал ей о своих успехах и о том, что предварительные договорённости достигнуты. Она была явно довольна моими результатами. Мы коротко обсудили как идут дела в Новиграде и она пообещала держать меня в курсе любых важных событий. Сама она наводила мосты с влиятельными магами и алхимиками, искала союзников. Заодно, она организовала встречу с Маргаритой Ло-Антиль и Доррегараем, которая состоится через десять дней.

***

Плавание на Ундвик началось за пару часов до заката. Когда мы вышли из порта Каэр Трольде, ветер был крепкий и наши паруса быстро наполнились, толкая корабль в сторону Ундвика. Экипаж знал своё дело — моряки слаженно работали на палубе, проверяли снасти и следили за ходом, а Геральт и Хьялмар сидели в тени мачты, обсуждая тактику на предстоящее сражение. Лютик уже успел достать лютню и напевал какую-то балладу о великих подвигах.
Ветер свистел в парусах, создавая постоянный гул, к которому со временем привыкли все на борту. Вокруг нас простирался безбрежный океан, порой встряхиваемый крупными волнами, которые заставляли корабль слегка покачиваться. Золтан, по привычке, проверял свою секиру, а Керис наблюдала за движениями моряков, стараясь уловить что-то из их слаженной работы. Несмотря на внешнее спокойствие, ощущение надвигающейся битвы не покидало ни меня, ни моих товарищей — каждый готовился по-своему.
К утру мы должны будем прибыть на Ундвик. А пока, наш отряд пытался выспаться, расположившись на шкурах, брошенных прямо на палубу. Тишина разбавлялась лишь плеском волн и тихими переговорами моряков, следивших за курсом.

***

Утром корабль высадил на шлюпках ударную группу во главе со мной у набережной марлинов. Вернее, рядом с тем, что от неё осталось. Драккар, доставивший нас, отойдёт в море, но останется в зоне видимости. Когда мы закончим, то разведём большой костёр и нас заберут. В крайнем случае, телепортирую нас в Каэр Трольде.
Гавань встретила нас руинами и запустением. Чуть дальше, на побережье, можно было заметить скопление сирен, которые вылезали греться на остовы погибших кораблей. Эти мерзкие создания безостановочно сновали по берегу, ползая по обломкам и выискивая добычу. Они заметили нас довольно быстро, их визг разорвал утреннюю тишину и они устремились к нам. Но мои заклинания и меткие стрелы наших лучников быстро спустили на землю первую половину стаи. Оставшиеся сирены разлетелись в разные стороны, издавая истошные крики, наполняющие воздух вокруг.
Немного дальше, оставив за собой всего несколько десятков метров каменистого побережья, начинались высокие горы, которые простирались далеко вглубь Ундвика. Их склоны были покрыты редкими деревьями, изгибающимися под порывами ветра. Каменные пики возвышались над нами, напоминая о суровой природе этого острова и его опасностях.
— Хах, а неплохо мы справились, — высказался Хьялмар, пиная труп сирены.
— Вполне, — хмыкнул я. — Нужно найти великана, а потому веди, Геральт.
Лютик подошел поближе, с тревогой посмотрев на дальние склоны:
— Мы надеемся на тебя, Геральт.
Геральт кивнул, направляясь вперёд:
— Хорошо. Держитесь рядом, великана мы скоро найдём, — согласился ведьмак. — Я впереди. Думаю нам не стоит разделяться. Для начала давайте подымемся на скалы, возможно, мы увидим следы великана.
— Тогда нам нужно в сторону Дорве, — с затаённой болью произнёс наш проводник, Торфин Вороний Глаз. — Там открывается хороший вид на округу.
Вернувшись к гавани, мы поднялись по заросшей дороге в горы. Выйдя на плато, мы увидели несколько разрушенных деревянных мостов, некогда перекинутых через глубокие ущелья.
— Сучий выродок, — высказался Торфин. — Ничего не осталось. Придётся обходить пол острова, мы все здесь не переберёмся.
Я задумчиво осмотрел руины моста: расстояние было не такое уж и большое. Около восьми метров. Пожалуй, я смогу создать временный мост, наморозив лёд, или, ещё лучше, создав из скалы.
— Не придётся, — сказал я. — Я смогу создать временный мост, но потом его придётся строить заново. Мне нужно сосредоточиться.
— Это будет весьма кстати, ваше чародейство, — ответил проводник. — А если вы и великана порешите, так мы тут такую красоту наведём… — погрузился в свои мечты Торфин.
Сосредоточившись и направив магическую силу, я начал произносить заклинание на старшей речи: — Gveyn aep cearme, blath aep pedra! — Слова эхом разнеслись по ущелью, и из скал начали расти образования, соединяя обрывистые края, образуя временный мост. Такой мост будет сильно зависеть от вложенной в него силы, и когда она исчерпается, останется лишь камень. Свойства материалов и их правильное использование при магическом строительстве было хорошо известно в древнем Тевинтере, но за прошедшие века мало что осталось в современном Тедасе.
— Выдвигаемся, — отдал я команду. — Мост безопасен ближайшую неделю, дальше всё зависит от природы. Но безопасней сделать рядом новый мост.
— Замечательно! Тогда прошу за мной! — обрадовался проводник. Слегка прислушавшись, я услышал его бормотание и брошенный на меня расчетливый взгляд: «А ведь его чародейство ещё на острове останется. Это ж сколько всего построить можно…»
Перейдя мост, мы выбрались на плато, о котором говорил проводник. С него открывался великолепный пейзаж на окружающую суровую природу Ундвика. Но в глаза бросалась одна деталь, которой тут быть не могло. Огромный корабль и явно не достроенный.
— Я не слышал, чтобы клан Тордаррох строил настолько большие корабли, — удивлённо произнёс Хьялмар.
— Не строил. Тут всегда была долина, в которой выпасали скот, — удивлённо ответил Торфин.
— Так значит, это работа великана? — скорее утвердительно воскликнула Керис.
— Стоит взглянуть поближе, — произнёс ведьмак.
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(Торфин Вороний Глаз)
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(Вид со скал)

***

Спустившись в долину, мы опять подверглись атаке сирен. Перебив тварей, подошли к кораблю. Но, подойдя ближе, услышали тихое пение:

Время возвращаться домой,
Дом, укрытый дёрном и корой,
Ждут меня там сын и дочки две,
И жена прекрасней, чем во сне.

Я теряю силы, щит разбит,
Руки коченеют, грудь болит,
Так что мне пора в мой дом родной,
Дом, покрытый дёрном и корой…

— Странно. Не нравится мне это, — произнёс Геральт.
— Согласен. Но я чувствую живого человека, там, на корабле, — отвечаю я. — Пойдём поговорим.
Отряд молча кивнул на мои слова и тихо двинулся к кораблю. Он был не достроен и мы попали внутрь, через незакрытый участок обшивки. Заросший и исхудавший мужик, сидящий перед нами, явно давно не знал ножа для бритья, да и о полноценном питании оставалось лишь вспоминать. Его длинные волосы и борода с проседью спутались в клочья, а кожа потемнела и огрубела от постоянного пребывания на ветру и солнце. Одежда его была когда-то добротной, но теперь превратилась в лохмотья, висевшие на нём, как на пугале.
Мужчина казался безразличным к нашему присутствию, продолжая прошивать парус грубыми, натренированными движениями. Его глаза были полны усталости и зарождающегося безумия, но в них всё ещё сохранялся некий огонь — мрачный и упорный, как у человека, который из последних сил цепляется за остатки своей воли.
— Харальд Собачья Морда! — удивленно воскликнул Торфин. — Ты же погиб…
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(Харальд Собачья Морда)
Нашедшийся ярл медленно повернулся в нашу сторону, а его лицо приобрело более осмысленное выражение.
— Погиб? Нет, не погиб… Разве мёртвые могут шить паруса? — Он коротко рассмеялся и в его смехе слышалась горечь. — Может, было бы лучше, если бы погиб. Рад видеть тебя живым, Торфин Вороний Глаз. Что вас сюда привело?
— Как ты здесь оказался? Что произошло тогда? — спросил Торфин.
— Тогда…великан… он всех убил. Кроме меня, Вимльмара, Вильфреда и Вильхейма, — ярл ушел в себя, но через мгновение продолжил: — Мы должны построить ему корабль, на котором он отправится на Рагнарёк. Мы пытались сбежать, но сирены ловят и притаскивают обратно. А вы, я так понимаю, пришли умереть?
— Мы пришли принести смерть великану, — резко ответил я. — Он мне… мешает.
— Хахаха, принести смерть великану! От него нет спасения! — смеялся бывший ярл. — Бегите отсюда, он будет к закату, у вас ещё есть шанс спастись.
— Ты не понял, бывший ярл, — отрезал я. — Сегодня великан сдохнет.
— А ты кто такой? — фыркнул Харальд, зло прищурившись. — Очередной сопляк, что купил крутой меч? Здесь полегла вся дружина, лучшие воины клана Тордаррох. И зачем сюда приперлись дети ан Крайта? Хочешь, чтобы они тоже погибли?
— Я боевой маг и мне хватит сил убить великана, — жёстко ответил я. — Моркварга уже убрал, великан — следующий.
— Это правда? Он действительно одолел Моркварга? — подозрительно спросил Харальд, недоверчиво глядя на меня.
— Правда, — ответила Керис. — И ещё он прожарил Лугоса молнией прямо на собрании кланов. А потом кланы согласились с его предложением.
— Так и надо этому уёбку, — рассмеялся ярл. — Так что за планы такие, что ради тебя собрали целое собрание кланов?
— Всё просто, — ответил я. — На Ундвике будет создана база боевых магов. Кланы согласились выделить мне земли клана Тордаррох, если я убью великана. Взамен я буду платить за материалы, строителей и помощь. Круг друидов поддерживает это решение, им интересны мои знания. В общем, Ундвик станет моей базой, а люди клана Тордаррох смогут вернуться домой.
— Вот как… — печально вздохнул ярл. — Значит, всё уже решено. Ну что ж, если ты убьёшь великана, это будет справедливо. От меня что-то требуется?
— Да, расскажи нам о великане. Где он живёт, где бывает, — произнёс я.
— Великан живет где-то в пещерах, в горах на юге острова. Больше я не знаю. Но раз в сутки, обычно ближе к закату, он приносит мне и сиренам еду. Смотри в небо: как начнут собираться сирены, значит он близко. Он приносит мясо, не знаю чьё, — ответил ярл. — Сам он огромный, в четыре моих роста и дико силён. Рядом с ним всегда холодно.
— Тогда отряд укроется на скалах и устроит отстрел сирен с высоты. Воины защитят лучников. Я скроюсь иллюзией в долине и убью великана, — отдал приказ я. — Возражения есть?
— А ты уверен, что сможешь справиться с великаном в одиночку? — нахмурился Хьялмар. — Мы могли бы отвлечь его и выиграть тебе время.
— Или хотя бы поддержим на случай, если что-то пойдёт не так, — добавила Керис. — Он же не обычный враг, и кто знает, что там ещё может скрываться в пещерах.
— В любом случае, держаться в стороне не привыкли, — Золтан ухмыльнулся, поглаживая свою секиру. — Мы с Лютиком будем где-то поблизости, вдруг понадобится помощь.
— Уверен, — бескомпромиссно ответил я. — В крайнем случае, я смогу уйти порталом, но не могу дать гарантии, что успею вытащить вас. Поэтому, лучше сделайте так, чтобы ни одна сирена не влезла в наш бой.
— Мне это не по нраву, но пусть будет так! — резко ответил Хьялмар.
— Что ж, тогда идём, — отдал приказ я.
Вообще, великан по описанию Харальда напомнил особо крупного огра, которому добавили мозгов и дали некоторое сопротивление магии. Думаю, что школа воды и льда будет не особо полезной, разве что для косвенных воздействий. Магию крови всё же светить не буду. За это время я успею немного помедитировать и лучше настроиться на план огня. За время ученичества у Трисс я освоил все основные стихии. Хоть я и отдаю предпочтение школе воды, остальные элементы ей не уступят. Перед боем я ещё заговорю свой меч на урон электричеством. Судороги противнику лишними не будут.
Когда мы почти вышли с корабля, нас окликнул ярл.
— Эй, подождите! — к нам шёл ярл, а в глазах горела решимость вперемешку с ехидством. — Торфин Вороний Глаз, Хьялмар и Керис ан Крайт, и все остальные! Станьте свидетелями моих слов! Я, ярл Харальд Собачья Морда, говорю! Я не могу и дальше быть добрым ярлом, а посему, я назначаю своим наследником того, кто убьёт великана! Этот храбрец и будет новым ярлом клана Тордаррох! Я всё сказал!
На несколько мгновений воцарилась тишина, и я почувствовал, как злость закипает внутри меня. Вот же ж выродок. Действительно, собачья у него не только морда. Он сам та ещё… сука. Этот уёбок решил повесить на меня разрушенный клан. И ведь не подкопаешься, по местным законам он в своём праве. Отказаться — значит остаться без базы. Согласиться — повесить на себя целый клан. Блять, вот знал же, что не может всё быть так просто.
Керис закатила глаза, явно недовольная таким поворотом:
— Так ты просто решил уйти от ответственности? Свалить все проблемы на того, кто решит твою проблему?
— Самому уже не потянуть, так решил сбросить всё на чужие плечи? — фыркнул Хьялмар. — Только вот, если кто-то и сможет спасти этот клан, то явно не из-за твоих слов.
— У тебя язык подвешен не хуже, чем у Лютика, старый лис, — ухмыльнулся Золтан, но в его голосе было больше насмешки, чем одобрения.
Я сделал глубокий вдох и ответил спокойно:
— Это твоё решение и за него придётся отвечать, когда великан падёт. Но не думай, что я просто так соглашусь стать новым ярлом. Придётся ещё обсудить детали.
Харальд фыркнул, его взгляд стал холодным:
— Вы думаете, мне легко принять такое решение? Ярл, который не смог защитить свой народ, не достоин носить это звание. Если кто-то и может претендовать на наследие Тордаррохов, так только тот, кто отомстит за клан. Тебе же нужна база? Да легко! Убей великана — и возьми всё. Или проваливай, если твои слова лишь пустой трёп.
— Я услышал тебя, Собачья Морда, — зло скрипнув зубами, процедил я. — Но тебе предстоит встреча с конунгом и другими ярлами.
— Плевать! Убей эту тварь и делай что хочешь! — расхохотался Харальд.
Мы разошлись по позициям, готовясь к бою. Лучники и воины заняли место на скалах, чтобы вести отстрел сирен, которые могли помешать нашему плану. Хьялмар и Керис держали оборону рядом с ними, следя за возможными опасностями. Золтан устроился рядом, проверяя свою секиру, готовый вступить в схватку, если понадобится. Лютик, хоть и держался ближе к отряду, выглядел немного нервным, но всё же пытался сохранить бодрость духа, напевая что-то под нос.
Я же сосредоточился на заклинании иллюзии, которое должно было скрыть моё присутствие в долине. Великан был достаточно опасен, чтобы подходить к нему открыто. Поэтому, застать его врасплох не будет лишним. Пока мы занимали свои места, по долине пронёсся холодный ветер, напоминая о суровости предстоящего сражения. Нам же оставалось дождаться великана.

Глава 20: Великанья смерть

(Бечено)

Великан явился на закате, неся огромную миску с мясом неизвестного происхождения. Отряд был скрыт иллюзией, как и я. Но сначала к кораблю начали слетаться сирены, которых набралось уже полтора десятка.
Появившийся великан действительно напоминал особо крупного огра. Он был ростом метров на пять с половиной, с массивным телом и синей кожей. Густая борода свисала на грудь, покрытая сосульками, словно он пробыл в холоде сотни лет. Лицо — грубое и искажённое, с широкими скулами и тяжёлым взглядом.
На нём была одежда из меха и кожи, сшитая кое-как. Ноги прикрывала сделанная из костей и дерева защита: пластины, нашитые на тканную основу. С его пояса свисали кости и обломки мечей — трофеи с прошлых схваток. Каждое движение этого гиганта заставляло землю под ногами дрожать, а его дыхание, тяжелое и парящее, как будто наполняло воздух морозом.
Он был вооружен моргенштерном с невероятно огромной ударной частью. Впрочем, для него это как раз в пору. От него веяло льдом, и магическими силами он явно обладал. Но вряд ли умел пользоваться. Скорее всего, его предел — насыщение ауры силой, что будет служить защитой и усилением.
Он начал кидать куски мяса в воздух, а сирены хватать их и улетать прочь. Дождавшись, пока он накормит сирен и начнёт двигаться в сторону корабля, я сделал свой ход.
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(Собственно, проблема Ундвика)

***

Еще когда сирены только начали собираться, я сплёл Огненную Геену, мощное площадное заклинание школы огня. Стихийные школы Тедаса, запитанные от соответствующего плана, работают куда лучше, чем отлично. А результат выходит такой, будто использовалось несколько порций лириума или заклинатель не поскупился добавить с пол литра своей крови.
Сорвавшись с моих пальцев, заклинание мгновенно превратилось в ревущий столб огня в пару десятков метров в диаметре. Великан, оказавшийся в центре, взвыв от ярости, рванул в сторону. Сирены, что ещё кружили возле места кормёжки, начали истошно орать и везде носиться. Наши лучники открыли по ним огонь.
Я активировал Каменный Доспех, усилил своё тело магией и бросился к великану, запуская Каменные Кулаки, которые с глухим грохотом ударили его по рёбрам. Великан взревел и обрушил на меня свой моргенштерн, но я телепортировался в сторону, избегая удара.
Подгоревший и словивший несколько весомых ударов великан взревел и рванул в мою сторону. Вокруг него вспыхнула ледяная аура, гася пламя. Когда он набрал достаточный разгон, я быстро произнёс:
— Dauð aep gevelle, bleda aep zireael! — создаю заклинание костей земли. Это острые гранитные шипы, что мгновенно вырастают из земли перед заклинателем.
После чего, ушел в сторону с помощью телепорта. Великан уже не успевал свернуть и напоролся на шипы. Выйдя из телепорта и переждав несколько секунд дезориентации, я увидел, как великан, ревя, пытается зажимать свои раны. Шипы оказались достаточно прочными, потому он пытался выбраться из западни. Из его ран текла кровь.
Не теряя времени, накладываю на него Порчу Уязвимости и запускаю невероятно мощную молнию. Великан рухнул на землю, истошно вопя и попытался схватить меня руками, но его движения были хаотичны и неуклюжи.
Быстро сокращаю дистанцию между нами и, усилив свои физические параметры, наношу сбоку мощный удар мечом по его колену. Великан упал на землю, истошно вопя. Он начал бессистемно размахивать руками, пытаясь меня достать. Встать у него уже не получалось.
Разорвав дистанцию, я, спокойно сосредоточившись, начинаю забрасывать его разными заклинаниями из школ земли, воздуха и огня. Пришлось убить несколько сирен, которые бросились ему на помощь, но они больше мешали, чем могли реально помочь.
Спустя пару минут, израненный и прожаренный великан вяло подёргивался на земле, тем не менее, подавая признаки жизни. Накладываю на него паралич. За время боя его аура потускнела и уже не давала ему никаких преимуществ. Его морда исказилась в гримасе бессильной злобы и ненависти. Не желая затягивать и ещё больше мучить даже такую тварь, я аккуратно, ожидая подлянки, подошел к нему и нанёс сильный удар мечом в шею. Кровь из разрубленной шеи ударила фонтаном, а великан вскоре испустил дух.
Я стоял над мёртвым телом великана, тяжело дыша, а моя одежда была пропитана потом и запахом гари. Остальные члены отряда начали спускаться со скал. Лютик на редкость был тих, явно поражённый увиденным.

***

Хьялмар спустился первым, с грохотом перепрыгнув через камни. Его глаза горели восхищением, смешанным с воинственным азартом.
— Вот это удар! — закричал он, оглядев труп великана. — Ярл Анджей Великанья Смерть из клана Тордаррох! Ты заслужил это прозвище! Никто на Скеллиге не сможет усомниться в твоей силе!
— Хорошая работа, — похвалил Геральт. — Ты отлично сражался.
Лютик, спустившись одним из первых, выглядел ошеломлённым. Он несколько секунд молча смотрел на великана, потом повернулся ко мне, с воодушевлением воскликнув:
— Это было невероятно! Я уже представляю, как опишу это в своей следующей балладе. “Чародей, сразивший великана”. Впрочем, о названии ещё надо подумать! — его голос полнился вдохновением, словно он уже сочинял строки в голове.
Керис подошла чуть позже, оценивающе посмотрев на мёртвое чудовище. Она нахмурилась, а затем взглянула на меня. В её глазах читалось одобрение.
— Не думала, что получится так быстро, — призналась она, слегка улыбнувшись. — Но ты справился. Ты будешь хорошим ярлом.
— А меня спросить никто не хочет? — недовольно спрашиваю я.
— Боюсь, что слухи о сегодняшнем дне быстро разойдутся по всему Скеллиге. А люди клана Тордаррох уже не примут никого кроме тебя, мой ярл, — произнёс подошедший Торфин.
Торфин подошёл ко мне ближе, опустившись на одно колено и склонив голову, как того требуют древние обычаи. Он держал в руках свой лук, уперев его в землю и обхватив обеими руками, словно готов был принести клятву верности.
— Мой ярл, — произнёс он. Его голос звучал торжественно и немного хрипло. — Я, Торфин Вороний Глаз, клянусь служить тебе верно и честно, как моим предкам было угодно. Буду защищать клан Тордаррох и его честь до последнего вздоха. Пусть предки услышат мои слова и примут эту клятву.
Он поднялся и протянул мне свой лук — это был символический жест, означавший, что он признаёт мою власть и готов отдать свою жизнь за своего нового ярла. Обычай требовал, чтобы я коснулся оружия и принял клятву.
Я наклонился и сжал лук в своей руке. Что ж, отступать мне уже некуда.
— Клянусь быть достойным твоей верности, Торфин, — ответил я. — И приложу все усилия, чтобы возродить клан Тордаррох и вернуть ему былую славу.
Когда я отпустил лук, Торфин поднялся и снова встал прямо. Позади него другие выжившие из клана Тордаррох начали подходить, чтобы также отдать клятву.
Вокруг нас царила тишина, нарушаемая лишь шёпотом ветра и клятвами, что отдавали люди клана Тордаррох. Это был древний ритуал, который не изменялся веками. Теперь Ундвик мой. Не думал я, что, отправляясь в путешествие на острова, обзаведусь новым домом.
Когда все присутствующие закончили, я поднял руку и произнёс:
— С этого дня мы вместе. Мы возродим эти земли и великая слава клана Тордаррох снова засияет, как прежде.
Харальд, который до этого стоял в стороне и наблюдал за происходящим, шагнул вперёд. В его взгляде смешивались усталость и какое-то странное облегчение. Он выглядел так, словно сбросил с плеч непосильную ношу.
— Хм, — пробормотал он, опершись на свой треснувший меч. — Ну что ж, вот и всё. Поздравляю тебя, ярл Анджей… Теперь ты тут хозяин. — Он горько усмехнулся. — А мне остаётся надеяться, что ты справишься лучше, чем я.
Он бросил взгляд на своих бывших людей, которые теперь присягнули новому ярлу, и добавил с ноткой грусти:
— Не подведи их. Тордаррохам пришлось через многое пройти… Им нужен кто-то, кто сможет дать им новую надежду. Но у ярла должен быть и символ власти. Боевой молот Тордаррохов — символ нашего рода. Когда напал великан, я спрятал его у старого маяка, что у Дорве. Возле южной стены, слева от ступеней, я закопал его в сундуке. Найдите его.
Торфин кивнул и повернулся ко мне с уважением в глазах:
— Мы найдём его, мой ярл, и принесём тебе. Символ рода Тордаррохов вновь окажется в руках того, кто достоин его носить.
Я взглянул на тех, кто окружал нас, — лица суровых воинов, переживших утрату и разруху. Они смотрели на меня с надеждой, ждали моих слов. Я сделал шаг вперёд и сказал:
— Я приму вашу присягу и возглавлю клан. Нам предстоит тяжелый путь, но я сделаю всё, чтобы клан Тордаррох вновь восстал из пепла. Мы вернём наш дом.
Воины ответили одобрительным гулом, поднимаясь на ноги. Харальд посмотрел на них, затем снова на меня. Его взгляд был уже спокойнее:
— Может, у тебя и получится, — проговорил он тихо. — Уж постарайся.
— Торфин, возьми пару ребят и отправляйтесь к маяку. Мы же разведём сигнальный костер. Пора возвращаться, — отдал приказы я.

Глава 21: Возвращение в Каэр Трольде

(Бечено)
К ночи корабль причалил в уже относительно безопасном порту, а команда очередями ходила смотреть на труп великана. Для многих это было что-то вроде маленькой победы — увидеть, что эта тварь сдохла и остров в безопасности. В силу того, что я теперь ярл целого клана, мне и уже моим людям требовалось хотя бы приблизительно оценить, что сейчас есть на Ундвике и что мы будем восстанавливать в первую очередь.
На острове присутствует несколько разрушенных деревень и мутная эльфская башня. В первую очередь мы восстановим гавань и деревню Дорве. Это была достаточно крупная деревня, в которой хватит места на всех и которую можно будет восстановить в сжатые сроки. Кузнями займёмся позже, когда сюда прибудут боевые маги. Будут у меня сдавать зачеты по полевой фортификации, к пользе для меня и опыту для себя. Тут найдётся что построить.
С Харальдом удалось немного поговорить. Патриот хренов, но всё же я его понял. Он вернётся вместе с остальными, и рабочие руки нам не помешают. Желания вставлять мне палки в колёса я у него не заметил, хотя и нельзя сказать, что мы поладили. Пусть работает. Возможно, через какое-то время он сможет стать обычным членом клана, как и хотел.
Торфин откопал молот, символ клана Тордаррох. Молот клана Тордаррох — это древняя реликвия, передаваемая от ярла к ярлу на протяжении многих поколений. Он больше символ власти, чем боевое оружие: украшенный рунами и резьбой, олицетворяющий стойкость и силу клана, а также связь с кузнечным искусством. Рукоять молота сделана из крепкого дуба, пропитанного маслами для сохранения, а металлическая часть покрыта патиной и мелкими трещинами, свидетельствующими о его древности.
Теперь мне приходится таскаться с ним на поясе. Бесит. Корабль, который строил великан, решили разобрать. Великан не особо понимал, как строятся корабли, а Харальд делал всё на отъебись, да и вредил по возможности, в надежде, что тот утонет через денёк плаванья. Но как запас стройматериалов на первое время сгодится.
Напоследок, пришлось заморочиться с тушей великана. Всё-таки, пол тонны редких ингредиентов. С не совсем ясным применением, но всё же. Башку отрезали, будет что показать ярлам. Остальное сложили в пещере у гавани, которую я заморозил в большую глыбу льда. Поговорю с Мышовуром, пускай друиды разберут. Я сейчас всё равно не смогу использовать эти ресурсы. Разве что набрал пару вёдер крови, в которую добавил консерванты, сделанные из подручных материалов.

***

С Ундвика отплывали на второй день после битвы с великаном. На острове все были заняты, а время пообщаться выдалось только сейчас. Мы с нашей компанией сидели у борта, пили пиво и наслаждались пейзажами Ундвика и окружающих его мелких островов.
Золтан, сделав особо большой глоток и потирая свою бороду, произнёс:
— Ну что ж, теперь у тебя не просто база, а целый клан за спиной, ярл Анджей. Не каждый день такое случается. Теперь ты большой человек, а, твоя милость? — ехидно ухмыльнулся он.
— Не тянет он на «Милость», с такой-то хмурой рожей, — хмыкнул Геральт.
— Золтан, какая там милость? Я только что ярлом стал, а не бароном. Мне по статусу миловать только по большим праздникам. И то не всех, — вздыхаю я.
— Хех, главное, чтобы помиловаться с кем было, — добавил похотливую ухмылку Лютик. — Как только слухи разойдутся, все девки твои!
— Лютик, это звучит как тост, — ухмыляюсь я. — Накатим за свободное время, чтобы «помиловаться» было когда и с кем!
— Вот это дело! — Золтан рассмеялся, ударив кружкой по палубе. — И чтобы с «милостью» ты не переборщил!
Чокнувшись, выпив и посмеявшись, Золтан продолжил:
— А какие у нас дальше планы? После того, как мы вернёмся в Каэр Трольде?
— Я в Нильфгаард. Я должен найти Йеннифэр, — ответил ведьмак.
— Хохо, так значит, ты нашёл след? Тогда желаю удачи в поисках! — воскликнул Золтан. — А хотя знаешь, давай я составлю тебе компанию, как в старые добрые времена? А на обратном пути зайдём в Верген: своими глазами на новое королевство посмотреть! Как тебе такая идея?
— Звучит заманчиво, — добродушно ухмыльнулся ведьмак. — В компании странствовать веселее. Но ведьмак в компании с краснолюдом — слишком приметная компания.
— Это верно, — вздохнул Золтан. — Значит, возвращаемся в Новиград. И когда ты вернёшься с Йен, мы с Лютиком такую гулянку закатим!
— Можешь не сомневаться. Мы бы с радостью составили тебе компанию, но у тебя одного будет алиби, — поддержал Лютик. — А вообще, ждём вас обратно.
Развлекаясь разговорами и пивом, дорога до Каэр Трольде прошла спокойно, где нас ждал уже полноценный отдых.

***

Уже ночью мы наконец увидели скалу, на которой стоял Каэр Трольде. Корабль, который привез нас с Ундвика, плавно вошёл в гавань под крики чаек и шум волн, разбивающихся о каменистый берег. Из-за спешки мне пришлось побыть маяком и повесить яркий светляк, чтобы корабль безопасно вошёл в гавань.
К причалу сбежались несколько человек, среди которых я заметил местных воинов и жителей. Их взгляды быстро скользнули по нашему отряду, а в глазах разгорался огонь интереса.
— Ну вот и прибыли, — сказал Геральт, оглядывая знакомые места.
— Ну вот, а я думал нас встретят фанфарами… — с наигранным разочарованием произнёс Лютик.
— Не переживай, скальд! — хлопнул его по плечу Хьялмар. — Как только мы покажем башку великана, весь город будет гулять! А уж какой пир мы закатим!
— Ха! Пиры я люблю! — хмыкнул бард. — Кстати, Анджей, я почти придумал балладу, о твоём подвиге! Хочешь послушать? Правда, там ещё нужно исправить несколько рифм…
Я ухмыльнулся, махнув рукой:
— Думаю, с радостью её послушаю, когда ты окончательно доделаешь. Но давай уже на пиру. Там у тебя будет много слушателей. Сейчас у нас есть дела поважнее.
Лютик вздохнул, покачав головой, будто разочарованный:
— Ах, ты не ценишь моё творчество, Анджей. Но ничего, однажды ты всё-таки оценишь мои старания!
— Не сомневаюсь, — усмехнулся я, шагая по доскам причала вслед за остальными.
Пока мы спускались на берег, толпа, собравшаяся у причала, становилась всё больше. Некоторые начали переговариваться между собой, указывая на наш отряд. Видимо, весть о нашем возвращении уже ушла в народ, и все любопытные начали собираться, чтобы поглазеть на нас.
— Хьялмар прав, как только покажем башку великана, всем будет не до сна, — подмигнул мне Золтан, похлопав по спине. — Ну что, пойдём зададим жару, ярл Анджей?
— Пойдём, — кивнул я.

***

Сойдя на берег, нас окружила гомонящая толпа. Царил шум и гвалт, все хотели узнать подробности. Хьялмар забрался на одну из кучно стоящих бочек, встал в полный рост, поднял руку и прокричал громовым голосом, перекрывая шум толпы:
— Люди Скеллиге! Прислушайтесь! Сегодня на островах произошло нечто важное! Ундвик свободен! Ярл Анджей Великанья Смерть сразил чудовище! Это была славная битва, о которой будут помнить в веках!
Толпа замерла, мгновенно стихнув. Люди удивлённо переглянулись, кто-то хмурил лоб, а кто-то шептался с соседом. Наступила напряжённая пауза, пока все осознавали услышанное.
Из толпы вышел один мужик, а его взгляд был прикован к молоту на моём поясе. Я дал знак паре моих воинов, что бы они вытащили башку великана.
— Это же… — прошептал он, шагнув ближе, — Символ нашего клана…
— Не может быть! — вскрикнул кто-то ещё из выживших, подходя ближе.
— Да, это правда! — громко подтвердил Торфин, выйдя вперёд. — Великан убит и, по воле Харальда Собачей Морды, избран новый ярл клана Тордаррох! Я принёс клятву своему ярлу ещё на поле боя, у трупа великана!
Воины вынесли башку великана и толпа ахнула. Люди смотрели с восхищением, а на некоторых лицах читалась злая радость. Я подошел к Хьялмару, он протянул руку и я встал на соседнюю бочку рядом с ним. Я оглядел собравшихся, немного помолчал, переведя дыхание. На меня смотрели десятки глаз, ждали слов, но пафоса я не хотел.
— Слушайте сюда, — начал я, голосом, как будто просто обсуждая дела, — великан мёртв. Больше он никому не повредит. Отныне, я теперь ярл Тордаррох, подробности потом. За сегодня я задолбался как собака, хочу жрать и спать. Говорить с кланом будем завтра. Все, кто из клана Тордаррох, подойдите к Торфину: он скоординирует, где мы встретимся. Сообщите всем. Завтра мы решим, как жить дальше и что делать с тем, что осталось от клана.
Толпа одобрительно загудела, кто-то ухмыльнулся.
— Ну а на сегодня — расслабляйтесь, бухайте, рассказывайте байки. Великан сдох и это надо отметить! — закончил я свою речь.
Толпа одобрительно взревела. Всё, что требовалось сейчас — это время на отдых. Завтра будет новый день и куча дерьма, с которой придётся разбираться.

***

В крепость мы попали уже к полуночи. Торфин остался в городе, руководить сокланавцами. Я с Геральтом, Золтаном, Лютиком и ан Крайтами поехал в крепость, везя с собой башку великана. У ворот нас встретили Крах с Мышовуром.
Крах, увидев нас у ворот, подошёл первым. Его глаза сверкнули при виде трофея — головы великана, которую тащили наши воины.
— Ну что, как успехи? Великан мёртв, как вижу? — спросил Крах, скрестив руки на груди. — Рад, что с вами всё в порядке.
— Мёртв, мёртв. Если я говорю, что кого-то убью, значит убью, — устало бросил я, вытирая лицо рукой. — Подробности завтра, Крах. Сейчас я хочу только пожрать и выспаться.
Мышовур, стоящий чуть позади, сдержанно кивнул, оглядывая башку великана с профессиональным интересом.
— Ты заслужил отдых, — проговорил Крах, похлопав меня по плечу. — Великан — это большая победа. Но завтра придётся поговорить о том, что будет дальше.
— Угу, — кивнул я, оглядывая остальных. — Давай после завтрака, ладно? Готов сражаться с кем угодно, но не на пустой желудок.
Геральт ухмыльнулся, а Золтан, потирая бороду, добавил:
— Эх, я бы уже сейчас закатил пир на весь Каэр Трольде. Но не будем торопить события.
— Тогда идите отдыхайте. Завтра поговорим, — хмыкнул Крах.
Крах, заметив, как я поправил молот на поясе, нахмурился.
— Это что у тебя за железка на боку? — спросил он, прищурившись.
— А, это… статусная штука нового ярла Тордаррохов, — ухмыльнулся я, едва сдерживая усталую усмешку.
Крах остановился, глядя на меня с неожиданным интересом.
— Молот Тордаррохов? Это как понимать? — в его голосе появился интерес, а взгляд переместился с молота на меня.
— Харальд передал мне ярлство, — бросил я без особого энтузиазма. — Он был в плену у великана. Мы его с собой привезли. Ну и решил, что тот, кто убьёт великана, будет достойным. Вот как-то так. Теперь у меня новые проблемы.
Крах, переваривая информацию, хмыкнул и бросил взгляд на Мышовура, который уже заметил молот и поднял бровь с интересом.
— Нам будет интересно узнать всё в деталях, — произнёс друид задумчиво. — Но вам действительно стоит отдохнуть.
Керис, вскинув бровь, с улыбкой глянула на нас:
— Ты бы видел, как он ухайдокал великана. Великан горел, как факел, а потом наш "скромный" ярл отрубил ему башку, — она кивнула на меня с лёгкой ухмылкой. — Но теперь ему придётся вникать в политику.
Хьялмар усмехнулся, добавив с притворной серьёзностью:
— Да, теперь у нас в Скеллиге новый ярл, да ещё и боевой маг! Впервые в истории! А хотя, ты и так уже туда вошёл. Мне кажется, из тебя выйдет отличный ярл! Думаю, в твою дружину народ толпами повалит, как слухи разойдутся.
— Сила клана не только в дружине, братец, — ехидно протянула Керис.
— Керис, не занудствуй. Если есть дружина, остальное приложится, — воскликнул Хьялмар. — И вообще, специально для таких случаев, придумали набеги!
Крах, слушая их перебранку, усмехнулся, а затем серьёзно взглянул на меня:
— Ладно, Хьялмар и Керис могут спорить сколько угодно, но тебе теперь придётся не только врагов убивать, но и людьми править, — он кинул взгляд на молот у меня на поясе. — Этот молот — символ не только силы, но и ответственности. Надеюсь, ты это понимаешь?
Я тяжело вздохнул, устало оглядывая всех:
— Понимаю, Крах. Силы и ответственности у меня теперь выше крыши. Но раз уж Харальд решил сбросить на меня ярлство, деваться некуда. С политикой думаю разберусь.
— Тебе помогут, — серьёзно произнёс Мышовур. — Круг друидов поможет восстановить клан Тордаррох. В конце концов, это наша прямая обязанность. Главное — не спеши.
— Ну, никто не говорил, что будет легко, — усмехнулся я.
— Как минимум, тебе уже повезло с хорошими союзниками, — заметила Керис, подмигнув. — Справишься. Ну а остальное научится в процессе.
— Точно справишься! А пока давай отдохнём как следует. Завтра будет много работы, — произнёс Хьялмар, хлопнув меня по плечу.
Мы прошли в замок, где можно наконец-то отдохнуть. Там было тепло, горели факелы, а где-то внизу доносились голоса прислуги. Мы все устали, но сейчас был момент короткого покоя. Завтра, конечно, всё это сменится очередной порцией забот и дел, но сейчас оставалось только одно желание — рухнуть в постель и забыться до утра.

Глава 22: Проблемы высшего руководства

(Бечено)
Мышовур, в свою очередь, серьёзно интересовался деталями заклинаний, задавал вопросы о магии, применённой в бою с великаном, и выглядел крайне задумчиво. Завтрак прошёл спокойно и у меня было время встретиться с уже моим кланом.
После собрания кланов не все разъехались по домам. Оно и логично — когда ещё у ярлов будет повод легально побухать в хорошей компании? Ещё ночью Крах приказал готовить пир в честь нашего успеха. Так что вечером будет публичное объявление победы и моего нового статуса ярла.
Став ярлом, я, в принципе, ничего не потерял в плане ранее достигнутых соглашений. Ведь помощь клану, пострадавшему от великана, — это дело чести. Так что бояться нечего, хотя наверняка придётся столкнуться с местной политикой. Но в нынешних условиях отказать мне в помощи будет не солидно. С этим я разберусь уже по возвращении из Новиграда.
Ближе к полудню Торфин должен собрать людей, чтобы мы хотя бы познакомились. Крах, на правах дружеской помощи, предложил разместить тех, кто захочет вернуться в Каэр Трольде до моего возвращения с континента. Я согласился — это будет удобно. Заодно он готов помочь кораблями для перевозки людей.
На Ундвик вскоре начнут прибывать люди из других кланов, в рамках ранее заключённых соглашений. Думаю, восстановить гавань и деревню Дорве мы сумеем к концу лета. По крайней мере, там уже можно будет зимовать. Но подробности будут обсуждаться с ярлами после пира.

***

Встреча была назначена на полдень, когда основной контингент таверн находится на работе. Я снял на несколько часов таверну в Каэр Трольде, где обычно собирались моряки и местные жители, чтобы выпить и обменяться новостями. Сейчас заведение выглядело иначе — столы были сдвинуты в сторону, освободив пространство для встречи. Стены украшали трофеи охоты и оружие, придавая месту суровую атмосферу, которую скрашивали лишь догорающие свечи на стенах.
Выжившие начали стекаться ещё до назначенного времени. Многие приходили группами, переговариваясь между собой, и настороженно поглядывали на вход, ожидая моего появления.
Я чувствовал на себе любопытные и в то же время осторожные взгляды. Кто-то пытался оценить, что от меня можно ожидать, кто-то просто был рад возможности взглянуть на того, кто победил великана. Среди них выделялись мужчины в простых, но крепких одеждах и женщины, которые пришли посмотреть на встречу, хотя держались чуть в стороне.
Когда в зале начали собираться люди, в воздухе ощущалось напряжение. Появился Торфин — старший среди выживших, кто первым присягнул мне на Ундвике. Он обошёл зал, здороваясь с кем-то из старых друзей, а затем подошёл ко мне и сказал, что народ готов. Я заметил несколько человек, которые, скорее всего, были из тех, кто вернулся на ард Скеллиг после нападения великана — их взгляды выражали надежду, но в то же время опасения. С ними был и Харальд Собачья Морда, сидящий в углу. Он держался молча, сжав руки на коленях, изредка бросая взгляды на тех, кто входил в таверну. Мышовур, явившийся как представитель друидов, стоял рядом со мной, внимательно наблюдая за происходящим.
Я поднялся с места и прошёл к центру зала, все взгляды тут же сосредоточились на мне. Шум разговоров начал стихать и я почувствовал, как внимание людей перенеслось на меня. Они ждали. Кто-то с надеждой, кто-то с настороженностью, но сейчас мой выход.
— Я понимаю, что для многих из вас я человек неизвестный, — начал я, обведя взглядом собравшихся. — Для начала, представлюсь. Анджей из Вызимы, с недавних под Анджей Великанья Смерть, ярл Тордаррох. На Ундвике я убил великана, который растоптал прошлое клана. Я за него отомстил. Харальд Собачья Морда попал в плен к великану. Он же и нарёк своим наследником того, кто сразит великана.
Толпа зашумела, а их взгляды собрались на Харальде.
— Всё верно, — коротко кивнул он.
— Не буду скрывать, — продолжил я. — Изначально я прибыл на острова с конкретной целью — получить место, где я смогу создать тренировочный лагерь для боевых магов, с чем согласились друиды и кланы. Но раз уж я стал вашим ярлом, я приложу все силы, чтобы вернуть клан из небытия. Эти задачи можно совместить, а результат окажется полезнее для всех.
— С нашей стороны, — взял слово Мышовур, — мы окажем всеобъемлющую помощь, как в рамках нашего договора с вольным магом Анджеем, так и помощи пострадавшему клану.
В зале слышались тихие перешёптывания. Я видел, как люди переглядывались, оценивая мои слова.
— Что нам сейчас делать, ярл? — раздался голос из зала.
— Сейчас? Отправить гонцов на другие острова и передать сообщение, что Ундвик свободен, а клан Тордаррох скоро вернётся домой, — ответил я. — Готовиться. Я уеду в ближайшее время на Континент, а затем, через две-три недели, вернусь на Скеллиге. К этому времени люди должны по возможности собраться здесь, в Каэр Трольде. Крах обещал помочь нам кораблями и кровом. Затем мы вернёмся домой. Нам предстоит много работы: в первую очередь, мы должны восстановить гавань и Дорве. Также, начать строительство казарм для боевых магов. С этим нам помогут люди других кланов, но конкретику я ещё согласую с ярлами, — я отпил большой глоток из чашки с травяным отваром. — Сейчас же, я должен спросить: есть ли какие-то проблемы, требующие немедленного вмешательства, или предложения, как нам жить дальше?
Толпа замерла на несколько секунд, а затем раздались шепоты и перешёптывания, когда люди начали обмениваться мнениями. В центре зала поднялся один из старейшин, по виду закалённый в боях моряк.
— Ярл, есть один вопрос, — начал он, потерев подбородок. — Гавань — дело нужное, без неё нам на Ундвике не выжить. Но великан разрушил мосты над ущельями, а мы в лучшем случае сумеем их восстановить за лето.
Люди вокруг одобрительно закивали, поддерживая вопрос.
— Строить с нуля и строить рядом — разные вещи, — ответил я. — Я создам все необходимые мосты с помощью магии, но они будут безопасны, пока не закончится вложенная сила. Дальше — как повезёт. Так что придётся построить рядом, но это будет проще. Ваши семьи дождутся в Каэр Трольде, пока мы не восстановим хотя бы некоторые дома. Но с магией это будет быстрее и проще.
Мужчина кивнул, но не успел что-то сказать, как подал голос кто-то другой.
— А по поводу боевых магов, — спросил молодой парень, на вид лет двадцати. — Они нас защищать будут или на войну пойдут?
— Маги, которые будут тренироваться у нас, — отвечаю я, — конечно же помогут при защите и при строительстве. Но на Ундвике они не останутся. Друиды, которые захотят обучиться боевой магии, останутся на Скеллиге. Так что, боевые маги — это приятный бонус и сильное подспорье, но клан должен быть готов справляться и собственными силами.
Кто-то из толпы тихо добавил:
— А великаны точно больше не вернутся?
— Если они ещё раз сунутся, — весело ответил я. — Мы разберём их на ингредиенты, продадим алхимикам и заработаем неплохие деньги. Но если бы у них была возможность, я думаю, их было бы куда больше.
Вообще, вопрос хороший. Откуда-то великан взялся. Но тут нужно изучить сам Ундвик. Я не совсем понимаю, что за странная башня там расположена. Нужно поспрашивать Мышовура и Трисс.
Толпа снова зашумела, но уже спокойнее. Люди стали перешёптываться, некоторые одобрительно кивали, обсуждая услышанное.
— Ну что ж, — продолжил я, — если больше вопросов нет, то с вас — работа. А с меня — забота о клане. И помните: только вместе мы сможем вернуть клан Тордаррох к жизни. В моё отсутствие за старшего Торфин.

Глава 23: Пьянка года

(Бечено)
В зале Каэр Трольде царила праздничная суета, но без лишней напыщенности. Свет от факелов и огня большого камина, выложенного грубыми камнями, мерцал на стенах, где висели охотничьи трофеи и оружие. Столы уже ломились от жареного мяса, хлеба и кувшинов с элем. Повсюду были слышны приглушённые разговоры, смех и бряцание кубков. Запах жареного мяса перемешивался с ароматом пряностей и дыма от камина, создавая привычную для Скеллиге атмосферу. Люди рассаживались за длинные деревянные столы, обмениваясь крепкими рукопожатиями и недолгими фразами. Сегодня был пир, а потому формальности немного отошли в сторону, и все рассаживались в случайном порядке.
Возле камина, на специально оставленном столе лежал мой трофей, и все могли на него поглазеть. Вернувшись из города и немного отдохнув, я зашел за Геральтом, Золтаном и Лютиком и мы отправились в большой зал. Увидев нас, Крах, сидящий с остальными ярлами, махнув рукой, прокричал:
— Анджей, Геральт, идите скорее сюда! Мы уже заждались вас! Лучший кусок мяса и самая большая кружка отличного эля уже ждут своего героя!
Мы всей компанией подошли столу, где сидели все ярлы, что решили дождаться нашего возвращения и Мышовур.
— Приветствую, рад видеть всех в добром здравии, — поздоровался я, садясь за стол. Остальные тоже поприветствовали ярлов.
Донар окинул меня внимательным взглядом:
— Так значит, Ундвик снова свободен. Да и ты ещё ярлом стал. Неожиданный исход, а? — широко улыбнулся он.
— Не то слово, — ухмыльнулся я. — Но работы будет полно. Сначала надо людей собрать. И начать восстанавливать гавань.
— Это верно, — кивнул Бран, отставив кубок. — Ундвик был важен для всех нас. Но просто победы тут мало — клану нужно снова подняться на ноги. Сможешь с этим справиться?
— Справлюсь, — уверенно сказал я. — Сейчас главное — гавань и дома. Магия поможет сократить многие виды работ. Клан Тордаррох сам вернёт себе силу.
— Тогда могу лишь пожелать удачи, — произнёс Донар. — Не часто маги готовы что-либо строить.
— Верно, — добавил Крах, поднимая кружку. — За Анджея и его победу! Пусть клан Тордаррох снова станет надёжной опорой Скеллиге!
Все подняли кружки и вокруг стола раздались одобрительные возгласы. Воздух в зале сразу стал легче, как будто напряжение улеглось. После первого глотка эля разговоры снова вернулись к теме охоты на великана.
— Ну, так расскажи, как оно было? — подал голос Донар ан Хиндар, подаваясь чуть вперёд. — Великан — тварь не мелкая. Как ты с ним справился?
— Да, слышал я, он сжёг половину острова, — усмехнулся кто-то из ярлов. — Неужели правда?
— Действительно, я сначала хорошенько его поджарил Огненной Бурей, — довольно улыбнулся я. — Затем я лишил его подвижности и ударил молниями. А когда он уже был относительно безопасен, я взял меч и разрубил ему шею.
Керис хмыкнула и перебила:
— Да ладно! Анджей всё сделал быстро и чисто. У великана не было ни шанса!
— О да! Особенно мне понравилось, как он снёс ему башку! — протянул Хьялмар с ухмылкой.
— Великан был не простой. У него была сильная магическая аура, которая служила ему дополнительной защитой. И холодом от него веяло очень сильно, — добавил Геральт, отпивая из кубка. — Мне не встречались описания таких чудовищ.
— Кстати, удалось что-то выяснить о великане? — спросил Мышовур. — Интересно, откуда он взялся?
— У нас не было много времени на расследование, — ответил Геральт. — Вместе с Торфином мы нашли логово великана, но кроме шкур и кострища там ничего нет.
— Я провёл пару опытов с его кровью, — задумчиво произнёс я. — Могу сказать, что у него сильно выделенная стихийная составляющая. Такое сильно бросается в глаза. Я бы сказал, что это реликт Сопряжения Сфер. Или он попал через пространственный разрыв. Трисс говорила, что такие случаи порой случаются.
— Вполне возможно, — кивнул Мышовур.
— Кстати, Мышовур, а что это за башня на острове? — спросил я.
Мышовур на мгновение задумался, затем ответил, слегка понизив голос, как будто делясь секретом:
— Башня на Ундвике… Странное место с тёмной историей. Насколько нам известно, её построили эльфы ещё в далёкие времена. Но даже друиды не знают точно, что там происходило. Башня была заброшена много лет, а её магическое поле всегда вызывало тревогу. Мы думали, что она давно утратила силу, но после появления великана… — он бросил взгляд на меня. — Возможно, это не просто случайность. Не исключено, что там что-то осталось активным.
— Думаешь, великан был связан с башней? — уточнил Геральт, пристально смотря на друида.
— Трудно сказать. Башня излучает странную магическую ауру, которую мы не можем полностью понять, — Мышовур тяжело вздохнул. — Порталы, реликты или что-то более древнее… возможно, великан был привлечён магией этой башни, но это лишь догадки.
— Тогда почему раньше никто не обратил внимания на это место? — нахмурился я.
— Оно всегда казалось не опасным, — продолжил Мышовур. — Друиды проверяли его, и кроме слабого магического фона там ничего не находили. Но после Сопряжения Сфер магические артефакты и места иногда активируются заново, даже спустя века. Возможно, с башней случилось то же самое.
— Что ж, — я кивнул, обдумывая его слова. — Придётся вернуться туда и изучить это место подробнее. Может, найдём ответы.
Мышовур, взглянув на меня серьёзно, добавил:
— Осторожнее с этим местом, Анджей. Я чувствую, что там ещё могут быть тайны, которые лучше не трогать без должной подготовки.
— Воспользуюсь твоим советом, Мышовур, — серьёзно ответил я. — Но мне нужно понимать, что в неё такого
Дальше мы отложили серьёзные разговоры в сторону и наслаждались пиром. Столы были полны еды и напитков, и как только серьёзность дня сменилась весельем, атмосфера стала куда более непринуждённой. Звон кубков, смех и тосты наполняли зал, а в углу негромко наигрывал один из местных бардов. Пиво лилось рекой, мясо жарилось на вертелах, а каждый новый тост поднимал настроение ещё выше.
Мы с Геральтом и Золтаном пили пиво, травили байки и, смеясь, вспоминали прошлые битвы. Хьялмар, как всегда, не стеснялся в словах, описывая свои приключения, а Керис с лёгкой ухмылкой поддевала брата за его страсть к преувеличению. Смех разносился по залу и, хотя каждый был занят своими разговорами, общее веселье объединяло всех присутствующих.
Лютик, который сначала сидел с нами, попивая вино, внезапно поднялся, прихватив свою лютню. Подмигнув мне, он направился к центральной части зала, где уже собралась небольшая толпа желающих услышать очередной его хит. Как всегда, его исполнение сразу привлекло внимание всех, кто был рядом.
Он сыграл несколько своих известных песен, включая "Сирень и крыжовник", которая была написана о Геральте и Йеннифер… Мелодия, пропитанная романтикой, даже заставила зал погрузиться в тишину, в которой лишь звучала лютня Лютика. Не ожидал такого от островитян.
— Одна из любимых песен Лютика, что бы он не говорил, — прошептал мне Геральт с чуть заметной улыбкой на лице, но в его взгляде читалась некая тоска.
— Но он хорош. — ответил я, допив очередную кружку.
Лютик, закончив песню о Геральте и Йеннифер, сделал паузу, насладился аплодисментами и улыбками, которыми зал встретил его исполнение. Затем, с хитрым прищуром и искрой азарта в глазах, он медленно поднял руку, чтобы привлечь ещё больше внимания.
— Друзья мои! — прокричал он, оглядывая толпу. — Я рад, что вы оценили мои старые песни, но сегодня у меня есть для вас нечто особенное! В этот славный вечер, когда мы чествуем победу над великаном и восстание клана Тордаррох из пепла, позвольте мне представить вам новую балладу! Балладу о храбром ярле Анджее Великанья Смерть и его славном походе на Ундвик!
Зал мгновенно затих, все взгляды обратились на Лютика, а затем на меня. Люди зашептались, ожидая услышать что-то грандиозное.
— О, я стану знаменитым? — иронично выгнул я бровь.
— Конечно, дружище! Поверь мне, эту балладу ещё услышит весь Север! — хмыкнул Лютик.
И, не теряя времени, он начал наигрывать бодрую мелодию, затем с глубокой интонацией произнёс первые строки:

Северные ярлы в отчаянии жили,
Как подданым своим помочь они не знали.
Лишь взгляда на врага хватало воинам,
Что бы от страха руки их дрожали без конца.
С надеждой и болью молили богов,
Но не было света средь мрачных оков.
Великан на холмах всё губил и ломал,
Лишь эхо отчаянья в горах он оставлял.

Первый куплет вызвал лёгкое напряжение в зале — особенно среди ярлов и воинов, которые явно не оценили намёков на «дрожащие руки». Несколько человек нахмурились и в воздухе повисла неловкая тишина, но Лютик, как всегда, продолжал играть, не обращая внимания на возможные протесты.

Но явился доблестный маг, в доспехах своих,
Не ведавший боли и страха, не знал он их.
Огнём его взгляд засиял,
К врагу он шагнул и меч свой поднял.
«Кто ты?» — закричал великан из тумана,
«Что ищешь здесь в дебрях, среди урагана?»
Но лишь ветер ответил, свистнув в ответ,
А маг обнажил свой клинок, будто свет!

Припев:
Анджей из Вызимы, славный воин и маг,
Смерть в глаза он видел,
Но не сделал ни шагу назад.
Барабаны гремят, лютня вторит в ночи,
О славе его, как великана он замочил!

Я хмыкнул, предвидя возможную реакцию, и переглянулся с Геральтом, который только усмехнулся в ответ. Мы встали из за стола, и перебрались по ближе к Лютику. Не исключено, что будет драка. Редкий пир на Скеллиге обходится без хорошего мордобоя.
Когда Лютик дошёл до припева, настроение в зале начало меняться. Кто-то фыркнул, другие заулыбались, и вскоре даже те, кто был настроен скептически, начали с интересом прислушиваться к словам баллады. Видимо, случилось чудо, и драка отменяется.

Сверкнуло заклятье, ударил гром,
И дрогнула тварь, взвыл яростный рёв.
С каждым шагом маг приближался к врагу,
Собрав свою волю, что крепче скал на морском берегу.
Ветер и пламя подчинились его воле,
Сражался он яростно на поле боя.
Разил клинком и заклятьями бил,
И гигантскую тварь он сразил.

Грянул гром, и великан пал наземь,
Приняв удар тот, содрогнулась земная твердь.
Словно бы вечность, длился тот миг,
Когда на холме чародей победил.
Сверкали заклятья и сталь, как молния в ночи,
И пал великан, не выдержав сечи.
Был чародей тот могучий, и до битвы охочий,
И злую паскуду он славно прикончил!

Припев:
Анджей из Вызимы, славный воин и маг,
Смерть в глаза он видел,
Но не сделал ни шагу назад.
Барабаны гремят, лютня вторит в ночи,
О славе его, как великана он замочил!

Когда баллада подошла к концу, Золтан весело хлопнул по столу:
— Лютик, а ты хорош! Хоть и припиздел ты знатно! Что-то я не помню, чтобы Анджей болтал с великаном, ха-ха!
Хьялмар, который тоже был под впечатлением, подмигнул мне:
— Хах! Многие будут петь эту песню за пиршественными столами, даже если кто-то и захочет набить Лютику морду.
Я усмехнулся и поднялся, хлопнув Лютика по плечу:
— Спасибо за славу, Лютик. Будь уверен: если ты и дальше будешь петь такие песни, тебе не придётся решать вопросы с недовольными воинами в одиночестве.
Лютик, улыбнувшись, склонился передо мной с лютней в руках:
— Ради искусства порою приходится идти на жертвы! Но если ты будешь прикрывать мне спину, то я полностью спокоен!
Когда музыка стихла и зал снова наполнился оживлёнными разговорами, я почувствовал, что наконец-то полностью расслабился после похода. У меня даже прорезались нотки ностальгии по посиделкам с Хоуком в «Висельнике».
Слушая смех и тосты, видя, как люди обмениваются шутками и выпивают, я в общем был доволен результатом. Пусть меня ещё не все знали, но первое впечатление я явно произвёл. Тут люди уважали силу и смелость, что я показал на Ундвике.
Пир продолжался до глубокой ночи, и я знал, что впереди у меня ещё множество работы и проблем. Но этой ночью я позволил себе расслабиться и насладиться моментом. Но это будет уже завтра, сейчас был повод праздновать, и на Скеллиге знали, как это делать.
Я поднял свою кружку, осматривая пиршественный зал, полный жизни и тепла. Впереди было ещё долгий путь, но как сказал Хьялмар, дружина соберётся и клан возродится. И Орден Боевых Магов ещё покажет этому миру, почему не стоит нас злить. И никакая религиозная блядь мне не сможет в этом помешать. А пока… нужно ловить момент, и хорошенько отдохнуть.

Ссылки на трек:
Более бардовский вариант:
https://suno.com/song/4f53bf69-2cb3-4865-b18a-0412af410500
Рок версия:
https://suno.com/song/8c64119e-96f4-4b16-a728-b5428828dea4

Глава 24: Прощание с Геральтом

(Бечено)
На следующий день я проснулся ближе к обеду. Пир, на котором все расслабились, получился замечательным. Зайдя на кухню и позавтракав остатками еды, я отправился искать Краха и других ярлов.
По дороге встретил Мышовура. Мы обсудили пару интересовавших его моментов в вопросах магии. Я рассказал, где именно спрятана туша великана и попросил друидов её разобрать. Он согласился, но кругу друидов уходит половина ингредиентов, которые получится извлечь. Я дал добро — всё равно времени этим заниматься у меня нет.
Согласовали мои занятия, которые начнём, когда я вернусь на Скеллиге. Меня интересуют несколько направлений: чтение следов, взаимодействие с животными для разведки, алхимия и азы управления погодой.
Далее были ярлы. В результате торговли, хотя и не особо жёсткой, мы решили вопросы. К моему возвращению ярлы подготовят людей и корабли со стройматериалами. Когда я вернусь, мы выступим на Ундвик и начнём восстановление острова. По цене мне сделали скидку: всё же это помощь разрушенному клану. Но пятнадцать тысяч новиградских крон я буду должен передать ярлам до конца года в виде золота и векселей.
Ложе чародеек придётся растрясти казну. Но договорённости с Шеалой были достигнуты: Трисс должна была решить вопросы золота. Но об этом буду говорить уже лично, когда вернусь в Новиград.
В Новиград я отправлюсь с помощью портала, захватив с собой Лютика и Золтана. Мой мегаскоп пока останется в Каэр Трольде. Сам мегаскоп — это средство связи на расстоянии и сохранения информации. Так же он полезен для определения своих координат, но с этим можно справиться самостоятельно. Он удобен, когда нужно хранить много координат, ведь ошибка в координатах может стать летальной. Впрочем, ничего не мешает хранить координаты в памяти или на бумаге; это уже личный выбор каждого мага.

***

Ещё через день Геральт отправлялся в Нильфгаард. Несмотря на сопутствующие риски, некоторые торговцы заходили на Скеллиге по дороге из Новиграда в Нильфгаард. Когда мы отправились на Ундвик, один из таких кораблей зашёл в порт. Крах попросил капитана задержаться в порту на некоторое время, обещав команде пиво и еду на время простоя.
Корабль, на который отправился Геральт, был небольшим, но крепким торговым судном, предназначенным для длинных рейсов вдоль побережья и пересечения моря. Это был бриг — двадцати пяти метровый корабль с двумя мачтами и прямыми парусами. Его корпус был надёжно просмолен, а на борту было около двадцати человек команды — опытных моряков.
Мы стояли у пирса, пока моряки загружали последние товары и продовольствие с водой.
— Пришло время прощаться, — произнёс я. — Спасибо за помощь. Не теряйся, Геральт. И помни о проблемах.
— Пожалуйста. Я справлюсь, — хмыкнул ведьмак. — Но мне нужно найти Йен. Даже если придётся облазить весь Нильфгаард.
— Надеюсь, с вами будет всё в порядке, — произнёс Лютик.
— Не сомневайся, Лютик, — ухмыльнулся Геральт, поправив мечи за спиной. — Мы с Йен как-нибудь справимся. Но спасибо за беспокойство.
Золтан, стоящий рядом, громко вздохнул, скрестив руки на груди:
— Слушай, Геральт, ты, конечно, мастер вляпываться в дерьмо, но что-то мне подсказывает, что в этот раз будет особенно не просто. Будь осторожен: в Нильфгаарде ты не самый желанный гость.
— Взаимно, Золтан, — кивнул Геральт, подавая ему руку. — Постарайся не влипнуть в новые проблемы, пока меня не будет.
— Пф, да уж кто как не я вытащит вас с Лютиком из очередной передряги! — усмехнулся Золтан, встряхнув его руку. — Ну, давай, удачи тебе, ведьмак.
Мы стояли, пока Геральт поднимался на борт, и смотрели, как корабль медленно отходит от причала. На небе плыли кучные облака, а над морем дул свежий ветер (на шкале Бофорта это соответствует примерно 5 баллам при скорости ветра 8–10 м/с или 17–21 узел). Когда корабль скрылся за горизонтом, мы покинули порт. Нас же, ждал Новиград.

Глава 25: Возвращение в Новиград

(Бечено)
30 мая 1271, Скеллиге.
После того, как мы попрощались с Геральтом, пришла и наша пора возвращаться. По договорённости с Крахом, мой мегаскоп останется в Каэр Трольде до моего возвращения. Перед пиром у меня был короткий разговор с Трисс через этот самый мегаскоп: она передала точные координаты своего дома в Новиграде.
До назначенного времени у нас оставалась пара часов. Лютик, как всегда, предлагал посетить местные таверны "в поисках вдохновения", но я был вынужден предложить ему первым шагнуть в портал, созданный бухим чародеем.
Мы попрощались со всеми — и с Крахом, и с Мышовуром, и с ярлами, которые ещё задержались в крепости. Я также отдал последние указания клану. Торфин и другие выжившие смогут справиться без меня, пока я буду решать дела на континенте.
Когда пришло время, я осмотрелся в последний раз, поднял руки и начал плетение заклинания. Для создания портала на такое расстояние мне пришлось сильно сосредоточиться. Потоки магии завихрились в воздухе, собираясь в круг, и пространство передо мной замерцало, как вода. Вскоре передо мной разверзся портал.
— Готово, — сказал я своим друзьям. — Можно идти.
— Ну, не будем тянуть кота за яйца, — пробормотал Золтан, шагая в портал.
— Ну, зато уже сегодня я выпью нормального вина, — хмыкнул Лютик и шагнул вслед за Золтаном.

***

Выйдя из портала, я сразу оказался в просторной комнате с высоким потолком. Вокруг царил творческий хаос, но в тоже время, расставленные свечи создавали уютную атмосферу.
В центре комнаты возвышался мегаскоп Трисс — массивное устройство с тремя большими кристаллами, соединёнными магическими линиями. Он стоял на деревянном постаменте. Кристаллы мерцали мягким светом, а в воздухе вокруг них витала лёгкая магическая аура. Она явно им часто пользовалась.
— Закончил высматривать врагов? — раздался ехидный голос Трисс — С возвращением, рада вас видеть.
— Хо хо, а вот и наша прекрасная Трисс! — обрадовался Золтан.
Сама чародейка выглядела… великолепно. Длинные, чуть волнистые рыжее волосы аккуратно лежали на плечах, спускаясь до середины спины. На ней было элегантное городское платье в бордово-золотых тонах, при этом являясь функциональным, не лишённым простоты. Лиф платья украшали небольшие изысканные вышивки, а талию охватывал ремень с металлической застежкой. На шее сверкал небольшой амулет.
Её зелёные глаза светились мягким теплом и интересом, как всегда, когда дело касалось серьёзных задач. Сама Трисс выглядела уверенной и сосредоточенной, но в то же время с оттенком уюта и домашнего тепла.
[image: ]
— Эй, Анджей, не вежливо игнорировать хозяйку дома! — хлопнул меня по плечу Лютик.
— Могу же я позволить себе слегка залюбоваться, — ухмыльнулся я, не сводя глаз с Трисс. — Когда хозяйка дома выглядит так, простительно забыть об этикете куда больше, чем на пару секунд.
— Не могу с тобой не согласиться, — хмыкнул Лютик. — Трисс, ты замечательно выглядишь.
— Ой, прекратите, — наигранно смутилась Трисс, слегка покраснев и улыбнувшись уголками губ. — Но не буду врать, приятно слышать такие слова. Рада вас всех видеть, правда, — она оглядела нас, довольная нашей реакцией. — И я просто сгораю от любопытства узнать, как прошёл ваш поход!
— Это было было восхитительно! Я даже написал балладу о подвигах его милости! — рассмеялся Лютик, делая шутовской поклон в мою сторону. — Хочешь послушать?
— Его милости? — хмыкнула Трисс. — Кажется, ты был слишком краток, когда мы с тобой говорили, Анджей. Я с удовольствием послушаю балладу, Лютик.
— Обещаю, ты не будешь разочарована, — хмыкнул бард.
— Анджей, ты слишком быстро начал перенимать привычки ярлов! — заржал Золтан. — Я, конечно, понимаю, положение обязывает, но ты не спеши!
— Привычки ярлов? — вопросительно выгнула бровь Трисс.
— Трисс, позволь представиться, — хмыкнул я, делая поклон. — Ярл Анджей Великанья Смерть из клана Тордаррох.
— Ярл Анджей Великанья Смерть, — Трисс рассмеялась, прикрыв рот ладонью. — Звучит грозно! Почему ты мне раньше не сказал? Надеюсь, в случае чего у тебя найдётся место для придворной чародейки? — Она хитро прищурилась, а потом добавила: — Теперь балладу Лютика я точно хочу услышать.
— Я хотел увидеть твою реакцию, Трисс, — хмыкнул я. — Если мне понадобится придворная чародейка, то выбор очевиден, — ухмыльнулся я, отвечая на её хитрый взгляд. — Только вот учти, что у ярлов свои требования. И придётся привыкать к суровым скеллигским будням. Но я уверен, ты справишься, — добавил я, подмигнув.
— Буду иметь ввиду, — рассмеялась Трисс. — Ладно, пойдёмте к столу, я хочу услышать все подробности!

***

Трисс, зная о нашем приезде, явно подготовилась. Спустившись на первый этаж, мы оказались в уютной кухне-столовой. Просторная комната была залита мягким светом от ламп и свечей, развешанных по стенам. Стол стоял посреди комнаты, накрытый на четверых. Здесь всё было сделано со вкусом и удобством: от изящной посуды, до столовых приборов, сложенных аккуратными стопками. Стены украшали несколько небольших картин и полки с различной утварью, создавая атмосферу уюта.
На столе уже стояли несколько блюд. Судя по всему, Трисс заказала еду из хорошего заведения, не экономя на средствах. Здесь было несколько видов запечённого мяса, в том числе нежная телятина и курица с ароматными специями. В центре стояла тарелка с рыбой — возможно лосось или форель, политый лимонным соком и украшенный зеленью.
Рядом находились свежие овощи: салаты с орехами и пряной заправкой, овощные ассорти и хлеб, тёплый и хрустящий. Чуть в стороне красовалась пара бутылок вина, а также несколько кувшинов с прохладной водой и фруктовыми напитками. Всё это явно предполагало, что трапеза растянется на несколько приёмов пищи, с возможностью приятно отдохнуть за разговором.
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(Примерный вид кухни)
— О, Эст-Эст! — обрадовался Лютик, ухватив одну из бутылок и повертев её в руках. — Трисс, ты настоящая волшебница!
— Ну, в твоём случае это было просто, — хмыкнула Трисс. — Но давай не будем спешить, этим вином нужно наслаждаться.
— Лютик, не вздумай опрокинуть всё за один раз, — усмехнулся я, сажаясь за стол.
— Разумеется, — игриво ответил бард, разливая вино по бокалам. — Но разве может быть что-то важнее хорошего вина в приятной компании? К тому же, мне просто необходимо пару бокалов вдохновения, перед тем как играть для вас весь вечер.
— Ты решил сделать для нас концерт? — улыбнулась Трисс.
— Хм… вино, хорошая компания… — задумчиво протянул Золтан. — Однозначно, сегодня прозвучит куда больше одной песни.
Мы расселись за столом и приступили к трапезе. Утолив первый голод, завязался неспешный разговор:
— Трисс, это вино настоящая находка. Как ты умудрилась его достать в Новиграде? — спросил бард с удовольствием, отпивая.
Трисс улыбнулась, пожав плечами, как будто это была мелочь:
— У чародеек есть свои секреты.
Золтан был более сосредоточен на еде. Он от души хвалил блюда, не забывая добавлять к каждому комментарий о том, как его угощали на Скеллиге или в других местах.
— Вот это мясо — прям как у ан Крайтов на пирах, — пробасил он, нахваливая еду с полным ртом.
Я присоединился к Золтану, отдав должное великолепно приготовленному мясу, салату и свежему хлебу.
— Так как ты умудрился стать ярлом? — спросила Трисс, переходя к более серьёзным вещам.
— Ты не поверишь, случайно, — ответил я, настраиваясь на долгий рассказ. — /*рассказ о скеллиге.*/В общем, мне удалось договориться с ярлами и друидами, мы даже пришли к соглашению. Но на Ундвике, когда мы прибыли убивать великана, нас ждал сюрприз. Харальд Собачья Морда, бывший ярл. Он то и объявил, что тот кто убьёт великана, станет его наследником.
— Неожиданный исход, — задумчиво произнесла Трисс. — Значит, теперь тебе ещё и кланом придётся заниматься?
— В общем-то да, но это параллельные задачи. В любом случае, скоро на острове будет огромная толпа магов и строителей, которую нужно кормить. Потому, в первую очередь нужно восстановить гавань и жилые дома.
— Кстати, Анджей, — отпил вина Золтан. — Я всё в толк не возьму, с чего бы ты это решил знаниями поделиться? Чародеи ж, ты меня прости, за знания удавиться готовы, с чего такая щедрость?
— Хороший вопрос, Золтан! Давно хотел спросить, да всё случая подходящего не было, — оживился Лютик.
Мы переглянулись с Трисс. Вопрос действительно хороший. Скрывать от них правду мне не хотелось бы. Да и зная Золтана, с него станется рвануть в Верген. А в успех Филлипы я не верю. Невзирая на её действия, думаю, Хенсельт все же возьмёт Верген, хоть и с огромными потерями.
Трисс вздохнула, посмотрев на меня, прежде чем начать:
— Давайте я объясню всё по порядку. Дело в том, что есть… ну, скажем так, группа… чародеек. Круг по интересам, как я уже сказала. В своё время они слишком увлеклись игрой в политику. И эти ошибки имеют очень большие последствия. Настолько, что возможна… охота на магов. Вечный Огонь не упустит такой возможности. И я сомневаюсь, что магами все закончится. Скорее найдут нового козла отпущения. Восстание в Вергене — одна из таких интриг.
— Я узнал об этом волей случая, — взял слово я. — Но даже допущенные ошибки могут быть по-разному интерпретированы. И у некоторых… будут серьёзные последствия. Убийца королей получил своё задание лично от Ватье де Ридо и императора Эмгыра. И у них есть доказательства, что позволят столкнуть вину на магов.
Золтан нахмурился, его руки крепко сжали кубок:
— Значит, вы хотите сказать, что этот кружок сыграл слишком большую игру, и теперь из-за этого мы все можем оказаться под ударом? Маги, нелюди и все кто под горячую руку попадётся?
— Именно, — продолжила Трисс, слегка подавленная собственными словами. — Они допустили ошибку, пытаясь играть в политику. Но сейчас важно другое. Ватье де Ридо и Эмгыр намерены использовать убийство королей как этап собственной игры. И если они смогут обвинить магов, то следующим шагом станет массовое преследование всех магов. Когда маги закончатся, возьмутся за нелюдей. А конечная цель — ослабить Север перед новым вторжением.
— Вот курва! — воскликнул Золтан, отставив кубок. — Нелюди ж в любой херне виноваты!
— Поэтому и нужен Орден боевых магов, — добавил я, наклоняясь вперёд. — Это не просто зубы для магов. Это возможность предотвратить худшие сценарии. Маги должны иметь возможность защитить себя. А заодно и всех остальных.
Лютик, который до этого молчал, задумчиво покачал головой:
— Значит, вот к чему всё идёт… Звучит особенно тревожно. Как я понимаю, ты хочешь стать во главе этого Ордена? Ты уверен, что сможешь его возглавить? Наверняка ведь найдутся авторитетные чародеи, которые разведут говорильню, выясняя, чей посох больше.
— Утрутся, — жёстко отрубил я. — Просто морально, или захлебнувшись собственной кровью — мне не важно.
— Сильно, — крякнул Золтан. — Я видел тебя в деле, ты силён. Но сдюжишь ли против нескольких, если за тебя возьмутся всерьёз?
— Он справится, — произнесла Трисс. — Анджей сильнее и опаснее Вильгефорца. И куда опытнее.
— Знаешь, Золтан, — ухмыльнулся я, чуть сдвигая бокал в сторону. — Я уже имел дело с куда более сложными ситуациями. Когда приходилось убивать не одного противника, а целые армии. Если уж я выжил тогда, то смогу справиться и сейчас.
— Армии? — переспросил Лютик с прищуром, явно не веря услышанному. — Я не мог пропустить такие вести. Где это было?
— Это странная история, — задумчиво ответил я. — Когда всё закончится, я обязательно её расскажу за кружечкой пива. Но сейчас… это слишком опасные знания. Простите меня.
— Вот как? — ухмыльнулся Лютик. — Значит и амнезия — часть истории?
— Верно, — кивнула Трисс. — Но сейчас это действительно опасные знания.
— Расскажешь, когда будешь готов, — кивнул Золтан. — Надеюсь, нам не придётся увидеть тебя в деле против всех сразу. Но что-то мне подсказывает, ты знаешь, что делаешь.
— Я тоже на это надеюсь, — пробормотал я.
После серьёзных разговоров атмосфера за столом заметно смягчилась. Мы сменили темы на более лёгкие и не такие мрачные, обсуждая последние новости из Новиграда, шутки и забавные случаи. Лютик, как и обещал, начал петь свои песни, заставив всех рассмеяться от его юмористических вставок. Золтан, уже в хорошем настроении, хлопал в ладоши в такт, а я просто наслаждался моментом, откинувшись на спинку стула.
Когда Лютик запел балладу, написанную о нашей недавней охоте на великана, в комнате стало тихо. Его голос был наполнен страстью и эмоциями, а музыка заполнила пространство, создавая удивительную атмосферу. Я заметил, как Трисс внимательно слушала каждое слово. Её взгляд оставался прикованным к Лютику, но на губах появилась тёплая, довольная улыбка.
После баллады Лютик сделал небольшой театральный поклон, а зал заполнился дружными аплодисментами.
— Ну что, Трисс, как тебе моя интерпретация героического подвига нашего ярла? — с хитрой ухмылкой спросил бард, покручивая струну на лютне.
— Честно говоря, Лютик, это было потрясающе! — с улыбкой ответила Трисс, скрестив руки на груди. — Ты смог передать историю так, что я почувствовала себя на поле битвы рядом с Анджеем.
— Это мой секрет, Трисс, — хитро улыбнулся бард. — Я вдыхаю жизнь в слова.
— И, без сомнений, ты лучший в этом деле, — продолжила она, тепло улыбнувшись. — Но мне интересно, как ты умудрился спеть её на Скеллиге и остаться целым?
— В этом нет никакого секрета! — расхохотался Золтан. — Просто наш ярл с хмурой рожей стоял рядом с ним.
Трисс улыбнулась и взглянула на меня с лёгкой усмешкой:
— Значит, всё дело в твоей хмурой физиономии? Кто бы мог подумать, что это так эффективно?
— Никогда не недооценивай силу хмурого взгляда, — подмигнул я, вызывая общий смех за столом.
— Вот видишь, я не зря написал «Огнём его взгляд засиял», — самодовольно произнёс Лютик. — И моё выступление на Скеллиге тому доказательство!
Мы снова чокнулись кубками и беседа перешла на шутки и байки о приключениях, которые мы пережили.

Глава 26: Свежие новости

(Бечено)
Заночевали мы в доме Трисс. Места хватило всем. Утром, после завтрака, мы распрощались с Золтаном и Лютиком. Впрочем, они обещали заходить в гости. Мы же смогли более детально поговорить о делах. Разместившись в гостиной, я начал обсуждение:
— Трисс, в Новиграде ты неплохо устроилась. Расскажи, как продвигаются дела с Ложей и что слышно в мире. Заодно, давай определимся с нашими дальнейшими действиями.
— За время твоего отсутствия много чего произошло, — хмыкнула чародейка. — Но начну по порядку. Ложа сейчас активно подчищает хвосты и запускает различные слухи об убийце королей. В народе особо популярна версия, что Фольтесту отомстил Орден Пылающей Розы. Но это разговоры, которые быстро затихают при виде стражников. Официальные версии следующие: Король Фольтест был убит наёмным убийцей, нанятым врагами государства, которые желали ослабить Темерию. Вероятно, за покушением стоят радикальные элементы, недовольные его попытками установить мир и порядок в королевстве, возможно, остатки Ордена Пылающей Розы или затаившиеся сепаратисты. На мятежников сейчас сыпятся все шишки. В смерти Демавенда винят Хенсельта и его желание захватить Аэдирн.
— А Ложа неплохо поработала, — ухмыльнулся я. — Неплохо было бы добавить, что за всем стоял Вечный Огонь…
— Не так быстро. Но хотелось бы, — наигранно вздохнула Трисс. — Но продолжу. Пока что всё относительно предсказуемо. В Темерии разгул дворянства и передел власти, Филлипа занимается Вергеном. Скоро должны состояться переговоры между Вергеном и Хенсельтом. Нильфгаард пока наблюдает. Шеала начала работу по оговоренным направлениям. Доверенные алхимики и маги начали готовить химер и создавать укрытия.
— А что по поводу Ордена Боевых Магов? — спросил я.
— Хм, Ордена? — задумалась Трисс. — Почему именно Орден? Мы не оговаривали ещё детально структуру боевого крыла.
— Это оптимальный вариант, — ответил я. — По нескольким причинам: я буду учить уникальной школе магии, что станет «фишкой» ордена. У Ордена будет вполне конкретный глава — Я. А также, по аналогии с рыцарскими орденами, мы сможем претендовать на земли и быстрее набрать политическое влияние.
— Хм, такая структура действительно может дать значительное преимущество. Но есть свои риски. Ложа, как ты понимаешь, вряд ли обрадуется появлению независимого игрока на магическом поле, — Трисс слегка нахмурилась, но в её глазах мелькнул интерес. — Шеала наверняка захочет установить свой контроль над Орденом.
— Да пожалуйста, — хмыкнул я. — Удержать его она не сможет. Прости, но чародейки Ложи позабыли, что такое реалии передовой. Боевых магов не бывает без сражений. И когда начнётся война с Нильфгаардом, мы окажемся на передовой. А там, командир что стоит рядом с тобой плечом к плечу окажется куда авторитетнее тех, кого на фронте ты ни разу не видел. Да и не всех я приму в Орден, у меня есть свои методы определения лояльности.
— Магия Крови? — нахмурилась Трисс. — Ты ввязываешься в опасную игру, Анджей. Что касается земель, у тебя уже есть задумка?
— Да, и вполне реалистичная. Одной из целей Ложи ведь является не допущение хаоса на Севере? — спросил я. — Я думаю, что нам нужно поддержать Наталиса: это будет два зайца одним ударом. Орден Боевых Магов получит земли и политический вес. Встав за плечом Наталиса, мы поможем сохранить Темерию — одного из крупнейших игроков севера. Но чтобы убедить Ложу, я надеюсь на твою помощь.
— Хм, знаешь, это может сработать, — произнесла задумчивая Трисс. — Наталис… имеет большие долги в банке, главным пайщиком которого является Филлипа Эйльхарт. Думаю, я смогу представить ложе всё в правильном свете. Филлипа оценит твой подход.
— Благодарю. Твоя помощь просто неоценима, — тепло улыбнулся я. — Рад, что ты моей стороне.
Трисс прищурилась с хитрой улыбкой:
— Ты в этом так уверен? Может, у меня есть коварный план, чтобы оставить тебя в дураках?
Я ухмыльнулся в ответ:
— Я не самый плохой маг крови, Трисс. Да и намерения читаю лучше, чем многим хотелось бы. Ты была искренна. К тому же, с Ложей у тебя всё не так просто, верно?
Трисс хмыкнула, но её глаза блеснули одобрением:
— Пожалуй, ты прав, — улыбнулась она, откинувшись на спинку кресла. — Ты неплохо меня выучил. Но с Ложей не будет просто. Ты собираешься интриговать. А вот это уже наш профиль.
— Не беспокойся, я понимаю все риски, — хмыкнул я. — Но я не ставлю целью конфликт с ложей. Это было бы слишком глупо. Но и марионеткой в чужих руках Орден не будет.
— Звучит как предложение поучаствовать в интересной интриге, — ухмыльнулась Трисс, а в её глазах блеснул азартный огонёк. — Я всё же ещё зла на ложу и её методы. А твой план, после ряда доработок, — хороший способ щёлкнуть Филлипу и Шеалу по носу. Да и не могу же я оставить своего ученика на съедение политикам и прочим стервятникам?
Я ухмыльнулся и, чуть поддавшись вперёд, встретился с её взглядом:
— О, в таком случае мне не о чем беспокоиться, — и добавил немного мурлыкающих ноток в голос. — А ещё мне нравится, когда в интригах участвуют умные и красивые союзницы.
Трисс рассмеялась, её глаза сверкнули азартом:
— Ты играешь с огнём, Анджей. Но знаешь что? Мне это даже нравится.
Я ухмыльнулся в ответ, не спуская с неё глаз:
— Риск дело благородное. Особенно в хорошей компании, — ухмыльнулся я, встречая её взгляд. — С тобой интриги обретают особый шарм.
Трисс рассмеялась, но затем её тон стал более серьёзным:
— Ладно, вернёмся к делу. Что конкретно по Ундвику? Я восстановила доступ к своим счетам и получила деньги от Шеалы. Она была весьма щедра: на первичные расходы нам выделили двадцать пять тысяч новиградских крон. Зайдем сегодня в банк Вивальди и сделаем тебе доступ к счетам.
— Хорошая идея, — согласился я. — Не возражаешь, если в ближайшее время проплачу кланам за материалы?
— Нет конечно, это же для дела, — ответила чародейка.
— Отлично. Тогда какие у нас планы на ближайшее время? — спросил я.
— Пока что решим вопрос со счетами. Прогуляйся по городу, осмотрись, — ответила Трисс. — В ближайшее время я познакомлю тебя с Кейрой Мец. Это чародейка из Ложи, которая давно живет в Новиграде. Она поможет нам в наших делах и связях с магами.
— А заодно и наш наблюдатель, — хмыкнул я.
— Разумеется, — ответила Трисс. — Никто бы не оставил нас без присмотра. Вопросы с ложей мы так же будем решать через неё.
— Хорошо. Тогда, пожалуй, пойдём, решим вопрос с банком. Мне ещё решить вопрос с арендой жилья нужно, — согласился с планом действий я.
— Анджей, учитывая, что у нас много совместной работы, тебе будет намного проще остаться здесь. Я снимала дом с двумя спальнями. Что скажешь? — спросила Трисс, хитро глядя на меня своими полными ехидных бесенят глазами.
— Ну, звучит вполне логично, — усмехнулся я. — Меньше времени на беготню, больше на дело. А если ты ещё и завтрак будешь готовить, это вообще идеальный вариант!
— Кулинария не входит в список моих талантов, — хмыкнула Трисс. — И вообще, это был мой коварный план, как обеспечить себя завтраком. У тебя ведь богатый опыт походной жизни?
— В таком случае, могу лишь предложить блюда из холостяцкой кухни, — хмыкаю я. — Быстро, вкусно и нажористо.
— Договорились! Но если что-то пойдёт не так, я телепортируюсь куда-нибудь подальше, а тебя оставлю разгребать последствия, — рассмеялась Трисс.
— Ну уж нет, ты останешься и будешь страдать со мной, — ухмыльнулся я. — Но на мою жареную картоху с луком и салом ещё не кто не жаловался.
— О тогда я с нетерпением жду возможность продегустировать твой кулинарный шедевр — произнесла Трисс.

Глава 27: Вопросы дополнительного дохода

(Бечено)
В банке мы с Трисс управились на удивление быстро. Я перевёл часть средств на нужные счета, остальную возьму векселями на предъявителя, когда вернусь на Скеллиге. После окончания дел в банке, у меня появилось время заняться чем-то другим.
Я телепортировался в свой темерский схрон, где хранилась кровь Лето. Проведя ритуал поиска и прикинув примерное расположение, я был приятно удивлён. Результат показывал, что он где-то в стороне Новиграда. Вернувшись в город, я провёл повторный ритуал и пришел к выводу, что его следует искать в портовом районе. Что ж, пора навестить будущего подельника.
Но прежде, пришлось немного поиграться с одеждой, гримом и иллюзиями. Светиться в «грязных» делах мне не нужно, а от саламандр, чьё логово я зачистил ещё зимой, у меня осталось пару комплектов дрянной брони, подходящих мне.
У моего тёмного альтер-эго блеклый, серо-зелёный цвет глаз, ничем не выделяющийся, с пустым и слегка уставшим взглядом. Волосы коротко остриженные, тёмно-русые, немного с проседью, как у человека чуть за сорок. Среднего роста и телосложения, жилистый, но не массивный. Имя… Пожалуй, будут меня звать меня Янек Лютый. При необходимости надо будет продумать вопрос иллюзорного облика и создать артефакты, которые будут его поддерживать. Всё же так будет надёжнее, чем держать иллюзию под прямым контролем.
[image: ]
(Янек Лютый — образ гг для тёмных дел)
Взяв небольшую порцию крови, я создал амулет. Да уж, до чего я докатился. Главное не надевать на себя латы и начинать кричать «Во имя Андрасте» по любому поводу. А вообще, в моём прошлом мире церковь являлась той ещё лицемерной организацией. Магия крови — это якобы нельзя и плохо, но если кого-то из магов надо найти, то амулеты всегда готовы к применению. Ублюдочные бляди. Ненавижу. Но даже у них порой приходится учиться. Хотя, на поиск по крови способен любой более-менее компетентный маг крови.
Сам Лето, а точнее уже Олек Гром, теперь обладает угловатым лицом с резкими чертами и носом с горбинкой. Редкие морщины вокруг глаз добавляют возраст, хотя по виду ему около сорока. Короткая щетина на подбородке. У него чёрные волосы, подстриженные неровно, будто сам себе обрезал; глаза карие, немного угрюмые, но наблюдательные. По комплекции, как был горой мяса, так и остался.
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(Олек Гром — новая внешность Лето. Да уж, чувак не скромничал, дорвавшись до пластического хирурга;))
Спустя час поисков, я нашел место, где остановился Лето. Это была таверна «Треснувшая бочка». Типичная таверна для наёмников и моряков, в которой часто можно встретить странствующих воинов и мелких торговцев. Цены невысокие, обстановка далеко не роскошная, но зато мало кто из посетителей интересуется друг другом, если не замешаны деньги или выпивка. Идеальное место для наёмников и ведьмаков.
Зайдя во внутрь, я пошел к трактирщику и заказал пива. Я был в своей кожаной броне и вполне терялся на фоне местного контингента. Поговорив с ним, я скормил ему байку, что ищу своего старого знакомого, который должен быть в Новиграде. Освежив его память парой монет, трактирщик «вспомнил», что такой постоялец, какая удача, как раз у него снимает комнату. Допив пиво, я поднялся к комнате ведьмака.

***

Поднявшись на второй этаж к комнате ведьмака, я хорошенько стукнул кулаком об дверь и громко крикнул:
— Олек, крейденская задница! Открывай! Если ты через пять минут не откроешь, то я буду считать долг уплаченным и хорошенько надерусь на твои пятьдесят крон!
За дверью послышалось копошение и, спустя пару минут, дверь отворилась. Лето сверкал недовольной мордой и хрипло произнёс:
— Пятьдесят крон лишними не будут. Проходи, раз пришёл, — он отошел с прохода и сделал приглашающий жест. И буркнул себе под нос: — Только что-то я тебя не припомню.
Зайдя внутрь, он закрыл дверь. Комната была тесной и затхлой, словно здесь не проветривали месяцами. В углу стояла потрёпанная кровать, а на грязном столе — единственная свеча. Рядом с ним стоял стул, на который я и уселся. На моих руках заплясало пламя, которое заставило напрячься Лето. Впрочем, я его быстро погасил и наложил заклинание от лишних ушей.
— Быстро же ты забыл Флотзам, — хмыкнул я. — А ведь неплохо тогда с Геральтом посидели.
Ведьмак задумался, но быстро пришел к правильным выводам:
— Такое хрен забудешь. Что-то ты уж больно потрёпанный, Анджей. Ко дну идешь или маскировка?
— Последнее, — ответил я. — Я наложил заклинание от лишних ушей, можно говорить спокойно. Как добрались, кстати?
— На удивление, неплохо, — хмыкнул ведьмак. — Сложнее всего было убедить братьев поработать с тобой, но раз уж ты меня нашёл, значит не врал, когда говорил, что из-под земли достанешь.
— В таких вещах я всегда серьёзен, — ответил я. — Кстати, где братья?
— Они снимают комнату в другой таверне и мотаются по заказам, — пространно ответил ведьмак. — Было бы подозрительно, если бы наёмник затесался в компанию ведьмаков.
— Резонно, — согласился я. — И давно вы здесь?
— Дней пять, — произнёс Лето. — Так что с твоим… предложением?
— Всё в силе, — сказал я, настраиваясь на долгий разговор. — Но придётся ускоряться, у меня не так много времени в Новиграде. Ты явно не сидел без дела. Что разузнал о местных бандах?
— Хех, немного, — криво ухмыльнулся Лето. — Прижали мы пару местных бандитов и хорошенько пообщались с ними в каналах. Да и слушать о чём люди болтают я умею.
— А потом они решили остаться там на постоянное место жительство? — саркастично спросил я.
— Особенно им понравились тамошние жильцы. Утопцы всегда рады новм соседям, — хохотнул ведьмак.
— И что интересного рассказали? — спросил я.
— Только общее. Чего взять с мелких сошек, — ответил ведьмак. — В данный момент есть пять банд. Тени прилива, Златорубы, Сердцееды, Невидимые и Серые воды.
Я кивнул, подталкивая его продолжать, и Лето перешёл к деталям:
— Тени Прилива держат часть порта, их основное дело — контрабанда, разбой, убийства. Основной костяк — выходцы со Скеллиге, так что и подход у них прямолинейный. Златорубы — банда краснолюдов и эльфов, жёсткие и закрытые. Туда мы не впишемся. Они тоже не брезгуют рэкетом, вымогательствами, убийствами. Невидимые или Гильдия воров и нищих — попрошайничество, кражи, мошенничество, проституция. На улице их люди на каждом углу. Сердцееды держат проституцию, несколько борделей, где любят пожестче, подпольную арену и наркоторговлю. Не забывают о грабежах и убийствах. А вот Серые воды — тёмная лошадка. Держат бани и торговлю информацией, но никогда не работают на виду. В их руках новости, слухи и связи с людьми в высоких местах. Я бы предположил, что они связаны с разведкой. Ну и конечно же церковь. Люди церкви есть везде.
— Хм весьма, неплохо, — задумался я над полученной информацией. — А что церковь?
— Об их влиянии в теневом секторе мало что известно. В Новиграде ничего не ускользает от секретной службы и храмовой стражи. Да и официальной власти у них более чем достаточно, — ответил ведьмак.
— Да уж, с разведкой всегда всё сложно. Ладно, думаю, нам подходят два варианта: Невидимые и Сердцееды. Первые интересный вариант, но тут надо думать, как к ним подступиться. Со вторыми чуть проще — у меня уже есть заготовка для легенды, — произнёс я, детально вспоминая свою февральскую вылазку.
— Хотелось бы услышать больше подробностей, — хмыкнул Лето, в чьих глазах плескался интерес.
— Было дело, я как-то вынес одну из ячеек Саламандр в окрестностях Вызимы, — ухмыльнулся я, вспоминая тот день. — Пара дней подготовки, и одна из ячеек перестала существовать. У них там и фисштех производили, и контрабандой промышляли. Лидером был один маг-наркоман, которого когда-то выперли из Бан Арда. Его Явед под крыло взял, чуть-чуть подучил, но толку из него так и не вышло. Так вот, из него я вытянул всё, что он знал и о чём догадывался. Обнаружились кое-какие связи, остатки старых каналов, да и способы перемещения товаров по Вызиме.
Лето хмыкнул, заинтересованно смотря на меня, и кивнул, мол, продолжай.
— Хорошая основа для легенды. Скажем, выжившие одной из зачищенных ячеек, что сбежали в Новиград за лучшей жизнью. Знаю пару имен, кодовых явок и сигналок — этого должно хватить, чтобы заинтересовать их и наладить контакт. Остатки Саламандр, как понимаю, поглотили Сердцееды. К тому же, у меня есть запас фисштеха, что может стать неплохим дополнением легенды. Скажем, мы были охраной цеха по его производству, который разнесла стража. Ноги мы унесли, а после вернулись проверить тайники. Забрав которые, мы и рванули в Новиград.
— Звучит правдоподобно, — протянул Лето, прищурившись. — Если ещё приплести парочку подробностей о прошлом Саламандр, это точно добавит весу легенде. Можно попробовать влиться в окружение кого-то из верхушки банды.
— А там останется лишь примелькаться перед глазами, — хмыкнул я. — И когда это произойдёт, наш босс станет нашей ширмой.
— Звучит неплохо, — согласился ведьмак. — Но нам нужно больше деталей. Кажется, пришло время разжиться более знающим языком. Предлагаю отправится в бордель — девочки должны знать о местной кухне. Да и что может быть естественнее, чем два старых друга, решивших провести вечер в компании прекрасных дам? — довольно ухмыльнулся Лето. — И кстати, я на мели.
— Да ты издеваешься, — усмехнулся я, наигранно возмущённый. — Лето, ты чертовски наглый хрен. Провести вечер "по-дружески" в борделе, вытянуть из девочек всё, что нужно, и ещё заставить меня за это заплатить? Признаю, план хорош, — сказал я, с трудом скрывая довольную ухмылку. — Но учти, когда мы захватим банду, у меня должен быть бесплатный абонемент!
— Договорились, — заржал довольный ведьмак.
Прим. автора: экшн будет уже со следующей главы

Глава 28: Бордель «Ещё разок»

(Бечено)
Спустя час мы с Лето брели в Обрезки, беднейший район Новиграда, который и контролировала банда Сердцеедов. Наш путь лежал в бордель «Ещё разок». Заведение принадлежало банде и проходило под категорию «бюджетное».
Небольшое трёхэтажное здание с облезлыми стенами и яркой, но потрёпанной вывеской, выглядело так, словно готово рухнуть при первом порыве ветра. Внутри нас встретила затхлая смесь запахов дешёвого табака, перегара и благовоний, которые едва скрывали тяжёлый запах пота. Свет был приглушённым, лампы на стенах коптили, отбрасывая мрачные тени, а от полок с бутылками тянуло стойким запахом дешёвого алкоголя, смешанного с чем-то кисловатым. В углу первого этажа играла старая скрипка, но мелодия тонула в полуглухих разговорах и нервном смехе, которым обмениваются незнакомцы. Клиенты здесь не задерживались — каждый знал, зачем пришёл, и вскоре поднимался наверх. На второй этаж вела узкая лестница, скрипучая, как и вся обстановка вокруг.
— Эй трактирщик! — рыкнул Лето с порога. — Сегодня мы с моим другом Янеком встретились после того, как сто лет не виделись! Срочно налей нам пива!
— Олек, какое пиво? — возмущенно воскликнул я. — За нашу встречу нужно выпить водки! — включился в спектакль я. Выпить тут придётся, а с водкой меньше шансов потом травануться.
— А ты прав, Я не, — хлопнул меня по плечу ведьмак. — Тащи нам водки!
Бармен, мужичонка среднего роста с редкими волосами и грязной тряпкой на плече, посмотрел на нас с лёгким подозрением, но быстро оценил наше намерение и усмехнулся, демонстрируя несколько выбитых зубов.
— Выпить у нас всегда найдётся. Только без претензий потом, если голова с утра трещать будет. У нас тут товар «местный», — усмехнулся он, подавая потрёпанный кувшин с мутной жидкостью и пару грубых глиняных кружек. — Для старых друзей — самое то.
— Да хрен с ней, пусть трещит! — радостно выпалил я. — Ну что, Олек, посидим как в старые добрые времена?
Мы сели за стол и разлили водку по кружкам, перебрасываясь заранее оговорёнными байками, чтобы полностью войти в роль. Пропустили по первой, когда заметили, что к нам направляются две девицы с ярким макияжем. Выглядели они так, будто проработали здесь не один год. Одна из них, пытаясь притягательно покачивать бедрами, встала рядом с Лето и склонилась, уперевшись руками в стол так, чтобы её глубокий вырез оказался на виду.
— Ну здравствуй, красавчик, — промурлыкала она, касаясь плеча Лето. — Вижу, вы с другом настоящие воины, не такие, как местные хвастуны. А нам с подружкой нравится слушать истории о храбрых бойцах… такие, от которых кровь закипает, — добавила она, стреляя взглядом по Лето, явно пытаясь прочитать его реакцию.
Вторая присела рядом со мной, не дожидаясь приглашения, и, проведя пальцем по краю моей кружки, томно произнесла:
— О, а ты, вижу, не из Новиграда, да? Люблю истории из дальних краёв. Ну что, красавчик, расскажешь мне свои тайны? Только для меня? — протянула она, томно вздыхая.
Да уж, крокодилы к нам подошли что надо. Трахать таких опасно для здоровья. И в первую очередь морального. Не говоря уж о букете, что можно подхватить. Но сейчас это то, что надо. Они явно не первый год работают здесь и должны знать много интересного.
— Зависит от того, как ты постараешься, красавица, — продолжил играть роль я. — У меня много историй, на всю ночь хватит.
— Ахах, Янек, да ты пиздишь. Ты же старая развалина, куда тебе всю ночь, — заржал ведьмак.
— Ты что, мне не веришь? — возмутился я — Да разве я когда-нибудь тебе врал?
— А ты умеешь заинтересовать женщину, — подмигнула мне вторая девица, придвигаясь чуть ближе. — Но мы с подружкой знаем, как проверить, кто из вас врет, а кто действительно на что-то годится, — она провела пальцем по моей руке, бросая на меня взгляд, полный не столько плотского желания, сколько интереса оценщика.
— Отличная идея! — громко произнёс ведьмак — Янек, так давай проверим! Ты, я и эти прекрасные дамы. Проверим, кто продержится всю ночь!
— Настрой настоящего мужчины, — томно протянула одна из шлюх, положив мне руку на бедро. И, добавив таинственных ноток, перешла на шёпот. — Кому попало такое не предлагают. Но ты мне нравишься, — выдержала она паузу. — У нас в заведении есть один особый напиток. От него сил прибавляется… и у вас, и у нас. Можно целую ночь… — она улыбнулась, словно ожидая, что мы заинтересуемся.
— Да к черту всё! — рыкнул ведьмак. — Янек, ты ж меня знаешь, ты ж мне как брат! Давай развлечёмся всю ночь, как в старые времена!
— Меня уговаривать не придётся, — хлопнул по столу я. — Эй, красавицы, так что там за напиток такой?
— Это у нас секретный рецепт, — прошептала первая, подмигнув и ещё сильнее прижавшись к Лето. — Но удовольствие не бесплатное, знаете ли. За такую ночь с героями, как вы, да с "особым напитком", и платить надо соответственно.
— Хех, — хмыкнул я, бросая на стол мешочек монет. — Ну, для таких красавиц не жалко.
Лето, не отставая, подкинул ещё несколько монет в ладонь второй девицы:
— Вот, держите, чтобы ничто не помешало нашим планам.
Девицы, едва не мурлыча от довольства, кивнули и в один голос протянули:
— Следуйте за нами, храбрые воины.
[image: ]
(Примерная внешность сотрудниц. И явно в лучшую сторону. Оказывается сгенерировать с помощью нейронной сети арт с крокодилами не так уж просто. В основном фильтры не пускают. А дали сильно льстит;))

***

Купив ещё напитков, мы поднялись наверх. Комната оказалась тесной и мрачной, с низким потолком и единственной тусклой лампой, отбрасывающей мягкий, жёлтый свет на стены, облезшие и потемневшие от времени. В углу стояла широкая, но сильно потрёпанная кровать с продавленным матрасом и постелью, которая давно не видела ни воды, ни мыла. У стены были ещё несколько расшатанных стульев и маленький столик, захламлённый свечами, пустыми флаконами и какой-то дешёвой бижутерией. Воздух здесь был тяжёлым, пропитанный смесью пыли и дешёвых благовоний.
Зайдя в комнату и закрыв дверь, я приложил шлюх параличом. Сосредоточившись, наложил иллюзию, которая создаст у окружающих впечатление, что «знакомство» в самом разгаре.
— Ну что ж, а теперь можно и потолковать, — произнёс я. — Я наложил иллюзию для маскировки.
— Тогда не буду мешать, — хмыкнул Лето, усаживаясь на стул.
Взяв под контроль сознания шлюх, я начал допрос. Особого сопротивления они не смогли оказать и я быстро сломил их волю.
Чего-то серьёзного они не знали, но для начала нам хватит и общей информации. Общая структура банды делится на пять уровней:
Лидер — ныне Алонсо Вилли или Ублюдок Старший. Руководит бандой, принимает ключевые решения по операциям и распределению доходов. Известен своим жестоким и нестабильным нравом.
Ближний круг — кураторы. Ближайшие помощники, отвечающие за отдельные направления. В этой группе находятся доверенные лица, каждый из которых возглавляет своё подразделение.
Среднее звено — управляющие. Это доверенные люди кураторов. Они руководят конкретными объектами и решают вопросы на местах. Они же и принимают новых членов банды. Управляющие и кураторы постоянно грызутся за власть.
Исполнители — обычные члены банды, которые занимаются основной грязной работой.
Так же есть прослойка всякой мелочи, которая не входит в банду. Нищие, соглядатаи и мелкие торговцы, которые платят мзду.
Управляющий этого борделя — Кривой Ждан. Он живет в этом же квартале и периодически заходит лично всё проконтролировать в борделе.
Что касается «особых напитков» — это обычная схема развода лохов. Обычно, на утро жертва просыпается, ничего не помня, а девочка начинает рассказывать, что её обидели, она не хотела и подошла только поговорить с новым посетителем. И вообще, её изнасиловали и она жертва. После этого сразу появляются защитники из силового крыла. Попавшихся на удочку ставят на счётчик и доят на деньги. Или заставляют отработать.
Закончив с допросом, я заставил шлюх допить оставшуюся водку и добавил им по трети дозы «особого напитка». Подправил их память, чтобы утром они ничего не вспомнили и вся картина выглядела так, будто они сами перебрали. Мы с Лето скомкали постель, раздели девиц и уложили их на кровать. Разбросали одежду по полу, а рядом с постелью оставили пустую бутылку и несколько перевёрнутых кружек для убедительности. В воздухе витал сладковатый запах дешёвых благовоний, усиленный пролитым алкоголем, создавая иллюзию бурной ночи. Закончив подготовку, я ещё раз оглядел комнату и кивнул Лето.
— Ну что, сыграем довольных клиентов? — хмыкнул я, открывая дверь.
— В таком деле важно убедительно соврать, — согласился Лето.
Мы вышли в коридор, закрывая за собой дверь. Спускаясь по лестнице, я громко сказал, чтобы каждый на первом этаже услышал:
— Ну, что скажешь, Олек? Думаю, надо будет повторить. Девки хоть и хиловатые, но сойдут, да и водка неплохая.
Лето, ухмыльнувшись, добавил с наигранным сожалением:
— Эх, если бы ещё дольше держались на ногах, цены бы им не было. Но ничего, в следующий раз наверстаем.
Перекидываясь шуточками и демонстрируя хорошее настроение, мы направились к выходу. Охрана в углу лишь лениво взглянула на нас, видимо, приняв за обычных клиентов.

Глава 29: Почти добровольный информатор

(Бечено)
Выйдя из борделя, мы отошли пару кварталов и зашли в глухой переулок. Я наложил на нас иллюзию для маскировки. Время близилось к часу ночи и у нас было время провернуть пару дел. Найдя подходящее место, мы решили обсудить дальнейшие шаги.
— С пользой прогулялись, — начал я. — Что думаешь, навестим Кривого Ждана?
— Вполне успеваем, — ответил ведьмак. — А мне начинает нравиться работать с чародеем в одной команде. У нашей цели должна храниться выручка борделя, думаю, в наших карманах она будет смотреться уместнее. Устроим резню? — кровожадно ухмыльнулся ведьмак.
— Да уж, после эвакуации средств в более надёжные места, такие как наши карманы, он точно не жилец, — хмыкнул я.
— В тебе разыгралось бандитолюбие? — саркастично спросил ведьмак. — Не верю.
— До тех пор, пока он не поделился с нами всем, что знает, да, — ухмыльнулся я.
— Значит разомнёмся, — довольно сказал Лето, поправляя оружие. — Так каков план? Ты обеспечишь, чтобы нам не помешали, а затем врываемся и мочим всех?
— Звучит неплохо. Только я бы внёс пару правок. Нам ничего не помешает привлечь дополнительные силы, — криво оскалился я. — Скажем, из банды Тесака. Я обеспечу, что мы зайдём и побеседуем без лишнего внимания и заберём всё, что нам нужно. А на утро найдут трупы из двух банд. И всем станет совсем не до нас. Но у меня есть для тебя хорошая новость: их всех всё равно придётся убить…
— Ахах, мне нравится твой план. Мы бы с тобой справились и сами, но с войной банд будет веселее, — заржал Лето, потирая руки.

***

Решение было принято и мы отправились в вотчину Тесака — доки Новиграда. Там нам удалось отловить несколько бандитов Тесака. По дороге мы наткнулись ещё на нескольких, которые пойдут в атаку первыми… Собрав законтренный отряд, я скрыл всех иллюзией и мы двинулись к дому Кривого Ждана.
Дом Ждана — крепкое двухэтажное здание, явно выделяющееся на фоне окружающих построек своей ухоженностью и основательностью, но без лишней показухи. Здание сложено из серого камня с ровной, без излишеств отделкой. Видно, что дом поддерживают в порядке: никаких выбитых окон или потёртых стен. Углы укреплены массивными камнями, что придаёт всей постройке основательность. На фасаде нет ни вывесок, ни символов, только тяжелая дубовая дверь с железными вставками. Окна первого этажа защищены коваными решётками. Охрана должна сидеть внутри.
— Tuer caem aen aire (Звук застыл в воздухе), — произнес я площадное заглушающее заклинание. Теперь дом и окружающая территория находятся под действием заклинания и мы можем безопасно пошуметь. Подойдя к двери, я начал стучать. Спустя пару минут отворилось окошко и недовольный голос произнёс:
— Ты совсем оборзел, шваль! Чего приперся?
— Открывай, дурень! Я Ждану деньги принёс! — соврал я. Что хотел сказать охранник осталось тайной, ведь я взял его под контроль с помощью магии крови. Вообще, магия крови имеет ряд важных преимуществ: она не оставляет следов. Взятый под контроль охранник открыл дверь. Мы с Лето скользнули внутрь бесшумными тенями. Я остался разбираться с охраной, а точнее накладывать паралич. Лето пошёл на второй этаж — обрадовать хозяина дома неожиданными гостями.
Спустя пять минут я тоже поднялся наверх, где был слышен шум. Кривой Ждан представлял собой мелкого плюгавого мужичка, чью рожу пересекал хреново сросшийся шрам. Он, видимо, и стал основой его погоняла. Ждан валялся на полу, держась за разбитый нос и пытался вдохнуть.
— Я смотрю, вы уже начали беседу, — хмыкнул я.
— Наш новый… приятель пытался обеспечить мне лишнюю сталь в организме, — произнес Лето. — Пришлось поучить его вежливости.
— Да вы знаете, что с вами сделают, недоумки? С вас сдерут кожу и заставят сожрать свои яйца, после того, как вы трахнете друг друга! — хрипел Ждан.
— В этом я очень сомневаюсь, — холодно бросил я, подчиняя Ждана магией крови. Его тело напряглось, глаза остекленели и вскоре он безвольно уставился на меня, но в тени взгляда всё ещё проскальзывало отчаяние. Он знал куда больше, чем все шлюхи этого города, и мне предстояла грязная, но необходимая работа.

***

Из Ждана удалось вытащить куда больше ценной информации, чем из путан. Общая структура банды соответствует описанному шлюхами. Но у Сердцеедов есть нездоровая любовь к картам, которая стала их фишкой. Каждому направлению деятельности соответствует своя масть. И своя карта, обозначающая место в иерархии банды.
Лидер — "Туз", символизирует уникальность и высшую власть в банде. Как Туз, он имеет абсолютный контроль и распоряжается всеми доходами и внутренними конфликтами. Члены банды могут носить небольшие нашивки или значки в виде туза, но только на одежде или украшениях, символизирующих принадлежность к "двору" Туза.
Ближний круг — "Короли". Каждый из кураторов, которые возглавляют основные направления деятельности банды (например, фисштех, бордели, контрабанда), получает ранг Короля. Они подчиняются непосредственно Тузу и контролируют ключевые объекты и доходные направления, а также руководят крупными операциями.
Среднее звено — "Валеты". Управляющие и руководители конкретных объектов, такие как заведующие борделями, складами и ареной, получают ранг Валетов. Они контролируют непосредственное исполнение приказов, работают с подчинёнными и обеспечивают стабильный доход банде.
Исполнители — "Десятки". Обычные члены банды, выполняющие грязную работу — рэкет, кражи, сбор денег — обозначаются Десятками. Эти люди составляют основной рабочий ресурс банды, участвуя в налётах и устраняя мелких конкурентов.
Низовая прослойка — "Шестёрки". Это самые мелкие связные и информаторы, а также жители, платящие дань банде за защиту и молчание. "Шестёрки" технически не входят в структуру банды, но служат её интересам. Эти люди редко контактируют с членами банды напрямую, но за счёт символа на одежде или украшении могут беспрепятственно выполнять поручения по информации и разведке. У них нет привилегий, но наличие карты позволяет избежать конфликтов с более сильными членами банды, особенно если они выполняют поручения для Валетов или Королей.
Масти символизируют направление деятельности.
Пиковая масть отвечает за силовые операции — это бойцы, которые охраняют территории, объекты банды, устраивают разборки с конкурентами и обеспечивают безопасность крупных сделок.
Червовая масть управляет борделями, заведениями с азартными играми и прочими "развлечениями". Эти объекты не только приносят доход, но и служат для шантажа клиентов, воровства и сбора информации.
Бубновая масть занимается производством и распространением фисштеха, а также продажей других веществ. Эти операции требуют стабильных каналов поставки и охраны складов, а также связи с алхимиками.
Трефовая масть отвечает за контрабанду товаров — оружия, ценных вещей и редких материалов. Эти люди налаживают связи с портовыми работниками, договариваются с капитанами и ведут переговоры о безопасной транспортировке.
Он поделился внутренней обстановкой в банде. Этот маленький, но злопамятный человек был отлично осведомлён о внутренних интригах Сердцеедов. Он с ненавистью описывал ближайших кураторов, каждый из которых стремился урвать свой кусок и найти поддержку среди более сильных группировок. Оказалось, что один из них, к примеру, давно сливает информацию Тесаку, надеясь рано или поздно занять его место. Другие поддерживали связи с Церковью, обеспечивая ей доходы в обмен на гарантии безопасности и «незаметное» покрытие. Внутри банды росли напряжение и подозрения, и в тени «дружбы» кураторов тлела постоянная зависть и злость. Имена же добавили конкретики и стали очень ценным трофеем.
Еще он рассказал, где искать доход с борделя и его личную заначку. И сумма оказалась весьма приятной: три тысячи новиградских крон стали нашей законной наградой.

***

Когда все ответы были получены и Ждан превратился в беспомощный овощ, пришло время поставить заключительный аккорд. Лето с коротким кивком направился к двери, обнажив меч, а я принялся расставлять последние штрихи для постановки штурма.
Пара коротких заклинаний — и отряд нападавших пришел в движение. Раздались звуки боя, крики и лязг стали. Лето решил лично сократить количество бойцов с обеих сторон, оставляя позади разбросанные тела и кровавые следы. Затем я накинул пару быстро разгорающихся магических искр на деревянные балки и огонь заплясал по комнате.
Дом наполнился запахом дыма, пламя медленно ползло вверх по стенам, отбрасывая зловещие тени. Всё выглядело так, будто это результат стремительного штурма, которым явно руководил кто-то знакомый с тактикой налёта. Когда все участники постановки оказались внутри, мы с Лето, не теряя ни минуты, скользнули через задний выход и растворились в ночи. Огонь продолжал разгораться, скрывая все следы нашей работы, а иллюзии надежно ограждали нас от случайных свидетелей.

Глава 30: Знакомство с Кейрой Мец

(Бечено)
Домой я вернулся ближе к рассвету. После нашего рейда, нам с Лето в любом случае нужно залечь на дно, дней на пять-семь. Он предупредит Зеррита и Эгана, чтобы они покинули Новиград и отправились в сторону Темерии. На самом деле, по дороге до Новиграда они присмотрели пару мест, где смогут остановиться на несколько дней лагерем. На днях мы заберём их и я проведу им смену внешности. После чего мы сможем более активно вливаться в банду.
Вернувшись домой, я сразу лег спать. Проснулся ближе к обеду, с чётким намерением сходить в ближайшую таверну и плотно отобедать. Трисс была дома и встретила меня ехидной улыбкой:
— Привет, Анджей. Как вчера прогулялся?
— Привет, — хорошенько зевнул я. — Неплохо, я бы даже сказал познавательно.
— Неплохо? — хмыкнула чародейка. — Весь город с утра гудит о пожаре в Обрезках. Говорят, там произошло нападение одной банды на другую, без веских причин. А главное — сразу после того, как в городе появился ты. Оно хоть того стоило?
Я усмехнулся, небрежно пожав плечами, и подошёл к столу, наливая себе воды.
— Ох уж эти совпадения, — сказал я с наигранным равнодушием. — Я разве похож на того, кто будет так сразу устраивать погромы?
Трисс прищурилась, не отводя внимательного взгляда.
— Что ты, конечно же нет, — с иронией заметила она. — Особенно, если вспомнить, что со Скеллиге ты вернулся ярлом. А тех головорезов не так просто впечатлить.
— Ну, может, я просто решил узнать, кто из местных криминальных парней действительно стоит внимания, — ухмыльнулся я, подмигнув ей. — И, кстати, мой рейд дал неплохие результаты. Ты ведь помнишь, о чём мы говорили во Флотзаме?
— Ты о Лето? — слегка задумалась Трисс. — Так это ваша с ним работа?
— Да, — не стал придумывать ничего я. — Мы детально выяснили актуальный расклад в криминальной сфере и замели следы.
— Последнее у вас неплохо вышло, — нахмурилась она. — Но зачем нужно было устраивать пожар и гору трупов? Ты ведь мог всё сделать тихо.
— Мог, но не захотел, — ответил я. — В криминале, к сожалению, человечность слишком быстро теряется. Невиновные не пострадали. Хочешь расскажу в деталях схему, по которой местные бордели набирают новых девочек и чего боятся уже работающие?
— Нет, пожалуй, обойдусь, — Трисс помрачнела, её улыбка исчезла. — Я и так знаю, как работает этот бизнес.
— Вот именно, — кивнул я, не спуская с неё взгляда. — Жестокость и страх — язык банд. Они понимают только силу и запугивания. И для того, чтобы взять власть в одной из банд, этим языком нужно уметь пользоваться мастерски. Только так можно загнать их хоть в какие-то рамки.
— К сожалению, ты прав, — произнесла чародейка, отведя взгляд. Впрочем, она быстро повеселела. — У меня для тебя сюрприз. Гектор Ривель устраивает званый ужин в своём загородном доме. Кейра прислала нам приглашения.
— Гектор Ривель? Это кто такой? — полюбопытствовал я.
— Гектор Ривель… — с ноткой иронии произнесла Трисс. — Он тот, кто мнит себя больше, чем просто алхимиком. Троюродный племянник главы гильдии алхимиков Новиграда. Тот ещё интриган. Но в гостеприимстве ему не откажешь, потому его приёмы пользуются популярностью у алхимиков, магов и некоторых дворян. Не плохой выбор, чтобы завести пару новых знакомств.
— Хм, звучит неплохо, — задумчивым тоном ответил я. — И когда состоится приём?
— Завтра вечером, — ответила она. — Так что тебе придётся озаботиться соответствующим костюмом, пока есть время. И да, тебе придётся вспомнить этикет.

***

Утром Трисс развела бурную деятельность по сборам на приём. Я же, под предлогом забрать костюм, благополучно свалил прогуляться по городу. За пару часов до приёма мы телепортируемся к Кейре, вместе с которой и отправимся на приём. Не то что бы он мне был сильно нужен, но всё же помелькать лицом будет полезно.
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(Примерный прикид гг. Только волосы короче и светлые)
Вернувшись домой, я поднялся на второй этаж, где меня встретила Трисс. Она была в шикарном красном платье с золотой вышивкой. Плечи были открыты, а взгляда на декольте было достаточно, чтобы понять, что бить чьи-то морды мне сегодня однозначно придётся. Кажется, прием будет не таким уж скучным.
— Мне идёт? — спросила Трисс, закружившись на месте.
— О, ещё как идёт, — ухмыльнулся я, приподняв бровь. — Ты в этом платье — оружие массового поражения для мужских сердец. Чувствую, мне сегодня ещё доведётся пролить чью-то кровь, — кровожадно ответил я.
— Думаю я могу не беспокоится о своей чести под твоей защитой, — кокетливо улыбнулась она. — Так что, идём за Кейрой?
— Я готов, — хмыкнул я. — Открывай портал на встречу приключениям!
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(Трисс Меригольд — вероятная причина драки в ближайшее время)
Трисс открыла портал и мы оказались в гостиной. Она была обставлена с изяществом и вкусом. Стены были украшены светлыми, но насыщенными обоями с золотыми вкраплениями, которые ловили свет и придавали комнате уютный блеск. По периметру стояли элегантные кресла и диван с мягкой обивкой глубоких бордовых и изумрудных оттенков, изящно подчёркивающих контраст с декоративными подушками с тонкой вышивкой.
На полу расстилался ковёр с витиеватым узором, приглушая шаги и придавая ощущение уюта. В центре комнаты располагался изысканный кофейный столик из полированного дерева с резными ножками, на котором стояли фарфоровые чашки и блюдца, готовые к приёму гостей.
Высокие окна были украшены полупрозрачными шторами, пропускающими мягкий свет. Угол гостиной занимал камин с мраморной облицовкой, на полке которого стояли миниатюрные статуэтки и серебряные подсвечники. Гостиная дышала атмосферой уютной роскоши, как бы дико для меня это не звучало.
Спустя несколько мгновений появилась и хозяйка дома. Кейра Мец была невысокой девушкой со светлыми волосами чуть ниже плечей и пронзительными серебряными глазами. Она была одета в элегантное синее платье с золотой вышивкой и открытыми плечами. Кейра была прекрасна, как и всё успешные чародейки.
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(Кейра Мец, самый удачный арт получился с зелёными глазами)
— Анджей, позволь представить тебе Кейру Мец, — с улыбкой произнесла Трисс, делая шаг в сторону, чтобы дать нам возможность обменяться приветствиями.
— Приятно познакомиться, — кивнул я, стараясь удержать нейтральный тон и не выдать лёгкое восхищение её внешностью. — О вас я уже наслышан только хорошее.
— Правда? — Кейра подняла бровь и слегка прищурилась, её глаза искрились лукавством.
— Трисс, кажется, на сегодняшнем вечере у тебя появилась конкурентка, — добавляю с лёгким ехидством, переведя взгляд на Трисс.
— Конкуренция? — протянула Кейра, скрестив руки на груди. — Боюсь, я привыкла выигрывать такие битвы, особенно если дело касается внимания.
— Анджей, неужели ты так быстро меняешь свои вкусы? — томным голосом спросила Трисс, взяв меня под руку.
— Разве я похож на того, кто разбрасывается комплиментами? — иронично выгибаю бровь. — Я всего лишь говорю правду о вашей красоте.
— Комплименты от сильного и амбициозного мужчины всегда приятны, — буквально промурлыкала Кейра. — Но что, если всё же придется выбирать?
— В отличии от нашего общего друга, в вопросах выбора я предпочитаю руководствоваться принципом моей новой родины, — усмехаюсь я.
— Это каким же? — лукаво спросила Кейра. — И о какой родине идёт речь?
— Главным принципом Скеллиге, положение ярла обязывает, — хмыкаю я. — Не можешь выбрать, бери всё.
Кейра рассмеялась низким, слегка насмешливым смехом, который заставил воздух между нами на мгновение сгуститься. Её глаза заискрились хитрым блеском, словно она уже обдумывала, какую игру можно разыграть с этим новым знанием. Обе чародейки обменялись быстрыми взглядами, в которых читалась дружеская искорка соперничества.
— Ах, Скеллиге… Дерзко и амбициозно, — протянула Кейра с лёгкой улыбкой, её взгляд задержался на мне чуть дольше обычного, словно она искала в нём подтверждение своих догадок. — Трисс, а ты не говорила, что твой ученик стал ярлом.
Трисс легко рассмеялась, бросив быстрый взгляд на меня и чуть сжав мою руку.
— Я сама узнала об этом недавно. Не успела тебе рассказать, — улыбнулась Трисс, смотря Кейре в глаза. — Анджей рассказал, когда уже вернулся в Новиград.
— Тогда я просто обязана всё узнать! — воскликнула Кейра. — У нас есть час до приёма, жду всех подробностей. Прошу к столу, у меня есть несколько готовых закусок и лёгкое вино.
В оставшееся время до приёма я развлекал чародеек пересказом о моих приключениях на Скеллиге, проклятии Моркварга и убийстве Великана. Серьёзных тем мы не касались, но Кейра сказала, что на днях передаст мне скопированные книги и свитки по нужным темам. А точнее то, что удалось восстановить по созданию ведьмаков, химерологии, призыву духов и описанию сильнейших боевых заклинаний этого мира. Последние можно считать стратегическими, поскольку позволяют уничтожать десятки квадратных километров за раз. Шеала не поскупилась на знания, но это всё еще потребуется изучить.

Глава 31: В гостях у Гектора Ривеля (1)

(Бечено)
В нужное время Кейра открыла портал в особняк Гектора Ривеля, который находился в окрестностях Новиграда. Мы оказались на вымощенной камнем дорожке, ведущей к величественному зданию с высокими окнами и вычурными каменными скульптурами.
Идя по саду, я поймал себя на мысли, что это первый в моей жизни приём. Торжественные мероприятия после победы над Архидемоном не считаются, ведь тогда меня задолбали этикетом мажордромы и прочие придворные, которые не забывали громко высказываться, что не понимают, какого хера здесь забыл маг и как им это портит праздник. Даже статус Серого Стража их не смущал. Только крыша Алистера помогла мне тогда избежать проблем, когда я набил морды нескольким зажравшимся уёбкам. Надеюсь, эта попытка окажется удачной.
Двери особняка были массивные, из дуба, с металлическими вставками и вензелями, свидетельствующими о богатстве хозяина. С обеих сторон входа стояли два магических светильника, свет которых создавал мягкую атмосферу уюта и гостеприимства.
Внутри особняк встретил нас атмосферой сдержанной роскоши. Полы были выложены тёмным паркетом. Высокие сводчатые потолки украшали деревянные балки, подчеркивающие прочность постройки. Стены были обшиты тёмным деревом, инкрустированным вставками из резного камня и украшены картинами с видами Новиграда и окрестных пейзажей.
Огромная люстра из бронзы и стекла висела в центре зала, отбрасывая мягкий, тёплый свет на гостей, которые уже начали собираться. У стен стояли массивные кресла и диваны с бархатной обивкой глубокого бордового цвета, создавая уютные уголки для бесед. На низких столиках из темного дерева лежали серебряные подносы с бокалами и фруктами, приготовленные для гостей.
Камин с резной мраморной облицовкой занимал одно из главных мест в гостиной. На его полке стояли миниатюрные статуэтки и дорогие часы. Высокие окна, занавешенные тяжёлыми шторами цвета изумруда, пропускали лишь тёплый свет заката, придавая всему помещению оттенок таинственности и уединения.
Навстречу нам вышел сам хозяин дома, Гектор Ривель. Он был мужчиной лет пятидесяти, с короткими каштановыми волосами, зачесанными назад, и аккуратной бородой. На нём был строгий тёмный камзол с золотыми застёжками, подчёркивающий его статус. Его глаза пылали довольством и хитринкой.
— Добро пожаловать в мой дом, — произнёс Гектор с лёгкой улыбкой. — Прекрасная Кейра, её не менее очаровательная подруга и молодой человек. Мы ещё с вами не знакомы, самое время это исправить.
— Мастер Гектор, позвольте представить мою подругу Трисс Меригольд и её ученика, талантливого мага Анджея из Вызимы, — произнесла Кейра, взявши на себя бремя взаимных расшаркиваний.
— Для меня честь приветствовать столь достойных гостей в своём доме, — сдержанно кивнул Гектор, оглядывая нас с интересом, который пытался скрыть за вежливостью. — Госпожа Меригольд, ваша репутация как одной из лучших чародеек Севера предшествует вам. А молодой человек, надеюсь, также сможет удивить наше собрание.
Трисс ответила лёгким кивком, её губы чуть тронула улыбка.
— Благодарим за приглашение, мастер Гектор. Уверена, Анджей сумеет показать себя с лучшей стороны.
— О, я в этом не сомневаюсь, — ответил Гектор. Его взгляд ненадолго задержался на мне, словно он пытался прочитать, кто я на самом деле. — Прошу, чувствуйте себя как дома.
— Благодарю за тёплый приём, мастер Гектор, — сказал я, слегка наклонив голову в знак уважения. — Буду рад узнать, чем живут маги и алхимики Новиграда. Уверен, сегодня мне предстоит интересный вечер.
Гектор улыбнулся шире, одобрительно кивнув.
— Надеюсь, ваш визит станет плодотворным не только для вас, но и для всех нас. Прошу меня простить, но мне нужно встретить других гостей, — произнёс Гектор, сосредотачиваясь на новоприбывших гостях.
— Трисс, Анджей, пойдёмте. Я познакомлю вас с гостями, — произнесла Кейра, направляясь в глубь гостиной.
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(Гектор Ривель)
***

Следуя за Кейрой, мы подходили к различным гостям, с которыми она нас знакомила. Маги, алхимики и некоторые дворяне. Долго не задерживаясь, мы постепенно знакомились с гостями. У одного из столов собралась компания оживлённо спорящих алхимиков, откуда я услышал знакомый голос. Подойдя ближе, я заметил Калькштейна, взволнованно махавшего руками и прерывающего собеседника:
— Да бросьте вы! Твердите о свойствах растений, а что насчёт их основы? Есть ведь мельчайшие частицы, их взаимодействие, их природа — это то, что мы должны изучать! Почему корень мандрагоры действует так мощно? Потому что он насыщен энергетической структурой на уровне мельчайших частиц!
— Мы понимаем твою теорию, Калькштейн, — вмешался другой маг с хмурым выражением лица. — Но какие есть доказательства?
— Доказательства? — воскликнул Калькштейн. — Сейчас покажу, — он достал колбу с неизвестным элексиром и хорошенько её встряхнул, после чего её содержимое начало светиться тусклым синим светом.
— Хм, любопытно, — неуверенно протянул один из магов, скрестив руки на груди. — Но я знаю больше десятка магических компонентов, которые могут дать подобный эффект.
— Никакой магии, чистая алхимия, — с вызовом произнёс Калькштейн, внимательно глядя на собравшихся. — Это свечение — результат реакции мельчайших частиц, которые взаимодействуют между собой. Достаточно добавить немного катализатора и процесс возобновляется снова и снова. Это не иллюзия, не заклинание. Это природа, с которой мы ещё только начинаем знакомиться.
Маги и алхимики переглянулись. Некоторые взгляды выражали скепсис, но другие — любопытство и даже зависть. Вместе с чародейками я с интересом наблюдал за происходящей дискуссией. Калькштейн всегда любил эксперименты и много рассказывал о своей теории в то время, когда я был у него в подмастерьях. Похоже, он действительно добился успеха.
— Впечатляюще. Тебя можно поздравить, Адальберт? — произнёс я, подходя к Калькштейну.
— Анджей?! — удивлённо воскликнул алхимик. — Какая приятная встреча! Не ожидал тебя здесь встретить!
— Жизнь полна сюрпризов, — усмехнулся я, пожав ему руку. — А ты, как вижу, не теряешь времени даром. Это не тот ли эксперимент, который ты упоминал в последний раз?
Калькштейн хитро прищурился, его глаза загорелись знакомым мне блеском вдохновения.
— Именно он! И, как видишь, теперь я имею возможность продемонстрировать свои открытия широкой аудитории. Друзья, — повернулся он к остальным, — позвольте представить вам Анджея, талантливого мага, ученика Трисс Меригольд и моего бывшего подмастерья. Этот молодой человек не понаслышке знает, что такое настоящая алхимия. Не удивляйтесь, если однажды услышите о его подвигах, — добавил алхимик с лукавой улыбкой, слегка приподняв колбу, которая продолжала мерцать синим светом.
Некоторые гости удивлённо зашептались, а я лишь ухмыльнулся, чувствуя, как на мне задерживаются внимательные взгляды магов и алхимиков.
— Значит, у нас тут собралась компания настоящих мастеров, — протянула Кейра, делая шаг ближе и оценивающе глядя на Калькштейна и меня. — Адальберт, вы, как всегда, поражаете своими идеями. Но мне интересно, Анджей, каким образом твоё обучение у этого алхимического гения помогло в твоих собственных исследованиях?
— Обучение у Адальберта было чем-то вроде посвящения в мир настоящей алхимии. Его теория о мельчайших частицах и свойствах веществ были полезны и при модификации заклинаний. Например, можно нестандартно использовать заклинание молнии, если создать среду с помощью магии воды и земли, — продолжил я, чувствуя, как аудитория затаила дыхание. — Соединив эти стихии в правильных пропорциях, можно добиться того, что поток энергии пройдёт по подготовленному пути, почти не теряя мощность.
Кейра чуть приподняла бровь, оценив объяснение:
— Вот как. Значит, вода и земля могут быть использованы для контроля направления энергии? Звучит очень интригующе.
— Ты уловил суть, — радостно воскликнул Калькштейн — Вы все слышали ещё одно доказательство моей теории!
— Но как это возможно? — спросил один из магов.
— Опираясь на теорию Адальберта, — начал я менторским тоном, — я предположил, что мельчайшие частицы могут помочь прохождению молнии. В обычной воде их нет или недостаточно. Поэтому, оставалось лишь с помощью магии создать воду, в которой их будет достаточно.
— О, я помню, как мы работали над этим заклинанием, — с улыбкой добавила Трисс, не упуская возможности вставить своё слово. — Конечно, пришлось экспериментировать, чтобы добиться нужного эффекта. Но в итоге мы создали воду, в которой может двигаться молния с незначительными потерями.
— Восхитительно! Это подтверждает, что совместная работа магии и алхимии может открыть нам горизонты, о которых мы и не мечтали, — загорелся энтузиазмом Калькштейн. — Анджей, ты покажешь, как это работает?
— Конечно, — согласился я. — Думаю, я зайду к тебя на днях. У меня для тебя ещё будет небольшой сюрприз со Скеллиге.
— Буду с нетерпением ждать! — произнёс алхимик.
— Трисс, Анджей, я увидела ещё нескольких гостей, с которыми я хотела бы вас познакомить, — произнесла Кейра, прихватив нас за руки.
Распрощавшись с компанией, мы отправились дальше.

Глава 32: В гостях у Гектора Ривеля (2)

(Бечено)
Кейра провела нас через комнату, заполненную оживлёнными разговорами и смехом, то и дело кивая в сторону магов и алхимиков, с которыми планировала нас познакомить. Однако, прежде чем мы успели подойти к следующей группе, раздался звон бокалов, перекрывший шум толпы. В центре зала появился сам хозяин вечера — Гектор Ривель, который, подняв руки, привлёк внимание собравшихся.
— Дамы и господа, прошу вашего внимания, — начал Гектор с дружелюбной улыбкой. — Благодарю всех, кто присоединился к нашему скромному приёму. Сегодня мы собрались здесь, чтобы разделить радость общения и поддержать друг друга в наших исследованиях и увлечениях. Желаю, чтобы вечер прошёл за вдохновляющими беседами, новыми открытиями и, конечно, хорошим вином.
Толпа ответила одобрительным гулом, некоторые гости подняли бокалы в знак согласия. Гектор выдержал паузу, затем продолжил:
— И пусть этот вечер станет началом новых идей и союзов, ведь мы, маги и алхимики, — это те, кто расширяет горизонты возможного. Сегодня у нас есть уникальная возможность обменяться опытом и, возможно, найти соратников для наших будущих начинаний!
Гости вновь одобрительно загудели, поднимая бокалы. Гектор кивнул и сделал шаг назад, предоставляя гостям свободу для дальнейших обсуждений и знакомства.
Гостиная наполнялась гулом разговоров и мы переходили от одной группы гостей к другой. В углу, за небольшим столом, в окружении свитков и записей, сидел худощавый мужчина с уставшими глазами и сосредоточенным выражением лица.
— Не ожидала его здесь увидеть, — сказала Кейра, сосредоточившись на нём. — Это Александэр, мой хороший… друг, — слегка замялась чародейка. — Он известный эпидемиолог. Его исследовательские записки о чуме Катрионы очень хорошо написаны и проработаны.
— Чума? Я тоже проводил несколько экспериментов в Вызиме… — протянул я.
Вообще, тема чумы интересна. Ещё в Вызиме мне удалось вылечить некоторых больных, но применяя магию Крови. Пускать в массы это знание мне не хотелось бы, это может очень плохо закончиться. Без нормального учителя можно «потечь крышей». Даже я, когда доходит дело, ощущаю её влияние. Влияние можно держать под контролем, но нужно знать как. С ним будет интересно поговорить, я не прочь поучаствовать в создании лекарства. В конце концов, магия крови уже позволяет исцелять, а значит, можно найти и альтернативные пути.
— Вот как? — вскинула бровь Кейра. — Тогда пойдём, я вас познакомлю. Думаю, у вас найдутся темы для беседы. Хотя, должна предупредить, он жуткий затворник и не любит заводить знакомства.
Проследовав за Кейрой, мы подошли к столу. Кейра, подойдя сзади, приобняла мага, и глубоким, с легкой хрипотцой голосом произнесла:
— Александэр, милый, почему ты не сказал, мне что ты будешь на приёме? Я бы подобрала наряд в тон!
— Кейра, ты украшаешь любой наряд, — ответил Александэр, сдержанно улыбаясь. — Но всё же рад был бы узнать о твоих планах заранее. Иногда полезно понимать, когда предстоит встретиться со знакомыми.
— У меня сегодня деловой выход, — улыбнулась Кейра. — Всё получилось спонтанно. Кстати, позволь представить мою подругу Трисс Меригольд. И её ученика, Анджея из Вызимы. Я здесь только для того, чтобы представить их магам и алхимикам Новиграда.
— Трисс Меригольд? Наслышан, — немного сухо произнёс маг. — А вот о вас, Анджей, я слышал, как о неплохом целителе. В основном от богатых дамочек. Но репутации косметолога всё же недостаточно, чтобы быть целителем.
Трисс чуть улыбнулась, слегка кивнув:
— Надеюсь только хорошее. Как учителю, приятно слышать, что мой ученик уже стал предметом обсуждений, — заметила она сдержанно. — Но ваши источники видимо забыли добавить, что он был штатным целителем королевского госпиталя, который был одним из лучших.
— Вот как? — хмыкнул Александэр. — Об этом я не знал. Прошу прощения.
— Пустяки, — хмыкнул я. — Здоровое недоверие ещё никому не вредило.
— Спасибо за понимание. Не хотелось бы вляпаться в ненужный конфликт на пустом месте, — ответил маг потеплевшим тоном. — Я занимаюсь исследованиями чумы Катрионы, а в Вызиме наверняка были случаи заражения среди солдат и раненных. Вы не могли бы рассказать мне о своём опыте? Это может быть важным знанием.
— Конечно, — произнёс я, присаживаясь за стол. — Новые знания порой можно получить в самых неожиданных местах. Спрашивайте, постараюсь ответить на ваши вопросы.
— Мальчики, кажется, у вас начинается профессиональная беседа, — протянула Кейра. — Мы с Трисс пока оставим вас, я хочу познакомить её ещё с несколькими чародейками. Александер, я хочу насладиться парой танцев и для этого мне понадобиться твоя помощь, — промурлыкала она.

***

Осторожно и со всем уважением к собеседнику, мы с Александэром выяснили примерный уровень компетенции друг друга и перешли к более интересным вопросам.
— Хм, замечали ли вы разницу между протеканием болезни у солдат и обычных горожан? — спросил маг.
— Да, замечал, — ответил я. — У солдат было больше шансов на выживание благодаря, как минимум, регулярному питанию. Чего нельзя сказать о бедняках. И я считаю, что солдаты более крепкие благодаря физическим нагрузкам, что положительно сказывается на выздоровлении.
— Особенно важен рацион питания, — довольно ухмыльнулся маг. — Когда организм получает разнообразное питание, ему проще справляться с инфекцией. Я заметил, что у тех, кто питался хоть немного разнообразнее, шанс выздороветь был выше.
— Это очевидно, — согласился я, — особенно если учесть, что у бедняков порой выбор невелик. В их рационе редко встречаются мясо или свежие овощи. Организм истощён, а в условиях постоянного недоедания шанс пережить болезнь заметно снижается.
— Знаете, я слышал ваш разговор в компании алхимиков, — задумчивым тоном произнёс Александэр. — Ваш рассказ о частицах навёл меня на мысль: возможно, в более разнообразном рационе содержится что-то, что может помочь справиться с болезнью? И как это воссоздать?
— Возможно, ключ к лечению в природе самой болезни, — произнёс я. — Заражение происходит не просто от соприкосновения с больным, это скорее нечто более глубокое. Организм сражается до последнего, но далеко не у всех хватает для этого сил.
Александэр замолчал, видимо оценивая мои слова, а затем, понизив голос, добавил:
— Мне кажется, у тех, кто выживает, есть некие особенности, которых нет у остальных. Возможно, они обладают чем-то вроде природной защиты или могут быстрее оправляться после воздействия болезни. Я пытался определить, что именно это может быть, работая с образцами заражённой крови и тканей.
— Результаты? — спросил я, наклоняясь ближе.
— Пока только догадки, — произнёс маг с энтузиазмом. — Я полагаю, что болезнь оставляет следы в теле, даже после того, как покидает его. Этот процесс сложно понять без регулярных наблюдений, но некоторые признаки действительно указывают на то, что организм изменяется после болезни. Тех, кто пережил заражение, куда сложнее заразить повторно.
Повторно заразить… какая интересная оговорка. Я пришел к аналогичному выводу, когда изучал чуму в Вызиме. Если постоянно поддерживать пациента целительскими заклинаниями, действительно повышается выживаемость. Но это сильно зависит от стадии болезни и состояния пациента. Однажды мне удалось спасти пациента только с помощью магии крови. Магия крови позволяет не дать сдохнуть пациенту почти в любой ситуации и дать время, чтобы организм научился справляться с болезнью.
Я полагаю, причина в фундаментальном отличии магии крови и школы восстановления. Магия крови — это, по сути, прямое управление жизненной силой. Школа Восстановления — имитация магии крови, что придаёт мане свойства жизненной силы. Не идеально, но помогает во многих случаях. Но у такой маны есть свой предел, который нельзя перешагнуть. Духовные целители — отдельная тема. Установив связь с духом, мы получаем некий отпечаток его силы. Именно он используется как шаблон для преобразования маны в целебную энергию. Получается куда более качественная мана с более высоким пределом. Но даже она не выдерживает никакое сравнение с магией крови.
Забавный казус, который мне в своё время показал Авернус. Опытный маг крови может использовать свою жизненную силу как образец, что позволяет использовать заклинания духовных целителей и, более того, даже превосходить их в эффективности. Но это требует концентрации и в бою применять получится лишь спустя годы тренировок.
Наложив заклинание от лишних ушей, я продолжил разговор:
— Повторно заразить… интересная оговорка, Александэр, — ехидно ухмыльнулся я. — А ты не стесняешься в методах.
Александэр, заметив мою ухмылку, слегка нахмурился и поднял бокал к губам, делая вид, что не понял намёк.
— Я лишь подмечаю, — ответил он спокойно, не выказывая волнения. — Наблюдения и логика подсказывают, что многие болезни оставляют следы и чума Катрионы не исключение. Чтобы прийти к истинной причине, потребуется множество опытов.
— Для которых нужны образцы, — саркастично добавил я.
— Больные есть везде. Лаборатория — лишь способ сделать всё как можно более систематизированно, — ответил он, затем чуть прищурился. — Я полагаю, что ты также сталкивался с трудностями доступа к подобным ресурсам? Не думаю, что городские стражники и жрецы благосклонно смотрят на столь… необычные исследования. Ты ведь тоже знаешь о чуме куда больше, чем обычный целитель.
— Ты прав, — ухмыльнулся я. — Я знаю куда больше. Например, что исцелить от чумы можно почти любого, — выдерживаю драматическую паузу. — Но цена… слишком высока. Мой метод не пригоден для создания лекарства, но всё равно может быть полезен…
Александэр внимательно посмотрел на меня, задумчиво прищурившись.
— Значит, речь идёт о подходе, который выходит за рамки обычных целительских заклинаний? — осторожно предположил он. — Иногда крайние меры оправданы, если позволяют пролить свет на саму природу болезни. В наших исследованиях не всегда удаётся обойтись без… нестандартных решений.
— Верно, — соглашаюсь с ним я. — У меня даже есть предположение, в какую сторону следует двигаться. Когда-то я встретил одного мага, жившего в крепости, кишащей демонами. Тогда я был не один и нам удалось разобраться с тварями. Так вот, от него я слышал историю, что какой-то его знакомый сумел выделить из грибов некую составляющую. Она помогала людям выздороветь, но в тоже время была ядом. Если ошибиться с дозировкой, можно убить человека, — честно пересказал я суть одного из опытов Серых Стражей в попытке найти лекарство от Скверны. Разве что забыл упомянуть, что Авернус и был тем, кто призвал демонов.
— Интересное направление, — задумался Александэр. — Нужно будет попробовать. А ты не так прост для обычного ученика.
— Люблю удивлять, — довольно усмехнулся я. — А вообще, нам нужно будет более детально обсудить наше сотрудничество. Я тоже хочу найти лекарство от чумы.
— Что ж, думаю, мы сможем обсудить всё детальнее. Я оставлю тебе кристалл с параметрами моего мегаскопа, — протянул маг. — Сейчас же, думаю, нам стоит присоединиться к остальным гостям. Танцы уже давно начались, и если мы их пропустим, чародейки нам не простят.
— Ты прав, — произнёс я, вставая из-за стола. — Было приятно познакомиться, надеюсь на взаимовыгодное сотрудничество.
— Взаимно, — произнёс маг. — Я тоже надеюсь на плодотворную работу.

Глава 33: В гостях у Гектора Ривеля (3)

(Бечено)
Беседа с Александэром получилась весьма интересной. Направление исцеления чумы мне интересно с профессиональной точки зрения. Если бы не ситуация с подставой Ложи и возможной охоты на магов, я вполне мог бы заняться этим вопросом. Но, к сожалению, жизнь вносит свои коррективы. Максимум чем я смогу помочь, это подсказать пару идей и поддержать магией. Всё же местные целители соответствуют хорошему мастеру восстановления, но не дотягивают до духовных целителей. Магия крови… возможно, в будущем. Пока я мало знаю о моих новых знакомых.
Выйдя из дома, мы направились к площадке, которая была оборудована для танцев. Магия позволяет творить чудеса и сама площадка была идеально чистой. По мере нашего приближения, до нас всё больше доносился шум. Выйдя на площадку, нам открылась вполне ожидаемая мной картина. Мы как раз успели к самому началу активной фазы.
Бухое тело, пошатываясь и ухмыляясь, нависло над Трисс, настойчиво пытаясь обхватить её за талию. Она отстранялась с каменным выражением лица, но тело не собиралось так быстро сдаваться. Подвыпивший гость, явно из аристократов, ибо у кого ещё хватит мозгов настаивать на продолжении знакомства с чародейкой, получив понятный посыл.
— Давай, не ломайся, красавица, — выдавил он, ухмыляясь. — Все вы, чародейки, такие надменные… А ведь мы тут собрались повеселиться, разве нет?
Мои предчувствия меня не обманули: вечерней драке быть! Не теряя времени, усилив себя боевой магией, я рванул к Трисс и с силой ударил суицидника по рёбрам. Его поведение достаточно меня взбесило, чтобы не особо выверять силу удара. Я услышал удовлетворяющий меня звук ломающихся рёбер перед тем, как тело свалилось на землю.
— Удивительно, что ты его не спалила, — произнёс я, смотря Трисс в глаза.
Трисс одарила меня благодарным, но сдержанным взглядом. Она поправила платье и ответила, словно это был просто ещё один из незначительных инцидентов:
— Поверь, мысль меня посещала. Я всё же переоценила его благоразумие. Но окончательно выйти за рамки он не успел, — спокойно сказала она, коварно улыбнувшись. — К тому же, зачем вмешиваться, когда у меня есть такой замечательный защитник, как ты?
— Ты не предупреждала меня об обязанностях телохранителя, — ухмыльнулся я.
— Но ты замечательно с ними справился, — с хитрой улыбкой ответила она.
Обведя взглядом остальных гостей, я наблюдал их реакцию. Несколько человек, стоявших поблизости, вздрогнули и отшатнулись, их лица выражали смесь удивления и лёгкого ужаса. Кто-то поспешно отвёл взгляд, предпочитая не вмешиваться, а кто-то, напротив, с любопытством следил за происходящим, перешёптываясь с соседями. В воздухе повисла напряжённая тишина, нарушаемая лишь приглушёнными комментариями.
Сам же неудачливый ухажер начал пускать ртом кровавые пузыри и хрипеть, что могло свидетельствовать лишь об одном — своим ударом я сломал рёбра, а осколок кости пробил легкое.
Драка на приёме — дело обсуждаемое, но не выходящее за рамки обычного. Убийство же — совсем другое дело. Похоже, придётся срастить ему рёбра, пока он не отъехал в иной мир.
Склонившись над телом, я сосредоточился и воспользовался целительскими заклинаниями. Сначала я убрал мелкие осколки и вывел их через разрез, который мне пришлось сделать. Затем я зарастил легкие и починил кости. С кровью, что уже попала в дыхательные пути, организм способен справиться самостоятельно. Наложив общее укрепляющее, я закончил лечение.
Пока я заканчивал лечение, вокруг нас собралась небольшая толпа гостей, чьи взгляды были полны недоумения и любопытства. Сам неудачливый ухажер, тяжело дыша и едва приходя в себя, попытался что-то промычать, но я едва заметным движением наложил дополнительное заклинание сна — для него это сейчас было действительно полезно.
В этот момент к нам подошел хозяин вечера, Гектор Ривель, сдержанно оценивая ситуацию. Его взгляд скользнул по моему лицу и задержался на безжизненно расслабленном теле неудачливого аристократа.
— Прошу прощения, но что здесь произошло? — спросил он с вежливым удивлением, стремясь понять подоплёку событий.
— Ваш гость слишком много выпил, и позволил себе лишнее, — с самым невинным видом произнесла Трисс.
— Приношу извинения от его имени, госпожа Меригольд, — произнёс Гектор, не до конца понимая ситуацию. — Но почему здесь так много крови?
— Я слегка перестарался, объясняя его ошибки, — хмыкнул я, отряхиваясь. — Он спит, его жизнь уже в безопасности. Но ему потребуется пару дней, чтобы прийти в себя. За пару недель ребра окончательно зарастут, а пока ему следует воздержаться от физических нагрузок.
Гектор нахмурился, окинув взглядом лежащего гостя и оценивая мои слова. Затем, медленно кивая, он произнёс:
— Благодарю за проявленную сдержанность и своевременное лечение, господин Анджей. Похоже, некоторые из моих гостей не слишком заботятся о границах приличия, — он бросил короткий взгляд на Трисс и добавил, уже с уважением: — Госпожа Меригольд, уверяю, подобное больше не повторится.
Трисс слегка улыбнулась, вежливо кивнув.
— Будем надеяться, — ответила она спокойно. — Я уверена, что такие инциденты не отражают истинного духа вашего приёма.
Гектор снова кивнул, видимо, немного смутившись. Затем, обратившись к толпе гостей, он произнёс:
— Друзья, прошу вас разойтись. Неприятное недоразумение уже улажено. Слуги сейчас заберут господина Фредерика фон Вальмонта в гостевые покои, где он сможет прийти в себя.
Гости освободили пространство для слуг и, разбившись на группы, начали обсуждать увиденное. Я же подошёл к Трисс и произнёс:
— После лечения всяких придурков у меня появляется желание выпить бокальчик вина. Составишь компанию?
— С удовольствием, — произнесла чародейка, взяв меня под руку. — С тобой я в абсолютной безопасности.

***

Прихватив бутылку туссентского вина и пару бокалов, мы с Трисс отправились в парк. По дороге я обдумал произошедшее и выводы напрашивались крайне интересные. Я не верю, что Трисс не могла отшить зарвавшегося щегла. Возникает вопрос: зачем это было нужно?
Найдя удобную лавочку в дальнем конце парка, мы устроились там. Пока я разливал вино по бокалам, Трисс наложила заклинание от лишних ушей.
— И к чему был этот спектакль, Трисс? — недовольно спросил я.
— Спектакль? О чём ты? — невинно улыбнулась Трисс. — Мне казалось, что ты как настоящий мужчина спас красавицу из беды… — добавила она с несдерживаемым лукавством.
— Конечно, всё так и было, — хмыкнул я, передавая ей бокал. — Но я слишком хорошо знаю, что эта красавица способна ломать мечи голыми руками, не говоря о магии…
Сделав крупный глоток вина и прищурившись от удовольствия, она ответила более серьёзным тоном:
— Анджей, мы здесь не для того, чтобы развлекаться, а чтобы обзавестись связями и репутацией. Я слишком хорошо знаю, чем живёт магическое сообщество. И для того, чтобы с тобой считались, нет ничего лучше, чем продемонстрировать могущество. В идеале, как что-то само собой разумеющееся.
— А меня предупредить ты забыла? — иронично хмыкнул я, потягивая вино.
— Я оставила следилку, которая сообщила мне, что вы закончили разговаривать с Александэром. Потянуть время было не сложно, а этот Фредерик удачно подвернулся, — спокойно ответила чародейка. — К тому же, ты сам связался с Ложей. Можешь считать это маленьким уроком интриг.
Я ухмыльнулся, слегка покачивая бокал в руке:
— Урок интриг, значит? Всё же, ты могла бы предупредить меня раньше, чтобы я хотя бы выглядел… ну, как истинный рыцарь на белом коне. А то вышло нечто спонтанное, без лишнего лоска, — сказал я с притворной обидой в голосе.
— Ну что ты, какой из тебя рыцарь! — засмеялась Трисс. — Ты вел себя как настоящий ярл и у тебя это отлично получилось!
Я усмехнулся и, чуть отставив бокал, положил руку на её плечо, скользнув пальцами вниз по руке. Она не отстранилась, её взгляд стал мягче, в глазах мелькнуло что-то, чего я не мог не заметить.
— Думаю, с такой учительницей у меня нет шансов не усвоить урок, — ответил я, слегка сжав её руку. — Но мы, ярлы, никогда не участвуем в интригах без соответствующей награды, — с хрипотцой, переходящей в шепот, тихо произнёс я, почти шепча ей на ухо.
Она слегка вздрогнула, но не отстранилась. Лишь чуть повернула голову так, что наши лица оказались совсем близко. В её глазах сверкнуло нечто лукавое и притягательное.
— Вот как, ярл ищет награду? — прошептала она в ответ, её дыхание коснулось моего лица, и я почувствовал, как её пальцы чуть сильнее сжали мою руку. — И что же, по-твоему, достойно столь храброго и амбициозного мага?
— Это проще показать, — промурлыкал я, медленно наклоняясь и нежно касаясь её губ. Я осторожно притянул её ближе, ощущая тепло её тела и чуть уловимый аромат лаванды и вишни, окружавший её, как легкое облако. Она ответила на мой поцелуй, мягко, но со скрытой страстью, которая быстро раскрывалась, словно разгорающийся огонь. Её пальцы скользнули по моим плечам, задержавшись на мгновение, и я почувствовал, как её ладонь легла на мою шею, притягивая меня к себе ещё ближе.
Спустя несколько минут, которых явно было недостаточно, мы оторвались друг от друга. Раскрасневшаяся и тяжело дышащая Трисс произнесла:
— Ярл доволен своей наградой?
Я усмехнулся, глядя ей в глаза, и провёл пальцем по её щеке, останавливаясь у края подбородка.
— Ярлы, знаешь ли, жадный народ, — шепнул я с лёгкой хрипотцой, проводя пальцем по её губам. — Нам всегда мало.
Трисс улыбнулась, её глаза заблестели от возбуждения и она слегка наклонилась ко мне, не отрывая взгляда, и произнесла:
— К черту приём, — прошептала она бархатным и чуть дрожащим голосом. — Пожалуй, стоит проверить, насколько может быть ненасытен этот ярл.
Слегка отстранившись, она на мгновение замерла, а рядом с нами возник созданный портал. Подхватив чародейку на руки, я шагнул туда.

Глава 34: Хорошее утро для мага

(Бечено)
Утро у меня выдалось великолепным. Да и каким оно могло ещё быть, когда ты просыпаешься в одной постели с шикарной женщиной? Вчерашним приёмом я был в общем-то доволен. Знакомство с Александэром выглядит весьма перспективным. Думаю, я смогу заинтересовать ещё и Калькштейна, он вряд ли откажется от участия в таком проекте.
Трисс все ещё спала, прижимаясь ко мне своей немалой грудью, и мило улыбалась во сне. Я хотел осторожно выскользнуть из постели, чтобы не разбудить её, но, едва я пошевелился, она открыла глаза. Её взгляд был ещё сонным, но мгновенно стал игривым.
— Доброе утро, Анджей, — её голос звучал мягко, чуть хрипловато после сна. — Судя по твоему довольному виду, ты уже вновь полон сил.
— Доброе, Трисс, — ухмыльнулся я, протягивая руку, чтобы убрать выбившийся локон с её лица. — А ты разве сомневалась? Ночь была… вдохновляющей.
Трисс улыбнулась, её глаза чуть прищурились, блеснув тем самым особенным лукавством, которое ей так шло. Она потянулась, обнажая плечо, и посмотрела на меня с лёгким кокетством.
— Это была шикарная ночь, — мягко протянула она. — После которой нужен не менее шикарный завтрак. Интересно, смогу ли я сегодня оценить и твои кулинарные таланты?
— Ты хочешь сказать, что я должен готовить? — приподнял я бровь, изображая изумление. — Я думал, мне, как ярлу, полагается по статусу быть накормленным, а не наоборот.
— Я бы хотела посмотреть, насколько ты хорош в готовке, по сравнению с постелью, — парировала она, игриво склонив голову. — К тому же, это ты можешь так быстро восстановиться… Мне же для этого понадобится сытный завтрак…
Я ухмыльнулся, наклоняясь к ней ближе и тихо произнося:
— Намекаешь, что без моего завтрака ты не сможешь встать с постели?
Трисс рассмеялась, мягкий звон её голоса разлился по комнате. Она подтянула одеяло повыше и с лёгким вызовом посмотрела на меня:
— Именно так. Настоящий мужчина должен заботиться о своей женщине, а уж маг… С магов куда больший спрос. Или ты хочешь испортить впечатление от вчерашнего вечера? — вопросительно выгнула бровь чародейка, отпустив одеяло так, что мне открылись весьма соблазнительные формы. — К тому же, ничто не останется без соответствующей награды…
Я задержал взгляд на её слегка приоткрытых плечах и соблазнительной улыбке, которая, казалось, была готова разрушить любую логическую цепочку.
— Награды? — усмехнулся я, выгнув бровь. — Звучит заманчиво… С тобой сложно спорить.
— А нужно? — Трисс слегка наклонила голову, её глаза блеснули лукавством. Вот уж кто точно получал удовольствие от словесных пикировок.
— Пожалуй, нет. Но я предпочитаю брать аванс… — произнес я и, притянув чародейку, поцеловал.
Разорвав долгий поцелуй, я встал с кровати и произнёс:
— В таком случае, мне придётся постараться. А то иначе кто знает, что мне грозит за плохой завтрак?
— Думаю, тебе бы пришлось приложить куда больше усилий, чтобы загладить свою вину, — с притворной строгостью ответила она, наблюдая за мной с полуулыбкой.
Я бросил на неё взгляд через плечо и ухмыльнулся:
— Тогда приводи себя в порядок, я буду ждать внизу. Обещаю, ты познакомишься с лучшими блюдами из классики холостяцкой кухни.

***

Спустившись на кухню и проведя ревизию продуктов, я принялся за дело, следуя главному завету холостяцкой кухни: быстро, вкусно и нажористо. С основным блюдом я не заморачивался, разбив на сковороду яйца. В качестве дополнительного блюда пришлось сделать салат из капусты и зелени. Никогда не предполагал, что придётся использовать боевое заклинание воздушных лезвий для готовки. Копченное мясо у нас было, в зачарованной на холод комнате.
Спустя полчаса, на кухню спустилась Трисс, уже приведя себя в порядок. Её волосы были собраны в небрежный узел, а лёгкий румянец на щеках выдавал хорошее настроение. Сам завтрак прошел в легкой и комфортной обстановке. Чародейка не упустила возможность прокомментировать мои кулинарные навыки, сочтя их вполне приемлемыми.
Впрочем, долго наслаждаться жизнью у меня времени не было, и мне сегодня ещё нужно попасть к Кейре. По поводу материалов Ложи, которые я заказывал у неё. Пока есть несколько свободных дней, над ними можно спокойно поработать.
Закончив завтрак, я быстро убрал посуду, а Трисс, наблюдавшая за мной с ленивой улыбкой, отставила бокал с остатками вина.
— Так быстро сбегаешь? — спросила она, слегка покачивая головой.
— Как бы мне не хотелось, я не могу целый день любоваться твоей улыбкой, — улыбнулся я. — Пока есть время, нужно забрать материалы от Ложи у Кейры.
— Хм, тогда не задерживайся, — с лукавой улыбкой сказала она, вставая из-за стола. — Я собираюсь навестить пару знакомых чародеек со вчерашнего приёма. Хочу разузнать о нескольких магах, которых стоит рассмотреть, как потенциальных рекрутов для Ордена Боевых Магов.
— Тогда держи меня в курсе, — ответил я. — Может, среди них найдутся стоящие кандидаты.
— Обязательно, Анджей, — с лёгкой иронией ответила Трисс, провожая меня взглядом. Её тон был игривым, но я уловил в нём и долю серьёзности. — Удачи тебе.
— Спасибо, и тебе, — произнес я, выходя из кухни.
Собравшись, я вышел на улицу. Полуденное солнце заливало город теплом, а воздух был наполнен гомоном горожан и ароматами выпечки. В Новиграде жизнь била ключом: торговцы зазывали покупателей, а по мощёным улицам то и дело проезжали телеги.
Кейра жила в Серебряном городе и я решил отправиться к ней пешком. Дорога была неблизкой, но это дало мне время немного развеяться, а заодно заглянуть на рынок. Как бы то ни было, даже самые грозные чародейки в большинстве случаев обожают свежую и вкусную выпечку — факт, проверенный временем. Я уже знал пару мест, где пекут просто божественные пирожки и эклеры. Ведь хорошие отношения стоят куда больше, чем какие-то вкусняшки.

Глава 35: В гостях у Кейры

(Бечено)
Закупившись выпечкой, я неспеша направился к Кейре Мец, наслаждаясь обстановкой. Вообще, Новиград довольно красивый город: вымощенные камнем улицы, аккуратные дома и опрятные жители. В центральных районах, конечно же. Я получал истинное удовольствие от прогулки в комфортном темпе, лавируя между торговцами, дворянами и обычными горожанами.
Сама чародейка формально жила в Серебряном городе, но её дом находился буквально на самой границе с Золотым городом, в нескольких минутах от проспекта, что ведёт к мосту святого Григора. Такое расположение дома было весьма удачным: достаточно близко к торговым артериям, алхимическим лавкам и рынкам, но достаточно далеко, чтобы не слышать постоянный гомон и шум.
Дом Кейры — двухэтажное строение из светлого камня, украшенное резными деревянными элементами, которые придавали ему элегантный вид. Большие окна на втором этаже выходили на Храмовый остров и море. Насколько я помню, там есть и небольшой внутренний дворик со столом и парой плетённых кресел. У ворот, украшенных элементами в виде звезд и стилизованных магических рун, висел аккуратный колокольчик.
На доме была магическая защита. Более детально разбираться было бы не вежливо и я позвонил в колокольчик. Сразу после этого я ощутил волну сканирующей магии, которой не стал сопротивляться. Через пару мгновений дверь приветливо распахнулась и я зашёл внутрь.

***

Я прошел в гостиную и, разместившись на диване, стал ждать хозяйку дома. Моё ожидание не продлилось долго и, спустя несколько минут, Кейра вошла в гостиную. Она была одета, а точнее в меру раздета. На ней был чёрный пеньюа́р, что подчёркивал и без того шикарную фигуру своей хозяйки, но её выражение лица выдавало полную сосредоточенность и холодное спокойствие. Впрочем, этот контраст лишь усиливал эффект от её внешнего вида.
[image: ]
(Кейра в домашнем)
— Здравствуй, Анджей, — произнесла она, прислонившись к дверному косяку и сложив руки на груди, — мало того, что с приёма сбежал, так ещё и припёрся без приглашения. У тебя, кажется, талант нарушать правила приличия.
Её тон был одновременно язвительным и слегка насмешливым, но в глазах блеснуло что-то похожее на интерес. Я усмехнулся, позволяя себе немного расслабиться и потянулся за пакетом, который поставил рядом.
— Ну, что поделать. Искусство влипать в неловкие ситуации — мой конёк, — ответил я, извлекая выпечку и ставя её на ближайший столик. — Но, признаюсь, сегодня я решил подстраховаться. Благо, день уже в самом разгаре и я успел захватить твои любимые тарталетки с клубникой и сливочным кремом. Мне, между прочим, пришлось выдержать неравный бой с дворянскими слугами в «Золотой корке», чтобы купить их.
Кейра скептически прищурилась, подходя ближе, и села напротив меня, закинув ногу на ногу. Взявши одно из пирожных, чародейка откусила небольшой кусок и слегка прикрыла глаза от удовольствия.
— Трисс рассказала, — утвердительно протянула она. — Неплохое начало, но не думай, что ты отделаешься так просто. Твоя выходка с почти удавшимся убийством гостя мне дорого обошлась. Мне пришлось сильно постараться, чтобы сгладить ситуацию, особенно после вашего с Трисс «таинственного» исчезновения.
Я сделал вид, что глубоко задумался, а затем, легонько почесав подбородок, ответил с лёгкой усмешкой:
— И создал новые возможности для тебя, — продолжил реплику я. — Согласись, от моей “выходки” была своя польза. Ведь все видели, что именно ты представляла нас гостям.
Кейра приподняла бровь, её взгляд стал оценивающим, но на губах заиграла кривая улыбка:
— Хорошая попытка отмазаться. Но семья Фредерика фон Вальмонта довольно богата и может доставить много ненужных неприятностей. Мне удалось объяснить ситуацию и они не будут предъявлять претензии. Но с тебя услуга.
— Допустим, — кивнул я. Пожалуй, в данной ситуации, она права. — О чём именно идёт речь?
— Пока ничего конкретного. Но я что ни будь придумаю. А теперь, раз уж ты решил загладить свою вину, позволь я всё же заварю чай, — произнесла Кейра, выходя из комнаты.

***

Она вернулась через двадцать минут, левитируя поднос с заварником и чашками. Разместившись за столом, Кейра аккуратно разлила чай по чашкам, не теряя своего хладнокровия. Я наблюдал за ней, отмечая, как её движения сочетали изящество с лёгкой долей театральности — чародейка явно получала удовольствие от мелких деталей.
— Итак, — произнесла она, отпивая первый глоток чая. — Думаю, ты не просто так зашёл.
— Всё верно, — произнёс я, так же отпивая чай. — У меня сейчас есть свободное время, которое хотелось бы потратить с пользой. Трисс говорила, что материалы от Шеалы у тебя.
— Да они у меня, — произнесла Кейра. — Они в разной форме: что-то в виде книг, что-то в виде записей для мегаскопа. Довольно широкий выбор тем: боевые заклинания, медицина, химерология, артефакторика, призыв духов и гоэтия. Ты много запросил; я удивлена, что Шеала тебе так много дала.
— Уровень риска для меня соответствующий, — хмыкнул я. — Я буду очень приятно удивлён, если войны с Нильфгаардом удастся избежать. А поскольку на фронте окажусь именно я, а не чародейки Ложи, там может пригодиться всё.
— Амбициозно, — протянула она, отставляя чашку. — Надеюсь, ты выживешь. Сильный союзник мне не повредит.
— О, я тоже надеюсь на благополучный исход. Кстати, а что там у химерологов? — спросил я. Вообще, довольно важный вопрос, ведь идея сначала натравить на врагов тварей, а уже потом идти самому, находила живейший отклик в моей душе.
— Дело движется, — задумчиво произнесла чародейка. — Оборудовано несколько закрытых лабораторий в Каэдвене и в ближайшее время алхимики начнут работу. Не жди многого — сильных тварей так быстро не создать. Но думаю, им удастся к войне создать изменённых собак, что будут куда крупнее и агрессивнее бойцовских пород. Управлять такими не получится, но их можно будет натравить на пехоту противника. И их будет много.
— Интересные сведения, — задумался я. — А они не станут потом проблемой?
— Нет, — хмыкнула Кейра. — Создать изменённый алхимией стабильный организм — дорого и сложно. Такие химеры будут, по сути, одноразовыми и не проживут долго без специальных добавок в пищу. Можешь быть спокоен.
— После твоего рассказа, мне не терпится ознакомиться с материалами, — произнёс я.
— Исследования и образование — важная вещь для каждого мага, — хмыкнула Кейра. — Не буду тебя задерживать. Но учти: материалы запакованы в сундуки и лишнее магическое воздействие на них не желательно. Я бы рекомендовала тебе нанять несколько грузчиков, тут, в Серебряном городе.
— Благодарю за совет, Кейра, — отвесил я легкий поклон. — Я так и поступлю. Чай был великолепен, но это заслуга хорошей компании.
Кейра улыбнулась, скрестив руки на груди.
— Льстец. Но, надеюсь, это не просто попытка подмазаться, чтобы я дала тебе дополнительные материалы. Хотя, признаться, у тебя неплохо получается… — она сделала короткую паузу, словно ожидая моего ответа. — Ну ладно, я буду дома ещё пару часов, думаю, ты успеешь нанять грузчиков.

Глава 36: Особенности криминальной торговли (1)

(Бечено)
Последние несколько дней у меня получились весьма загруженными. Нанять пару мужиков и телегу за пару десятков крон не составило труда, и буквально через пару часов я был со всеми материалами дома.
А вот хотя бы первичное ознакомление с материалами у меня заняло достаточно много времени. Но Кейра была права: Шеала не поскупилась. И хотя это были основы, в отдельных материалах из более продвинутого курса я нашёл много нового для себя.
Боевая магия — отдельное исключение. Тут действительно была отличная подборка: от простейших заклинаний, которые значительно уступают школе Тедаса, до высших заклинаний, которые правильнее считать ритуалами. Например, Огонь Мелгара — замечательный, но не самый быстрый ритуал, который могут запитывать несколько чародеев. Создаёт метеоритный дождь на довольно значительной территории. Я не самый плохой стихийник, и думаю, что смогу переделать его под себя, с использованием знаний Тедаса. Были ритуалы и других стихий, так что тут есть чем заняться. А вообще, наличие таких мощных вещей меня приятно удивило. После моих доработок они станут ещё убойнее.
Медицина. Тут можно лишь ознакомиться с некоторыми наработками, но школа Восстановления эффективней. Не говоря о магии крови. В основном, полезны наблюдения по местным болезням.
Артефакторика… А вот это по-настоящему новое для меня направление. В Тедасе артефактами занимались усмирённые, а к ним я присоединиться не имел ни малейшего желания. Мне понравилось. Думаю, когда закончиться война, я смогу заняться плотнее этим направлением. Ну хоть общее представление составил.
Химерология очень тесно связанна с медициной и алхимией. Местные маги пошли интересным путём, не имея возможностей магии крови. Алхимия оказывает более грубое воздействие, но я знаю куда больше базового уровня. У магов-отступников можно много чему хорошему научиться. Идея совместить магию крови и химерологию весьма перспективна, но требует времени, ингредиентов, лабораторию и подопытных. Пока что есть более важные дела.
Призыв духов и гоэтия… Здесь довольно многое мне известно из моих навыков демонологии. Авернус мне поставил базу, хоть и призывать демонов мне особо и не доводилось. Скорее наоборот: с кузенами Амелл мы их в основном мочили. Попробовал призвать стихийных духов: они не особо сильны, но ситуативно могут пригодиться.
Пообщался через мегаскоп с Александэром, но это не самый надёжный способ связи. Думаю, в ближайшее время стоит навестить его и более предметно пообщаться.
Зайдя в гости к Калькштейну, я совершил ошибку, отдав ему сразу склянки с кровью великана. Я успел подзабыть, насколько он фанат науки. Так что разговора особо не получилось, уж больно ему хотелось запереться в лаборатории. Не стал ему мешать, пусть развлекается.

***

За то время, что я потратил на изучение материалов, обстановка в криминальной среде несколько успокоилась, а войны банд не случилось. Хотя и произошло несколько стычек. Но напряжение никуда не делось, и бандам требовались бойцы. Провёл операцию по изменению внешности для Зеррита и Эгана, и теперь мы были готовы сделать следующий шаг.
Наша основная легенда следующая: мы бывшие Саламандры из ячейки, что была в паре дней пути от Вызимы. Мы выполняли задачу от главаря ячейки: нужно было запугать одного человека. Мы были в охране лаборатории фисштеха. Когда вернулись, всех уже вырезали. Кто это сделал, не знаем и не хотим. В лаборатории был бардак и куча трупов. Собрав всё ценное и распотрошив заначку с наркотой, вывезли и залегли на дно. Теперь деньги заканчиваются и надо решать, что делать дальше. И такие удачливые и бравые парни как мы хотим в сильную банду. Товар же спрятан в дне пути от города и его стерегут наши братаны. И если они не увидят нас живыми и здоровыми, то спалят его к чёртовой матери.
Следующий шаг — это продажа товара. Мы решили отыграть что-то понимающих, но не особо шарящих в местной кухне людей. А потому, продавать товар мы будем в казино, что находится в Обрезках и на самом деле принадлежит Сердцеедам.

***

Замаскировавшись, мы с Лето отправились на дело. Заплатив на входе, вошли в здание. Первый этаж был оборудован под обычную таверну, а второй под игровой зал.
— Прямо как в старые добрые времена, — пробормотал я, усмехнувшись. Лето кивнул. Его взгляд окинул зал, выискивая нужных людей.
— Ну что, по водочке и пошли выиграем пару монет? — спросил ведьмак.
— Отличный план! — произнёс хмурый мужик за барной стойкой. — Дерзко, конечно, но вдруг сегодня удача на вашей стороне?
Купив у него водки, мы поднялись на второй этаж, найдя подходящий стол, где шла игра в кости. За столом сидели пятеро: четверо с каменными лицами и один уверенно ухмыляющийся, с золотым зубом и взглядом, который сразу выдавал привычку к риску.
— Участвуете? — спросил крупье, едва заметно приподняв бровь.
— Почему бы и нет, — ответил я, усаживаясь на свободное место и высыпая на стол неплохую сумму. Лето уселся рядом и достал свой кошель.
Игра шла неторопливо. Мы то выигрывали, то проигрывали, ни разу не выказывая раздражения. После очередного броска костей, золотозубый мужик наклонился ко мне. Его голос был низким, но вполне дружелюбным:
— Неплохо играешь. Давно в Новиграде?
— Можно сказать, недавно. Но здесь не только ради игры. Мы с приятелем кое-что ищем… — усмехнулся я.
Его брови чуть приподнялись.
— О, и что же вы ищете? — спросил он.
— Хорошего веселья, — хрипло произнёс Лето, пододвигаясь к нам. — Да и от дозы фисштеха я бы не отказался.
— А вы рисковые парни. Лукаш, — ухмыльнулся он, представляясь. — Мне нравится такой подход.
— Янек, — представился я. — А это мой друг Олек.
— Рад знакомству, парни, — хмыкнул Лукаш. — Меня здесь все знают. Думаю, я могу замолвить за вас словечко бармену. Здесь для своих кое-что найдётся. Но с вас выпивка.
— Идёт, — хлопнул его по плечу Лето.
Спустившись к бармену, Лукаш подошёл к нему и зашептал на ухо. Бармен скривился, но махнул нам рукой, зовя за собой. Пройдя за ним, мы зашли в подсобку, где из ниши он достал небольшой свёрток.
— Пятнадцать крон. Деньги вперёд, — рубанул бармен.
Расплатившись с ним, я взял товар. Местный фисштех был далеко не самого лучшего качества. Вообще, для изготовления нужны лишь алхимики. Качество продукта зависит от многих факторов: качество сырья и оборудования, мастерство алхимиков и технологии производства. Но маг в процессе может значительно повысить качество продукта, применяя чары на нужных этапах. В своё время, когда уже было понятно, что восстания Ла Валетт не избежать, я перегнал трофейный фисштех в более качественный продукт. Всё же, травить раненных откровенной дрянью я не собирался.
Осмотрев дозу, я, скривившись произнёс:
— Ну и дрянь же вы предлагаете гостям.
Лукаш с барменом напряглись, а бармен выплюнул:
— Не нравится — не бери. Чего же ты мне голову морочишь?
Я медленно потянулся к внутреннему карману, достал небольшой свёрток и выложил его на стол. Открыв его, я показал пару доз качественного фисштеха.
— Это пробник. И нормальный товар. У нас его достаточно. Хочу пообщаться с теми, кто умеет вести дела.
Лукаш, взявший мой фисштех, внимательно его осмотрел и произнёс:
— А вы не так просты, парни. Товар действительно неплох. Могу познакомить с подходящим человеком.

***
Лукаш уверенно повёл нас на третий этаж. Я заметил, что на лестнице стояли двое охранников, при этом один из них быстро оглядел нас с головы до ног, а второй чуть повернул голову, прислушиваясь к нашему разговору.
Мы поднялись на последний этаж и Лукаш постучал в дверь. Дождавшись разрешения, мы вошли в небольшой кабинет. Обстановка внутри отличалась от того, что я ожидал. Комната была обставлена со вкусом: хорошая мебель, крепкий стол и даже небольшой бар в углу.
— Позвольте представить, — сказал Лукаш, делая широкий жест в сторону человека у окна. — Это Феликс Добрый, хозяин заведения. Босс, эти парни по делу. Им есть что предложить.
Феликс обернулся. Ему на вид было около сорока, его пронзительный взгляд и аккуратная одежда выдавали гораздо больше, чем возраст. Вполне ожидаемо для вальта черви. Он оглядел нас хмурым взглядом и произнёс:
— Предложение? Вы вообще кто такие? — недовольно произнёс он. — Выкладывайте, чего надо.
Достав товар и значок саламандры, я, положив на стол, я произнёс:
— Думаю, значок скажет, кто мы. Товар — пробник.
Осмотрев товар и значок, он неприятно улыбнулся и сказал:
— Товар неплохой. Но с чего я должен вам верить? Любая шваль сейчас может найти брошь, и сказать, что имеет отношение к Саламандрам. И почему я не могу приказать моим парням пустить вас таких борзых на корм рыбам?
— Потому, что мы не идиоты, — хмыкнул я. — Товар за городом, его стерегут наши братаны. И если они не увидят нас живыми и здоровыми, то спалят его к чёртовой матери.
— Хах, — заржал Феликс. — Допустим. Так кто вы и чего хотите?
— Бывшие Саламандры, из окрестностей Вызимы, — вступил в разговор Лето. — Наш босс приказал припугнуть одного хмыря. Когда вернулись, на базе были одни трупы. Кто так порезвился, не знаем. Вытрясли заначки и залегли на дно. Казну кто-то унёс.
— Какое охуенное совпадение, — ухмыльнулся Феликс. — Ну вы продолжайте.
— Мы неплохие бойцы, но наш бывший босс — ученик Яведа, — хмыкнул я. — Мы не самоубийцы, чтобы переть на мага. Да и слухи интересные ходили, что случай не единичный.
— Что за слухи? — Феликс впился в меня взглядом.
— Что кто-то вырезает наших, — припечатал я. — А началось всё спустя какое-то время после того, как Меригольд взяла ученика… — выдержав паузу, ответил я чистую правду.
— Интересно… — задумался Феликс. — На дно вы залегли, а что дальше?
— Деньги кончились, — хмыкнул Лето. — Навестили базу, забрали тот товар, что остался, и рванули в Новиград. Нам нужна нормальная банда.
— Хех, это вы по адресу, — ухмыльнулся Феликс. — Бойцы нам нужны. И сколько у вас товара?
— Тысяча доз, — ответил я.
— Качество такое же? — спросил Феликс.
— Да, — ответил Лето.
— Могу забрать по десять крон за дозу и замолвлю словечко перед нужными людьми, — произнёс Феликс.
— Пятнадцать, товар отличного качества, — начал торг я.
Обведя нас хмурым взглядом, Феликс припечатал:
— Тринадцать, и не больше. Вы и так слишком борзые.
Лето, расплывшись в кривой ухмылке, согласился:
— По рукам. И не забудь: ты обещал за нас словечко замолвить. Мы добро помним.
Скептически оглядев нас, Феликс скривился, но ударил по рукам. Дальше оставалось согласовать технические моменты, как мы доставим это в город. Подозвав Лукаша, он приказал ему показать за городом место, где нас будет ждать через два дня лодка, которая заберет нас с товаром.
Ну, точнее, как он предполагает, лодка заберёт товар, а мы отправимся кормить падальщиков. Хех, придётся их обломать и устроить неприятный сюрприз.

Глава 37: Особенности криминальной торговли (2)

(Бечено)

Осмотрев место, что показал нам Лукаш, мы с Лето отправились готовиться к дороге. Встреча планировалась ночью, через день после разговора с Феликсом. Место было великолепным. Для засады. Эх, а я уж понадеялся на честную сделку.
Ну да ладно, это всё лирика. И дополнительные сложности. Всё же, нам не нужно, что бы нас спалили как бойцов экстракласса. Ну а кем ещё в этом мире могут быть три ведьмака и боевой маг?
Что бы остаться в рамках легенды, придётся использовать бомбы. Что-то мы умеем делать сами, а что-то было в запасах лидера ячейки. Несколько притянуто, но и отступать нам некуда. Придется мне попробовать незаметно проехаться по мозгам местным бандитам и снизить их критическое мышление.
Хвоста за нами не было и, отъехав на приличное от Новиграда расстояние, я открыл портал в схрон, где хранился фисштех и ждали братья. Там у меня было алхимическое оборудование и кое-какие реагенты. Этого должно быть достаточно для подготовки бомб.

***

На месте встречи мы оказались заблаговременно, за три часа до намеченного времени. Я скрыл нас иллюзией, что позволит понаблюдать за людьми Феликса. Сомневаюсь, что они будут играть честно, но всё же.
За пару часов появились наши «друзья». Их было восемь человек, четыре бойца, трое арбалетчиков и наш знакомец Лукаш. Арбалетчики сразу начали выбирать себе позиции, а Лукаш с бойцами замаскировали оружие и стали ждать нас.
— Все заинтересованные уже на месте, — хмыкнул я. — Нет смысла тянуть. Арбалетчиков уберёте? — спросил я у ведьмаков.
— Справимся, — ухмыльнулся Лето.
— Feainnewedd estear'thainne(тихий шаг), — произнёс я, накладывая на них заклинание. — Тогда за дело. Я же обрадую наших «друзей» ослепляющей бомбой.
Ведьмаки кивнули и разошлись к своим целям бесшумными тенями. Выждав пару минут, я снял иллюзию и, подойдя к позиции, закинул бомбу. Дождавшись вспышки, взяв крепкую дубину и щит, я рванул к бандитам, одаривая их ударами по голове. Я успел вырубить двоих, прежде чем на меня поперли ещё двое. Лукаш рванул в сторону, не ввязываясь в драку. Далеко он не убежит, его встретит Эган. Отбиваясь от бандитов, я не особо спешил, и вскоре ко мне подошел Лето. Вдвоём мы вырубили противников и начали стаскивать и связывать оглушенных бандитов. Вскоре подошёл Эган, тащивший оглушенного Лукаша.
Приведя Лукаша в сознание пинком по рёбрам, я решил немного поговорить:
— Интересные нынче дела в Новиграде, — протянул я. — Арбалетчики в кустах… это честная сделка? Ну что, колись, чья идея?
Немного очухавшийся Лукаш зло смотрел на меня исподлобья.
— Да пошёл ты. С чего ты решил, что я вам что-то скажу? За такое вас быстро порешат.
Ударив его с ноги по харе, я достал склянку с кислотой и демонстративно, не спеша открыл. Взяв кусок мяса, капнул несколько капель, и дождался, когда кислота прореагирует, сунул этот кусок ему под нос.
— Может и порешат, — спокойно произнёс я. — Только тебе какая разница? Хочешь, я залью тебе в жопу этот пузырек? Или предпочитаешь более традиционные методы, например, выпить?
Лукаш побледнел и затрясся мелкой дрожью. Стуча зубами, он начал заговаривать нам зубы:
— Эй, вы чего, парни. Мы по-честному вас ждали, а парни здесь для охраны. Стража лютует, нужно ко всему быть готовым. Давай по-хорошему вернёмся в город, ведь ничего страшного не произошло? Мы друг друга немного не поняли, с кем не бывает?
Покрутив фиал с кислотой в руках, я взял толстую палку и повернулся к нему:
— Значит не хочешь по-хорошему. Знаешь, мне не хочется ковыряться в твоей дрысне, а потому я залью флакон тебе в глотку, — холодно произнёс я. — Мы здесь сильно за ранее, и слышали, как вы собирались нас прикончить.
— Не надо! Я всё скажу! — завыл Лукаш.
— Тогда говори, — приказал я.
— Это всё Феликс! Это его идея — грохнуть вас и забрать товар! У меня сестру мужик с детьми бросил, не было у меня другого выхода!
— Говори по делу. У всех есть слезливая история, — скривился я в холодной усмешке. — А что с товаром? Он сам его собирался толкнуть? И ни с кем не собирался делиться?
— Да! На оба вопроса! — истерично вскрикнул Лукаш. — Прошу, не убивайте!
— Закройся, и сиди тихо. Нам нужно поговорить, — бросил я.
Отойдя к ведьмакам, я произнёс:
— Нашего болтливого знакомца все слышали. Что будем делать дальше?
— По-хорошему, пустить на корм рыбам, — хмыкнул Зеррит. — Но они нам ещё нужны.
— Думаю, сдадим его пикам, — хмыкнул Лето. — Мы всё равно к ним собирались, вот и познакомимся. Не думаю, что им понравиться то, что Феликс не собирался делиться, ещё и облажался в придачу.
— Пожалуй, так и сделаем, — хмыкнул я. — Феликс насолил в своё время кому-то из людей Ублюдка Младшего, думаю, они не откажутся ему это припомнить.
— Тогда за дело, — усмехнулся Лето. — Берём этого и идём к Ублюдку. Если что-то пойдёт совсем плохо, мы-то с тобой всё равно унесём ноги, а, Янек?
— Вполне, — согласился я. — Тогда пошли.
Подойдя с Лето к Лукашу, я скомандовал:
— Подымайся. Ты ведёшь нас в Новиград. И не вздумай дёргаться, если хочешь жить.

***

Загрузившись на лодку, мы отправились в Новиград. Для создания аутентичной обстановки, я заставил Лукаша употребить пару доз фисштеха, так будет проще морочить голову страже, мол, ведём загулявшего товарища домой. Дополнительно проехался ему по мозгам магией, для снижения критического восприятия.
Мы приплыли к пляжу у Серебряного города, откуда дойдём до объекта, который курируют пики — подпольной арены. Действия Феликса их в любом случае заинтересуют. Всё же, попытка прикарманить партию фисштеха и не поделиться — это серьёзный залёт. Лукаша вели под локти, его пошатывало, и он временами что-то невнятно бормотал. Вроде всё шло по плану.
Дошли на удивление спокойно. Арена находилась в канале под городом, а у входа дежурила пара охранников. Один из них сделал шаг вперёд, скрестив руки на груди.
— Чё надо? — выдал он, набычившись.
— Поговорить со старшим. Думаю, его заинтересует крыса, решившая прикарманить партию фисштеха, — ответил я.
Охранник задумался, но все же зашел и кого-то окликнул. Смерив Лукаша взглядом, спросил:
— А это что за хрен? Я его вроде среди наших видел.
— Крысиный подсос, — ответил Лето. — У старших будут к нему вопросы.
— Смотри, как бы к вам вопросов не было, — хмыкнул он. — Ну да ладно, если что, вы сами виноваты.
В это время открылась дверь и вышел ещё один охранник. Осмотрев нашу компанию, он произнёс:
— Ну пошли. Шеф выслушает вас.

***

Следуя за охранником, мы спустились в каналы. Довольно обжитые и обустроенные. Охранник шагал уверенно, лишь изредка бросая на нас косые взгляды, дабы убедиться, что мы не предпринимаем ничего лишнего. Лукаша вели под локти, он едва держался на ногах, продолжая что-то бормотать. Время от времени охранник оглядывался на него с явным неодобрением, но ничего не говорил. Конец пути оказался в небольшом закутке, обустроенном под кабинет. Там нас уже ждал седой мужик со шрамами на роже, одетый в дорогой костюм.
— Шеф, я привёл их, — произнёс он, делая шаг в сторону и пропуская нас вперёд.
Оглядев нас и задержав взгляд на Лукаше, он произнёс:
— Игорь Крюк. Глава этого замечательного заведения. Кто такие, и что это за хер? — ткнул он пальцем в пленника.
— Янек, — представился я. — А это мой друг Олек. Ну а третий — это подручный Феликса, куратора казино у Оксенфуртских ворот. Думаю, тебе будет интересно узнать, что Феликс решил в одиночку присвоить партию фисштеха.
— Допустим, — произнёс Игорь более заинтересованным тоном. — Мне интересно. А тебе-то какое дело до этого?
— Он пытался нас кинуть. Неудачно, — ответил я.
— Подробнее. Я что, должен из тебя вытягивать слова? — процедил Игорь.
— Люблю лаконичность, — хмыкнул я. — Можно и подробнее. Феликс получил от нас предложение на продажу товара: тысяча доз, отличный фисштех, не то дерьмо, что гонят по городу, — я залез в карман и, достав пробник, протянул его Игорю. — Мы договорились о цене, месте и времени сделки. Но вместо честной встречи на нас устроили засаду. Арбалетчики, бойцы и этот красавец, — я кивнул на Лукаша. — Видимо, решили, что смогут легко нас прикончить и забрать товар.
Игорь внимательно слушал, скрестив руки на груди. Его взгляд то и дело останавливался на Лукаше, который молчал, опустив голову.
— Как видишь, у них не получилось. Мы устроили им сюрприз, — продолжил я. — Лукаша мы привели, чтобы всё разъяснить. Думаю, тебе интересно узнать, что один из ваших решил… не делиться. А если так, то кто знает, сколько ещё у него было подобных махинаций?
— Любопытно. А какие доказательства? И, кстати, неплохой товар, — хмыкнул Игорь.
— А какие ещё доказательства? — хмыкнул Лето. — Товар и его бойцы за городом, под охраной наших братьев. Разговор с Феликсом получился слишком простым, мы ждали подставу.
— Продолжай. Мне интересно, как вы справились с людьми Феликса. Их ведь до десятка должно быть, — заинтересованно сказал Игорь.
— Закидали их бомбами, а оставшихся выбили, — кровожадно ухмыльнулся Лето. — Там одни дуболомы, не способные на большее, чем гонять шлюх и нищих.
— Хм, а бомбы откуда? Да и сами вы кто такие будете? — спросил Игорь, нахмурившись.
— Бывшие Саламандры, из окрестностей Вызимы… — начал я пересказ той же легенды, что и рассказал Феликсу.
Выслушав меня, Игорь задумался, но, спустя пару минут молчания, принял какое-то решение и произнёс:
— Любопытно. Хорошие бойцы нам нужны, а обстоятельства говорят за себя. Такие вопросы должен решать Ублюдок Младший. Это ваш возможный будущий босс. Я отправлю своих людей, они приведут к нам Феликса. Вы пока подождёте здесь.
Игорь поднялся со своего кресла и позвал своих людей. Нас провели к зрительским местам арены, где мы должны дождаться Ублюдка. Лукаша оставили под нашим присмотром, благо, его уже начало отпускать.
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(Игорь Крюк — ответственный за Арену)

Глава 38: Особенности криминальной торговли (3)

(Бечено)

Ожидание продлилось пару часов. К нам зашел один из охранников, и сказал, что шеф хочет нас видеть. Мы поднялись и проследовали за ним. Вернулись в кабинет Игоря, где на его месте развалился Киприан Вилли, он же Ублюдок Младший. Это был мужчина средних лет худощавого телосложения и не вполне ухоженного вида. У Младшего был острый, с небольшой горбинкой, нос, тонкий губы, суженная челюсть, слегка впалые щёки и голубые глаза. Он имел длинные русые волосы, зачёсанные назад; щетинистое, испещрённое рубцами и морщинами лицо, а также многочисленные татуировки на всём теле — звёзды, свечи, пиковую масть, а также особенно приметные «слёзы» под левым глазом. Выделялся диагональный шрам в верхней части лба Ублюдка, а также слегка изогнутый справа от носа и вертикальный — от верхней губы.
— Значит, это вы те самые "Саламандры"? — произнёс он с насмешкой, закидывая ногу на ногу. — Рассказывайте, кто вы такие. Только без соплей, мне нужна правда.
Я шагнул вперёд, представившись:
— Янек. А это мой друг Олек. Ранее были в ячейке Саламандр неподалёку от Вызимы. Выполняли задачу шефа, но база была уничтожена. Кто-то вырезал всех, мы чудом остались живы. Забрали всё, что могли, и залегли на дно.
Ублюдок кивнул, жестом показывая, что слушает, но в его взгляде промелькнуло сомнение. Он вопросительно приподнял бровь:
— Хорошая история. Вот только если вы и правда из Саламандр, какие задачи выполняли? Кто вами командовал? И, главное, с какого хрена вы решили вписаться к Феликсу?
— Мы занимались охраной лаборатории и выполнением мелких задач вроде запугивания непокорных. — ответил я. — Наш босс был учеником Яведа, но мы не самоубийцы, чтобы остаться после нападения. Что касается Феликса… находясь в лаборатории, в видах фисштеха рано или поздно научишься разбираться. Для казино наш товар в самый раз. Ну и в нормальную банду нужно, одиночки долго не живут.
Ублюдок фыркнул, откинувшись в кресле.
— Решили рискнуть. Неплохо, — его взгляд стал чуть более жёстким. — Только это не объясняет, как вы справились с людьми Феликса. Их там было не двое и не трое, а, насколько я знаю, до десятка.
— Бомбы, — ответил Лето, ухмыльнувшись. — У мага нашей ячейки был небольшой склад. Мы забрали всё, что могли, и оно пригодилось. Да и сами кое чего умеем.
— Значит, уделали их с расстояния? — Ублюдок усмехнулся. — Умно, но я люблю видеть, как люди работают вблизи. У меня есть предложение: хотите вступить в банду — покажите, на что способны. Устроим небольшой бой. Вы против моих парней. Правило одно — не убивать. Я хочу понять, чего вы стоите.
— Не вопрос, — усмехнулся Лето. — Мы умеем удивлять.
— Только есть один момент, — хмыкнул я. — Нужно решить вопрос о нашем товаре.
— Хм, ну вы и борзые, — заржал Ублюдок. — На сколько вы договорились с Феликсом? И какое количество?
— На тринадцать за дозу, — ответил я. — Тысяча доз.
— Черви в последнее время охренели. Нужно их прижать, чтобы не забывали своё место. Вопрос с Феликсом я беру на себя. Готов купить ваш товар по тринадцать.
— Интересно, но недостаточно, — ухмыльнулся я — Мы нашли крысу и предоставили доказательства. Как по мне, это тянет как минимум на по четырнадцать за дозу. Что скажешь?
— Скажу, что вы ахуели, — ухмыльнулся Ублюдок. — Но Ублюдок Младший умеет ценить доброе ремесло и разумную дерзость. Предлагаю игру: я всё равно хочу посмотреть на вас в деле. А потому: если одолеете моих людей, заберу по пятнадцать, всё равно Феликс заплатит больше. Не справитесь — заберу по десять. О вступлении в банду поговорим потом. Ну что, рискнёте?
— Хах, рискнём, — усмехнулся Лето. — По рукам.
— Кстати, небольшая проверка. Я достаточно знаю о Саламандрах, — усмехнулся Ублюдок. — Кто у вас в Вызиме главный был? Или не на том уровне работали?
— Мацей, он же ученик Яведа, — произнёс я, слегка нахмурившись. — Мы только охраняли лабораторию. Занимались своей работой: фисштех, база, мелкие разборки.
Ублюдок хмыкнул, перебирая пальцами рукоять кинжала:
— А фисштех ваш чем особенный был? Говорят, у вас формулы на основе корней белого ириса. Это правда?
— У Яведа — да. Его личный рецептик. Нам такое не доверяли, но сырьё видели. Белый ирис — ядрёная штука, но, сам понимаешь: в нашей работе мы только результат охраняли.
— Продукт, — поправил он. — А кто поставки вам возил? Связного помните?
— Не всегда. Чаще всего ученик Яведа сам разбирался. Иногда партии шли через местных, вроде Зигфрида. У нас работа простая была: встретить, проверить и доставить, чтобы ни капли не потерялось.
Ублюдок усмехнулся, оскалив зубы:
— Зигфрид, говоришь? Хм, звучит правдоподобно. Ладно, а как вы выбрались, когда вашу базу вырезали?
— Нас там не было, — ответил Лето. — Мы тогда должны были одного хрена запугать. Когда вернулись, живых не было. Мы тогда выгребли тайники и залегли на дно.
— Ладно, похоже на правду, — хмыкнул Ублюдок, не сводя с нас взгляда. Он хлопнул в ладони, и в кабинет вошёл один из его людей. — Подготовь арену. Хочу посмотреть, на что они способны.
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(Ублюдок Младший)
***

Арена представляла собой круглый зал с песчаным покрытием. Зрители разместились на верхнем уровне. Освещение — факелы. Гул голосов заполнял помещение, пока толпа обсуждала предстоящее зрелище.
Ублюдок устроился на своём месте, наблюдая за всем с ленивой ухмылкой.
— Янек, Олек, — начал он, скрестив руки на груди. — Начнём с малого. Два против двоих. Посмотрим, чего вы стоите. Но помните: без смертей.
На противоположной стороне арены вышли двое бойцов. Оба были крупными, мускулистыми, с грубыми лицами и дубинами в руках. Один из них ухмылялся, явно наслаждаясь вниманием толпы.
— Готовы, новички? — бросил он, подбрасывая дубину в руках.
— Начали! — раздался голос Ублюдка.
Первый боец шагнул ко мне, размахивая дубиной, чтобы запугать. Я изобразил неуклюжую попытку увернуться, позволив ему замахнуться, а затем резко шагнул вперёд, выбивая дубину из его рук ударом локтя. Пока он ошарашенно смотрел на меня, я сбил его с ног подножкой и толкнул на песок.
Лето, тем временем, принял второго. Тот атаковал размашисто, пытаясь поразить Лето силой. Лето с лёгкостью увернулся, резко шагнул в сторону и, словно случайно, ударил противника по колену концом дубины. Боец потерял равновесие, а Лето добавил лёгкий тычок в живот, заставив его осесть на землю.
Толпа одобрительно загудела, аплодируя первому раунду. Ублюдок поднялся со своего места, хлопая в ладоши:
— Ну что ж, начало хорошее. Но это было разминкой. Теперь давайте посмотрим, как вы справитесь с четверыми.
Четыре бойца вышли на арену. Они выглядели куда более уверенными, чем предыдущие двое: с дубинами, готовыми к бою, и хитрыми ухмылками на лицах.
— Ну что, Олек? — бросил я через плечо Лето. — Развлечёмся?
— А куда деваться? — ответил он, ухмыляясь.
Бойцы начали окружать нас, явно намереваясь воспользоваться численным преимуществом. Один из них двинулся прямо на меня, размахивая дубиной в горизонтальной плоскости. Я изобразил неуклюжий прыжок в сторону, затем сблизился, ударив его дубиной по руке, чтобы выбить оружие. Он взревел от боли, но я быстро добавил удар по колену, заставив его рухнуть на песок.
Лето встретил двух сразу. Он уклонился от их грубых ударов, заставив одного налететь на другого. Пока они пытались разойтись, Лето провёл короткий, но точный удар дубиной по ноге ближайшего бойца. Второго он просто подтолкнул в плечо, использовав его собственный вес, чтобы тот упал на песок.
Четвёртый боец рванул ко мне, подняв дубину над головой для мощного удара. Я сделал шаг назад, пропуская его выпад, а затем подсёк его ногу дубиной. Он потерял равновесие, а я добавил лёгкий удар в спину, чтобы уложить его.
Мы стояли в центре арены, слегка запыхавшись, но явно без особых усилий. Ублюдок рассмеялся, хлопая в ладоши.
— Ну, ребята, умеете вы работать! Не думал, что справитесь так быстро. Видно, что можете за себя постоять.
Мы обменялись быстрыми взглядами с Лето, молча двинулись к краю арены, сохраняя видимость обычных бойцов. Главное — не показать, что мы могли бы справиться быстрее.

***

Вернувшись в кабинет, нас ждали Ублюдок и Игорь. Увидев нас, Ублюдок рассмеялся:
— Хах, ну и задали вы жару! Такие люди мне нужны! Я держу своё слово — товар заберу по пятнадцать. В банду я вас беру, пока что будете подчиняться Игорю. Дальнейшие указания он вам выдаст. Забирайте товар и пленных, Игорь выдаст нужную сумму. Через пару дней зайдёте ко мне, у меня будет для вас задание.
— Замечательно, как раз с народом успеем познакомиться, — произнёс я. — Раз уж мы неплохо заработали, нужно и проставиться.
— Только откровенной сивухи не берите, раз уж сорвали крупный куш, — хмыкнул Игорь. — Мне не нужно, чтобы на утро парни мучались от головной боли. И, пожалуй, у вас найдутся байки, которые я с удовольствием послушаю.
— Не вопрос, шеф, — хмыкнул Лето. — Может, тогда сразу скажешь, что тебе взять?
— Хех, ты сам это сказал, — усмехнулся Игорь. — Я бы не отказался от хорошей анисовки.
— Замётано, — хмыкнул я. — Как отоспимся, так сразу и закупимся.
— Ну тогда хорошо отдохнуть, — хмыкнул Ублюдок. — Ладно, оставляю вас на Игоря, он скажет, что делать.
С этими словами Ублюдок вышел из кабинета, а его охрана последовала за ним. Игорь, дождавшись, пока тот уйдёт, начал рулить:
— Значит так. Сейчас вы берете Лысого и Мордача, и пиздуете за товаром и пленными. Барсук и его парни встретят вас на пляже, помогут с товаром. Страже на глаза не попадаться и слушать Барсука. Он опытный в таких делах. Всё ясно? — гаркнул Игорь.
— Вполне, — ответил Лето.
— Тогда идите, — ответил Игорь. — Заночевать сможете здесь, тут есть свободные койки для бойцов.
Получив указания, мы двинулись с парнями к лодке за товаром. Особых проблем дорога не составила, и через пару часов мы уже были богатыми и обустраивались в месте для бойцов арены. Нам четверым выдели кусок обустроенных каналов, что было вполне неплохо. На удивление, Игорь без лишних вопросов выплатил нам наш заработок — пятнадцать тысяч крон, что было весьма солидной суммой.

Глава 39: Ублюдочный квест (1)

(Бечено)
Отоспавшись, мы начали знакомиться с бандой. На арене была столовая, куда доставляли еду для охраны. Без изысков, обычная каша и овощи, но на перекусить хватит. Затем мы отправились на рынок, закупаться для проставы, захватив пару человек в помощь. Это было не лишним, ведь часть торговцев платила дань банде, и нам полагались существенные скидки. Иногда даже стопроцентные. Не то что бы мы не могли купить, но бандитская среда… не стоило выделяться раньше времени.
Закупившись всем необходимым, мы разошлись по своим делам. К вечеру в столовой арены собрались почти все, кто был на смене. Выпивка и закуски быстро исчезали со столов, а вместе с ними приходила раскованность. Лысый завёл байки о старых разборках, Барсук шутил над Мордачом, а кто-то в углу затянул что-то, напоминающее песню. Лето, также как и я, старался познакомиться со всеми и выпить хотя бы по рюмашке.
Слухи о деталях нашего присоединения и драке на арене разлетелись по всему объекту. Бандиты поглядывали на нас с явным интересом: кто-то с уважением, кто-то с завистью, а кто-то просто пытался понять, что мы за люди. Несколько старожилов подходили с "дружескими" вопросами, которые больше напоминали скрытые проверки. Барсук, довольный количеством выпивки, громогласно заявлял, что "новички оказались не промах", чем разрядил обстановку.
Лето держался спокойно, без лишней показухи, но не отказывался от предложений чокнуться, соблюдая баланс между вежливостью и отстранённостью. Я, в свою очередь, больше слушал, чем говорил, но внимательно следил за настроениями. В воздухе витало ощущение, что нас приняли, но без окончательного доверия. Это устраивало, первый этап вливания в банду прошёл успешно.

***

На следующее утро нас позвал Игорь. Упёршись локтями в стол и листая какие-то бумаги, он кивнул нам, затем коротко махнул в сторону двери:
— Шеф велел вам зайти. Говорит, пора дело доверить. Захватите Мордача, он покажет, куда идти.
Найдя Мордача, мы отправились на Храмовый остров. Зашли в шикарный трёхэтажный особняк, Мордач представил нас охране. Поднявшись на второй этаж, мы попали в просторную гостиную, где на диване сидел Ублюдок, потягивающий что-то алкогольное, и лениво поигрывал кинжалом.
— Ну что, парни, хорошо вчера погуляли? Надеюсь, бошки не болят? Потому что мне нужна ваша трезвая голова, — начал он, не поднимая глаз.
— Всегда к твоим услугам, — хмыкнул я, стараясь держать тон дружелюбным, но без излишнего заискивания.
Ублюдок посмотрел на нас пристально, словно что-то взвешивая.
— Дело простое. Есть поместье на западной окраине озера, что около деревни Янтра. Владелец — купец Тадеуш Гробецкий, жирный ублюдок, который думает, что его деньги могут всё. Эта свинья не стесняется грязных дел, и думает, что может не платить. У меня есть надёжный источник, который сообщил, что сейчас у него в поместье есть несколько бумаг, которые позволят его прижать.
Он ткнул ножом в стол, оставив глубокую зарубку.
— Вот вы мне и нужны. Сходите туда, проведите разведку. Посчитайте охрану, гляньте, где слабые места, и, главное, скажите, как мне лучше зайти. Я хочу понять, чего вы стоите. Принесёте что-то интересное — сравним с тем, что уже известно. Поняли?
— Предельно, — хмыкнул Лето.
— Тогда жду завтра вечером с отчётом, — произнёс Ублюдок.

***

Вернувшись на базу, мы с Лето доложили Игорю о полученном задании и, забрав Зеррита с Эганом, отправились к поместью. Их новые имена — Радослав "Рад" и Игорь "Гор". Близнецы имели средний рост и крепкое, жилистое телосложение, говорившее о многих годах физического труда и боевой практики. Их тёмно-русые волосы были подстрижены коротко, а светлые серо-голубые глаза выделялись на фоне узких черт лица. На скулах обоих красовались одинаковые шрамы — результат одной из драк в юности, что придавало им сходство, порой сбивающее с толку даже тех, кто знал их давно.
Одеты в тёмные куртки и плотные сапоги, отлично подходящие для работы в криминальной среде. Рад всегда имел при себе пояс с ножами, а Гор отдавал предпочтение скрытой кобуре, где держал запас арбалетных болтов.
Родом из Темерии, из деревни Зелёный Яр, что стоит где-то на реке Трава, у Мехунских лесов. Их дом был уничтожен в ходе второй северной войны. Спасаясь от войны, брались за любую возможность заработать, что в конечном итоге и привело их к Саламандрам.
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(Примерная внешность братьев-ведьмаков)
Выйдя из города через Оксенфуртские ворота, спустя два часа мы добрались до цели. Мы замаскировались под охотников: у банды был запас экипировки на разные случаи. По дороге поймали пару кроликов для аутентичности. Да и вообще, их смерть не напрасна: за поместьем надо будет понаблюдать, а разбившие лагерь и готовящие перекус охотники не вызовут подозрений.
Проведя первичный осмотр, можно сделать выводы. Поместье оказалось не таким внушительным, как можно было ожидать от купца с амбициями, но при этом выглядело достаточно ухоженным и защищённым. Расположенное на небольшом холме, оно окружено каменной стеной средней высоты, покрытой местами мхом. На восточной стороне виднелись массивные ворота с кованым узором, охраняемые двумя лениво стоящими стражниками. Один из них время от времени бросал взгляд на дорогу, но в целом не выглядел слишком внимательным.
Сам дом был двухэтажным, с аккуратной черепичной крышей и узкими окнами, защищёнными решётками. Позади дома виднелся небольшой сад с заросшей тропинкой, ведущей к старой калитке, едва заметной за густыми кустами. Сад казался тихим, но в нескольких местах между деревьями мелькали фигуры патрулирующих охранников.
Во дворе, помимо дома, располагались пара хозяйственных построек — вероятно, кладовая и сарай для лошадей. На небольшом заднем дворе была видна собака на цепи, рычащая на одного из стражников. Окружающая обстановка выглядела вполне мирной.
Прихватив одного из кролей и запихав в сумку, я сказал:
— Рад, Гор, разбивайте лагерь. Мы с Олеком прогуляемся к поместью, сменяем кроля на соль и осмотримся поближе.
— Неплохая идея, — хмыкнул Рад, берясь за дело.

***

Выйдя из леса, мы подошли к воротам, у которых лениво переминались двое охранников. Один, с копьём на плече, сразу обратил на нас внимание, прищурившись. Второй, с дубиной за поясом, лениво жевал что-то, похожее на сухарь.
— Чего надо? — буркнул первый, выпрямляясь и крепче сжимая древко копья.
Я поднял руки в жесте, мол, всё спокойно, и махнул Лето показать "добычу". Тот неохотно достал из мешка подстреленного кролика и немного потряс им перед стражниками.
— Да ничего такого, друг. Соли бы горсточку, мясо подсолить. Кроля отдадим, он у нас лишний, — сказал я, стараясь говорить не слишком уверенно, но и без намёка на стеснение.
Копьеносец посмотрел на кролика, потом на нас, и хмыкнул:
— Не видели мы вас тут раньше. Вы откуда?
Я лишь пожал плечами, как будто это очевидный вопрос:
— Мы-то? Из деревни под Наракортом. Батя нашего друга просил весточку передать родичу из Новиграда. Ну а сейчас лето, тепло, чего бы не прогуляться? Добычу продали, а теперь вот домой топаем.
Охранник посмотрел на меня подозрительно, но Лето поддержал мой тон:
— В Новиграде-то мы поторговали, да взяли моего малого с собой. А этот идиот все деньги на цацки для своей зазнобы спустил. Пожрать всё равно готовить надо, а без соли — дело тухлое.
Второй охранник, наконец, перестал жевать и выдал:
— Эх, ладно, подсобим. Каська! — рыкнул он.
На его рык из дома выбежала девчонка лет семи и подошла к нам.
— Забери кроля на кухню и набери пару горстей соли, — сказал страж.
Она убежала, а охранник обратился к нам:
— Чего в Новиграде слышали? Мы тут сидим, в городе редко бываем, до нас новости с задержкой доходят.
— Да много чего, — хмыкнул Олек. — Всего то и не упомнишь. Вон недавеча, говорят, краснолюды бордель спалили.
— Да ладно? — заинтересовался охранник — Бордель-то им чем не угодил?
— Да гонят, — встрял в разговор я. — Пожар рядом был, а про бордель жрецы рассказывают, мол Вечный Огонь дом греха покарал.
— А, ну это обычное дело, — усмехнулся страж.
— Я ещё когда в порту был, — начал я, — вот какую байку слышал. Не знаю, правда или нет, но слухи интересные ходят. Говорят, мол, на Скеллиге чародей великана завалил, которого все кланы одолеть не могли.
— Да пиздят всё! — вскрикнул охранник. — Эти чародеи только нос задирать, да деньги из казны воровать горазды! Не верю я, чтобы они до проблем простого народа снизошли.
— Ну, за что купил, за то и продаю, — хмыкнул я. — Как там оно на самом деле было, не знаю.
— Это да, — хмыкнул более старший охранник. — Пока слухи дойдут, всё переврут.
Пока мы разговаривали с охраной, к нам вернулась Каська, несущая тряпицу с солью. Забрав соль, мы попрощались с охраной и ушли обратно в лагерь.

***

К нашему возвращению, парни уже разбили лагерь и сняли шкуру с кроля. Завидев нас, Рад повернулся и спросил:
— Ну что?
Я опустился на ближайший камень, разминая плечи, и покосился на Лето.
— Поместье не самое большое. Стены крепкие, стража у ворот на вид ленивая, но внимательная. В саду заметили пару патрулей.
Гор, ковырявший ножом остатки шкуры, хмыкнул:
— Нормально так для купца. Они обычно столько охраны не держат.
Я продолжил:
— Есть ещё один момент. У поместья стоит магическая защита. Паршивая, конечно, но есть. Да и набор трав неплохой сушится, так что, скорее всего, внутри маг.
— Будем предупреждать? — спросил Лето. — И что наплетём?
— Думаю, скажем, что внутри алхимик, — хмыкнул я. — Травы мы видели. Маг станет неприятным сюрпризом. Не плохое обстоятельство, чтобы Янек Лютый погиб на общем деле.
— О, уже собираешься валить? — усмехнулся Лето. — Быстро же ты.
— Дела. Да и играть в бандита мне не особо интересно, — ответил я. — Мы уже в банде, и уже есть неплохая репутация.
— Ну да, а криминальные боссы любят молчаливых парней, которые умеют решать проблемы, и не любят тех, кто умеет думать и задавать неудобные вопросы, — хохотнул Гор.
— В яблочко, — хмыкнул я. — Так что, пора тебе, Лето, брать бразды лидерства. Думаю, стоит составить план для Ублюдка, что позволит перейти в категорию полезных людей.
— Хм, я обдумаю вопрос, — деловым тоном ответил Лето. — Прикормленные алхимики у банды должны быть, думаю, что-то можно будет заказать через них. Насколько мягко будем работать?
— В идеале — без жертв, — усмехнулся я. — Не худший аргумент для давления на купца. Но конечное решение за Ублюдком.
— Пожалуй, — хмыкнул Лето. — А ты чем займёшься?
— Телепортируюсь в Вызиму, — задумчиво ответил я. — Нужно поймать и подготовить тело, которое будет имитировать Янека. Кстати, рассмотри вариант с мощным взрывом, который всех оглушит. С промывкой мозгов. Будет не плохим вариантом, чтобы подсунуть тело.
— Что-нибудь придумаем, — ответил Рад. — Когда вернёшься?
— Думаю, завтра к обеду, — ответил я. — Встречаемся здесь или у мельницы, что около деревни Альнес.
— Договорились, — хмыкнул Лето. — Тогда до встречи.
Я поднялся с камня и открыл портал в окрестности Вызимы.

Глава 40: Ублюдочный квест (2)

(Бечено)
Телепортировавшись в Вызиму, я накинул на себя иллюзию для отвода глаз и направился к человеку, который мог бы мне помочь в поисках подходящего… объекта. И такой человек имелся — капитан стражи Винсент Мейс, мой давний знакомый ещё с тех времён, когда я подрабатывал на стражу. Вообще, переделать под имитацию Янека я могу почти любое тело, но… Всегда есть но.
Грабежи воровство и прочее — это проблема общества, с которой оно может жить. Для них есть тюрьма, каторга или топор палача. Ну или в ритуале подходящем прирезать. Что бы быстро переделать тело, мне понадобится помощь демона, а значит, душу жертвы придётся оставить ему в качестве платы. Для обычных преступников это всё же перебор. Я не в восторге от идеи кормить демона душами, но порой попадаются кадры, достойные подобного исхода. Мне нужен отборнейший моральный урод — педофил, садист или подобная падаль. Храмовники тоже сгодятся, но в этом мире они не водятся. Вот их — не жалко. Так что, быстро найти подходящего добровольца мне и поможет Винсент.
День был в самом разгаре, и город жил своей привычной суетой. Узкие улочки Вызимы кишели торговцами, простолюдинами и кучей стражников, лениво следивших за порядком. Город постепенно восстанавливался после мятежа Ордена Пылающей Розы. С иллюзией меня никто не замечал, и я спокойно двигался к главной площади, где находился гарнизон.
Винсент — своеобразный разумный. Как минимум потому, что он оборотень. Сам он не без греха, но со своей моралью и определённым кодексом. Он всегда считал, что настоящие уроды — это те, кто ломает жизни других не из-за голода или нужды, а ради удовольствия. В этом вопросе мы с ним сходимся.
Подойдя к гарнизону, я задержался у ворот. Два стражника скучающе переговаривались, не обращая на меня внимания. Я тихо обошёл их и поднялся по лестнице, ведущей в кабинет капитана. Винсент, как всегда, был занят: сидел за массивным деревянным столом, уткнувшись в груду бумаг.
Я снял иллюзию и громко постучал по косяку двери.
— Есть минутка?
Винсент поднял голову, его глаза прищурились.
— Анджей? Не ожидал тебя увидеть. Но очень рад твоему появлению. Проходи, — произнёс он, убирая бумаги со стола.
— Приятно, когда тебе рады, — ухмыльнулся я, усаживаясь за стол. — Но чувствую, что это не от того, что ты просто хочешь выпить со мной стопочку.
— Стопочку обязательно выпьем, — хмыкнул Винсент. — Но ты прав, ты появился чертовски вовремя.
— А подробнее, — настроился я на деловой лад.
— А что подробнее… — махнул рукой Винсент. — Как короля не стало, началась жопа. Власти нет, любой аристократ корчит из себя невесть что, и ладно бы они во дворце собачились, так нет же, всё бы на улице города выяснять, у кого хер длинней и яйца больше. Работы у меня от их разборок хоть жопой жуй. Мы, стража, в каждой бочке затычка. Знаешь сколько хороших парней я уже потерял? — с горечью выдохнул Винсент.
— Да уж, всё печально./, — произнёс я.
— У нас очередная стычка на днях была, сейчас в госпитале почти десяток моих ребят умирают. Лекарств и лекарей не хватает. Поможешь? — спросил Винсент.
— Помогу, — ответил я. — Пошли, не будем терять время. Но и у меня будет просьба. Проблемная просьба.
— Чем смогу, помогу, — произнёс Винсент, вставая из-за стола. — Спасибо, Анджей.

***

Спустя двадцать минут мы с капитаном дошли до лечебницы Святого Лебеды. Зайдя внутрь, меня встретила не радостная, но привычная картина. Раненные с гноящимися ранами, лежащие на любом свободном месте, стоны пациентов и зашивающиеся медсёстры. Даже пару знакомых лиц увидел, хотя они меня и не узнали.
— Да уж, всё херово, — произнёс я. — Такое я видел в последний раз во время мятежа.
— Мне бы хотелось иначе, — вздохнул Винсент. — Но работать приходится с тем, что есть.
Я оглядел переполненную лечебницу, ощущая, как едкий запах гноя и пота давит на сознание. Сколько тут было? Сто? Двести человек? Некоторые ещё дышали ровно, другие еле держались. Если оставить всё как есть, половина из них не доживёт до завтра. Как бы то ни было, я не только боевой маг, но и духовный целитель. Вспоминается старушка Винн и её фраза: "Настоящий маг не убивает, а спасает. Даже в самые тёмные дни".
Сосредоточившись, я сплёл массовое исцеление и, потянув энергию из стихийных планов, задал в качестве шаблона свою жизненную силу. От меня сразу же шибанула волна магической благодати. Я ощутил всех пациентов в зоне действия и начал направлять исцеление.
Сила растекалась мягкими потоками, словно вода, наполняя тела вокруг меня. Я чувствовал каждую рану, каждое воспаление, каждую сломанную кость. Кто-то из пациентов едва держался за жизнь, их сердца слабо трепетали, как свечи на ветру. Я сосредоточился на самых тяжёлых случаях, направляя энергию туда, где она была нужнее всего.
Раны затягивались, воспаления стихали. Старик с больной грудью перестал задыхаться и теперь лежал спокойно, с удивлением глядя в потолок. Молодой парень, которого ещё недавно трясло от лихорадки, расслабился, его дыхание стало ровным. Даже те, кто находился на грани, начали приходить в себя. Их тела откликались на мою магию, впитывая энергию, преобразованную по шаблону жизненной силы.
Не забыл я и о медсёстрах. Они делали не лёгкую и часто не благодарную работу, не щадя себя. Я восстановил их силы и убрал у некоторых начальные стадии болезней, которые они, вероятно, подхватили от пациентов.
Когда я закончил, зал наполнился тишиной. Стало слышно только потрескивание свечей. Люди медленно приходили в себя, ошеломлённые переменами.
— Это… это что? — голос медсестры, полный неверия, раздался из угла.
— Помощь, — устало ответил я. — Рад, что с тобой всё в порядке, Анна.
— А…Анджей? — охренела она. — Рада тебя видеть!
— Я тоже, — хмыкнул я.
— Я думала, с тобой что-то случилось в замке Ла Валетов, — эмоционально выпалила она. — Ты ведь тогда так и не вернулся!
— Всё сложно, — неопределённо ответил я. — Вообще, я в Вызиме проездом.
— С тобой всё в порядке? Как ты? — продолжила эмоциональный допрос она.
— В полном, — устало усмехнулся я. — Как видишь, осваиваю профессию крёстного фея, который принёс вам внеплановый выходной — мои губы непроизвольно растянулись в довольной улыбке.
— Ахах, узнаю твои шуточки. С тобой точно всё в порядке, Анджей, — рассмеялась она. — А что с пациентами?
— Я подлечил всех, они поправятся, — произнёс я. — Не сразу, но через неделю будут в полном порядке.
— Хвала Мелетеле, что ты заглянул к нам, — произнесла она, слегка зарумянившись. — Зайдёшь на обед?
— Я бы с удовольствием: у тебя лучшая готовка, — улыбнулся я. — Но, к сожалению, через несколько часов я должен буду уехать из Вызимы. Я постараюсь зайти к вам, как только буду в городе.
Ошарашенный Винсент слегка пришел в себя за время нашего диалога и, прокашлявшись, произнёс:
— Кхм, прошу простить, но у нас с Анджеем есть ещё одно важное дело.
— Тогда до встречи! — произнесла Анна.
— До встречи, береги себя, — попрощался я.
Винсент поспешил вытянуть меня на улицу и направился в сторону казарм. Увиденное его сильно удивило, и он пока ещё не мог подобрать слова.
[image: ]
(Дали конечно польстил, но в меру;))

***

Вернувшись в кабинет, Винсент достал пару рюмок и, покопавшись у себя в столе, достал бутылку пшеничной водки. Я же разложил снедь, которую мы забрали из столовой. Разлив по рюмкам и чокнувшись, мы выпили. Его наконец-то немного отпустило и он высказался:
— Анджей, что это, блять, было? С каких это пор ты начал устраивать чудо массового исцеления? Об этом вскоре весь город будет говорить.
— Пусть говорят. Половина из тех, кто это видел, скажет, что это чудо Мелитэле, а другая подумает, что им показалось.
— Да уж, а почему раньше так не делал? — хмыкнул поуспокоившийся Винсент.
— Раньше… — задумчиво протянул я. — Скажем так, когда меня вытащили из лаборатории Яведа, у меня были травмы. Магического толка. Сейчас же я полностью восстановился.
— А как ты туда попал, ты конечно же не скажешь, — прищурился Винсент.
— Промолчу. Врать лень, — хмыкнул я. — А правда… опасна.
— Хрен с тобой, — буркнул Винсент. — Но я не верю, что ты не мог сделать тише.
— Мог. Но я действительно ограничен во времени, — ответил я. — К тому же, ты слышал, о чём болтают жрецы Вечного Огня?
Винсент скривился и тяжело вздохнул:
— Слышал. Что во всём виноваты чародеи и ведьмаки. Что они убили Фольтеста. Но это же обычный вздор.
— Не уверен, — задумался я. — Ты многого не знаешь, прости, не могу просветить. Но если повесишь какую-нибудь храмовую падаль за пособничество Нильфгаарду, не сильно ошибёшься. Если нужны подробности — к Вернону Роше.
— Хрена се у тебя знакомые, — удивился Винсент. — Как я понимаю, твоё светопредставление ещё какую-то цель преследовало?
— На самом деле, всё вышло экспромтом, — усмехнулся я. — Не всё в этой жизни делается ради выгоды. Иногда людям просто нужна помощь, чтобы выжить. Я видел таких, как они, умирающими десятками. Видел, как они гниют на поле боя, потому что никто не мог их спасти. Если я могу сделать что-то, чтобы дать им шанс, я это сделаю.
Я отломал ломоть хлеба и отрезал копченного мяса, съев которые, продолжил:
— Да и жрецам поднасрать неплохо будет. Свидетелей достаточно. Не все поверят, но у больных есть друзья и семьи. Как думаешь, насколько сильно они будут вестись на проповеди?
Винсент задумался и продолжил:
— А не боишься, что за тобой начнут охоту? Да, ты стал сильнее, но не слишком самонадеянно?
— Пускай приходят, — хмыкнул я, зажигая крохотный огонёк над ладонью. — Познакомлю их с Вечным Огнём, — не сдерживаясь, я расплылся в кровожадной улыбке.
Винсент нахмурился и неодобрительно покачал головой. Видя это, я решил немного его просветить:
— Кстати, ты слухи о великане на Скеллиге слышал?
— Слышал, вроде, завелась злобная скотина. Моряки рассказывают байки, что его убили недавно. А что? — спросил Винсент.
— Правду говорят, — ответил я. — Я его и убил.
— Да ладно? — удивился Винсент. — Тогда, надеюсь, ты знаешь, что делаешь. Расскажешь?
— Давай в другой раз. История длинная, а время не ждёт, — ответил я.
— Лады, — согласился Винсент. — Так что там у тебя за просьба?
Я собрался с мыслями и произнёс:
— Винс, магия — штука разная. Мне нужно кое-что провернуть, — сделал паузу я. — И это связано с откровенной чернотой. Мне нужна последняя мразь, о которой никто не будет плакать. Охрана, статус… не важно. Я смогу всё сделать тихо, а жертва… пропадёт без вести.
Винсент нахмурился и, оперев локти на стол, произнёс:
— Не нравятся мне такие разговоры. Почему обычные бандиты не подходят?
— Потому что очень часто туда идут от безнадёги. Оскотиниваются со временем, но всё же. Слишком жестко даже по моим меркам. Это будет хуже, чем просто смерть, — ответил я.
— Конченная мразь, говоришь? — Винсент нахмурился, облокотившись на стол. — У нас таких полно, но вот твой случай… Наверное, тебе подойдёт барон Эдмунд Лестье.
Я поднял бровь.
— Расскажи.
— Мелкий аристократ, у которого слишком длинные руки, — Винсент сжал кулак. — Педофил, садист, и, если верить слухам, ещё и крестьянами приторговывает. Только вот… — капитан замолчал на мгновение, словно подбирая слова.
— Только вот? — подтолкнул я.
— Его крышует крышует граф Маравель. А у Маравеля половина Вызимы под лапой. Мы не можем тронуть Лестье. Каждый раз, как получается что-то накопать, сверху приходит приказ отступить, — его голос стал более напряжённым.
— И ты хочешь сказать, что никто ничего не может с ним сделать? — хмыкнул я, опираясь на спинку стула.
— Открыто — нет, — Винсент ударил кулаком по столу. — Но если он вдруг… исчезнет, я вытащу доказательство его дел и всем станет не до его пропажи.
— Адрес? — спросил я, уже зная, что мне нужно.
— Его поместье находится в королевском квартале, недалеко от замка. Обычно он держится в своём логове, редко высовываясь. Но будь осторожен: у него охрана. И, говорят, кое-кто из магов тоже связан с ним.
Я кивнул, поднимая рюмку.
— Спасибо за информацию, капитан. Думаю, я найду способ сделать так, чтобы Лестье больше не доставлял проблем.
Винсент нахмурился, затем тяжело вздохнул:
— Анджей, я не знаю, что ты там задумал, но постарайся хотя бы не оставить слишком много следов. Я постараюсь, чтобы стража не слишком спешила, если всё пойдёт громко.
— Я всегда аккуратен, — усмехнулся я, допивая водку. — Спасибо за помощь.
— Надеюсь, у тебя получится, — вздохнул Винсент. — Пошли, провожу тебя до ворот. Надеюсь, тихо открыть портал в Вызиму сможешь?
— Конечно, — ответил я.
Идя до ворот, мы старались попасться как можно большему количеству людей на глаза. Распрощавшись с капитаном, я вышел из города, направляясь на восток. Что ж, ночью меня ждёт охота.

Глава 41: Ублюдочный квест (3)

(Бечено)
Отойдя на достаточное расстояние от города, я открыл портал в Вызиму. До заката оставалось несколько часов. Скрывшись иллюзией, я отправился на поиски нужного особняка. Дом Лестье располагался в Королевском квартале, недалеко от стены купеческого квартала. Сам особняк был небольшой, но выглядел опрятно и ухоженно, с ярко выкрашенными ставнями и аккуратно подстриженными кустами у ворот. Вокруг дома был низкий каменный забор, скорее декоративный, чем защитный.
У ворот стояли двое охранников — крепкие мужики с дубинами за поясом. Они лениво переговаривались, бросая взгляды на редких прохожих. По двору между домом и небольшой пристройкой периодически сновали слуги. Освещение вокруг было скудным: отблески заходящего солнца и тусклый свет из окна на втором этаже, где, судя по всему, находилась комната Лестье. Дом выглядел респектабельно, но без излишеств. Двухэтажное здание с черепичной крышей, высокими окнами и узким балконом, который, как я заметил, выходит на заднюю часть сада. За домом начинался небольшой сад, засаженный, в основном, цветами и плодовыми деревьями.
Территория была окружена весьма неплохо сделанной магической защитой. Взломать я её смогу, но на это понадобится время. Можно вместо этого раздобыть ключ. Защита скорее всего завязана на мага и артефакт у охраны. Накинув иллюзию глашатая, иду к охране.
Охрана сидит на посту у врат. Концентрируюсь на чувстве жизни: их двое, и нужно взять под контроль за один раз. Вариация кровавой марионетки мне в помощь. Есть и более мягкий вариант, при котором цель попадает под контроль заклинателя, но не получает повреждений. Тревожный артефакт вполне может быть завязан на показателях организма.
Подойдя к воротам, я взял под контроль охранников. Они явно сильно удивились, но вырваться у них не было шансов. Заставив одного из них открыть дверь, я зашёл на территорию и попал на пост. Артефакт действительно находился на посту, и я быстро обнаружил его на столе рядом с бумагами и недопитым кувшином вина. Небольшой кулон лежал на деревянной подставке. Активировать тревогу охранники теперь не могли, но этого было мало — нужно было понять, кто внутри дома, и как действовать дальше.
Имея на руках артефакт, перехватить связь не составило труда. Это куда проще, чем вскрывать защиту. Ослабив контроль над охраной, я сломил их волю и начал экспресс допрос:
— Кто сейчас в доме?
Первый охранник, мужчина с седыми висками, судорожно глотнул, но под напором моей воли ответил:
— Господин Лестье, маг Иво Леховский, слуги и игрушки. Больше никого.
Его тон говорил сам за себя. Осталось лишь узнать подробности.
— "Игрушки"? Расскажи подробнее.
Седой охранник тяжело вздохнул, будто заранее понимая, что за это ему придётся ответить:
— Девчонки и мальчишки. Господин Лестье держит их для… развлечений. Старые уже износились. Сейчас привезли свежую партию, сразу пятерых.
— Кто их привёз? — прошипел я ледяным голосом.
Молодой охранник ответил, по-прежнему не поднимая глаз:
— Трое людей с фермы к югу от города. Они частенько это делают. Просто привозят и уезжают.
— Сколько слуг в доме? И где маг с Лестье? — спросил я.
— В доме четверо слуг. Господин Лестье знакомит новых игрушек со старыми. Он всегда так делает. Господин Леховский у себя в покоях. Они с господином обычно развлекаются вместе. Господин Лестье предпочитает девочек, а господин Леховский — мальчиков, — ответил стражник.
— Слуги знают о деталях? — спросил я.
— Да, — ответил седой. — Одна из служанок пыталась помочь им, но у неё ничего не вышло. Она тоже стала игрушкой.
— Не счастливого вам перерождения, — сквозь зубы прошипел я. Сосредоточившись, я направил поток магии, чтобы наложить воздействие на базилярную артерию — один из основных сосудов, питающих мозг. Лёгким усилием я увеличил локальное давление, заставляя стенку артерии лопнуть. Добавив паралич на охрану, я направился в сторону дома.
Охранники умрут примерно за час, я не разбирался детально с защитой, она может отреагировать на смерть. Пока не вырублю мага, мне это не нужно. Чтож, в одном я уверен точно — я пришел в нужное место. Даже я не могу придумать худший исход, чем стать кормом для демона.

***

Я вошел в дом, держа артефакт в руке. Магическая защита отозвалась мягким свечением, признавая "своего". Внутри особняка царила тишина, лишь издалека доносились приглушённые звуки — скорее всего, из глубин подвала. Осмотрев прихожую, я заметил широкую лестницу, ведущую на второй этаж, и коридор, уходящий в сторону западного крыла, где находились покои мага.
Стены были украшены картинами и гобеленами, на полу мягкий ковёр заглушал шаги. Вскоре я подошёл к массивной двери, за которой явно был кто-то. Дверь не была заперта, и я вошёл внутрь. Комната оказалась спальней: пара полок с книгами, большая кровать, рабочий стол, за которым сидел маг и читал книгу.
Лишь перешагнув порог комнаты, я приготовил Кипящую Кровь, шоковое заклинание из арсенала магии крови. Мешкать не стал, и мое заклинание поразило цель. Он успел издать лишь короткий пронзительный вопль, прежде чем на него легло заклятие паралича.
Аккуратно обыскав мага, я забрал у него артефакты. Затем лишил подвижности, сломав конечности и позвоночник. Ответить на мои вопросы он сможет и в таком состоянии. Погрузив его в сон, я двинулся в сторону подвала.
Покинув лабораторию, я направился к подвалу. По пути мне встретились двое слуг. Они меня видели. Свидетели мне не нужны, а потому с моих пальцев сорвались воздушные лезвия, окончившие их жизненный путь. Использовав чувство жизни, зашёл на кухню, где вырубил еще двоих: горничную и дворецкого.
Спустившись в подвал, я оказался перед тяжёлой дверью, запертой на засов. За ней слышались приглушённые голоса и редкие всхлипывания. Сосредоточившись, я использовал чувство жизни. Восемь человек. Значит один садист и семь жертв.
///
Прим. Автора. Реализм — это хорошо, но не в данной ситуации. Часть сюжета будет представлена канцелярским языком без подробностей.
Место преступления: подвал особняка Лестье.
Виновные: барон Эдмунд Лестье и маг Иво Леховский.
Состав преступления:
1. Незаконное лишение свободы и удержание: Лицо, известное как Лестье, организовало систематическое лишение свободы лиц, включая несовершеннолетних, путём их насильственного удержания в специально оборудованных помещениях.
2. Истязания и применение пыток: Жертвы подвергались систематическому физическому насилию, включая нанесение ожогов, травм и увечий, с использованием специальных приспособлений. Зафиксированы следы многократного применения физических пыток, направленных на причинение боли и морального унижения.
3. Половое насилие: Обвиняемый, а также его сообщники, подозреваются в систематическом совершении сексуальных преступлений в отношении удерживаемых лиц, в том числе несовершеннолетних.
4. Соучастие в преступлении: Маг Иво Леховский принимал активное участие в преступлениях, оказывая содействие по пунктам 1–3.
5. Организация преступной деятельности: Лестье и его сообщники, включая охранников и поставщиков, создали и поддерживали структуру, направленную на захват, транспортировку и эксплуатацию жертв.
Прекративший преступную практику: Ярл Анджей из клана Тордаррох.
Приговор: смертная казнь посредством принудительной продажи души демону, с извлечением ништяков в пользу мага Анджея.
Состояние жертв: Ярл Анджей из клана Тордаррох оказал необходимую медицинскую помощь и стабилизировал состояние.
Примечания: виновные взяты на месте совершения преступления. Приговор обжалованию не подлежит.
///
Да уж, всякого дерьма повидал, но мир сука порою удивляет. Вот чего этому выродку в жизни не хватало? Найми пару тройку симпатичных служанок и трахай себе на здоровье. Можно даже каждый год менять, ради разнообразия. Но нет же, не то блять.
Вырубив Лестье и освободив детей, я вывел их в гостиную на первый этаж. Пришлось приложить успокаивающим из школы Восстановления, но я тоже был неслабо выбит из колеи творившимися извращениями. Двух девочек, которые пробыли здесь куда дольше остальных, я подлечил и погрузил в сон. Не думаю, что смогу сейчас от них добиться каких-либо ответов.
Дети собрались кучкой и настороженно смотрели на меня. Учитывая размер мохнатой лапы Маравеля, как бы не прибили их в качестве ненужных свидетелей. Я особо не расспрашивал их, а потому сейчас самое время прояснить ситуацию.
Я присел на ближайший стул, облокотился на колени и посмотрел на детей, которые сбились в угол комнаты. Их взгляды были настороженными, но уже не такими испуганными, как раньше. Успокаивающее заклинание сделало своё дело, но напряжение в воздухе всё равно висело.
— Ладно, теперь можно и поговорить, — мой голос прозвучал мягко, без приказного тона, чтобы не напугать их ещё больше. — Как вас зовут?
Некоторое время никто не отвечал, но затем вперёд вышел паренёк лет тринадцати, крепко сжав кулаки. Его одежда была изношена, а взгляд — выжидательным. Он держался молодцом, но я видел, что это лишь последние остатки воли.
— Станислав, — коротко произнёс он, затем повернулся к остальным. — Мы… мы все из разных мест. Истории разные, но конец один. Никому из нас возвращаться некуда.
Его слова повисли в воздухе, как горькая истина, которую никто не хотел признавать, но все понимали.
— Я это уже понял, — тихо ответил я, встречая его взгляд. — Давайте знакомиться. Моё имя Анджей, чародей.
Станислав слегка расслабился, и остальные дети начали говорить.
— Милена, — сказала девочка с выразительными глазами, её голос был твёрдым, несмотря на слабое телосложение. — Моя мама была знахаркой. Она всегда говорила, что нужно сохранять спокойствие.
— Радек, — произнёс мальчик с ясными серо-голубыми глазами. — Мы с отцом жили в деревне. Теперь его нет.
Младшая девочка, прячась за спинами остальных, тихо произнесла:
— Анна…
— Ян, — представился тощий пацан. — Сирота из храма Вечного Огня, отправленный в «лучшую» жизнь настоятелем, — на последнем он скривился.
— Да уж, — протянул я. — Ну и денёк. А о тех двух девочках что то известно? — спросил я.
— Марика и Кристина, — ответила Милена. — Кристина та, что младше. И… им тоже некуда идти.
— Скажите, господин чародей, что с нами будет? — спросил Станислав.
— Правильный вопрос, — постарался помягче улыбнуться я. — Лестье, та жирная свинья, что лежит внизу — человек Маравеля. Боюсь, что в Вызиме ничего хорошего вас не ждёт. Я предлагаю вам отправится со мной на Скеллиге.
Станислав нахмурился, обменявшись быстрыми взглядами с остальными. Их молчание было красноречивее слов. Они не знали, чему верить, и могли ли вообще кому либо доверять. Особенно после того, что с ними произошло.
— Скеллиге? — осторожно переспросил он. — Это далеко?
— Прилично, — кивнул я. — У меня есть место, где вы сможете жить спокойно. Никто не причинит вам вреда и вы сможете начать сначала.
— Почему вы хотите нам помочь? — произнесла Милена, её голос звучал твёрдо, несмотря на дрожь в руках.
— Потому что могу, — ответил я, глядя прямо ей в глаза. — Вы ничего мне не должны. Мир слишком жесток, почему бы не сделать доброе дело, когда можешь!?
— А что там, на Скеллиге? — пробормотал Радек, неуверенно глядя на меня. — Говорят, там… люди жестокие.
— Да нет, в общем-то такие же, как и везде, — усмехнулся я — Только честнее, разве что. Там не принято лицемерить. Хоть и хватает своих особенностей.
— Но мы же… — начал Ян, но замолчал, опустив голову. Его лицо выражало сомнение, — … сироты. Зачем мы вам?
— Скажу прямо, — хмыкнул я. — На мне целый клан, чьи земли лишь недавно освобождены от великана. Людей там не хватает, особенно таких, кто может вырасти крепкими и умными, — продолжил я, глядя на них с лёгкой улыбкой. — Я не ищу слуг или работников. Мне нужны те, кто станет частью клана, семьи. Те, кто сможет стоять на своих ногах, поддерживать других и знать, что на них тоже можно положиться.
Я сделал паузу, давая им время переварить мои слова.
— На Скеллиге, — продолжил я, — важен не только род, но и то, кто ты сам. Каждый заслуживает своё место. Там никому не будет дела до вашего прошлого. Только ваш путь, с чистого листа.
— А если мы не справимся? — тихо спросила Анна, почти прячась за спинами других.
— У вас будет время научиться, — ответил я спокойно. — Но даже если вы споткнётесь, вас поддержат. Это то, чего здесь вам никогда не дадут.
Они снова переглянулись. В их глазах мелькало что-то между страхом и слабой надеждой. Станислав наконец кивнул, словно принимая решение за всех.
— Мы пойдём с вами, господин чародей, — сказал он. — Только научите нас… жить.
— Обещаю, — твёрдо произнёс я. — А теперь время первого урока, — ухмыльнулся я. — Что в бою взято, то свято. Сейчас мы находимся в доме врага. Я открою портал, через который мы уйдем. Но для начала, соберём всё лёгкое и ценное.
Дети переглянулись, настороженность сменилась тенью хищного любопытства. Первым хмыкнул Радек:
— Ну, если можно…
Станислав коротко кивнул, уже прикидывая, что стоит искать.
— Деньги, еда, всё, что можно унести, — пробормотал он, расплываясь в предвкушающей ухмылке.
— Мне нравится ход ваших мыслей, — усмехнулся я. — Но есть один момент. Дом под магической защитой. Поэтому, Станислав и Милена, идите со мной. Я проверю, какие вещи можно безопасно взять. Остальные готовят сумки, куда будем складывать трофеи. Через портал придётся нести на себе. Так же, прошу, не убейте жирную свинью и мага. Они еще многое должны мне рассказать. Обещаю, их участь будет куда хуже простой смерти.
Радек сжав кулаки, произнёс:
— Не убьём.
Организация сбора трофеев прошла успешно, и я открыл портал к одному из моих схронов. Дети были загружены ништяками, а я, усилившись боевой магией, тащил на себе двух выродков под охреневшие взгляды мелких.

Глава 42: Ублюдочный квест (4)

(Бечено)
Я сделал пару переходов через портал, чтобы сбить возможные следы, и наконец вышел в знакомую уютную гостиную нашего с Трисс дома в Новиграде. В комнате было тепло, пахло травами и каким-то свежеиспечённым пирогом. Чародейка сидела за столом, перебирая свитки, но, почувствовав открытие портала, подняла голову. Её взгляд тут же сменился с сосредоточенного на удивлённый, когда она увидела меня, а за моей спиной — кучку испуганных, но явно заинтересованных детей.
— Анджей? Что… происходит? — спросила она, поднимаясь на ноги. Её взгляд метнулся к детям, которые сгрудились у меня за спиной. — Кто это?
— Трисс, возникли непредвиденные обстоятельства, — вздохнул я. — Это… жертвы развлечений неких Эдмунда Лестье и Иво Леховского. У меня есть просьба, можешь присмотреть за ними несколько дней?
Трисс поднялась со стула, устремив на меня напряжённый взгляд. Её голос звучал спокойно, но в нём чувствовалась внутренняя сталь:
— Лестье? Леховский? Что ты вообще забыл в Темерии, Анджей?
Я встретил её взгляд, не спеша отвечать, но всё-таки заговорил:
— Решаю вопросы нашего друга, — усмехнулся я. — И для того, чтобы поскорее их решить, мне нужна помощь… из-за грани, — выдержал паузу я. — Винс сдал подходящую мразь, до которой не смог дотянуться самостоятельно.
Трисс тяжело вздохнула и на мгновение прикрыла глаза. Что-то обдумав, она произнесла со сталью в голосе:
— Как я понимаю, они уже у тебя. Я помогу детям, но у меня возникают вопросы о том, что за хрень сейчас творится в Темерии. Я хочу услышать ответы.
— Я думал захватить Винса, ему наверное тоже будет интересно задать несколько вопросов, — задумчиво ответил я. — Эти уроды в башне на болотах. Часа за полтора я заберу Винса, там ты сможешь задать вопросы.
Трисс кивнула, её взгляд смягчился, когда она снова перевела его на детей. Она села на корточки, чтобы оказаться на их уровне и, улыбнувшись, заговорила:
— Ну что, ребята, давайте познакомимся. Здесь вы в безопасности, я Трисс. Вам нечего бояться.
Дети переглянулись между собой и первым выступил вперёд Станислав. Он коротко кивнул, но ничего не сказал. Трисс, как будто понимая его настороженность, обратилась к младшим:
— Хотите поесть? У меня на кухне есть кое-что вкусное.
Милена осторожно подняла руку, словно не до конца веря, что это не ловушка:
— Это действительно правда? Я не сплю?
Кажется, у них начинается отходняк. Трисс будет нелегко.
— Конечно нет, — мягко ответила Трисс, вытянув руку к девочке. — Здесь вы в безопасности. А теперь идём, у меня есть горячий чай и пирог.
Медленно, словно проверяя её слова, дети начали двигаться за ней, а Анна крепче сжала руку Милены. Радек, оглянувшись на меня, пробормотал:
— Ей можно верить?
— Конечно. В конце концов, она мой учитель, — улыбнулся я.
Когда они ушли на кухню, я услышал, как Трисс начала задавать детям простые вопросы — их имена, откуда они родом, что они любят есть. Её голос звучал мягко, успокаивающе. Она умела мгновенно располагать к себе. Я же открыл портал в Вызиму. Думаю, Винс не откажется задать пару вопросов Лестье в приватной обстановке.

***

Тихая ночь окутала купеческий квартал, когда я подошёл к дому Винсента. Улицы были пустынны, лишь изредка слышался шорох крыс в переулках. Свет в доме Мейсов не горел, но это было неудивительно — ночь уже в разгаре. Я постучал несколько раз, достаточно громко, чтобы разбудить кого-то внутри.
Спустя минуту за дверью послышались шаги и скрипнул замок. Дверь приоткрылась и на пороге появился Винсент, одетый в простую рубашку и штаны. Его лицо было хмурым, но, увидев меня, он слегка поморщился и отвёл арбалет.
— Анджей? — хрипло пробормотал он, потирая глаза. — Что-то пошло не так? Живо проходи внутрь.
Он раскрыл дверь и я зашел в дом. Оказавшись внутри, я ответил:
— Ничего, с чем бы я не справился. Но думаю, тебе будет интересно узнать подробности.
— Проходи на кухню, там свет зажгу. Только громко не топай, Кармен уже спит.
Я кивнул, прошёл в уютную кухню и уселся за дубовый стол. Винс зажёг лампу, освещая простую, но опрятную обстановку: крепкие стулья, полки с глиняной посудой, горшок с цветами на подоконнике. В это время сверху послышались лёгкие шаги, и вскоре в кухню вошла Кармен, закутанная в тёплую накидку. Она выглядела сонной, но её взгляд быстро стал настороженным, когда она заметила меня.
— Анджей? Ночью? — начала она, но, не дожидаясь ответа, подошла к печи и заглянула внутрь. — Тебя хоть чем-то угостить? У меня пирог остался, или, может, суп разогреть?
Я усмехнулся, заметив её заботливый тон. С ней я мельком знаком. Ещё во времена, когда я работал со стражей, я лечил и саму Кармен, и нескольких её "подруг".
— Если пирог остался, почему бы и нет? Винс, ты же не против? — спросил я, обернувшись к нему.
Он только хмыкнул, облокачиваясь на столешницу.
— Давай выкладывай. Учитывая, куда ты собирался, я уже чую очередную жопу.
Кармен поставила передо мной тарелку с куском пирога и кружку узвара. Она устроилась у края стола, словно собираясь выйти, но вместо этого лениво прислонилась к спинке стула, скрестив руки на груди. Её взгляд был настороженно-любопытным и, судя по всему, уходить она не собиралась.
— Да уж, жопа та ещё, — хмыкнул я, откусив кусок пирога. — В общем, ты был прав по всем пунктам. Эти уроды у меня, и мне кажется, ты хотел бы задать им несколько вопросов.
— Вот как? — поднялся Винсент из-за стола. — Тогда я собираюсь. Скоро буду.
Кармен отошла за супом и, поставив передо мной тарелку, произнесла:
— Что-то ты темнишь, Анджей. Куда ты впутываешь моего мужа?
— В дело, которое можно охарактеризовать лишь одной фразой: «Меньше знаешь — крепче спишь», — произнёс я, налегая на весьма хороший супчик.
Она тяжело вздохнула и покачала головой. Дождавшись, пока я доем, она тихо произнесла:
— Там сильно опасно?
— Уже нет, — ответил я. — Работы у него, правда, прибавится. Но это действительно позволит сделать мир чуточку лучше.
Спустившийся Винсент позвал меня к подвалу, где будет место для портала. Когда мы спускались, он тихо произнёс:
— Спасибо, что не стал упоминать детали перед Кармен. Не нужно ей нервничать.
Я молча кивнул и открыл портал в башню на болотах. После рассказов Геральта и Калькштейна я отыскал её в своё время — любопытное местечко. Когда учился открывать порталы, башня была весьма удобной точкой.

***

Болотная башня встретила нас своим привычным видом. А точнее, руинами, говорившими, что она знала лучшие времена. Ублюдки лежали там, где я их и оставил, кто-то из них уже успел обгадиться. Поморщившись от запаха, я рассказал в деталях о том, что было в поместье, Винсу. Трисс должна была скоро появиться, и что бы не терять время, мы начали допрос.
Я ослабил чары на Лестье и привёл его в сознание Кипящей кровью. Многозадачное заклинание. Едва он пришёл в себя, как сразу начал дёргаться и орать:
— Да вы знаете, кто я? Я дворянин! Я…
— Ты кусок дерьма, — спокойно перебил я, приложив его ослабленной Кипящей Кровью. Лестье захрипел и завопил от боли. — Если ты не хочешь сдохнуть прямо здесь, предлагаю начать говорить. Быстро и чётко.
Винсент шагнул вперёд, глядя на него с таким видом, словно перед ним была просто очередная улика.
— Кто ваши поставщики? — хрипло спросил он. — И не смей мне говорить, что не знаешь. Такие дела держат на личном контроле.
— Капитан стражи!? — узнал Лестье Винса. — Я приказываю немедленно арестовать этого мага!
Винс покосился на меня. Я, усмехнувшись, произнёс:
— Можешь отпиздить для профилактики. Только кости не ломай.
Винс расплылся в кривой усмешке и от души ударил его ногой в живот. Когда Лестье немного пришел в себя, Винс продолжил:
— Мне повторить? — спросил он замогильным тоном.
— Они… Они бывшие Саламандры! Но я не знаю их имён, честно! Они сами вышли на меня! — закашлялся Лестье, стараясь найти хоть какие-то слова.
— Врёт, — припечатал я, накладывая Кипящую Кровь.
Лестье заорал и забился в корчах. Спустя пол минуты, я прекратил действие заклинания.
— Хорошо! Хорошо! — прохрипел он, тяжело дыша. — Они… они бывшие Саламандры. Группа… человек десять, может пятнадцать. Базируются где-то на юге, у старой шахты. Я… я не знаю точного места, я встречался с ними в деревне.
— Название деревни, — резко перебил Винсент.
— Стрежево… недалеко от границы с Кераком, — выплюнул Лестье. — Там их посредник, он договаривается о встречах.
Я взглянул на Винсента, который нахмурился, обдумывая информацию.
— Имя посредника? — холодно спросил он.
— Кольбер, — прошептал Лестье. — Это всё, что я знаю, клянусь!
Я усилил магическое давление на него, заставив его содрогнуться.
— А о других группах в Темерии? О конкурентах?
Лестье замялся, но, ощутив новый прилив боли, заговорил:
— Есть… есть ещё одна группа, севернее, ближе к Белому Мосту. Они снабжают бордели. Но мы с ними не связывались. Слишком дорого берут.
— И? — спросил я, не отводя взгляда.
— Их лидер… его зовут Боско. Он бывший купец, который стал… мясником, — сквозь зубы выдавил Лестье. — Буквально.
Винс кивнул и на какое-то время задумался. Дальше он начал задавать более конкретные вопросы, касательно дел в Вызиме и политической ситуации. Трисс присоединилась к нам и также приняла участие в допросе. Так же начали допрашивать мага.

***

Допрос продлился несколько часов и обогатил нас новой информацией. Вообще, после смерти Фольтеста, Темерия пошла по пизде. Все аристократы увеличили гонор в несколько раз, и уже были случаи нападений на деревни соседей. Основных группировок три: граф Маравель, барон Кимбольт и Ян Наталис. Наталис является силой, которая может помочь первым двум взять власть, но не может стать властью. У Наталиса высокая поддержка в армии, но численность армии сопоставима с дружинами аристократии. Последние не примут Наталиса как короля, а начать гражданскую войну… на это не пойдёт уже Наталис. Да и не рвётся он к трону, будем честны.
О делах Маравеля узнали много интересного. В его окружении в последнее время появилось много новых людей. Из торговой гильдии Нильфгаарда. Да и сама риторика говорит за себя. Если он сядет на трон, Темерия в ближайшие несколько лет станет провинцией империи. Это если не знать о войне. Лестье поделился многими деталями, которые станут хорошим подспорьем на политическом поприще.
Допрос Иво Леховского пролил свет на магическую составляющую. Сам он был подручным Иеронима Лаша, преступника, осуждённого ещё Капитулом. Вообще, на Севере не редкость, когда более сильные маги после академий берут более слабых в подручные. Знаниями делиться, понятное дело, никто не спешит, но приходится, и такая система работает. Сам Лаш, ныне придворный маг Маравеля, так же является агентом Нильфгаардской разведки. Полезными данными он тоже поделился.
Были ещё всякие детали, которые вытрясали Трисс и Винсент, но бесполезные для меня в данный момент. Я не стал им мешать и вышел на болота, немного спустить пар. Благо, утопцев в этих местах более чем достаточно.

***

Спустив пар и уменьшив популяцию утопцев у башни, я вернулся к Трисс и Винсенту. Лицо Винса было тёмным, словно он только что услышал приговор всему Северу. Он коротко кивнул мне, когда я вошёл, но затем, не выдержав, выругался:
— Да тут жопа на жопе, Анджей! Этот тухлорылый глист Лаш — ещё и с нильфгаардскими корнями! А Маравель… сука, из-за таких, как он, вся Темерия и пойдёт под имперский сапог!
Трисс была сдержаннее, но её губы сжались в тонкую линию.
— Ситуация хуже, чем я думала, — тихо сказала она. — Маравелю удалось скрыть куда больше, чем думали все заинтересованные…
Винс дернулся от фразы Трисс и, смерив нас подозрительным взглядом, осторожно произнёс:
— А вас, я смотрю, ничего не удивляет? Вы ведь знали?
— Знали, Винс, — присел я на ступеньку. — Приоткрою завесу — убийца королей выполнял заказ императора. Полученный лично.
— Блять… — осел Винс, ошарашенный такой новостью.
— Роше тоже в курсе. Как и Наталия, — ответила Трисс. — То, что мы узнали, важно, но не очень срочно. Возьмёшься поговорить с Роше? Ему полезно будет об этом узнать. Он ведь бывает в столице?
— Бывает, — рубанул Винс. — Раз в десять дней, но бывает. Возьмусь, раз уже влип. Мне о чём-то нужно умолчать? — недовольно скривился Винс.
— Говори, как есть. Ничего лишнего ты не видел, — хмыкнул я.
— Ну хоть тут голову ломать не нужно, — вздохнул Винс.
Посидев спокойно пару минут, мы обдумывали то, что услышали. Но уже середина ночи, и у меня ещё есть свои дела. Поднявшись, я произнёс:
— Трисс, небольшая просьба, — обратился я к чародейке, передавая записи координат подвала Винса. — Закинешь его домой? У меня на сегодня ещё есть работа.
Чародейка, вынырнувшая из своих мыслей, ответила:
— Закину. Новые сведения интересны и для нас. Постарайся закончить со своими делами как можно скорее.
Распрощавшись, Трисс открыла портал, куда шагнула с Винсом. Меня же ждала основная цель вылазки — создание поддельного тела Янека Лютого.

Глава 43: Ублюдочный квест (5)

(Бечено)
Дождавшись, пока Трисс и Винсент телепортируются, я вернулся в башню. Там меня ждала работа. Грязная, крайне неприятная, после которой хочется напиться, но которую нужно просто сделать. За сегодня я достаточно потратился в плане резерва. Но у меня было две жертвы. Более того, Леховский маг. С помощью жертвы можно не только многократно усилить заклинание, но и быстро восстановиться. Злоупотреблять таким не стоит, по мозгам оно бьёт будь здоров, но если аккуратно, то можно. Интересным путём ко мне попал этот ритуал, который я в последствии доработал. Наличие у жертвы магического дара увеличивает количество силы, что можно получить таким образом.
Ещё когда я только перебрался в Кирквол, я познакомился с группой отступников, что жили в одной из пещер на побережье. Среди них был старик Юстас — беглец из Круга и толковый маг крови. Заключив пару успешных сделок с магами из той группы, я с ними неплохо поладил. У Юстаса в городе оставался внук, серьёзно больной и нуждающийся в помощи. Самому ему сунуться в Кирквол было самоубийством. У храмовников имелась ориентировка на него.
Я тогда был новым лицом в городе, ещё и беженцем, до меня особо никому не было дела. В общем, был подходящим кандидатом, чтобы помочь старику. За то, что я тайком доставил внуку лекарства и организовал его безопасный вывоз, Юстас научил меня ритуалу, что позволяет за счет жертвы восстановить физические и магические силы и поправить здоровье. Упрощённый вариант того, чем балуются магистры Тевинтера, но всё равно весьма полезная вещь.
Спустя пару месяцев, на их след вышли храмовники. Им пришлось бежать. Жаль, они были вполне адекватными, особенно если сравнивать с некоторыми группами, что были после них.
Мага никто не приводил в сознание, вырубив сразу во время допроса. Лестье был связан и тихо подвывал в сторонке. Взяв мел, я начертил на полу не очень сложный магический круг и разместил там мага. Надрезав его руку, я также начертил ещё один круг его кровью, что включал два внутренних круга разных размеров. Он понадобится для призыва демона. Лестье, наблюдавший за мной, воскликнул визгливым голосом:
— Мы же договорились! Вы нас отпустите!
А чуйка у него неплохо работает. Но его реакция меня даже рассмешила, и потому я ответил:
— Я соврал. Ты ведь тоже небось своим жертвам обещал отпустить, если они будут хорошо себя вести?
Он пошёл белыми пятнами, а рожа исказилась от ужаса. Кажется, до него только сейчас дошло, что его будут по-настоящему убивать. Впрочем, пора браться за работу. Сделав небольшой надрез и используя контроль крови, я добавил свою кровь к кругу для призыва демона. Так будет более хороший контроль над ритуалом. Создание подконтрольного одержимого — не простая вещь.
Разместив мага в другом круге, я сплел нужное плетение и затянул речитатив на старотевинтерском. Сейчас будет сложный момент. Когда я нанесу удар в сердце мага, ритуал вытянет его жизненную силу. Она будет нести эмоциональный отпечаток, но он без сознания и его будет куда меньше. Но и силы будет меньше. Мне будет достаточно и того, что получу от бессознательного варианта. Сила, полученная таким образом, не храниться долго и желательно её отфильтровать. Обычно эту задачу решает ритуальный круг, но сейчас мне достаточно разделить эмоциональный окрашенную силу и направить её на ритуал призыва демона. Оставшееся можно впитать, снимая усталость и магическое напряжение. Здоровье у меня и так отличное, так что на большее, чем прилив бодрости, его не хватит. Впрочем, этого более чем достаточно.
Закончив читать ритуальные строки, я пробил грудь мага одним ударом. От его тела начал исходить алый, едва заметный дымок, который начал разделяться на два облака: что-то неопределённого цвета ближе к тёмно-багровому(большая часть) и светло красный, ближе к белому, с редкими зеленоватыми вихрями(меньшая часть). Впитав второе облако, я почувствовал себя куда бодрее. Ритуал отработал на отлично.
Первое облако стало чуть меньше: сила, полученная таким образом, быстро рассеивается. А накопителей для жизненной энергии так и не придумали. В противном случае, за этим рецептом охотились бы всем миром.
Направив свою силу, я создал небольшой канал, который соединил багровое облако и круг из крови. Оно быстро перетекло в круг, от чего он стал слегка светиться багровым светом. В темноте, наверное, это даже выглядит зловеще. Переведя свой взор на Лестье, понял, что слово, наверное, лишнее. Сплетя управляющее плетение, я запустил ритуал. Подняв Лестье и сделав пару надрезов, я закинул его в больший внутренний круг. Попав туда, его парализовало, и двигаться он уже не мог.
Присев рядом, я сконцентрировался на связи с иными планами. В этом мире куда больше планов с различными сущностями, впрочем, присутствует и местная тень. Перейдя в состояние медитации, я запустил ритуал. Произошёл выброс силы на грани реальности, что должен привлечь внимание духов и демонов. Сам ритуал несколько адаптирован мной под актуальные реалии и должен привлечь сущностей с разных планов, не только плана снов (Тени).
Ритуал работает весьма занятным образом: главный круг служит основной защитой. В большом внутреннем находится жертва. В малом внутреннем демон может создать проекцию и поговорить с заклинателем. Если сделка заключена, демон сможет попасть к жертве. Если нет, заклинатель выкинет проекцию демона.
Если нужно создать одержимого, то в случае заключения сделки, между магом и демоном образуется связь, через которую маг будет контролировать демона. Якорем для последнего служит тело одержимого. Демон может попытаться разорвать связь, но будет в сильно не выгодных условиях. Сам демон не принадлежит миру и мир будет его «выдавливать». Связь с магом позволяет передавать силу мага, которая обеспечивает временную маскировку.
В моём случае, условия сделки таковы: демон получит душу Лестье в обмен на изменение тела по моим указаниям и исполнение моих приказов сроком в один месяц. По окончании сделки, тело должно остаться таким же, как я приказывал изменить. Несогласованные изменения вносить запрещается. Если я отдам приказ, который приведёт к уничтожению тела, сделка завершается досрочно. Я могу завершить сделку досрочно, отдав приказ. Досрочное завершение сделки возможно не раньше, чем через двое суток этого мира после заключения сделки. Демон не имеет права предпринимать действия, которые противоречат цели сделки или могут нанести вред заклинателю и окружающим.
Я успел отклонить уже несколько сделок. Один демон выглядел как исполинская масса когтей и глаз, постоянно меняющая форму. Он потребовал слишком многого — не только душу Лестье, но и право оставить часть себя в этом мире. Другая была ближе к демону желания, с иллюзорной красотой, обещаниями невыполнимых благ и женственной фигурой, но попыталась внести скрытые условия в сделку. Кажется, это была гостья из местной Тени. Третий был слишком хитрым и хотел внести дополнения в условия. Да и силой от него тянуло весьма заметно. Моя интуиция начала подавать тревожные сигналы и его я тоже выбросил из круга. Хороших демонологов без прокачанной чуйки не бывает. Четвертого демона страха, он неплохо сопротивлялся, прежде чем я выкинул его из круга — от него шла весьма сильная аура, защита отработала на все сто.
Пятый демон непонятного вида обладал расплывчатым силуэтом, напоминающим человеческую фигуру, но словно сотканным из тьмы, которая постоянно двигалась, как дым или вода. Вместо лица — безликая гладь с редкими вспышками света в местах, где могли бы быть глаза. Но по моим ощущениям, это середнячок в плане силы.
Изложив условия сделки, он спросил:
— Какова конечная цель? — его голос звучал одновременно тихо и гулко.
— Имитация смерти нужного человека, — ответил я.
— Я согласен на сделку, — ответил демон.
Я сосредоточился, вкладывая часть своей силы в круг, и произнёс формулу на старотевинтерском. Круг вспыхнул багровым светом и демон перешёл в круг с жертвой. Лестье завопил, когда демон слился с его телом, а я почувствовал связь с демоном. Связь была заметной в плане резерва, на вскидку, как поддержка каменного доспеха на трёх людях. И где-то отдалённо, на краю сознания, я чувствовал отголоски чуждой воли.

***

Посидев с полчаса в медитации после заключения сделки и немного передохнув, я настроился закончить дело. Связь с демоном отчетливо чувствовалась, но, на удивление, он не пытался как-либо давить. Но и приятным это назвать сложно. Эх, видимо, не выйдет из меня великого демонолога.
Мог ли я справиться своими силами? Определённо да. За неделю интенсивной работы. Изменить тело постепенно, за несколько подходов, сломать личность Лестье и выдрессировать остатки, как безмолвную марионетку. Но недели у меня нет. Потому, приходиться использовать более быстрые и опасные методы.
Зачем вообще нужен демон? Он поможет провести все нужные изменения за один раз и не позволит сдохнуть телу. Потенциал изменений неплохо показывали одержимые и мерзости из Тедаса. Когда тело способно нарастить массу буквально за мгновения. Мне же наоборот, требуется убрать лишний жир, нарастить мышечную массу, исправить черты лица и добавить шрамы.
Спустя несколько часов напряженной работы, я закончил изменение Лестье, получив отличную копию тела Янека Лютого. Пришлось постараться с изменениями и многое делать самому. Это поможет избежать проблем с тем, что тела одержимых обычно очень быстро начинают гнить.
Контроль тела у демона получался весьма неплохо, думаю, он сможет даже принять участие в бою. Речь получалась куда хуже, но на какой-нибудь боевой клич хватит.
Когда всё закончится, попрошу Лето скормить байку, что Вечный Огонь Янек уважал и похоронить его нужно по их обряду. То есть сжечь, а прах развеять в лесу или над морем. Этакая посмертная воля.
Зачистив следы ритуалов, я открыл несколько порталов, финальной точкой которых стала одна пещера около Флотзама. Одержимый пока побудет там; в башне слишком испорченный фон, который будет приходить в норму не меньше месяца. Лестье будут искать в башне одной из первых точек, да и круг друидов тут недалеко, могут что-то почувствовать.
Приказав одержимому сидеть тихо и не высовываться и разрешив устранение лишних лиц, я разместил его в пещере, создав каменную стену, которая замуровала его, оставив лишь несколько щелей для воздуха. Прикрыв всё иллюзией, я вернулся в окрестности Новиграда.
Прим. автора: касательно демонологии. В DA она не высветлена детально, а наиболее часто мы(как игроки) сталкиваемся с тем, что можно назвать боевой демонологией. Т. е. призвал, сказал воевать сюда, и всё. Контроль минимальный и, если подумать, доставляющий демону преодолимые неудобства. Просто им обычно пофигу в каком порядке мочить смертных. Сорваться демон в таком случае вполне способен, сцена с Авернусом в крепости стражей как пример. Но методы продвинутого контроля призванных и их вселения должны существовать. Требующие куда больших затрат по времени и подготовке. Так что, этот фик учитывает это допущение.

Глава 44: Ублюдочный квест (6)

(Бечено)
Вернувшись в окрестности поместья, я нашёл лагерь ведьмаков. Было уже около десяти часов утра, и по их лицам было видно, что ожидание не прошло даром. Лето сидел у костра, лениво затачивая кинжал, но в его взгляде читалась напряжённость. Рад крутил в руках какой-то кусок дерева, явно только чтобы занять себя. Гор следил за мясом, которое жарилось на костре. Видимо, ещё что-то добыли, пока меня не было.
— Ну наконец-то, — буркнул Рад, заметив меня. — Возникли проблемы?
— Всё успешно, — хрипло ответил я, опускаясь на ближайший камень. — Хотя и пришлось замараться в дерьме. Ночка выдалась… проблемной.
Гор, не отвлекаясь от костра, бросил через плечо:
— Что значит "проблемной"? Подробности будут?
— По дороге в город расскажу, — махнул я рукой. — Сейчас мне плевать на всё, кроме еды и сна.
— Понятно, — усмехнулся Лето. — Рад, тащи кусок, пока наш чародей не уснул прямо здесь.
Рад пожал плечами, подошёл к костру и протянул мне кусок мяса на обструганной деревянной палке.
— Держи. Мы тут запаслись, пока тебя не было.
Я молча кивнул, впился зубами в мясо и почувствовал, как тёплая еда немного возвращает силы.
— А что с этой ночкой? — осторожно уточнил Гор, переворачивая ещё один кусок мяса.
— Проблемы… решены, — вымолвил я, доедая свой кусок. — Если вкратце: моральные уроды, пытки и куча работы.
— Ну ты и маньяк, — усмехнулся Рад. — Ешь да спи, пока тебя совсем не вырубило.
— Я крепче, чем кажусь, — ответил я, откладывая палочку. — Отличное мясо, спасибо. Разбудите часика через три.
— Лады, — кивнул Лето. — Мы пока приберёмся.
Завалившись на ближайшую подстилку из веток, я довольно быстро уснул.

***

К шести часам после полудня мы вернулись в Новиград и отправились к Ублюдку на доклад. По дороге рассказал ведьмакам о событиях в Вызиме. Они долго крыли матом события моего рассказа, но удалось не вдаваться в детали, ограничившись тем, что уроды уже мертвы, а Лестье настигла участь хуже смерти.
Добравшись до дома Ублюдка, представились охране. Перекинувшись с ними парой слов, вошли в дом и поднялись в кабинет. Он лениво развалился за столом, вертя в пальцах кинжал. Увидев нас, он чуть выпрямился, но на лице осталось выражение скуки.
— Ну, докладывайте, — буркнул он.
Мы с Лето обменялись короткими взглядами.
— Поместье средних размеров, — начал он спокойно. — Стены каменные, высота средняя. Ворота охраняют двое, внутри видели не больше десяти человек. Есть сад, патрули ходят редко. Калитка на заднем дворе редко используется, слишком буйная там трава. Можно использовать как точку входа.
Ублюдок усмехнулся, покручивая кинжал в руках.
— И что, просто зайти через калитку?
— Не совсем, — продолжил Лето. — У калитки можно пройти тихо, но нам понадобится отвлечь внимание. Ворота на переднем дворе — отличное место для этого. Если там будет достаточно людей, чтобы устроить шум, мы проникнем с другой стороны и быстро заберём бумаги.
— А если охрана там окажется не такой тупой? — лениво спросил Ублюдок.
— Тут понадобятся алхимики, — ответил Лето. — Нам нужен запас дымовых бомб и что-нибудь громкое. Пока охрана разбирается с шумом и дымом, мы зачистим двор. Если в доме окажется алхимик, тоже пригодятся кое-какие снадобья.
Ублюдок нахмурился и спросил:
— А что, видели алхимика?
— Мы сыграли охотников и обменяли кроля, что подстрелили по дороге, — встрял я. — Пока ждали соль, осмотрелись. Там сушились разные травы в большом количестве. Внутри может быть алхимик.
Ублюдок посмотрел на нас с лёгкой усмешкой, видимо, обдумывая наш план, и, наконец, хлопнул ладонью по столу.
— Алхимик?! Ну хер с ним, если он и есть, его можно быстро нейтрализовать. Барсук будет вашим главным на деле. Алхимики у нас есть. Сейчас же идёте к Барсуку и согласовываете детали. Он отведёт к Старому Флорину, который подготовит всё, что нужно.
— Поняли, — коротко кивнул Лето, избегая излишней учтивости.
— Только не проебите дело, — добавил Ублюдок, прищурившись. — Можете работать, как хотите, но результат мне нужен без лишних задержек. Барсук знает, как вести себя в таких делах, слушайте его.
— Поняли, — повторил я. — Всё будет сделано.
— Ну и отлично. Вон отсюда, после завтра пойдёте на дело. Я ещё узнаю, что там за алхимик. И пускай Барсук зайдёт ко мне завтра вечером, — Ублюдок махнул рукой, словно подгоняя нас к выходу.
Мы развернулись и вышли из кабинета, не теряя времени на разговоры. Уже на улице Лето посмотрел на меня и других.
— Ну что, разделимся? Я с братьями схожу к Барсуку, а ты, Янек, нарешаешь пожрать?
— Отличный план, годится, — согласился я.
Что ж, им пора выходить на более высокие позиции в банде. Мне же пофиг. Ведь Янек Лютый скоро сдохнет на деле.
Вопрос еды здесь, кстати, играет куда более важную роль, чем может показаться. На арене есть общая кухня, но готовят в складчину только те, кто давно знает друг друга. Новички вроде нас — сами по себе. Мы пока варганили на четверых, и это нас устраивало. Общие пьянки и застолья случаются редко, и то лишь когда нужно "сблизить" кого-то из новеньких с остальными. С разведки мы притащили пару лишних кролей, которых я собирался махнуть на хлеб и овощи.

***

Время до налёта прошло быстро. Как минимум, мы отоспались и подготовили снаряжение. Барсук и Лето согласовали план и определились с конкретными деталями. На дело пойдут двадцать человек, включая нас. Четверо в группе, которая должна будет забрать документы, и остальные в группе отвлечения. Среди тех, кто захватит документы — пара человек из треф, с которыми мы ещё не знакомы, и двое наших как силовая поддержка.
Группа отвлечения получила простую и понятную задачу — создать как можно больше шума, отвлечь охрану и заставить всех внутри поместья сосредоточиться на себе. Алхимики Старого Флорина подготовили всё необходимое: дымовые бомбы, бомбы с кусками метала и зажигательную смесь на случай, если потребуется крайняя мера.
Сам налёт должен будет случиться ближе к закату, и с утра я смог улизнуть с арены на несколько часов. В это время я подобрал комплект экипировки, такой же, как у Янека, и сложил запасной комплект своей экипировки, чтобы не открывать портал лишний раз. Забрал одержимого, отдал приказ переодеться и спрятал его недалеко от поместья.

***

К вечеру все участники собрались на заранее выбранной позиции, недалеко от поместья. Барсук провёл последний инструктаж, раздавая каждому задачу. Группа отвлечения заняла позиции к востоку от поместья.
Сославшись на то, что у меня живот крутит, и обматерив лавочников с базара, что продают пропавшую еду, я свалил в кусты. Лето с парнями начали травить интересную байку, дабы отвлечь внимание. Быстро забрав одержимого, я приказал ему одеться в экипировку Янека и передал ему бомбы. Заодно переоделся в свою экипировку, раз уж подвернулся удачный случай.
Отдал ему приказ слушаться Лето и скрылся иллюзией. Ментальная связь с одержимым у меня никуда не делась, поэтому буду страховать с расстояния. Вернувшись к группе, одержимый тихо встал у дерева, ожидая команды выдвигаться.
Получив приказ, группа начала атаку. Барсук дал сигнал и несколько дымовых бомб полетели в сторону ворот. Плотный белый дым начал стелиться по земле, скрывая банду от глаз охраны, а главное стрелков. Раздались крики стражников, пытавшихся разобраться, что происходит, а они двинулись вперёд.
В первой линии пошли двое щитовиков и ещё двое с алебардами. Они быстро выбили пост охраны и банда зашла не территорию поместья. Туда начали стекаться патрули охраны, а несколько стрелков, что засели в доме, открыли огонь. Даже кого-то из банды подстрелили. Закидав пространство дымовыми бомбами по команде Барсука, банда защитилась от стрелков и началась общая свалка с охраной.
Всё резко изменилось, когда в дело вступил маг. Сам маг, видимо, работал из окна дома, меня это не сильно волновало. Он использовал порыв ветра из школы воздуха, который сдул весь дым. Арбалетчики вновь открыли огонь. Я отдал команду одержимому выбежать к дому и кинуть ослепляющие бомбы в окна, из которых стреляли стрелки. Одержимый кинул бомбы, а дальше в него попала молния мага, нанёсшая убедительные повреждения.
«Янек» вскрикнул и упал на землю. Что ж, свидетелей достаточно, «Янек» погиб на деле. Сконцентрировавшись на связи, я сообщил демону, что сделка выполнена. Перед тем, как связь окончательно исчезла, демон произнёс фразу, которая выбила меня из колеи: «Господин Зеркало передаёт свои наилучшие пожелания. У него настоящий талант находить интересных контракторов… Я не против заключить ещё одну сделку в будущем.».

***

Да уж, прощание демона получилось запоминающимся. Может из меня и выйдет великий демонолог. Брр, ну нафиг. В редких ситуациях это оправдано, но постоянно призывать демонов я не готов. Так ведь реально можно поехать крышей.
Пока я радовался успешно законченной операции, баланс на поле боя начал смещаться в пользу банды. Да и маг похоже уже выдохся. Хм, а это открывает неплохие перспективы… Фактор второго мага Ублюдок предсказать не мог, а купец будет мне сильно должен. А вот это будет весьма полезно для клана, я же ещё и ярл в конце концов. Да и если Барсука не станет, это откроет новые возможности для ведьмаков… Прости, Барсук, неплохой ты мужик. Для бандита. Не то ремесло ты выбрал… На моём лице медленно расползался кровожадный оскал.
Осмотрев поле боя новым взглядом, я прикинул обстановку. Охрана ещё держится, а Лето с братьями ближе ко мне. Барсук на другом фланге. Не страшно, придётся пробежаться. Сконцентрировавшись, с помощью телепатии я обратился к Лето: «Лето, жизнь коварная сука. Извини, но уж больно удачный момент. Готовься взять командование на себя, сейчас будет фактор второго мага. Зайду со стороны Барсука».

Глава 45: Ублюдочный квест (7)

(Бечено)
Оббежав поместье и усилив себя, я перебрался через забор. Как таковая, защита уже выдохлась, да и была больше сигнализацией. Осмотрев поле боя и выбрав момент, я произнёс:
— Aen'daer! Tiraen edain aen gheal! — с моих рук сорвалось заклинание ледяной стрелы, которое пробило череп Барсуку.
Мое фееричное появление привлекло внимание, и в меня полетела бомба. Уйдя кувырком из зоны поражения, я очутился рядом с углом дома и продолжил бой:
— Caer'n Aen Lleay! — произнёс я, создавая воздушную крепость. Заклинание школы воздуха, защищает мага от физического воздействия. По сути, кокон из уплотнённого воздуха, который отклоняет и отталкивает физические объекты. Заклинания проходят в обе стороны, а главный недостаток — то, что маг не может выйти за его пределы, не снимая защиту. Ко мне бросилось двое бандитов, но защита их оттолкнула, и они стали лёгкой целью:
— Dhaer'n Gwath! Dhaer'n Gwath! — создал я два удара молнии, хорошенько, но не смертельно поджаривая бандитов. Эх, приходится сильно сдерживаться, в противном случае я бы их всех уже убил. Ну кроме ведьмаков, конечно же. Они мне ещё понадобятся.
Лето отдал приказ отойти бандитам к противоположной от меня стороне двора. Как ни странно, его послушали молча, без пререканий. Между мною и бандой остались стоять охранники из тех, кто ещё мог сражаться. Их было человек пять и они пытались отдышаться, пока есть возможность. Я создал ледяную стену, которая заблокировала калитку.
Ситуация сложная для обеих сторон. Бандиты прикидывали новые обстоятельства, охрана отходила ко мне. Один из бандитов, попытавшийся проскользнуть за дом, словил от меня очередной удар молнии и прилёг отдохнуть. Усмехнувшись, я, не скрывая насмешки и усилив голос магией, произнёс:
— Эй, джентльмены удачи, сдавайтесь, если хотите жить! Лучше каторга, чем смерть, — и демонстративно создал огненный шар над своей ладонью.
Лето молча наблюдал за мной, слегка склонив голову. На его лице не читалось ни страха, ни раздражения, скорее деловой интерес.
— Маг, не кипятись, — вдруг произнёс он, шагнув вперёд и подняв руку, как бы пытаясь показать, что он не собирается нападать. — Может, обсудим по-хорошему? Ведь всегда можно договориться, верно?
Я прищурился, удерживая огненный шар над ладонью, но не отвечая. Тем временем, из дома, скрипя массивной дверью, вышла группа бандитов. Они двоих заложников: девочку Каську с трясущимися руками, и женщину, похожую на девочку, по идее её мать — бледную, но старающуюся сохранить спокойствие. Один из бандитов держал на прицеле арбалета Каську, а второй держал нож у горла её матери.
— Так, а ну-ка, полегче, — громко произнёс Лето, обращаясь скорее к своим. — Давайте поговорим. Выход из поместья для нас, и живые заложники для вас. Чистый размен. Не вышел налёт, бывает.
Когда из дома вышли бандиты с заложниками, тишина на мгновение сгустилась, будто воздух стал тяжелее. Охранники, что остались на ногах, инстинктивно напряглись. Один из них, хромая, стиснул рукоять меча, будто пытаясь собраться с силами, которых у него уже не было.
— Каська… — прошептал один из охранников, узнав девочку. Его голос дрогнул, но он быстро прикусил губу, стараясь не выдать эмоций.
Женщина, которая, вероятно, была матерью девочки, метнула тревожный взгляд на охранников, словно надеясь на спасение, но, осознав их состояние, поникла.
— Твою мать… — пробормотал старший охранник, ослабляя хватку на рукояти меча. — Они прикроются ими.
— Мы не можем просто… — начал молодой охранник, делая шаг вперёд, но старший грубо схватил его за плечо.
— Спокойно, парень. Они знают, что мы ничего не сделаем, пока у них заложники. Держись ближе к магу.
Я прикинул ситуацию и спокойно ответил:
— Согласен. Не хочу рисковать жизнью ребёнка. Но где гарантии, что ты сдержишь слово?
Лето довольно ухмыльнулся и произнёс:
— Не кину. На сестрёнку мою похожа. Но и парней своих не оставлю. Давай так: мои парни уходят, а в конце я отпущу заложников. Лично останусь, всё чётко будет.
— Повесить бы вас всех, — буркнул я. — Хорошо, пусть выходят. Но учти: обманешь — найду и убью.
Лето бросил на меня короткий взгляд, но проигнорировал мою реплику:
— Разойдёмся миром, — и, обратившись к банде: — Выходим из двора. По одному, медленно, без резких движений. Как договорились.
Бандиты переглянулись, явно нервничая, но первый из них начал медленно двигаться к воротам. Лето жестом подозвал одного из братьев и быстро шепнул ему что-то на ухо. Тот кивнул и перехватил женщину, прижав к её шее нож. Лето забрал арбалет и держал на прицеле Каську.
Один за другим бандиты выходили через ворота, прикрываясь заложниками. Когда последний из них вышел, Лето кивнул Раду и он отпустил женщину, тоже выйдя за ворота. Лето, отошедший с девочкой к вслед за ним, произнёс:
— Первая свободна. Видишь, всё честно, — ухмыльнулся он. И резко выкрикнул: — Сейчас!
В момент выкрика он резко перевёл арбалет и выстрелил в меня. Я на рефлексах накинул каменную броню и болт, попав в меня, упал на землю, не причинив вреда. Рад в момент выстрела кинул дымовую бомбу, что сокрыла отход. Сосредоточившись на чувстве жизни, я понял, что они сейчас драпают со всех ног. Хех, будем считать, что ведьмаки высказали своё фее таким образом.

***

После ухода Лето, напряжение начало спадать. Охранники начали оседать на землю. Мать Каськи с побледневшим лицом прижимала дочь к себе, шепча:
— Каська, не бойся. Всё будет хорошо, милая, всё будет хорошо… Уже всё закончилось…
Подойдя к раненным, я начал их лечить, отдавая команды охранникам по необходимости. Троих я вытянул, но двое скончались от ран ещё во время боя. Печально, но налёт был бы в любом случае, с нами или без нас. Закончив с раненными, я поднялся. Их раны я зарастил: отлежаться пару дней и всё с ними будет хорошо. Что я и озвучил собравшимся вокруг меня людям.
Один из старших охранников — седой, грязный и окровавленный — подошёл ко мне и низко поклонился.
— Мы не забудем вашей помощи, господин. Если бы не вы… всем нам пришёл бы конец.
— Скорее всего, — согласился я с очевидным. — Рад был помочь. Еще раненные есть?
Седой выпрямился, всё ещё тяжело дыша, и отрицательно покачал головой:
— Нет, господин. Только выжившие, благодаря вам.
В этот момент из дверей поместья вышел мужчина лет сорока в тёмной мантии, с седыми прядями в волосах и уставшим лицом. Его взгляд задержался на мне. Он подошёл, держа в руках окровавленный платок, и медленно склонил голову в знак благодарности.
— Благодарю вас, господин, — тихо произнёс он. — Я — Филипп Дубровский, маг. Вы спасли нас всех. Не знаю, как и чем мы можем отплатить за столь своевременную помощь.
— Анджей из Вызимы, — представился я. — Благодарю за тёплые слова, но мне ничего не нужно. Признаюсь, я иногда люблю прогуляться вечером на природе, а тут услышал взрывы. Это меня заинтересовало и вот я здесь.
Филипп на мгновение замер, будто обдумывая услышанное, а затем слабо улыбнулся:
— Прогулка… Да уж, интересное совпадение. Впрочем, вы удивили не только своим появлением, но и действиями. Признаюсь, я о вас слышал.
— Слышали? — слегка удивился я. — Надеюсь только хорошее?
Филипп ответил серьёзным тоном.
— О хороших целителях слухи разлетаются быстро. И поверьте, ваши действия на приёме Гектора Ривеля не остались незамеченными. Вы весьма на слуху.
— Хм, надеюсь, меня не выставляют кровожадным монстром? — хмыкнул я.
Он ответил с усмешкой:
— Кто-то однозначно да. Но большинство тех, кто действительно что-то решает, предпочитают судить по делам.
Филипп на мгновение замолчал, затем, убрав окровавленный платок, добавил:
— Да и из Вызимы слухи доходили и до нас. Я слышал, что о вас очень высоко отзывались многие больные.
Я слегка приподнял бровь, услышав его слова.
— Что ж, приятно знать, что моя работа оставила такой след. Но, думаю, вы подошли ко мне не только для того, чтобы поделиться слухами?
Филипп кивнул, слегка сутулясь от усталости.
— Вы правы. Мне нужна помощь. Защитный барьер поместья был разрушен. Я сильно потратился и не смогу восстановить его в одиночку. Если вы найдёте немного времени…
Я задумался, оценивая его просьбу.
— Восстановить барьер — дело непростое, но выполнимое. Я смогу запитать защиту, а контроль вы возьмёте на себя.
— Благодарю, это будет весьма кстати, — ответил Филипп.
— Хорошо, тогда за дело, — кивнул я, не теряя времени.
Филипп позволил себе короткий смешок.
— Договорились. И спасибо ещё раз. Без вашей помощи сегодня мы бы не выстояли. Я подготовлю всё необходимое.
За час мы восстановили защиту поместья, куда я добавил несколько компонентов от себя, сделав её более мощной. Филипп наблюдал за процессом с неподдельным интересом, задавая лишь редкие вопросы, чтобы не мешать. Когда всё было готово, я предложил свою помощь в сжигании тел бандитов. Труп одержимого я предпочту сжечь лично.
Охрана под руководством старшего вынесла тела к лесу. Я с помощью магии создал глубокую яму, в которую сбросили трупы. Когда всё было готово, я произнёс заклинание, создав огненный вихрь, который быстро охватил тела. Огонь сжигал их дотла, оставляя лишь чёрный пепел. Охранники смотрели на это с тревожным уважением, особенно когда я засыпал яму землёй с помощью простого заклинания.
В поместье меня пригласили отужинать. От предложения я не отказался — отдохнуть после всех событий было весьма неплохо. Ужин оказался скромным, но сытным: тушёное мясо, несколько видов хлеба и травяной чай. Филипп оказался хорошим собеседником, хотя большую часть времени мы говорили о магии и защите поместья. Он также пригласил меня заходить в гости в любое время, уверяя, что здесь мне всегда будут рады.
К ночи усталость начала брать верх. Филипп предложил остаться на ночь и я принял приглашение. Мне выделили небольшую, но уютную комнату на втором этаже. В доме царила тишина, нарушаемая лишь редкими шорохами ветра за окнами. Домой отправлюсь уже утром.
[image: ]
(Филип Дубравский)
***

Отступление: Кабинет Ублюдка в ночь налёта
В просторной комнате, пропахшей табаком и остатками дорогого алкоголя, за массивным столом сидел Ублюдок. Его лицо было мрачным, а пальцы нервно постукивали по столу. Справа стоял Игорь с бесстрастным выражением, а рядом — Карл Тарнавский, лидер Треф с широкими плечами и хриплым голосом матёрого вора. Карл молча наблюдал за происходящим, играя перстнем на пальце.
Лето вошёл первым, за ним следовали Рад и Гор. Все трое выглядели как люди, которые пришли сообщить новости, от которых лучше бы всем было воздержаться.
— Ну? Докладывайте, — резко бросил Ублюдок, в упор глядя на Лето.
Лето коротко кивнул, спокойно начав:
— Налёт провалился. Документы остались в поместье. Потери: Барсук и ещё несколько человек.
Ублюдок замер, его глаза сузились.
— Документы остались? Потери? — его голос стал тише, но от этого казался ещё более опасным. — Объясни, с какого хрена вы умудрились облажаться.
Лето выдержал паузу.
— В доме был маг, — продолжил он. — Мы ждали алхимика, как сообщалось разведкой, но оказалось, что это не так. Во время штурма вмешался второй маг. Сильный.
— Маги, — сквозь зубы повторил Ублюдок, не веря своим ушам. — Два мага? Откуда они там взялись?
Карл хмыкнул, скрестив руки на груди:
— Маги — это всегда неожиданность. Но вы что, даже попытки не сделали?
— Мы вошли, — продолжил Лето, игнорируя насмешливый тон Карла. — Первый маг забаррикадировался в кабинете с арбалетчиками. Второй появился снаружи. Он сразу же убил Барсука. Нам оставалось либо сражаться до последнего, либо отступить. Мы выбрали второе, чтобы спасти людей. Мы вывели заложников, это позволило отступить.
Ублюдок шумно выдохнул, сжав кулаки.
— Два мага… Это катастрофа, — Он глянул на Игоря. — Как такое вообще возможно?
Игорь покачал головой, молча принимая удар.
— Никто не мог предположить, что там будут маги, — Карл наконец прервал тишину. — Но… мы хоть знаем, кто эти двое?
Лето покачал головой.
— Нет. Ни их имён, ни принадлежности. Первый — явно защитник и работает на купца. Когда появился второй, он уже почти выдохся. Второй… боевой маг.
Карл прищурился, оценивая ситуацию.
— Кто бы они ни были, маги просто так не появляются в таких местах. Может быть, у этого купца есть кто-то на службе или он на кого-то работает. Это стоит выяснить.
Ублюдок кивнул, его лицо всё ещё оставалось мрачным.
— Хорошо. Карл, выясни всё, что сможешь. Олек, с сегодняшнего дня ты вместо Барсука. Найди людей, восстанови порядок. Я хочу, чтобы такого больше не повторилось. И ещё… Узнайте, кто эти маги. Если они снова пересекут наш путь — я хочу быть готов.
Лето коротко кивнул, Рад и Гор последовали его примеру.

Глава 46: Дела клана (1)

(Бечено)
Утром я распрощался с жителями поместья и телепортировался во двор дома, что снимали мы с Трисс. Там пахло травяным отваром и явно добавилось бардака. Трисс встретила меня у двери, с кружкой чая в одной руке и явным выражением усталости на лице.
— Доброе утро, — устало произнесла она, едва заметно улыбнувшись. — Ты наконец закончил со своими делами?
— Да, всё завершено, — ответил я, обнимая её. — А как у вас тут дела?
Трисс вздохнула, потёрла виски и глотнула чая.
— Всё нормально, — начала она, но в её голосе чувствовалось раздражение. — Но, Анджей, к куче детей я точно не готова. Они, конечно, милые, но это просто ужас, у меня не было ни минуты покоя. Я устала.
Я не смог удержаться и с ухмылкой подметил:
— Да ладно тебе. Ты же сама говорила, что хочешь большую семью.
Трисс резко повернулась ко мне, её глаза сверкнули.
— Большую семью?! Спасибо, конечно, но я не планировала менять профиль с чародейки на воспитателя! Ты мне за это должен, как минимум, шикарный ужин в ресторане.
Я рассмеялся, подняв руки, чтобы показать свою сдачу.
— Хорошо, хорошо. Я приглашаю. Это меньшее, чем я могу отблагодарить за твою выдержку.
— Отлично, — коротко ответила она, смягчаясь. — Дети уже в порядке. Те, что были травмированы, начали приходить в себя и говорить. А сейчас, слава богам, все ещё спят. Хоть немного тишины.
— Тогда самое время немного расслабиться, — подметил я, проходя в дом.
Трисс улыбнулась чуть теплее и устало добавила:
— Хорошо звучит расслабиться… Ладно, пошли, расскажешь, как всё прошло.

***

Посидели с Трисс на кухне. Пока рассказал ей о внедрении в банду и последующем вмешательстве в бой у поместья, прошёл час. Она рассказала о новостях за время моего отсутствия. И новость была важной. Через четыре дня произойдёт встреча с ректорами магических академий. А дальше… начали просыпаться дети, которых требовалось покормить и начать сбор. Трисс весьма бодро командовала всем этим, о чем я не постеснялся сказать, заслужив недовольный и многообещающий взгляд чародейки.
Тем не менее, спустя пару часов, первичные сборы были закончены. Девочки, которые ещё несколько дней назад были в тяжёлом состоянии, выглядели заметно лучше. Их взгляд всё ещё был настороженным, но они уже начинали понемногу отходить. Несколько младших девочек откровенно прилипли к Трисс, иногда спрашивая, навестит ли она их будущем. Чародейка сначала выглядела слегка растерянной, но постепенно отвечала с теплотой, что вызывало у неё смесь улыбки и лёгкого смущения.
— Всё-таки, умеешь ты устраивать переполох, — заметила Трисс, стоя рядом со мной и наблюдая, как дети собираются во дворе.
— В этом я профи, — усмехнулся я. — А ты, кстати, неплохо справляешься. Честно, думал, ты возненавидишь меня за всю эту суету.
— Вовсе нет. Я бы могла возненавидеть тебя, если бы ты их там оставил, — бросила она, оглянувшись на меня с лёгкой усмешкой. — Но, всё же, о подобных вещах желательно предупреждать заранее. Надеюсь, у них всё будет хорошо.
— Не переживай, всё будет в порядке, — приобнял на прощание чародейку. — Их история не оставит никого равнодушным. Да и Керис не откажет в помощи.
Когда сборы завершились, я открыл портал к воротам Каэр Трольде. Там нас встретила пара стражников с удивлением в глазах. Один из них, заметив мой молот на поясе, склонил голову:
— Добро пожаловать, ярл, — поздоровался он, с интересом разглядывая детей.
— Сироты, попавшие в очень хреновую историю, — коротко пояснил я, стараясь не вдаваться в детали.
Коротко кивнув, стражник открыл ворота и мы зашли в замок.

***

Каменные залы Каэр Трольде встретили нас прохладой и спокойствием. Дети с любопытством оглядывались по сторонам, кто-то держался ближе ко мне, а кто-то прятался за старшими ребятами, словно пытаясь скрыться от любопытных взглядов. Перехватив пару служек, я отправил их сообщить ан Крайтам о нашем прибытии. Мы вошли в большой зал, где несколько воинов и жриц посматривали на нас с явным интересом, но не докучали вопросами.
Присев на лавки у одного из столов, мы стали ждать. Мелкие, как водится, быстро потеряли терпение и начали засыпать меня вопросами о Скеллиге, замке и всём, что попадалось на глаза. Я отвечал сдержанно, но достаточно подробно, чтобы успокоить их любопытство.
Долго ждать не пришлось — минут через двадцать в зал вошла Керис. Её шаги были быстрыми, а взгляд внимательно изучал нашу разношёрстную группу. Подойдя ближе, она остановилась, скрестив руки на груди, и усмехнулась:
— Привет, Анджей. Не хочу учить тебя жить, но боевых магов, кажется, стоит начинать готовить немного позже.
— Охотно верю твоей мудрости, — отозвался я с усмешкой, заметив, как несколько детей испуганно переглянулись. — Но это не боевые маги. Это сироты. Долгая и хреновая история.
Керис смягчила взгляд, увидев напряжение на лицах детей. Её тон стал более спокойным:
— Сироты? Вот так неожиданность. И как ты умудрился связаться с детьми?
— Давай чуть позже. Думаю, Краху будет полезно услышать всю историю, они лишь малая её часть, — ответил я. — И у меня будет небольшая просьба: можешь о них позаботиться какое-то время? В пределах недели.
Керис смерила меня задумчивым взглядом и кивнула:
— Хорошо. Но ты мне зачаруешь топор, идёт?
— Договорились, — хмыкнул я, а потом повернулся к детям, сложив руки на груди. — Так, мелкие, слушать Керис. Она та ещё ехидна, но добрая. Поговорим уже вечером.
Дети переглянулись, кто-то хихикнул, кто-то настороженно кивнул, но большинство явно начало расслабляться. Одна из девочек, прижимавшаяся к старшему мальчику, осторожно спросила:
— Она правда добрая?
— Добрая, — подтвердил я, а потом, заметив, как Керис подняла бровь, добавил с ухмылкой: — Ну, чаще всего.
Керис хмыкнула, положила руки на бока и обратилась к детям:
— Ну что ж, мелкие, пошли. Покажу вам замок. И не пугайтесь, если по дороге увидите кого-то слишком сурового и с топором — у нас это нормально.
Дети начали вставать, кто-то из них неуверенно шагнул ближе к Керис. Один из младших мальчиков смело поднял голову и тихо, но решительно произнёс:
— Спасибо.
Керис смягчила выражение, кивнула и махнула рукой:
— Ладно, все за мной. Сначала я покажу вам самое главное — кухню.

***

Отправив мелких с Керис, я продолжил сидеть в зале. Спустя полчаса, подошёл слуга и пригласил меня в кабинет к Краху. Войдя в кабинет, я увидел Краха, сидящего за массивным деревянным столом, заваленным картами и бумагами. Он поднял голову и широко улыбнулся:
— Здорово, Анджей! Ну что, справился с делами в Новиграде?
— Рад тебя видеть, Крах, — улыбнулся я. — Почти.
Подойдя ближе, мы обменялись крепким рукопожатием и я уселся на свободный стул.
— Кстати, а что за толпу детей ты притащил? — спросил Крах с заинтересованным видом. — Неужто по своим любовницам прошёлся?
— Если бы, — хмыкнул я. — Всё куда проще. И печальнее.
— Вот как? — вопросительно выгнул бровь Крах.
— Если не возражаешь, детальнее расскажу вечером. Это будет полезно услышать не только тебе, — произнёс я.
Дождавшись согласного кивка, я продолжил:
— Ну, если вкратце, то ситуация следующая: так получилось, что на днях я вырезал поместье одного аристократа в Вызиме. А этот упырь оказался любителем поиграть с детьми помладше. Ну там всякие дыбы и прочее. Сам знаешь, после такого обычно трупы приходится прятать. Оставь там, в лучшем случае на улице оказались бы. Или тихо исчезли б, дабы не бросить тень на репутацию того урода. В общем, я решил забрать их сюда. Тут хоть жить нормально смогут.
Крах слушал молча, не перебивая. По мере моего рассказа, его лицо хмурилось. Выслушав меня, в кабинете на несколько мгновений повисла гнетущая тишина, которую прервал Крах, грязно выругавшись. Когда его немного отпустило, он спросил:
— И правильно сделал, — припечатал Крах. — А что с тем выродком?
— Скормил душу демону, — рубанул я.
Крах коротко выругался, а затем произнёс с тяжёлым вздохом:
— Поделом выродку. Помощь какая-нибудь нужна?
— Разве что жриц запрячь, — задумчиво ответил я. — Им нужно время прийти в себя. Ну и, если ты не возражаешь, пусть пока в замке поживут. Не думаю, что мои сейчас смогут обеспечить нормальный присмотр.
— Не вопрос, Анджей, — кивнул Крах. — Пускай живут сколько нужно.
— Спасибо, Крах, — ответил я.
— Ладно, раз уж ты здесь, давай обсудим дела, — произнёс Крах.
— Конечно, — согласился я.

***

С Крахом мы проговорили два часа. Вопросов было много: подготовка к строительству, поставки материалов, организация людей. Кланы уже получили деньги: часть в золоте, часть в виде товаров. Логистикой займётся Ковирский банк — за весьма немалые проценты, но и риски — их забота. Это решает большинство технических проблем, по крайней мере, на первых этапах.
Ситуация с людьми и материалами выглядела обнадёживающе. Все готово: рабочие, корабли, материалы. Оставалось лишь дать команду на отправку. Однако, вскоре мы коснулись куда более острой темы — продовольствия. Здесь, на Скеллиге, с этим всегда было непросто. Земли мало, плодородной земли ещё меньше, а климат не способствует масштабному земледелию. Жители полагаются на охоту, рыбалку, небольшой урожай «для себя» и торговые пути. Но даже этого хватает впритык.
Сейчас ситуация ещё хуже. Логистические цепочки к Ундвику разрушены, а сам остров пустует и не производит продовольствие. На самом острове может комфортно себе чувствовать лишь небольшая группа охотников. Однако то, что подходит для пары десятков людей, явно не хватит для многих десятков рабочих, инженеров, магов и воинов. Учитывая планы на восстановление Ундвика и создание Ордена Боевых Магов, проблема продовольствия становится критической.
Гавань на Ундвике разрушена. Без её восстановления логистика будет крайне затруднена. Даже если доставить всё в Каэр Трольде, а затем перевозить малыми кораблями, остается слишком много рисков. Да и Лугос недалеко, а он может попытаться поживиться за мой счет. Кажется, всё закончится тем, что мне придётся нанести визит вежливости.
Начальные партии продовольствия для первой группы рабочих есть, но это лишь временное решение. Основной этап восстановления потребует регулярных и крупных поставок. А местные кланы не смогут продавать излишки, потому что их попросту нет.
Мне придётся потратить немало времени и усилий, чтобы наладить логистику. Как минимум, найти надёжных торговцев, готовых обеспечивать стабильные поставки, и договориться о местах хранения провизии и об охране.
Что ж, кажется, я знаю, с кого начать, когда вернусь в Новиград.

Глава 47: Дела клана (2)

(Бечено)
Выйдя из кабинета Краха, я отправился в город, навестить своих людей. Да уж, хороший я ярл. Сначала уехал, оставив всё на Торфина, а теперь, спустя несколько недель, возвращаюсь как ни в чём не бывало. Уже в порту я заметил несколько знакомых лиц из своего клана. Поздоровавшись, мы отправились к Торфину. По дороге узнал, что он сейчас находится в порту, помогает нашим рыбакам. Увидев меня, он коротко кивнул и неторопливо направился навстречу.
— Ярл, наконец-то, — сухо произнёс он, когда мы встретились. — Думал, ты совсем забыл про нас.
— Забыл? Да я только о клане и думаю, — усмехнулся я, пожимая его твёрдую, как камень, руку. — Как вы тут?
— Живём. Не всё выходит легко, но мы готовимся, — ответил он. — Как ты и говорил, гонцов мы разослали. Несколько десятков семей хотят вернуться, но не везде остались в живых кормильцы. Много женщин и детей.
— А подробнее?
— Подробнее… человек пятьдесят готовы отправиться, как только скажешь. Воины, охотники, строители и рыбаки. И ещё с две сотни женщин, детей, стариков и калек.
Торфин на мгновение замолчал, будто обдумывая свои слова, а затем добавил:
— Всё-таки, не всем удалось прижиться там, где осели после бегства. Многие ждали, когда можно будет вернуться домой. Хотя и есть те, кто сказал, что нашли новый дом и уезжать не собираются. Кто-то просто не готов сорваться в никуда. Хоть и готовы помочь по возможности. Но основные трудности даже не в этом. Ты сам знаешь, что на Ундвике сейчас ничего нет: ни еды, ни домов, ни лодок.
— Пока придётся обходиться тем, что есть, — ответил я.
— Придётся, — усмехнулся Торфин, в его голосе скользнула горькая нотка. — Но ты же понимаешь, что без рыбацких лодок или сети нормально ловить рыбу невозможно. У нас сейчас только одна лодка на троих рыбаков. Да и до Ундвика довести их целыми ещё та морока.
— Я понимаю, — согласился я. — Займёмся в ближайшие дни. Думаю, за неделю я закончу основные дела на континенте и вернусь на острова. Кстати, как с инструментами и материалами?
— Неплохо. Люди в Каэр Трольде делятся, чем могут. Несколько кузнецов выделили инструменты.
— Хорошо. А настроения как? — спросил я, внимательно глядя ему в глаза.
Торфин опустил взгляд на землю, а затем снова посмотрел на меня:
— По-разному. Те, кто хочет вернуться, готовы. Но много стариков. Они сомневаются, что это хорошая идея. Дети… им там сейчас делать нечего. А ещё несколько человек спросили, что ты собираешься делать с теми, кто больше не может работать. Старики, калеки.
Я задумался на мгновение, затем твёрдо ответил:
— Стариков не бросим. Калеки… тут по ситуации. Не забывай: я целитель. Постараюсь вылечить. Без дела не останутся. Если кто-то сомневается — приведи их ко мне, поговорим.
Торфин кивнул, на лице промелькнула лёгкая улыбка.
— Ладно, ярл, раз ты здесь, может, тогда на больных взглянешь? Мы тут делаем, что можем, но ты с твоими знаниями куда лучше разберёшься.
— Верно подмечено, — усмехнулся я. — Пошли посмотрим. Заодно расскажешь, как дела у остальных.
Мы направились через порт в сторону нескольких домов и склада, выделенного нам ан Крайтами. Торфин по дороге рассказывал о текущих делах, о том, кто и как себя проявляет. Уже на месте, в небольшом деревянном доме, обустроенном для нужд стариков и больных, нас встретила пожилая женщина, которая взяла на себя роль смотрительницы.
— Привёл нашего ярла, — коротко бросил Торфин, кивая на меня. — Анджей, это Йорун, смотрительница за больными.
Женщина посмотрела на меня с явным недоверием, быстро оценивая с головы до ног, но быстро взяла себя в руки. Её взгляд смягчился, хотя в голосе всё ещё ощущалась некоторая настороженность.
— Ярл? Так вот кто великана убил. Ну что ж, раз уж пришли, милости просим. У нас тут не роскошь, конечно, но делаем, что можем. Если подсобить сможете, это только к лучшему будет.
— Для того и пришёл, — ответил я. — Ведите, посмотрю, чем смогу помочь.
Она повела нас внутрь. В комнате пахло травами, но воздух был сырым. На лавках и импровизированных лежанках разместились несколько стариков, пятеро молодых мужчин и девиц.
— Вот, например, Ульв, — сказала смотрительница, указывая на одного из стариков. — Плохое дыхание у него. Уже месяц так. А вон Торф — руку в сети повредил, всё хуже становится…
Она продолжала говорить, но я уже особо не прислушивался. Приняли суховато, но чего ожидать, когда меня на островах не было. Эмоциональный подъём от смерти великана закончился и включился мозг. Ну да ладно, силу тут уважают. Хех, здесь будет проще, чем в Вызиме.
Сосредоточившись, я сплёл массовое исцеление и приступил к работе. Спустя десять минут, все были здоровы. Больных было около десятка, но все с полным набором конечностей.
Кто-то из молодых мужчин, сидевший до этого с перевязанным плечом, осторожно развернул повязку и уставился на чистую, здоровую кожу.
— Это… это что было? — прошептал он, глядя на меня, будто увидел чудо.
Йорун, до этого внимательно наблюдавшая за мной, ошарашенно выдохнула:
— В имя всех богов… Невероятно!
Люди в комнате начали перешёптываться, кто-то просто смотрел на меня с расширенными глазами. Я хлопнул в ладоши, привлекая внимание.
— Я всех вылечил. А раз все здоровы, время приниматься за работу, — произнёс я, смотря на парней — В связи с этим, для вас задание. Спросить у Йорун, кто ещё есть из больных. Не только наших. И метнуться кабанчиками к ним и привести сюда, или сказать мне, если сами не дойдут. Задача ясна?
Парни заторможенно начали кивать и собираться. Переведя взгляд на девушек, я не оставил и их без задания:
— Ну а поскольку я здесь до поздней ночи, мне явно пригодится ужин. Организовать.
Моя команда была принята с энтузиазмом, хоть и с ноткой замешательства. Парни, наконец, оживились и поспешили выполнять задание. Йорун начала рассказывать, к кому им зайти и кого позвать на помощь.
Девушки переглянулись, одна из них спросила, постреливая в меня глазками:
— А что приготовить, ярл?
— Да что угодно, лишь бы съедобное, — усмехнулся я. — Только без излишеств, на всех.
Йорун кивнула:
— Эльда, Астрид, вы слышали? Бегом на кухню!
Они торопливо вышли, оставив за собой лёгкий шорох. Остальные пациенты всё ещё с удивлением переглядывались, перешёптывались и даже обсуждали увиденное.
Торфин, до этого молча стоявший в углу, вышел из состояния охренения:
— Ярл, ты и раньше удивлял, но это… — он замолчал, будто подбирая слова, затем коротко кивнул: — Неужели все чародеи так могут?
— Далеко не все, — ответил я. — У меня уникальный подход. Но я не против научить кого-нибудь ещё, друиды мне помогают в том числе и за эти знания.
— Спасибо вам, ярл, — произнесла Йорун. — Пока остальных нет, пройдём на кухню?
— Можно, — согласился я, наслаждаясь последними свободными мгновениями перед головняком.
Через час начался поток. Кому-то действительно требовалась помощь, а кто-то просто приходил поглядеть на диковинку, в смысле на меня. Пришлось напрячь Торфина, который быстро притащил десяток крупных парней, вместе с которыми начали наводить порядок.
Травмы и болезни были разные: откровенно проблемных, типа калек, я подлечивал, но полное исцеление возможно только через магию крови. Не тот метод, что можно применять в открытую.
Когда основная очередь начала уменьшаться, я заметил, что в толпе всё больше тех, кто пришёл из чистого любопытства. Некоторые просили помощь скорее от страха перед возможной болезнью, чем из-за реальной нужды. Йорун координировала процесс, помогая отделять действительно нуждающихся от зевак.

***

За вечер удалось подлатать около шестидесяти человек, как наших, так и простых горожан. Распрощавшись с кланом, я отправился обратно в замок. Ближе к десяти вечера вернулся в Каэр Трольде, где меня на удивление ждали ан Крайты — все трое, сидя у большого стола в главном зале.
Крах поднял голову, заметив меня, и широко улыбнулся:
— Анджей! Ты, я смотрю, сегодня весь порт поставил на уши. Тебе обязательно нужно было устроить бардак?
Я усмехнулся, подходя к столу, где ан Крайты выглядели более расслабленно, чем обычно.
— Бардак? Скорее маленькое чудо массового исцеления, — ответил я, присаживаясь на свободное место. — Надо же мне восстанавливать репутацию после моего отсутствия?
Крах рассмеялся, разливая по кружкам мёд:
— Смотри сам. Но учти, когда за тобой будут бегать толпы больных и обездоленных, разгребать будешь сам. Но ты говорил, что расскажешь что-то интересное.
Я кивнул, поднимая кружку:
— Ты прав. На материке скоро начнётся большая буря.
Керис, севшая чуть ближе, посмотрела на меня с прищуром:
— Ну, рассказывай, Анджей. Что за дети, которых ты притащил? Я, конечно, их аккуратно расспросила, но слишком мало конкретики.
Я сделал глоток и тяжело вздохнул:
— Это не самая приятная история. Вкратце: один из аристократов Темерии, а точнее Эдмунд Лестье, оказался… любителем грязных развлечений. Пытки и издевательства над детьми. Ублюдок собирал себе таких со всей округи. Ну а мне недавно понадобилось… скажем так, пообщаться с кем-то из-за грани. В общем, это был мой кандидат. Дети как раз из его поместья. Оставить там — в лучшем случае окажутся на улице. Потому решил забрать сюда, хоть уже понимаю, что просто не будет.
Хьялмар, становившийся всё более мрачным по мере моего рассказа, с силой уебал кулаком по столу:
— Блять, Анджей, надеюсь, что этот очковонный пидорас сдох в мучениях!
Сдержав смешок от вида полного ярости Хьялмара, я спокойно ответил:
— Не переживай, я скормил его душу демону.
— Так вот почему они такие… — пробормотала Керис. — Поделом говноеду.
Крах, хорошенько приложившись к мёду и прожевав особо крупный кусок мяса, взятого с блюда, задумчиво произнёс:
— Я слышал о Лестье. Знакомая фамилия. Зная тебя, он перед смертью успел поделиться чем-то полезным?
Я кивнул, отставляя кружку:
— Ещё как. Лестье был не только садистом, но и доверенным человеком Маравеля, который знал слишком многое. Особенно о Темерии и её нынешнем положении.
Керис нахмурилась:
— И что там?
— Полнейший хаос, — ответил я. — После убийства Фольтеста власть оказалась в руках трёх человек: Маравеля, Кимбольта и Наталиса. Первые два тянут одеяло на себя и ни один не хочет уступать. Маравель пытается продать страну Нильфгаарду, Кимбольт сопротивляется до последнего, а Наталис держит армию и пытается поддерживать порядок. В итоге, всё как в той басне.
— В смысле продать Нильфгаарду? — удивился Крах. — Как это возможно? И разве другие королевства Севера будут просто смотреть на это?
— Пока они будут ждать и думать, как отхватить кусок пожирнее. А потом у них будут другие проблемы. Например, война, — жёстко ответил я, глядя в глаза Краху.
— Какая война? — Крах начал сверлить меня взглядом.
— С Нильфгаардом. Убийство королей — первая часть их плана. А за тем последует вторжение, — я отпил глоток мёда, давая ан Крайтам время осознать сказанное. — Чародейские интриги тут тоже замешаны, но они уже не так важны. Как думаешь, почему я так ношусь с Орденом Боевых Магов? Да потому что, мы маги, в любом случае попадём на войну. В лучшем, в составе армии, которая будет мочить нильфов. В худшем, будем отбиваться от религиозных фанатиков, которых спустит на нас Вечный Огонь, обвинив в преступлениях отдельных личностей всех магов.
В зале повисла мёртвая тишина, нарушаемая лишь треском костра в камине. Придя к некому душевному равновесию, Крах задумчиво спросил:
— А почему я узнаю об этом только сейчас? Ты ведь знал заранее.
— Знал, — пофигистическим тоном ответил я. — Только зачем беспокоится раньше времени? Подготовиться ты в любом случае успеешь, не думаю, что война быстро доберётся до Скеллиге. Ну а с продовольствием, до сезона урожая ещё далеко, так что управишься. Скорее всего, война начнётся в первых неделях сентября. Так что, говорю, как есть, и вполне вовремя.
— Вот поэтому вашу чародейскую братию нигде и не любят, — произнёс Крах, разваливаясь на кресле. — Вечно вы начинаете разводить интриги на ровном месте и не говорите ничего конкретного.
Я молча пожал плечами на его речь.
— Знаешь, когда Геральт найдёт свою ненаглядную, я думаю, вы познакомитесь. Рано или поздно, — задумчиво начал Крах. — С твоим характером, вы с Йен или быстро подружитесь, или станете лютыми врагами. Но, исходя из моего опыта, два сильных и излишне хитрожопых мага редко когда найдут общий язык.
— Звучит как рекомендация, Крах — усмехнулся я. — Доживём — увидим.
Керис и Хьялмар молча слушали наш разговор, не встревая в обсуждение серьёзных вопросов. Оба были погружены в свои мысли и, чувствую, скоро у них найдётся что сказать.

Глава 48: Особенности легальной торговли

(Бечено)
С ан Крайтами я просидел до поздней ночи, отвечая на различные уточняющие вопросы. Разошлись спать мы сильно после полуночи. Утром я вернулся к клану и, захватив Торфина, отправился в замок. По дороге рассказал ему историю детей, не вдаваясь в подробности. Торфин выслушал меня молча, но выражение его лица сказало больше, чем могли бы слова. Когда я упомянул, что дети пока будут первое время под присмотром в замке, одобрительно кивнул, соглашаясь с моим решением. Их судьба могла сломать и взрослого, но теперь у них есть шанс на лучшую жизнь.
Анна, восемь лет. Дочь пастуха из деревни под Вызимой. После смерти жены отец продал её поставщикам Лестье за мешок зерна. Какое-то время она работала на ферме, но из-за своей милой внешности её продали Лестье. Сейчас она очень тихая, боится любого физического контакта.
Радек, девять лет. Сын ткача, чьи родители были убиты в набеге бандитов. Продан в рабство корчмарём из местной таверны. Замкнутый, но невероятно терпеливый и наблюдательный. Умеет плести из остатков ткани, что, по его словам, помогло сохранить рассудок.
Милена, двенадцать лет. Дочь знахарки из деревни на юге Вызимы. Её мать отказалась лечить раненых Саламандр, за что была убита, а девочку забрали как трофей. Она — спокойная и весьма неглупая, хорошо разбирается в травах и знает основы первой помощи. Её магический дар ещё не развит, но потенциал виден. В будущем вырастет настоящей красавицей.
Станислав, тринадцать лет. Помощник кузнеца, захваченный по дороге из родной деревни в Вызиму, куда его отправил мастер с караваном купцов прикупить инструменты. Умеет работать с инструментами, обладает хорошей физической силой, несмотря на скудное питание. Сейчас помогает замковым кузнецам.
Ян, девять лет. Сирота, оставленный родителями на пороге храма Вечного Огня. Через "добросердечного" жреца попал к Лестье. Был сильно травмирован, но внутри него есть невероятная стойкость. Также обладает магическим даром, хоть и не обучен. Мы с Трисс его подлечили, сейчас полностью здоров.
Марика, десять лет. Родом из многодетной семьи мельника. Её отец отдал девочку в уплату за долги. Любит рассказывать сказки, которые помнит из детства. Ей повезло выжить в поместье.
Кристина, тринадцать лет. Старшая дочь фермера, чью семью убили в набеге. Девочку увели как трофей. Она храбрая, но сломлена неспособностью защитить младших братьев и ужасами, которые обеспечил Лестье.
Когда мы прибыли в замок, дети уже вовсю привыкали к новой обстановке. Я представил их Торфину, который внимательно оглядел каждого. Его взгляд был суровым, но не пугающим, скорее оценивающим. Он склонил голову и выдавил что-то вроде приветствия, на что дети ответили тихо, но вежливо. Знакомство прошло спокойно, без лишних эмоций. Торфин не стал задавать вопросов, только бросил пару коротких фраз, подтверждающих, что они могут на него рассчитывать. В глазах некоторых из них мелькнуло облегчение, но большинство всё ещё были насторожены.
После этого я передал их под присмотр одной из замковых жриц и объяснил, что они пока останутся здесь. Она хоть и скептически покачала головой, но заверила, что сделает всё возможное. Несколько мелких уже освоились достаточно, чтобы заняться делами: Станислав помогал в кузнице, а Милена предлагала жрицам свою помощь в сборе трав. Остальные держались ближе к старшим, осваиваясь постепенно.
Закончив дела с Торфином и детьми, я попрощался с ан Крайтами и своим кланом. Мелкими, у которых есть магический дар, займусь уже когда начнётся строительство на Ундвике. Пора возвращаться в Новиград, вопросы еды сами себя не решат. И сидеть на голодном пайке я категорически не согласен.

***

Сначала я телепортировался к Трисс. Мы прогулялись по городу, посидели на летней площадке в трактире и обсудили текущие дела. Она немного рассказала о купце — Тадеуше Гробецком. По словам Трисс, это надёжный, хотя и осторожный человек. Он не из тех, кто ввязывается в грязные дела вроде контрабанды или торговли фисштехом. Тадеуш специализируется на поставках материалов для верфей и редких товарах, таких как экзотические древесные породы, специи и ткани. Его торговые связи охватывает не только Новиград, но и другие регионы, включая Ковир и Нильфгаард. Серьёзный и прагматичный, он остаётся человеком, который заботиться о своих людях, что может стать основой для полезного сотрудничества.
Распрощавшись с Трисс, я открыл портал к поместью. Усадьба выглядела более чем прилично, несмотря на недавние испытания. Дом смотрелся опрятно, но при внимательном взгляде всё ещё можно было заметить следы нападения: недавно оштукатуренные участки стен, новый засов на воротах, а на земле — еле различимые пятна, которые дождь ещё не успел смыть.
Стражи у ворот выглядели собранными, их явно стало больше, чем в день нападения. Внимание к безопасности, похоже, возросло. Один из охранников, по-видимому, новобранец, оглядел меня с настороженностью, но его товарищ, выживший в налёте, сразу узнал меня.
— Господин маг, — с заметным облегчением в голосе произнёс он, шагнув вперёд и слегка наклонив голову. — Рад вас видеть снова.
Я кивнул, слегка улыбнувшись:
— Я смотрю, вы отходите потихоньку. Как у вас дела?
— Да ничего, оклемались, — коротко ответил он, взглядом оценивая мою экипировку. — Господин Филипп велел передать, что если вы появитесь, вас сразу проводить. Господин Гробецкий так же дома, и он очень хочет поговорить с вами.
— С удовольствием встречусь с обоими, — с легкой улыбкой ответил я.
— Тогда милости прошу, — он открыл ворота. — Я провожу вас в гостиную и сообщу о вашем прибытии.
Кивнув, я двинулся к знакомому крылу. Приходить сюда спустя несколько дней после кровавого налёта было… странно. Даже сейчас чувствовалась некоторая напряжённость, хотя жизнь в поместье постепенно возвращалась в норму.

***

Гостиная выглядела так, будто её недавно спешно приводили в порядок. В воздухе всё ещё витал едва уловимый запах свежеочищенной древесины и масла, используемого для полировки мебели. Шторы на окнах были заменены новыми, а ковёр выглядел, как минимум, вычищенным. Внимание к деталям говорило о том, что хозяин дома серьёзно относился к сохранению его презентабельного вида, даже после недавних событий.
Я стоял у окна, наблюдая, как в саду слуги занимались последними приготовлениями к завершению восстановления. На столике неподалёку стояла ваза с цветами, возможно, знак того, что жизнь здесь возвращалась в привычное русло. Внезапно раздался стук в дверь и вошёл слуга.
— Господин маг, о вашем прибытии сообщили господам Гробецкому и Дубравскому. Они скоро будут здесь, — его тон был вежливым, но в глазах читался неприкрытый интерес.
— Благодарю, — коротко ответил я, садясь в мягкое кресло у камина.
Пока я раздумывал, дверь вновь приоткрылась и в гостиную вошёл человек. Мужчина средних лет, несколько полноват, но не до той степени, чтобы производить неприятное впечатление — его вес скорее говорил о хорошем вкусе в еде и достатке, чем о лени. У него округлое лицо с короткой бородкой, которая подчёркивает его деловитость, и доброжелательные глаза, скрывающие внимательность опытного торговца. Тадеуш Гробецкий. Следом за ним, чуть позади, вошёл и Филипп, одетый в тёмную мантию. Его лицо было спокойным, но взгляд внимательным.
[image: ]
(Тадеуш Гробецкий)
— Анджей из Вызимы, я полагаю? — голос Тадеуша звучал уверенно и в нём было уважение. — Рад наконец встретиться с вами. Мой маг, господин Дубравский, много говорил о вашей помощи.
— Рад познакомиться, господин Гробецкий, — я поднялся, протягивая руку для приветствия обоих. — Надеюсь, мои действия действительно облегчили вам задачу.
— Облегчили? — с лёгкой улыбкой спросил он. — Вы спасли не только моё имущество и репутацию, но и жизни моих людей. Не думаю, что тут можно преуменьшить вашу заслугу.
— Разделяю это мнение, — добавил Филипп. — Рад тебя видеть, Анджей.
— Взаимно, господа, — я широко улыбнулся.
Тадеуш кивнул, оценивающе глядя на меня, а затем, будто вспомнив что-то, расплылся в тёплой улыбке.
— Тогда позвольте пригласить вас, господин Анджей, отобедать с нами. Как мне доложили, во время вашего прошлого визита мы не могли показать достойный уровень гостеприимства, — Тадеуш добродушно усмехнулся. — У нас как раз подоспело жаркое из оленины и пришла свежая партия вина из Туссента.
— Как я могу отказаться от такого любезного приглашения? — развёл руками я. — С удовольствием оценю ваши блюда. И можно просто Анджей.
Мы прошли в небольшую столовую, но очень уютную. На массивном дубовом столе уже красовались блюда: ароматное жаркое из оленины, корзины с хлебом и свежими фруктами, несколько видов сыров и бутылки вина из Туссента, про которые упоминал Тадеуш.
— Надеюсь, вам по вкусу, — с лёгкой улыбкой сказал Тадеуш, отрезая кусок оленины.
— Уже по запаху можно сказать, что будет вкусно, — ответил я, попробовав мясо. Действительно, блюда были на уровне.
Разговор за столом шёл непринуждённо. Мы обсудили несколько тем: об урожаях этого года, о том, как Тадеуш наладил поставки специй из Нильфгаарда, и даже немного поговорили о жизни в Новиграде. Филипп, в основном, молчал, лишь изредка вставляя какие-то ремарки, но было заметно, что он внимательно слушает.
Когда первый голод был утолён, Тадеуш отставил бокал и, немного откинувшись на спинку стула, внимательно посмотрел на меня.
— Анджей, позвольте ещё раз поблагодарить за вашу помощь, — начал он. — Скажите, могу ли я как-то отблагодарить вас?
Повторив его действия, я ответил слегка задумчивым тоном:
— Признаться честно, да. Мне нужен совет человека, разбирающегося в торговой специфике Новиграда.
С началом моей фразы, Тадеуш собрался и сосредоточился, хотя упоминание его компетенции явно пришлось ему по вкусу.
— Разумеется, — осторожно начал он. — Чем именно я могу помочь?
— Это длинная история, которая скрасит пару бокалов вина, — я неторопливо взял бутылку и наполнил наши бокалы. — Видите ли, я и ещё несколько магов занимаемся одним проектом…
Я рассказал, как попал на Скеллиге, одолел великана, стал ярлом, и связанных с этим проблемах. Типа продовольствия и строительных материалов. Не думаю, что кланы смогут обеспечить достаточное количество в сжатые сроки. Тадеуш и Филлип с интересом слушали, последний активно задавал вопросы касаемо магии. Особенно ему понравилось, как я разобрался с Моркваргом.
— … но сейчас я столкнулся с проблемой, ведь Скеллиге производит мало продовольствия, а мне в скором времени понадобиться обеспечить регулярное питание как минимум тысячи человек. Поэтому, я решил для начала посоветоваться с вами, как с человеком, знакомым со всеми особенностями торговли в Новиграде.
Тадеуш сделал глоток вина, задумчиво поглаживая бородку, и произнёс:
— Ситуация, конечно, непростая. С одной стороны, идея хорошая. Регулярные поставки помогут вам решить проблему с продовольствием на Скеллиге и наладить более тесные связи с материком. Но, с другой стороны, пиратов боятся даже опытные капитаны. Далеко не все рискуют ходить в те воды.
Он откинулся на спинку кресла, продолжая размышлять вслух:
— Кроме того, если вы начнёте регулярно завозить продукты на острова, это может вызвать недовольство среди тех, кто уже торгует со Скеллиге. Они могут посчитать это вторжением на свою территорию. Но… если вы сумеете организовать охрану из местных кланов, это значительно упростит задачу.
— С этим сложно спорить, — кивнул я. — Мой клан пока больше формальность, но договориться с ан Крайтами я смогу. Если понадобится, обеспечу защиту для первых поставок.
Тадеуш одобрительно кивнул, его взгляд оживился:
— В таком случае, это уже интересно. Строительные материалы я найду, а вот продовольствие — сложнее. Сам я не смогу закрыть весь спрос, но ваши деньги и мои связи позволят найти надёжных поставщиков.
Филипп, который до этого молча слушал, поднял взгляд:
— Звучит как вполне реализуемый план. Связь можно организовать через мегаскоп.
— Благодарю, Филипп, — ответил я.
Тадеуш слегка наклонил голову, глядя на меня внимательно:
— Мне нужно будет поговорить с друзьями и партнёрами, чтобы уточнить возможности. Но скажу честно: идея мне нравится. Давайте договоримся так: я проведу необходимые встречи, мы обсудим детали, а потом выйдем на связь через мегаскоп Филлипа.
— Согласен, — кивнул я. — Предварительная договорённость — это уже половина дела.
Мы снова подняли бокалы, понимая, что впереди много работы, но первый шаг уже сделан. Поговорив с ними уже на более общие темы минут сорок, я отправился домой.

***

Отступление. После ухода Анджея.
Проводив Анджея, Тадеуш и Филипп вернулись в кабинет. Они были знакомы с молодости. Филлип никогда не был сильным магом и хорошо знал предел своих возможностей. После выпуска из Бан Арда он начал искать своё место в этом мире. Тогда-то его судьба и свела с молодым наёмником Тадеушем, накопившим на своё место в караване. Характерами они сошлись и их сотрудничество продолжилось. За годы это всё переросло в крепкую дружбу, и сейчас Филип был скорее младшим партнёром и другом, доверяющим финансовую часть дел Тадеушу.
Маг осторожно закрыл дверь, поворачиваясь к Тадеушу с задумчивым выражением на лице. Тадеуш, всё ещё сидящий за столом, пододвинул к себе бокал, но пить не стал.
— А скажи мне, друг мой, ты уверен, что этот маг не связан с тем налётом? Всё-таки, появился он подозрительно вовремя.
Филипп опустился на стул напротив, его лицо оставалось спокойным, но в глазах читалась напряжённая мысль.
— Тадеуш, ты недооцениваешь масштаб. Если бы Анджей действительно был причастен, тут была бы гора трупов. К тому же, он очень непростой хрен с горы.
— А именно? — Тадеуш приподнял бровь.
— Ты знал, что он ученик Трисс Меригольд? — с лёгкой усмешкой уточнил Филипп.
— Советницы короля Фольтеста? — Купец слегка откинулся назад, сцепив пальцы на животе. — Бывшей, конечно, но всё же…
— Именно. Она сама по себе весьма неординарна, а теперь представь, чему могла научить личного ученика. Это не только его сила и знания. Любые договорённости с ним, так или иначе, учитывают влияние его наставницы.
Тадеуш вздохнул и, слегка расслабившись, отставил бокал.
— Ты, как всегда, прав. Но не скрою, после всего случившегося нервы ещё не в порядке.
— И это нормально, — кивнул маг. — Но поверь мне, лучше иметь такого союзника, чем врага.
Тадеуш нахмурился, переваривая услышанное.
— Значит, договариваясь с ним, мы договариваемся и с ней?
— По крайней мере, частично, — кивнул Филипп. — Её поддержка, пусть и неявная, наверняка есть и в том проекте. Чем бы он не был.
Купец тихо постучал пальцами по столу.
— Хорошо. Ещё один аргумент в пользу того, чтобы рассмотреть его предложение всерьёз. Но я всё же не могу игнорировать пиратов.
Филипп задумчиво пожал плечами:
— Если он привлечёт кланы для защиты — это снизит риски. Да и, откровенно говоря, два клана под боком у твоих караванов — это уже мощный фактор сдерживания.
— Хм, — задумчиво протянул Тадеуш. — Ладно. Свяжись с нашими людьми. Пусть начнут прорабатывать варианты. Но… — он посмотрел на мага с прищуром. — Мы не спешим. Посмотрим, насколько он способен решать проблемы в долгосрочной перспективе.
— Мудрое решение, — согласился Филипп, вставая. — Такие союзники могут быть очень выгодными. Главное, научиться правильно пользоваться их потенциалом.
Купец коротко кивнул, провожая мага взглядом, а затем снова погрузился в свои мысли, оценивая перспективы сотрудничества.

Глава 49: Встреча с Лето

(Бечено)
Покинув поместье, я телепортировался в Новиград. Солнце близилось к закату, а значит, оставалось последнее дело на сегодня. Разговор с Лето. Он оставил короткую записку в тайнике недалеко от арены. Они с братьями будут сегодня бухать в «Золотом осетре», а потом, вероятно, заглянут в «Хромоножку Катарину». Зайдя домой и одевшись попроще, я отправился в таверну.
Таверна «Золотой осётр» встретила меня привычным гулом разговоров, запахом дешёвого пива и жареного мяса. Несмотря на вечерний час, людей было достаточно много, но обстановка была спокойной. Окинув взглядом зал, я заметил Лето, сидящего за одним из дальних столов в углу. Его массивная фигура выделялась даже среди местных завсегдатаев. Гор и Рад сидели рядом.
Подойдя ближе, я кивнул ему, и Лето, заметив меня, слегка усмехнулся и махнул рукой, приглашая сесть. Я наложил иллюзию, отвлекающую внимание от нашего стола.
— Наконец-то появился, — произнёс он. — Я уж думал, ты решил пропустить нашу встречу.
— Ещё чего. Просто дел много, Лето, — Я сел напротив него, пододвигая себе кружку пива, которую кто-то оставил на столе. — Как успехи? Обживаешься?
— Да, потихоньку, — он сделал глоток из своей кружки и оглянулся на своих напарников, проверяя, не подслушивают ли они. — Дела идут. Пока подстраиваемся. Ты как?
— Вполне неплохо. Навестил Скеллиге, взвалил на себя новые проблемы, — хмыкнул я. — Как Ублюдок отреагировал?
— А как он мог отреагировать? Бесился, грозился найти тебя и порешить, — хмыкнул Лето, отпивая из кружки. — А вообще, твой «фактор второго мага» был очень поганым сюрпризом.
— Ну извини, уж больно хорошие возможности получались, — отзеркалил я его ухмылку. — Какие изменения в банде?
— Я теперь вместо Барсука, выполняю сложные задачи и курирую крепких ребят. На днях ловили утопцев для арены, — вздохнул Лето. — Нихера в жизни не меняется.
— За них хоть заплатили? — уточнил я.
— Заплатили, но ведьмачий заказ был бы выгоднее, — усмехнулся он. — Что по нашему плану?
Я задумался, прикидывая дальнейшие действия.
— По плану? Пока ничего, вам нужно примелькаться в банде, а потом начнём потихоньку ломать Ублюдка. Пару месяцев где-то. Думаю, организуем покушение или ещё что придумаем. Вы пока соберёте информацию, прикинете, кого прогнуть сможете, а кого придется убрать. Как-то так.
Лето кивнул, с явным одобрением восприняв мои слова.
— Кстати, хорошо сыграл, Анджей, — сказал он с легкой усмешкой. — В банде все ломают голову, кто был вторым магом. Все думают, что это просто кто-то залётный.
Я ответил, пожав плечами:
— На то и расчёт. Пусть думают, что угодно, лишь бы не догадывались. А вы, кстати, тоже сыграли свою роль отлично.
— Это радует, — хмыкнул Лето, задумчиво покручивая кружку в руках. — Если он начнёт подозревать нас, всё может пойти к чертям. Слишком выделились, но смерть Янека вроде снимает с нас подозрения.
— Потому и говорю: не торопитесь. Информация — наш главный козырь.
Лето взглянул на меня внимательно, а затем кивнул, подводя итог беседе:
— Ладно. Будем делать, как договорились. Связь, если что, через тайники.
— Принято, — отозвался я, поднимая кружку. — А теперь выпьем, чтобы дела шли как надо.
Мы чокнулись и разговор плавно перешёл на более нейтральные темы. В таверне становилось шумнее и я чувствовал, что пора закругляться. Закончив питьё, я попрощался с Лето и его людьми, снова накрыв наш стол иллюзией, чтобы не оставить лишних следов.
Выйдя из «Золотого осетра», я задержался на мгновение у входа, вдохнул свежий воздух ночного Новиграда и отправился домой. Дома меня ждала записка от Трисс: «Я с Кейрой у девочек. Не скучай. И не забудь про ресторан, иначе я очень-очень обижусь!» Я усмехнулся: зная её, ожидать другого не стоило.
После короткой связи по мегаскопу с Александером, договорились о визите в его башню завтра утром. Надо обсудить вопросы чумы и возможные подходы к лечению. Ещё один важный шаг, который сможет укрепить репутацию магов.
Я откинулся в кресле, чувствуя, как тяжесть дня постепенно сменяется расслаблением. Завтра последний относительно свободный день. Но вечер точно расписан. Ресторан для Трисс — вопрос почти стратегический, иначе она этого не забудет.
А затем встреча с ректорами Аретузы и Бан Арда. Придётся убеждать их лично: Шеала не смогла получить от них список подходящих кандидатов, вернее он наверняка готов, но Доррегарай упёрся как баран и хочет личной встречи. С Маргаритой Ло-Антиль проще, она явно знает куда больше, но нормальные боевики из чародеек… редкие исключения. Боевик — это про склад характера и образ мыслей, а не то, насколько сложные чары ты знаешь.
Всё это мелькало в голове, пока я поднимался наверх. Меня догнала усталость, накопившаяся за все эти дни. Не дождавшись Трисс, я рухнул в постель и мгновенно провалился в сон.

Глава 50: Башня на Коломнице

(Бечено)
Утром я открыл портал по координатам и оказался у небольшой… крепости. Вернее, это была башня и прилегающая территория, окружённая стеной в полтора моих роста с наблюдательными пунктами. Охранник у ворот был в курсе моего прибытия, а потому меня спокойно пропустили, выделив сопровождающего. Мы поднялись на третий этаж, где меня уже ждал Александэр.
Он встретил меня в просторной комнате, заставленной лабораторными столами, ретортами и стеклянными колбами, заполненными жидкостями разных цветов. На одной из стен висела большая карта Северных королевств, покрытая заметками и отметками.
— Анджей, рад наконец увидеться лично, — произнёс он, выпрямляясь и протягивая мне руку. — Надеюсь, путь не был утомительным?
— Порталы — одно из самых замечательных достижений магии, — усмехнулся я, пожимая его руку. — Твоя башня впечатляет. Видно, что ты серьёзно подходишь к делу.
— Усердие — мой спутник, — ответил он, жестом предлагая пройти вглубь комнаты. — Прошу, садись. У меня уже готовы некоторые заметки для нашей беседы.
Мы уселись за массивный стол, на котором лежали несколько потрёпанных книг и папка с записями. Александер неторопливо разлил вино в два кубка. Его взгляд был сосредоточен.
— Итак, ты хотел обсудить чуму. Если честно, я удивлён твоим интересам. Большинство магов предпочитают не трогать столь опасные материи. Но я предполагаю, что тебя интересует не просто теория? — его голос звучал спокойно, но в глазах горело любопытство.
— Верно. Моё любопытство подкреплено практическими соображениями, — ответил я, откинувшись в кресле. — Чума Катрионы до сих пор представляет угрозу, пусть к ней и начали привыкать. Но меня больше интересует другой вопрос. В связи с рядом событий, есть острая необходимость укрепить репутацию магов в обществе. Найти лекарство было бы красивым решением.
— Ты предполагаешь создать лекарство? — Александр склонил голову, наблюдая за мной с возрастающим интересом. — Или, возможно, что-то более масштабное?
— Для начала создать лекарство. Если мы сможем предложить решение столь опасной проблемы, маги перестанут быть мутными пугалами для народа, как рассказывают жрецы Вечного Огня, — я выдержал паузу, оценивая его реакцию. — Люди вспомнят, что мы способны приносить пользу не только для королей и аристократов.
— Интересная идея, — он встал и подошёл к окну, задумчиво глядя на окружающие земли. — Но решение таких вопросов требует не только знаний, но и смелости. И немалых ресурсов.
— Не спорю, — согласился я. — Но нужно же с чего-то начинать?
— Согласен, — припечатал Алекс.
— Расскажи, как ты приводишь исследования сейчас. Какими методами работаешь? — не скрывая интереса, спросил я.
Его взгляд стал острее, но он не отводил глаз, словно пытаясь понять, насколько далеко я готов зайти.
— Методы… — начал он, осторожно подбирая слова. — Традиционные. Эксперименты, анализ образцов, работа с заражёнными. Конечно, это требует определённых жертв. Без них нельзя получить достоверные данные.
Я слегка нахмурился, но не перебивал.
— Ты ведь понимаешь, Анджей, — продолжил он, — что изучение таких явлений всегда связано с определённым… моральным напряжением. Но результаты могут оправдать средства. Или ты придерживаешься более… строгих принципов?
— Работа должна быть результативной, — задумчиво протянул я. — В таких вопросах результат куда важнее и может повлиять на судьбу мира. Я против того, чтобы страдали невинные, но в нашем мире хватает тех, кого не жалко: бандиты, коррупционеры и всякие извращенцы, которые мешают развиваться обществу. Как говорится, с паршивой овцы — хоть шерсти клок.
Алекс меня внимательно слушал, а в его глазах разгорался энтузиазм исследователя.
— Весьма… гибко. Но я согласен с тобой. Давай объединим наши знания.
— Хорошо, начнём с того, что у меня уже есть, — Александр раскрыл несколько пергаментов. — Катриона — это не простая болезнь, она распространяется слишком эффективно. Основные виновники — крысы и блохи. Блохи переносят заразу с грызунов на людей. Получается замкнутый круг. Пока есть крысы, болезнь не остановить.
Я нахмурился, внимательно слушая. Это совпадало с тем, что я предполагал.
— В некоторых случаях я видел, как организм сам справляется, но это большая редкость, — продолжил Александр. — Магия может замедлить течение болезни, но этого недостаточно. Алхимия помогает, но эффект ограничен. Даже сильным людям нужна помощь, чтобы выжить.
— Что именно ты пробовал? — спросил я, задумчиво постукивая пальцами по столу. — Есть ли вещества, которые задерживают болезнь, дают время для лечения?
Александр чуть подался вперёд, увлечённый беседой:
— С этим сложно. Я пробовал концентраты из редких растений и элементов, но результаты нестабильны. Я пробовал воздействовать на саму болезнь, но у меня ничего не вышло.
Я задумался, оценивая услышанное, и начал свой рассказ.
— Я могу вылечить почти любого больного на любом этапе, но это сложно и не годится для массового применения, — начал я, наблюдая, как отвисает челюсть у Алекса. — Для этого нужно воздействие магией крови.
— Магия крови? — Алекс подался вперёд, ловя каждое слово. — Что это? Я никогда о ней не слышал.
— И вряд ли услышишь, — жёстко ответил я. — Но позволь объяснить подробнее. Магия крови — это управление жизненной силой напрямую. Я пробовал подпитывать больных на разных стадиях и могу сказать, что они выздоравливали. Исключения были, но в пределах нескольких процентов. Это сложно, но я пришел к выводу, что большинство людей способны побороть болезнь. Но для этого требуется помощь из вне. На ранних стадиях можно обойтись одной целительской практикой, но она тоже непроста в освоении. Я вижу способ найти лекарство в том, чтобы подобрать вещество, которое ослабит болезнь до того состояния, когда организм будет сам способен справиться с ней.
Александр, кажется, замер на мгновение, переваривая мои слова. Его взгляд заострился и, не скрывая любопытства, он наконец спросил:
— Ты говорил о магии крови… Могу ли я… увидеть её в действии? Хотелось бы понять, о чём идёт речь.
Я поднял бровь и слегка усмехнулся.
— У тебя ведь наверху есть подопытные, верно? — спросил я, опираясь локтем на стол.
Его глаза расширились и он чуть не поперхнулся воздухом.
— Как ты… Как ты узнал?
— Одна из фишек опытного мага крови, — спокойно ответил я, скрестив руки на груди. — Я чувствую присутствие живых. В определённом радиусе.
Александр отвёл взгляд, явно не ожидая такого ответа. Он нервно провёл рукой по подбородку, но затем кивнул, принимая реальность.
— Да, у меня есть несколько подопытных наверху. Люди, заражённые чумой, которых мне удалось заполучить. Они согласились… скажем так, добровольно.
— Добровольно? — я слегка скептически поднял бровь.
— По крайней мере, они знали, на что идут, — Александр ответил с некоторым напряжением. — Не все захотели сразу ехать в умиральню.
Я задумался на мгновение, затем встал и кивнул.
— Хорошо. Покажи мне их. Проведу тебе демонстрацию магии крови.
Александр поднялся всё ещё немного напряжённый и жестом предложил мне следовать за ним.
— Идём. Но предупреждаю, зрелище не из приятных.

***

Прим. Автора: Этот кусок писался под Alina Gingertail — Dirge for the Planet


Поднявшись наверх, мы попали в отлично оборудованную лабораторию. А выйдя ещё выше, я увидел клетки, в которых содержались «добровольцы». Выглядели они паршиво. Истощённые условиями содержания и болезнью. Наложив паралич, я сконцентрировался и начал накачивать их силой, преобразованной по шаблону моей, контролируя процесс. Запустив работу иммунной системы, я банально поддерживал поток силы, позволяя организму сделать основную работу.
Почти закончив с их лечением, я показал Алексу пару фокусов из магии крови, по типу передачи жизненной силы. Он внимательно наблюдал за каждым моим движением, явно стараясь не упустить ни одной детали. Его лицо выражало смесь восхищения, изумления и, пожалуй, лёгкой зависти.
— Это… невероятно, — пробормотал он, когда первый из больных, раньше едва дышавший, начал приходить в себя. — Ты буквально наполнил их жизнью.
— Почти. Я передал обычную ману, переработанную по образцу моей жизненной силы, — спокойно пояснил я, не отрываясь от процесса. — И разогнал их собственные процессы. Организм сам знает, как бороться, я только даю ему ресурсы для этого.
Александр кивнул, его взгляд всё ещё был прикован к «добровольцам», которые теперь выглядели гораздо лучше. Некоторым вернулся цвет лица, а один даже попытался сесть, ошарашенно озираясь вокруг.
— Это открывает огромные возможности, — сказал он с явным энтузиазмом. — Но скажи, Анджей, какой ценой? Ты ведь теряешь что-то, передавая эту жизненную энергию?
— Естественно, — отозвался я, отстраняясь от последнего пациента и стряхивая с рук остатки напряжения. — Магия крови — не бесплатная. Ты в прямом смысле платишь жизнью. Если это делать аккуратно и в меру, это безопасно. Если перестараться… можно сдохнуть от истощения. Сейчас я преобразовывал силу по шаблону моей жизненной силы, причем я делаю это качественно. И лишь немного своей жизненной силы я передал напрямую.
— Фантастика… — тихо сказал Алекс, широко раскрыв глаза. — С этим можно сделать так много… И добиться такой власти…
Я ухмыльнулся, приходя в себя.
— Власть — это всего лишь инструмент, Алекс. Вопрос в том, как ты её используешь.
Он снова кивнул, уже более уверенно.
— Ты прав. Это поистине уникальная возможность. И если мы сможем направить её на лечение, это открывает невероятные перспективы.
— Для начала сосредоточимся на том, чтобы найти более доступные методы, — сказал я, глядя на клетки. — Магия крови — это инструмент, который сэкономит нам время и ресурсы. Но она не может быть способом лечения.
Алекс кивнул, а его глаза горели больным энтузиазмом:
— Скажи, Анджей, ты мог бы научить меня магии крови?
Тяжелый вопрос. Магия крови — охренительно ядрёная штука в неправильных руках. И выпускать эти знания сейчас я не готов. Не раньше, чем закончится война. И уж тем более давать их фанатикам.
— Алекс, то, что ты сейчас видел — это смесь магии крови и школы восстановления. Магия крови… я слишком хорошо знаю, что можно натворить с её помощью, не зная важных аспектов. Я не готов сейчас выпустить эти знания. Возможно позже. Что касается школы восстановления, не вопрос, я приготовлю тебе заметки к следующей встрече. Для начала освой её. На первых этапах она будет куда полезнее.
Александр нахмурился, но принял удар.
— Что ж, тебе виднее. Буду ждать материалы по школе Восстановления.
— А это кто, кстати? — кивнул я на добровольцев.
Это была пара мужиков обычной крестьянской внешности, с полным набором мозолей и характерных болячек. Они уже пришли в себя и очень настороженно слушали наш разговор.
— Крестьяне, заразившиеся чумой. Семьи умерли и Всерад отдал их мне в надежде, что это поможет найти лекарство. Какая разница, где они умрут.
— Ты их, кстати, как кормил, уж больно они тощие? — хмыкнул я.
— Обычная крестьянская еда, а что? — выгнул бровь Алекс.
— Помнишь наш разговор на приёме о нормальном рационе?
Алекс задумался и хлопнул себя по лбу.
— Спасибо, это действительно важный момент.
— Кстати, а что с ними будет? — спросил я.
— Они слишком много видели, — спокойно ответил Алекс. — Думаю проверить, насколько эффективным окажется повторное заражение.
Мужики побледнели и, бросившись на колени, начали умолять пощадить их. Я наложил на них заклятие немоты.
— Алекс, ты сам сказал, они обычные крестьяне, — спокойно произнёс я, смотря магу в глаза.
— Да, и что? — выгнул бровь он.
— Мы оговорили, что будем использовать всякую падаль. Отпусти их. Ты, кстати, с памятью как работаешь?
— Анджей, они слишком много знают. И причём тут работа с памятью?
— Ты слишком кровожаден, — хмыкнул я. — Это вредно для психического здоровья. Почисти им память, скорми байку, что они оказались крепким парнями и что ты помог им выздороветь. То, что нихрена не помнят, не их собачье дело. А за твою помощь они должны на тебя отбатрачить год. Все честно. Заодно понаблюдаешь за ними в естественных условиях.
По мере моей речи, в глазах мужиков загоралась надежда. Алекс на мгновение задумался и кивнул:
— Кхм, элегантно. Спасибо за подсказку. Так и поступлю. Но почему ты так отреагировал?
Я несколько грустно улыбнулся и спокойно ответил:
— Я слишком хорошо знаю, где пролегает черта, разделяющая людей и чудовищ. И переходить её не собираюсь.
Закончив с лечением, мы спустились вниз. Встреча была продуктивной для нас обоих и нам требовалось многое обдумать. Заметки по Восстановлению следует начать писать в ближайшее время, они всё равно мне понадобятся для друидов и Ордена Боевых Магов.

Глава 51: Приятный вечер

(Бечено)
Закончив с Алексом, я вышел из ворот башни. Разговор вышел тяжёлым, но у меня было ещё одно важное дело. Решив совместить приятное с полезным, я не стал отказывать в небольшой прогулке. Погода была отличной и мне ничего не препятствовало осуществить задуманное.
Во время прогулки мне пришлось полазить по болоту, прибить несколько борзых тварей, шугануть кабана и, как ни странно, хорошенько отдохнуть. Отмывшись в озере и высушив одежду магией, я открыл портал в Новиград.
Зайдя в «Зимородок», я забронировал подходящий стол и оставил предоплату. Затем вернулся домой, мне также нужно было собраться. С этим я справился довольно быстро, оставалось дождаться Трисс. Моё ожидание затянулось где-то на час, не меньше. Но это того стоило: она была одета в изящное платье мягкого зелёного оттенка с золотистой вышивкой. Волосы были собраны в причёску, из которой выбивалось несколько прядей.
— Надеюсь, я тебя не заставила слишком долго ждать? — спросила она, спускаясь со второго этажа.
— Я бы подождал хоть целый день, если бы это значило увидеть тебя в таком виде, — ответил я, ухмыльнувшись. — Идём?
Она кивнула и взяла меня под руку. Выйдя из дома, мы прогулочным шагом шли по улицам города, окрашенным в алые тона заходящим солнцем. Вечерний Новиград словно ожил в мягком свете заката. Улицы, наполненные гомоном горожан, смешивались с криками торговцев, спешащих продать последние товары перед закрытием лавок. Воздух был пропитан запахами специй, жареного мяса и свежего хлеба, доносящимися из таверн и уличных прилавков.
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(Трисс Меригольд. Очаровательна, как всегда)
Мы шли неспешно, иногда обмениваясь комментариями о том, что видели вокруг. Вот дети с визгом пробежали мимо нас, размахивая деревянными мечами, очевидно разыгрывая сцену какой-то великой битвы. Один из мальчишек споткнулся, но быстро вскочил, чтобы догнать остальных.
— Наверное, они играют в рыцарей, — с улыбкой заметила Трисс. — Которые спасают всех днём и ночью, не прося награды.
— А ещё повергают монстров, которых по ночам выпускают чародеи и ведьмаки, — хмыкнул я.
Она тихо рассмеялась, а затем указала на шумный рынок впереди. Мы свернули в сторону, чтобы избежать толпы, и оказались в тихом переулке. Срезав пару кварталов, мы наконец-то увидели, как впереди мелькают огни «Зимородка». Она чуть сильнее сжала мою руку.
— Ты знаешь, я рада, что мы выбрались сегодня, — сказала она. — Без политики, интриг и всего остального. Просто вечер.
— Всегда пожалуйста, — ответил я, улыбнувшись. — Надеюсь, этот вечер тебя не разочарует.
Подойдя к «Зимородку», я придержал дверь, приглашая её войти. Её улыбка стала чуть шире, когда она ступила внутрь. Дойдя до заказанного стола, мы присели, а официант незаметно передал мне букет. На чаевые он уже определённо заработал. Пока она разглядывала меню, я создал ледяную вазу и наполнил её водой с помощью магии. Трисс почувствовала творившуюся магию и перевела на меня заинтересованный взгляд. Я протянул ей букет со словами:
— Это тебе, — сказал я, глядя ей прямо в глаза. — Ромашка для спокойствия, календула для здоровья, васильки для красоты, а клевер — чтобы счастья было больше. Ну и мята… если захочешь сваришь успокоительное зелье или просто сделаешь себе чай. Решай сама.
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(Букет с подходящим составом хрен найдёшь. Лучшее из получившегося. Вроде Flux)
Она слегка растерялась, принимая букет, но затем её губы растянулись в тёплой, искренней улыбке. Вдохнув аромат цветов, он произнесла:
— Оригинально. И очень мило. Знаешь, мне никто никогда не дарил полевые цветы…
— Да ладно? Ты слишком красива, что бы я в это поверил.
— Розы, орхидеи и прочая экзотика — сколько угодно — рассмеялась Трисс. — А именно полевые ты подарил первый.
— Рад, что тебе понравилось, но у этого букета ещё есть и своя история… — произнёс я с тёплой улыбкой, добавив в конце таинственных ноток.
Трисс посмотрела на меня с любопытством, её глаза блеснули заинтересованностью.
— И что же за история стоит за этим букетом? — спросила она, слегка наклонив голову и прижимая цветы к груди.
Я усмехнулся, сделав вид, что не сразу готов выложить правду.
— Ну раз тебе интересно… Всё началось с утопцев, которые, видимо, тоже неравнодушны к ирисам, — начал я, изображая трагическое выражение лица. — Стоило мне зайти в воду, чтобы сорвать цветы, как эти твари решили, что я вторгся на их территорию. Пришлось убедить их, что они ошибаются. Быстро, но эффектно.
Трисс фыркнула, не сводя с меня взгляда.
— Да уж, цветы ценой битвы с утопцами. Как романтично! А что было дальше?
— Дальше всё пошло ещё интереснее, — продолжил я, сложив руки на столе. — Болотная мята. Там я встретил её стража — маленькую, но очень грозную лягушку. Она смотрела на меня так, будто собиралась вызвать подкрепление со всего озера. Пришлось договориться. Я был крайне вежлив, поклонился ей и попросил разрешения. Она не ответила, но и не возражала, так что я решил, что это знак согласия.
Трисс рассмеялась и слегка наклонилась ко мне, её глаза весело блестели.
— Знаешь, Анджей, если бы ты её поцеловал, она, возможно, превратилась бы в царевну. Представляешь, какие возможности ты упустил!
Я усмехнулся, изображая задумчивость.
— Интересная теория. Но в моём случае, скорее всего, это не сработало бы. Ведь там требуется «вьюноша со взором горящим». Я слишком циничен для такого. А ещё… — я сделал вид, что понизил голос, — думаю, тебя бы это не устроило.
Трисс рассмеялась ещё сильнее, её смех наполнил наш уголок в «Зимородке».
— Убедил, царевна-лягушка явно бы тебе не подошла. Надеюсь, она всё-таки дождётся своего принца. И что же было дальше?
— Дальше мне пришлось вступить в бой с лесными стражами, — серьёзно ответил я, но уголки губ выдали моё настроение. — Васильки оказались слишком хороши, чтобы обойтись без охраны. Стая волков не оставила меня без внимания и мне пришлось немного их «переубедить». Воздушный таран порою бывает очень убедительным аргументом.
— А клевер? — Трисс наклонилась ближе, улыбка её не сходила с лица. — Там, случайно, не дракон его охранял?
— Клевер был под защитой дикого кабана, — не разочаровал я. — Он оказался умнее остальных: просто постоял, потопал копытом и ушёл, оставив мне пару минут на сбор. Но настоящий апогей случился, когда я дошёл до ромашек.
— Дай угадаю, — перебила Трисс, её глаза весело блестели. — Они оказались на полянке, на которой уже хозяйничало очередное чудовище?
— Именно, — подтвердил я, делая серьёзное лицо. — Водяная баба, самая настоящая. Она пряталась в куче веток, поджидая зазевавшегося путника. Когда я подошел к поляне, она кинулась на меня. Правда, не знаю, что её привлекло больше: почти готовый букет или замечательный я. Ответ на этот вопрос так и останется загадкой, ибо моя молния оказалась быстрее.
Трисс закрыла рот рукой, чтобы не рассмеяться слишком громко, но её глаза выдали, что она развеселилась не на шутку.
— Ну а календула? — спросила она, с трудом сохраняя серьёзность. — Её ты тоже добыл ценой сражения?
— Почти, — протянул я, покачивая головой. — На него я опоздал на пару десятков лет. В последний момент зацепился за ржавый капкан. Оказалось, просто ловушка, заброшенная много лет назад. Так что, календула досталась без боя.
Трисс откинулась на спинку стула, теперь уже смеясь открыто.
— Это самый… необычный букет из всех, что мне когда-либо дарили, — сказала она, вытирая уголки глаз. — Спасибо, Анджей. За цветы, за историю и за то, что ты всегда находишь способ сделать что-то… по-своему.
— Приятно, что ты оценила, — отвесил я шутливый поклон чародейке. — Давай определимся, что будем заказывать?
Трисс взглянула на меня: её глаза всё ещё светились весёлым блеском.
— Ну, начнём с того, что ты предпочитаешь? — спросила она, беря в руки меню. — Может, что-то мясное? Или ты настроен на рыбу?
— Мясо конечно же, — улыбнулся я. — А ты что будешь?
— Соглашусь с тобой, — задумалась чародейка. — Как насчёт жаркого по-новиградски?
— Звучит неплохо, здесь какой-то особенный рецепт? — вопросительно выгнул бровь я.
— О да, — протянула Трисс. — Это визитная карточка города. Но слишком часто можно встретить подражателей. Настоящее жаркое по-новиградски — это запечённое мясо с луком, картофелем и специями, маринованное в сухом вине из южных краёв. Особенностью блюда является использование кармелезированных кусочков яблок, которые придают лёгкую сладость, и добавление пряностей, привезённых купцами из Зеррикании. Подаётся с густым винным соусом, приготовленным на основе красного вина с добавлением тимьяна и чабреца.
— Будет глупо не попробовать, пока есть возможность, — хмыкнул я.
— Замечательно. Тогда я ещё возьму вина и сырную нарезку.
— Хороший выбор, — согласился я и подозвал официанта.
Сделав заказ, мы разглядывали зал, в котором постепенно собирался народ, а на сцену вышли музыканты, начавшие играть весёлую мелодию.

***

Пока мы ужинали, ведя не торопливую беседу, музыканты успели смениться пару раз. Само жаркое оказалось выше всяких похвал и сейчас мы сидели довольные.
Я откинулся на спинку стула, ощущая, как лёгкая усталость начинает сменяться спокойной расслабленностью. Трисс, наблюдая за музыкантами, едва заметно постукивала пальцами по краю стола в такт мелодии.
— Смотри, — шепнула она, кивая в сторону сцены, где появился Лютик, с неизменной самоуверенной улыбкой на лице и лютней в руках.
— Не будем ему мешать, — тихо ответил я, взяв её за руку.
Лютик в свойственной ему манере отвесил низкий поклон публике, вызвав взрыв аплодисментов. Когда овации стихли, он произнёс:
— Дамы и господа! Сегодня я хотел бы представить вам несколько моих новых баллад, которые я написал во время своего путешествия на суровые острова Скеллиге!
Лютик затянул излишне приторную на мой вкус любовную балладу о гордой, сильной, бесстрашной и прекрасной воительнице с далеких островов. Он сыпал эпитетами и будоражил фантазию. И хотя в песне воительница так и осталась безымянной, от Керис ан Крайт я бы предпочёл держать барда подальше. Во избежании. Когда прозвучал последний аккорд, зал взорвался аплодисментами. Я бросил взгляд на Трисс, которая сдержанно улыбалась, но не могла скрыть лёгкого лукавства в глазах.
— Ну? — спросила она, склонив голову набок. — Что скажешь? Тебе понравилось?
— Скажу одно, — хмыкнул я, глядя на сцену, где Лютик принимал овации. — Ему крупно повезло, что Керис этого не слышала.
Трисс тихо рассмеялась, её глаза заискрились весельем.
— Думаешь, она бы его прибила?
— Если бы не прибила, то её трёпку он бы никогда не забыл.
— А как же твоё обещание защитить его, если ему будут предъявлять за его песни?
— Я обещал прикрыть его от воинов, но не от воительниц.
На это она тихо прыснула, прикрыв рот ладошкой. Сам бард, пользуясь перерывом, выпил немалый бокал вина и был готов продолжать вести вечер.
— Друзья мои! — начал Лютик, с важностью поправляя лютню. — Странствуя по суровым просторам Скеллиге, я столкнулся с ужасом, способным вселить страх даже в самые отважные сердца! Зловещий великан, чей рев разносился по всем островам, стал ночным кошмаром для местных жителей. Люди запирали двери, а пастухи боялись выпускать скот на пастбища. И хотя я, как вы знаете, никогда не отворачиваюсь от страдающих, даже я был бессилен перед этим чудовищем. Но тогда появился он! Герой, в чьей груди бьётся храброе львиное сердце, а его магия подобна ярости урагана! И сейчас, друзья, я исполню вам балладу, чтобы увековечить подвиг, свидетелем которого мне лично посчастливилось стать!
Лютик провёл пальцами по струнам, слегка меняя тональность и завершая настройку. Зал моментально затих, словно все разом затаили дыхание. Трисс, улыбаясь, скрестила руки на груди и шепнула:
— Ну вот, сейчас начнётся.
Я только усмехнулся, наблюдая, как бард, вдохновлённый собственной речью, выпрямился и с ещё большей пафосностью начал петь. Первая строфа звучала знакомо, но Лютик явно доработал мелодию, добавив в неё больше драматизма и эпичности.
— Музыку он действительно доработал, — заметила Трисс, склонив голову к моему плечу. — Признай, звучит лучше, чем когда он напевал это после вашего возвращения.
— Определенно. Особенно если сравнивать с пиром в Каэр Трольде, — ответил я с ироничным тоном. — Но он всё равно умудрился сделать из меня какого-то рыцаря в блестящих доспехах.
— А разве ты не такой? — невинно спросила она, но её улыбка говорила о том, что она явно подначивает.
— Нет, — фыркнул я. — И тебе это отлично известно.
Тем временем Лютик с азартом переходил к кульминации баллады. Его голос поднимался на октавы, пальцы бегали по струнам, и в конце одного особенно эмоционального аккорда он замер, давая залу переварить величие момента.
Аплодисменты разразились волной.
— Друзья мои! — с пафосом начал Лютик, вновь обращая на себя всеобщее внимание. — Когда песня уже льётся легко, а душа требует продолжения, невозможно просто так остановиться!
Он сделал небольшую паузу, оглядывая зал, словно собираясь поведать им величайшую тайну.
— Но вы ведь знаете меня, не так ли? Великий Лютик не только певец и композитор, но и… философ! — он драматически приложил руку к сердцу. — Ведь не только битвы и подвиги делают жизнь насыщенной. Бывают моменты, когда тишина становится громче самых ярких звуков, и именно тогда рождается настоящая магия.
Лютик обвёл зал загадочным взглядом, его голос стал тише, но от этого только обрёл больший вес.
— Я помню ту ночь, когда мы с Анджеем, нашим славным магом, и остальными храбрыми воинами сидели у костра. Великан был повержен, а тишина Скеллиге, нарушаемая лишь ветром и треском поленьев, окружала нас. Мы подняли глаза к звёздам и я осознал… что именно там, в этом бескрайнем ночном небе, кроется настоящее вдохновение! — Лютик поднял руку к потолку, словно указывая на воображаемые звёзды.
— А это идея, — шепнула Трисс. — Несмотря на его многословие, иногда он выдаёт дельные мысли.
— Смотреть на звёзды? — уточнил я.
— Да, — она кивнула. — Ночь сегодня ясная. Уверена, с набережной вид откроется великолепный.
— Желание дамы — закон, — улыбнулся я и поднялся, добавляя про себя: «пока это в твоих интересах». — Пойдём? — произнёс я, протягивая ей руку.
Взявшись за руки, мы вышли из «Зимородка», оставляя за спиной шумный, полный жизни зал и продолжавшего свою речь Лютика. На улице было прохладно и Трисс, едва заметно поёжившись, прижалась ближе. Улицы Новиграда уже затихали и лишь редкие прохожие пересекали наш путь. Мы направлялись к набережной, где открывался вид на сверкающую лунным светом воду и бесконечное небо, усыпанное звёздами.

Глава 52: Собрание у Шеалы де Тансервилль (1)

(Бечено)

Прим. Автора: Ложа чародеек… это скорее политическая партия. Но не объедение сильнейших магов Севера. 12 чародеек — это вершина данной структуры, есть и рядовые члены группы, не случайно Шеала во 2 части упоминает шпионов ложи.
Состав верхушки тоже имеет нюансы. Учитывая характер Филлипы, в ложу получили приглашение чародейки либо реально обладающие влиянием, либо те, кого она сможет держать под контролем. Безусловно, кого попало не брали, она отбирала талантливых. Тех, кто со временем сможет войти в число сильнейших.
Можно сделать вывод что количество реально сильных магов на Севере больше. Я бы предположил около 10–12. К ним относятся Шеала, Филиппа, Францеска, Маргарита(ректор Аретузы не может не быть влиятельной дамой). И остальные, кого не было в каноне. Нильфгаардки… сомнительный вопрос. Сильные маги, особенно в империи не очень склонны к сомнительным интригам на стороне. А значит, не так у них всё было, как им хотелось. Трисс и Кейра как раз молодые талантливые и амбициозные. Как минимум, должен кто-то из сильных и влиятельных обязан быть в Бан Арде, не может такая важная точка быть… без присмотра.

16 июня, 1271, имение Шеалы близ Порт Ванниса.
Вот и настал день, когда решится вопрос об ордене боевых магов. Сегодня пройдёт встреча с ректорами магических академий. Сама встреча пройдёт в имении Шеалы, около Порт Ваниса, в Ковире. Я, Трисс и Кейра вышли из портала в саду, утопавшем в зелени.
Высокие ухоженные деревья, обрамлявшие широкую тропинку, формировали что-то вроде зелёного коридора. Кусты роз и жасмина, аккуратно подстриженные, наполняли воздух тонким ароматом, который едва уловимо смешивался с солёным бризом, доносившимся со стороны моря.
Трисс и Кейра остановились рядом. Кейра, держа руки на талии, всматривалась в окружение с лёгкой улыбкой, наблюдая за нами. Трисс же выглядела собранной, её взгляд был сосредоточен на массивной вилле впереди.
Вилла была произведением искусства. Элегантное здание из светлого камня с высокими окнами и балконами, обрамлёнными узорными решётками. Карниз украшали статуи из мрамора — нимфы, держащие в руках амфоры, из которых, казалось, вот-вот польётся вино. Крыша, покрытая черепицей тёмно-красного цвета, отливала на солнце медным блеском.
Мы подошли ближе к вилле. Тропинка под ногами была выложена гладким камнем, безупречно вымытым, будто только что закончили уборку. По обе стороны дороги раскинулись клумбы с цветами — ирисы, пионы, какие-то экзотические виды, которые я и не узнал. Шум воды привлёк внимание и я заметил небольшой фонтан в центре сада. Его струи били вверх с идеально выверенной грацией, сверкая под солнцем.
— Красиво, но слегка показушно, — заметил я, остановившись перед массивной дверью, украшенной резьбой. На ней были изображены сцены из мифов — драконы, маги и что-то, что напоминало битву между ними.
— Это же Шеала, — ответила Трисс, чуть ухмыльнувшись. — Хоть она и не любит лишний лоск, она умеет им пользоваться.
Дверь открылась сама собой, едва мы подошли. За ней открылся просторный холл, освещённый мягким светом магических кристаллов, встроенных в стены. Обстановка здесь не уступала саду — роскошная мебель, мраморные полы, картины, каждая из которых наверняка стоила целое состояние.
— Рада приветствовать вас, — раздался голос, наполненный лёгкой иронией. Шеала вышла из одной из боковых комнат, элегантно одетая в платье глубокого синего цвета, которое подчёркивало её аристократическую осанку. — Проходите, остальные будут в ближайшее время. Пока что могу предложить вина и пару лёгких блюд.
— Благодарю за приглашение, — легко кивнул головой я.
— Я тоже рада тебя видеть, — произнесла Кейра. — Остальные скоро будут?
— Здравствуй, Шеала, — произнесла Трисс — У тебя тут всё выглядит… впечатляюще.
— Спасибо, Трисс, — ответила хозяйка имения. — Хотя знаю, ты предпочитаешь что-то менее вычурное.
— Ты права, но в этот раз, похоже, выбор был оправдан, — ответила Трисс, сохраняя нейтральный тон.
— Остальные будут в течение получаса, — сказала Шеала, переведя взгляд на Кейру. — Надеюсь, никто не будет жаловаться на ожидание.
— Когда речь о таких важных делах, жалобы неуместны, — парировала Кейра, скрестив руки на груди.
— Тем лучше, — Шеала чуть приподняла уголки губ, затем сделала приглашающий жест в сторону коридора. — Прошу в гостиную. Нам есть, что обсудить до их прибытия.
Шеала жестом указала на коридор, ведущий вглубь дома, и развернулась, чтобы идти первой. Мы с Трисс и Кейрой без лишних слов последовали за ней. Пол под ногами слегка поскрипывал, а мягкое свечение магических кристаллов придавало обстановке строгую, но уютную атмосферу.
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(Шеала)

***

Мы разместились в гостиной. Просторная комната с высокими потолками, отделанными тёмным деревом, выглядела одновременно элегантно и уютно. Свет мягко лился через большие окна, занавешенные тонкими кремовыми шторами, за которыми проглядывало море. Центром комнаты служил круглый стол из орехового дерева, окружённый креслами с мягкой обивкой пастельных тонов. У стен возвышались книжные полки с аккуратно расставленными томами. На столе стояли бокалы и лёгкие закуски: сырная нарезка, виноград, хлебные палочки. Пол, выложенный светлым мрамором, был покрыт ковром с мягким узором, приглушавшим звук шагов. Шеала, устроив нас, отправилась встречать прибывающих гостей. Мы с Трисс и Кейрой успели обсудить несколько тем, пока в комнату не вошла первая из них.
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(Примерный вид гостиной Шеалы. Только больше, человек на 10–12)
Это была Маргарита Ло-Антиль, ректор Аретузы. Высокая, статная, она выглядела так, словно сошла с пьедестала мраморной статуи. Светлые, вьющиеся волосы до плеч подчёркивали её утончённый облик, а зелёное платье с глубоким вырезом безупречно дополняло образ. После обмена короткими приветствиями, Трисс и Кейра быстро втянули её в оживлённую беседу, весьма быстро перешедшую на чисто женские темы. Мне же оставалось молча наблюдать за этим трио красоток. Вино было отменным, закуски — в меру изысканными. Но, к сожалению, изысканность и нажористость редко бывают синонимами, а я обычно предпочитаю второе.
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(Маргарита Ло-Антиль)
***

Непринужденная обстановка не продлилась долго, и минут через пятнадцать Шеала вернулась с новыми гостями. Их было четверо.
Чуть впереди шёл маг на вскидку лет сорока. Невысокий, с аккуратно подстриженными каштановыми волосами, он был одет в неброский плащ серо-зелёного цвета. Но взгляд выдавал незаурядного мага — внимательный и цепкий, он, казалось, отмечал каждую деталь окружающей обстановки.
Второй маг шёл чуть позади, но казался лидером оставшейся тройки. Высокий, жилистый и полностью седой. Он был одет в светлую, удобную мантию, под которой была кольчуга. Он внимательно осмотрел собравшихся, его взгляд задержался на мне. Важным моментом была его походка. Мягкая и плавная, она выдавала боевика. Когда мы пересеклись взглядом, я слегка ухмыльнулся и отсалютовал ему бокалом. На что он слегка насмешливо хмыкнул.
Третий маг был среднего роста, подтянутый, с узкими плечами и тонкими чертами лица. Гладко выбритый, с резкими складками на лбу, он выглядел как человек, привыкший к размышлениям. Его глаза цвета стали, холодные и расчётливые, словно могли видеть насквозь. Короткая тёмно-русая стрижка и строгая тёмно-синяя мантия придавали ему ещё более собранный вид. В руках он держал небольшой блокнот и перо, явно готовый делать заметки. Его манера держаться была спокойной, даже несколько высокомерной, но чувствовалось, что он был готов быстро перейти от слов к действиям, если потребуется.
Четвёртый маг, высокий, слегка сутулый, с массивными плечами. Его волосы, иссиня-чёрные с редкой проседью, были стянуты в короткий хвост. Лицо у него было грубое, с крючковатым носом и сильной челюстью, а густые чёрные брови делали его взгляд тяжёлым и угрожающим. При ходьбе с его пояса звенели склянки с зельями. От него веяло спокойной уверенностью.
Шеала, сделав шаг вперёд, жестом пригласила гостей занять места.
— Добро пожаловать. Радует, что даже столь плотные графики не стали помехой, — начала она с лёгкой улыбкой. — Думаю, некоторые здесь уже знакомы, но среди нас есть и новое лицо.
Шеала, подождав, пока все займут свои места, продолжила:
— Перед тем, как мы начнём, позвольте представить вам нового участника нашего собрания, — она слегка повернулась к магам из Бан Арда. — Это Ярл Анджей из клана Тордаррох, ученик Трисс Меригольд и одна из причин нашей встречи.
Переведя взгляд на меня, она представила магов:
— Анджей, позволь представить, — она жестом указала на одного из магов, невысокого мужчину с каштановыми волосами, одетого в строгое темно-зеленое одеяние. — Доррегарай, ректор Бан Арда, специалист по редким видам магических существ. Его знания уникальны, а труды по изучению экзотической фауны признаны во всех Северных Королевствах.
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(Доррегарай)
Доррегарай слегка кивнул, пристально наблюдая за всеми, ожидающий, когда ситуация начнет развиваться.
Шеала повернулась ко второму магу:
— Рендал Таркиссен, известный мастер боевой магии и преподаватель в Бан Арде. Его работа с артефактами заслуживает особого внимания, — её улыбка стала немного шире. — Тот человек, что обеспечивает безопасность академии.
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(Рендал Таркиссен)
Рендал коротко взглянул на Шеалу и кивнул, подтверждая её слова. Повернувшись к третьему магу, она произнесла:
— Герхард фон Линдт, исследователь пространственной магии и создатель магических защит. Его работы открыли новые горизонты в магической науке.
Герхард склонил голову, едва заметно улыбнувшись, но промолчал, его глаза задержались на мне, изучая. Наконец, Шеала жестом пригласила взглянуть на четвёртого мага.
— Мирослав из Третогора, алхимик и целитель, один из лучших в своей области. Его знания в лечении и разработке эликсиров спасли немало жизней. Уверена, вы найдёте общие темы для разговора.
Мирослав слегка улыбнулся и чуть поднял бокал, приветствуя всех. Шеала, обведя взглядом собравшихся, произнесла:
— Сегодняшняя встреча посвящена вопросам, которые требуют наших совместных усилий. Есть несколько важнейших тем, которые затрагивают всех нас. Но перед этим, возможно, кто-то пожелает чего-нибудь более плотного, чем эти закуски?
Рендал Таркиссен отставил бокал, слегка пожав плечами.
— Благодарю, но предлагаю отложить вопросы трапезы до завершения нашей работы. Сейчас лучше сосредоточиться на главном.
Кейра, облокотившись на спинку кресла, добавила с лёгкой усмешкой:
— Согласна, мы всё же не на банкет собрались.
Герхард фон Линдт поддержал коротким кивком, а Мирослав, улыбаясь, добавил:
— Считаю, что с этим все согласны.
Шеала слегка склонила голову и, обведя взглядом собравшихся, произнесла:
— Хорошо. Тогда перейдём к делу.

Глава 53: Собрание у Шеалы де Тансервилль (2)

(Бечено)
Шеала дождалась, пока все взгляды сосредоточатся на ней и, слегка откинувшись в кресле, заговорила спокойным, но проникновенным тоном:
— Рада ещё раз поприветствовать всех присутствующих. Сегодня перед нами стоят задачи, которые нельзя откладывать. Позвольте начать с самого очевидного. Смерть двух монархов — это не просто череда трагических событий. Это фундаментальный удар по системе, которая удерживала Север в относительном равновесии. Без сильных правителей, способных обеспечить стабильность, мы видим, как целые королевства погружаются в хаос.
Шеала сделала паузу, её взгляд переходил от одного мага к другому, словно проверяя, насколько они внимательно её слушают.
— Аэдирн. Темерия. Две крупные державы, которые сейчас разрываются между внутренними конфликтами и внешними угрозами. Восстание в Нижней Мархии, интриги дворян. Всё это с каждым днём усиливает нестабильность. И в один момент эта система может рухнуть, как карточный домик, погребя под собой всех нас.
— Согласен, ситуация удручающая, — кивнул головой Доррегарай. — Но мне кажется, такие вопросы следует обсуждать в несколько ином составе. Который будет включать в себя королевских советников, а ещё лучше королей. Собрание в Лок Муинне будет посвящено в том числе и этим вопросам.
— Верно, — идеально вежливо улыбнулась Шеала, но её глаза остались омутами спокойствия. — Но не всё столь однозначно. Все маги находятся в опасности, которой можно если не избежать, то минимизировать потери. Но это потребует совместной работы. С вашего позволения, я начну по порядку.
— Мы внимательно слушаем, — произнёс собравшийся Герхард.
— Благодарю, — Шеала улыбнулась кончиками губ, смотря в сторону Герхарда. — Убийства королей не случайны и преследуют вполне конкретную цель заказчика. Посеять хаос и сделать Север лёгкой добычей. Истинные заказчики — император Эмгыр вар Эмрейс и Ваттье де Ридо.
Комната наполнилась напряжённым молчанием, когда Шеала произнесла имена заказчиков. Маги выглядели как толпа генлоков, попавших под Взрыв Разума. У каждого хватало мозгов, опыта и чуйки, чтобы оценить размер нависшей жопы. Первой прервала тишину Маргарита Ло-Антиль.
— Император? — её голос дрогнул, но быстро обрёл привычную твёрдость. — Признаться, я не ожидала, что всё может зайти настолько далеко. Но откуда у тебя столь серьёзные сведения, Шеала?
— Это последние слова Убийцы Королей. И они имеют подтверждение другими источниками. Но давайте идти по порядку. Трисс и Анджей знают об этом из первых уст, — произнесла Шеала, старательно давя лукавую улыбку. Видимо, её тоже позабавил вид непосвященных магов.
Трисс дождалась, пока все сосредоточатся на ней, и начала речь:
— Как все знают, после убийства короля Фольтеста я лишилась статуса королевской советницы, а главным подозреваемым был ведьмак Геральт из Ривии. Я давно знаю Геральта и у него не было причин убивать Фольтеста. Как минимум потому, что получал на должности телохранителя в несколько раз больше, чем может себе позволить ведьмак. Но он был удобным козлом отпущения для дворян, которым нужно было кого-нибудь казнить, чтобы спокойно делить власть. Тем не менее, нашлись люди, которые хотели найти истинного виновника. Вернон Роше, командир Синих Полосок, помог бежать Геральту при условии, что он найдёт убийцу королей. Не буду вдаваться в подробности, но в итоге этот ход сработал. Убийца королей работал вместе со Скоя’таэлями, которые и помогли ему скрываться. Геральту удалось смертельно ранить убийцу королей. За легкую смерть, убийца королей согласился назвать имена заказчиков: Эмгыра ван Эмрейса и Ваттье де Ридо.
Рендал Таркиссен нахмурился, слушая рассказ, и едва заметно покачал головой.
— Любопытная история, — проговорил он, его голос звучал ровно, но с долей скептицизма. — Но выстроить такие обвинения только на словах умирающего — слабая основа. Особенно если этот человек, как ты говоришь, был связан со Скоя’таэлями.
Герхард фон Линдт, сложив руки на груди, добавил:
— А главное, полученные в интересных обстоятельствах, с минимум свидетелей, не имеющих защиты от воздействия на память…
Мирослав из Третогора, оставаясь спокойным, поднял руку в примиряющем жесте.
— Подождите, коллеги. Ещё рано делать выводы, я полагаю это далеко не конец истории.
Шеала выждала паузу, её лицо оставалось безмятежным.
— Естественно, я ожидала подобных вопросов, — её голос был твёрдым, но без вызова. — Однако, позвольте заметить, что в данном случае мы рассматриваем не только слова умирающего. Это лишь один элемент мозаики и он, к сожалению, подтверждается другими источниками. Я прибыла во Флотзам ради охоты на кейрана, о котором ходили слухи. Встреча с Трисс была неожиданной, но приятной. Трисс рассказала мне о словах убийцы королей. Я не могла оставить это без внимания и начала собственное расследование.
Шеала немного наклонилась вперёд, упираясь ладонями в стол, её взгляд стал более острым:
— Вы знаете, насколько сложны игры, которые ведут разведки. Подозрения в участии Нильфгаарда были слишком серьёзны, чтобы их игнорировать. Я задействовала свои связи и нашла подтверждения его слов. Мне удалось выявить несколько магов, что работали на Нильфгаард. Проанализировав их работу и сферу их интересов, я пришла к неутешительным выводам.
Её слова вызвали движение среди собравшихся. Рендал нахмурился сильнее, Мирослав поднял бровь в удивлении, а Герхард остался неподвижным, только его взгляд стал чуть более сосредоточенным.
— На основании полученных данных, я установила, что цель убийств монархов — дестабилизация Севера. Нильфгаард собирается воспользоваться этим хаосом, чтобы начать крупномасштабное вторжение. И дестабилизация будет идти по нескольким фронтам.
Герхард, задумчиво потирая подбородок, произнёс:
— Вот как? Мы говорим о важных вещах, но я до сих пор не понимаю, почему мы собрались именно в таком составе? Логично было бы обсудить эти вопросы с королями и найти решение.
— На этот вопрос отвечу я, — спокойно произнёс я, вступая в беседу. — Потому что приближается уже третья война с Нильфгаардом. Император не глупый человек и учёл опыт предыдущих войн. И в них есть интересная закономерность. Исход битвы при Содденском холме решили маги. Вторая война так же не обошлась без нас, многие чародеи поддержали армию. Но это были добровольцы, часто шедшие по зову сердца. Уничтожение капитула стало одним из важнейших факторов, обеспечивший первоначальный успех. И в этой войне, один из первых ударов будет нанесен по магам.
— Хорошая аналитика, — произнёс Рендал. — И как ты видишь удар по нам?
— Зачем тратить свои силы на борьбу, когда можно заставить врага воевать на два фронта? — хмыкнул я, отпивая вино. — К сожалению, после Таннеда у магов нет единой структуры, которая будет отстаивать наши интересы. А если послушать проповеди жрецов Вечно Огня, так маги — это главная причина всех бед. Маги же… разрознены, сконцентрированы на собственных интересах и плевать хотели на окружающих. В таких условиях достаточно лишь предоставить достаточно убедительные доказательства, не важно, истинные или нет, чтобы обрушить волну народного гнева на нас. Это будет идеальными условиями для Нильфгаарда. Королевства Севера будут воевать и с Нильфгаардом, и с магами.
Мирослав нахмурился, явно задумавшись над моими словами.
— Ты хочешь сказать, что нас сделают козлами отпущения? — уточнил он, слегка покачав головой. — Это вполне… возможно. Народ всегда был недоверчив к магии, а если им показать хоть каплю «доказательств», толпа с радостью схватится за вилы. Короли от них не особо отличаются.
Герхард поднял взгляд, его глаза холодно блеснули.
— Не впервые магов делают виновниками всех бед. Но ты прав, разрозненность и отсутствие порядка — это наша слабость. Такие вещи стоит купировать заранее.
Шеала, молча слушавшая наш разговор, вытянула руку и с помощью телекинеза притянула одну из папок, стоявших на книжной полке.
— К сожалению, слова Анджея — не просто слова, — она достала из папки несколько бумаг и передала остальным. — Ватье де Ридо на несколько шагов впереди. Убийца, о котором вы слышали — ведьмак. Лето из Гулеты. И да, я его знала.
Она выдержала паузу, ожидая реакции. Рендал прищурился, Мирослав поднял бровь, а Герхард лишь скрестил руки на груди, не сводя с неё внимательного взгляда.
— Лето работал на меня какое-то время. Несколько контрактов — устранение монстров, добыча редких реагентов. Как ведьмак он был незаменим в определённых ситуациях. Однако, несколько месяцев назад он внезапно исчез. Я считала, что он просто отправился в Путь. Представьте моё удивление, когда среди отчётов разведки, извлечённых из одного тайника, оказались эти записи. Ложные обвинения, но с тщательно подготовленными "доказательствами". Вот, например, меня обвиняют в заказе убийств королей.
Рендал поднял взгляд от документа и, нахмурившись, с холодной усмешкой спросил:
— Ложные? Я бы не был в этом столь уверен. Я слишком хорошо знаю тебя и не удивлюсь, если это окажется правдой. Подобное в твоём с Филлипой стиле. Кстати, я удивлен, что не вижу её здесь.
Шеала чуть приподняла уголки губ, её взгляд остался невозмутимым.
— Ты прав, Рендал, мои методы могут вызывать вопросы. Но в данном случае это действительно ложь и даже ты должен понять, насколько искусно её преподнесли. Филиппа сейчас занята проклятием в Вергене, — её голос был ровным, но в нём слышались нотки предупреждения. — Впрочем, если ты хочешь подробнее обсудить мои методы, мы можем сделать это позже. Сейчас же вопрос важнее личных счётов.
— Непременно обсудим, — хмыкнул Рендал. — Но как я понимаю, у тебя есть идеи, как выйти из сложившихся… обстоятельств?
— Они есть у меня, — жёстко произнёс я. — Должна быть структура, способная защитить магов и не допустить подобного сценария. Сейчас открыто окно возможностей не только для Нильфгаарда, но и для нас. Я собираюсь создать Орден Боевых Магов. Мне нужен список чародеев, способных потянуть путь боевого мага.
После моей реплики в комнате повисла тишина. Мгновение, и все взгляды устремились на меня. В воздухе чувствовалось напряжение — словно каждый из присутствующих обдумывал мои слова.
Рендал Таркиссен, прищурившись, наклонился чуть вперёд. Его голос прозвучал холодно:
— Меригольд, у тебя слишком дерзкий ученик. Займись его воспитанием. Хотя идея действительно интересна.
Трисс, молча наблюдавшая за собранием… весело расхохоталась.
— Мастер Таркиссен, — произнесла она, давя смех. — Я с вами полностью согласна, ему не помешает привить манер. Но это невозможно, когда лишь одну схватку из десяти получатся свести к ничьей.
Рендал, слегка приподняв бровь, посмотрел на Трисс, а затем вновь перевёл взгляд на меня.
— Допустим. Не будем сейчас вдаваться в детали, ты хороший ученик или Меригольд хреновая чародейка. Твои слова звучат как претензия на власть. С чего ты решил, что у тебя есть хоть какие-то основания на неё претендовать? На Севере хватает магов посильнее пускай и талантливого, но ученика.
Внимание всех магов сейчас приковывали мы двое. Шеала сдержанно улыбалась, наслаждаясь разворачивающимся спектаклем. Трисс едва сдерживала смех, составляя компанию Шеале. Кейра наблюдала с нескрываемым интересом, её взгляд выдавал смесь любопытства и скрытой оценки. Мирослав выглядел напряжённым, словно взвешивал риск и выгоду от подобного заявления. Герхард сохранял холодное, почти бесстрастное выражение, но его прищуренные глаза выдавали, что он оценивает не только мои слова, но и меня самого. Рендал открыто хмурился, его напряжённая поза и тяжёлый взгляд ясно говорили, что он собирается поставить меня на место прямо сейчас. Маргарита держалась более сдержанно, её лёгкая улыбка могла бы показаться дружелюбной, если бы не напряжение в руках, сжимающих край кресла. А Доррегарай, сложив руки на груди, выглядел скорее раздражённым, чем заинтересованным, его взгляд скользнул по мне, словно он пытался понять, с чего это я так охренел. Пришло время их удивить.
— С того, что у меня есть подходящий опыт и знания, — спокойно начал я. — Мы говорим об Ордене Боевых Магов. И ключевое слово здесь боевые маги. У нас своя специфика.
По мере моей речи, Рендал хмурился всё больше, готовый взорваться матом в любой момент.
— И, как боевой маг, я могу спросить, — продолжил я, глядя ему в глаза и нагло ухмыляясь. — А кто ты такой, чтобы сомневаться в МОЁМ праве?
Комната буквально замерла, напряжение стало почти осязаемым. Рендал выдохнул, отставив бокал на стол, и встал. Его высокий силуэт отбрасывал длинную тень на пол.
— Раз уж ты так уверен в своём праве, — проговорил он холодно, — то докажи. Ты прав, у боевых магов своя специфика. Выйдем на поле и посмотрим, кто из нас останется стоять.
— Не вопрос. Где и когда? — спросил я.
— У меня нет привычки медлить, когда дело касается наглых учеников, — усмехнулся Рендал. Повернувшись к Шеале, он спросил: — Шеала, здесь есть подходящее место?
— Я предполагала подобную ситуацию, — мягко улыбнулась она. — И потому присмотрела подходящую долину в горах. Предлагаю всем сменить одежду на более подходящую, а затем отправиться туда. У меня на втором этаже есть гардероб, где все смогут найти для себя вещи.
— К чему такие сложности, Шеала? — вопросительно выгнул бровь Рендал.
— Анджей умеет удивлять, — хмыкнула Шеала. — Мы в своё время провели учебную дуэль, — она выдержала паузу, насладившись интересом окружающих. — Я проиграла.
Рендал крякнул от удивления, а на его лице начала расползаться предвкушающая улыбка.
— Кажется, это будет интересный бой, — произнёс он, пристально рассматривая меня.
— Непременно, — отзеркалил я его улыбку. — Обещаю, разочарованных не будет.
Маги начали подниматься со своих мест, каждый по-своему готовясь к предстоящему зрелищу. Рендал выглядел крайне собранным, его движения стали резкими, как у хищника, приготовившегося к прыжку. Шеала спокойно улыбалась, наслаждаясь атмосферой. Герхард фон Линдт встал, бросив короткий взгляд на Маргариту. Он выглядел так, словно анализировал всё происходящее и уже прикидывал, как это можно будет использовать в дальнейшем. Маргарита Ло-Антиль слегка качнула головой, её сдержанная улыбка выдавала смесь любопытства и лёгкой настороженности. Мирослав из Третогора потянулся к своему бокалу и сделал небольшой глоток, перед тем как подняться. Доррегарай же встал резко, сдерживая раздражение, словно считал это всё пустой тратой времени, но молча следовал за остальными. Кейра осталась сидеть на несколько секунд дольше, её глаза внимательно изучали меня, а затем, ухмыльнувшись, она встала, явно предвкушая интересное представление.
Когда все покинули комнату, я ещё раз обменялся взглядами с Трисс. Она лишь усмехнулась, подмигнув мне, и тихо сказала:
— Не стесняйся давить силой. Но помни, что обычно маги редко работают в одной упряжке. Здесь собрались временные союзники.
— Я помню. Но спасибо за заботу, — улыбнулся я.

Глава 54: Собрание у Шеалы де Тансервилль (3)

(Бечено)
Сборы не заняли много времени. Маги, как и обычные люди, любили посмотреть хороший мордобой. Не все конечно признавали, но сути это не меняло. Через полчаса мы собрались в саду, где Шеала, Кейра и Маргарита совместными усилиями открыли портал.
Долина, выбранная для поединка, была затеряна где-то в Драконьих горах. Окружённая высокими скалами, она представляла собой естественную арену, где сама природа, казалось, приготовила место для какой-нибудь битвы. Серо-зелёные стены возвышались вокруг, покрытые редкими пятнами лишайника. Судя по количеству деревьев и температуре, мы находились на большой высоте. Вершины гор утопали в лёгкой дымке, придавая месту почти мистическую атмосферу.
В северной части долины находилось небольшое возвышение, откуда открывался отличный вид на центральную площадку. Это место, словно специально созданное для наблюдателей, было окружено несколькими массивными валунами, создающими естественные сидения. Некоторые из них были покрыты мягким мхом, добавляя немного уюта в суровый пейзаж. Травяной ковёр на этом участке был чуть гуще, чем в других местах долины, а несколько небольших деревьев создавали редкую тень. Несколько каменных природных ступеней вели от этого места вниз, в долину, где и произойдёт бой. Долина была усеяна невысокой травой, кое где встречались посадки. Обведя взглядом магов, Шеала произнесла:
— Мы на месте. Анджей, Рендал, если вы готовы, прошу спуститься вниз.
Мы с Рендалом синхронно кивнули и отправились вниз. Спускаясь, я услышал просьбу Шеалы, обращённую к Герхарду, установить защиту от случайных заклинаний.
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(Долина, где произойдёт бой)

***

Внизу мы с Рендалом разошлись на расстояние в метров тридцать. Перед боем я обдумывал тактику. Думаю, он постарается выбить меня как можно быстрее, я собираюсь поступить также. Потому, начать следует с быстрых атак и магических щитов. Слияние с планом воздуха тоже понадобится, но на невысоком уровне слияние всё же усложняет взаимодействие с остальными стихиями, а преобразование силы занимает определённое время и усилия.
Наконец-то раздался голос Шеалы, усиленный магией:
— Начинайте!
Пока мы стояли, я сплёл несколько огненных шаров, которые тут же наполнил силой и отправил в Рендала. Он, не теряя времени, отправил в меня мощную молнию, от которой я ушёл кувырком, усиливая себя боевой магией и переходя на низкий уровень слияния с воздухом.
Рендал принял огненные шары на щит и тут же начал плести сложное заклинание, и, судя по потокам энергии, это была магия земли. Оно сорвалось в мою сторону, а я оттолкнулся от земли, одновременно плетя подушку из уплотнённого воздуха, запрыгнув на которую, я мельком увидел, как каменные пики бьют в то место, где я был. Не теряя времени, я создал бурю там, где стоял Рендал. Буря пробила его щит, но он успел закрыться чем-то попроще и телепортироваться.
Он появился недалеко от того места, где и был, и, ухмыльнувшись, азартно выкрикнул:
— Неплохо! А что ты скажешь на это?! — он сорвал с пояса несколько статуэток и бросил на землю.
Не теряя времени, я ударил по ним цепной молнией. Статуэтки начали преображаться, но моя молния уничтожила нескольких, вызвав взрыв. Оставшиеся три превратились в големов. Хм, артефактная компрессия. Интересное решение.
Не давая им времени на полное развёртывание, я телепортировался к Рендалу с другого фланга. В несколько шагов, усиленных магией воздуха, я оказался у противника, направляя заклинание молнии ему в щит и заклинание воды на землю под големами, создавая вязкую грязь. Големы начали застревать, их массивные ноги погружались всё глубже.
Однако, когда я уже готовился нанести финальный удар, пространство рядом с Рендалом исказилось. Из открывшегося портала появилась Шеала, а её глаза сверкали ехидством. Её заклинание воздушных лезвий ударило в меня, растворяясь в щите.
— Глава ордена боевых магов должен быть готов к любым неожиданностям, не так ли? — весело произнесла она.
Рендал недовольно скривился, но тем не менее направил на меня мощную волну огня, от которой я ушёл телепортом.
Я появился чуть в стороне, но в пределах атаки, направляя на Шеалу поток ледяных копий. Она успела выставить магический барьер и куски льда, ударившись о него, разлетелись в стороны, осыпая землю ледяными осколками. Рендал тем временем продолжал давить, посылая в мою сторону магические заряды из огня и молний, но я перемещался достаточно быстро, чтобы избегать перегрузки щита в случае прямого попадания.
— В таком случае, и мне тоже пора начинать сражаться серьёзно, — крикнул им я.
Сконцентрировавшись, продолжая уклоняться, я призвал нескольких ифритов, сразу же рванувших к ним. Рендал был вынужден отвлечься и уничтожить новую угрозу. Я же создавал Кошмар Наяву. Мощная дезориентирующая штука из школы энтропии. Бьёт по площади и для них станет неприятным сюрпризом. Шеала тоже готовила что-то мощное и неприятное, что мне придётся принимать на щит.
Мы с ней ударили одновременно: она атаковала чем-то напоминающим ледяное копьё, но от него слишком тянуло странной магией. Само оно светилось фиолетовым светом. Мой щит не выдержал, и лишь в последний момент накинутая каменная броня и почти удавшийся уворот решили исход боя. Её копьё оставило хорошую, но не смертельную рану на моём боку.
Участок, где мы находились, попал под воздействие Кошмара Наяву. Я знал к чему готовиться, да и опыт противостояния таким вещам у меня есть. Хотя по мозгам ударило и мне. Но для Шеалы и Рендала это стало решающим фактором. Что Шеала, что Рендал, оказались дезориентированными и неготовыми продолжать бой.
Когда я подошёл к ним, они сидели на земле, всё еще пытаясь прийти в себя. У Шеалы шла кровь из носа, Рендал выглядел немногим лучше. Накинув на них паралич, я подошёл и сел рядом на землю.
— На этом можно закончить, — произнёс я, морщась от боли в боку и снимая паралич.
Шеала и Рендал молча кивнули. Шеала вытерла кровь с лица и, усмехнувшись, произнесла:
— Знаешь, у нас с тобой странная закономерность: несмотря на всю мою подготовку, ты каждый раз крайне неприятно удивляешь.
Рендал хмыкнул, пытаясь подняться:
— Ладно, парень. Признаю, не такой уж ты и пустослов, как показалось сначала. Возможно, из тебя и будет толк, — от него сорвалось заклинание в сторону големов.
Они застыли неподвижными статуями, а я занялся своим боком, лишь для себя отметив предупреждение Маргариты, что остальные скоро спустятся. Вмешательство Шеалы было неожиданным, но полезным для меня. У меня недостаточно опыта сражений с настоящими мастерами магии этого мира. Хотя, возможно и не стоило так быстро заканчивать. Ну да ладно, дело уже сделано.
Наблюдавшие маги спустились к нам и на их лицах застыла глубокая задумчивость, сменяющаяся различными эмоциями. У кого-то это был скрытый интерес, у кого-то — недоверие, а у третьих — уважение. Да, картину мира им ещё долго придётся собирать.
Выделялась разве что Трисс. На её лице была сложная смесь ехидства, веселья, гордости и чего-то, что можно было бы назвать "удовлетворением кошки, обожравшейся сметаны". Она наслаждалась моментом.
Я всё же закрыл рану на своём боку, но с лечением ещё нужно будет закончить. Я пока не разобрался, что за заклинание использовала Шеала. Нужно будет её спросить в более спокойной обстановке.
Трисс, Кейра и Маргарита открыли портал, который перенёс нас обратно в имение Шеалы. Там все разошлись по территории, обмениваясь мнениями в неформальной обстановке. Я, Шеала и Рендал отправились в ванные комнаты, чтобы привести себя в порядок. Горячая вода и немного времени на отдых должны были восстановить силы перед следующей частью собрания. Заодно закончу с лечением. Собрание было назначено через полтора часа. Этого времени хватало, чтобы передохнуть, подумать над следующими шагами и подготовиться к новому этапу обсуждения.

***

Отступление. Гостиная Шеалы.
Маги собрались в просторной гостиной, каждая группа заняла свою часть комнаты. Атмосфера была серьёзной, почти тяжёлой — все явно осмысливали то, что только что увидели. Кейра, обычно не теряющая возможности пошутить, выглядела задумчивой.
Герхард нарушил тишину первым:
— И как вам зрелище? Это был даже не уровень мастера. То, что мы видели — уровень магистра. Опытного магистра-боевика.
Маргарита нахмурилась, сложив руки на груди:
— Напоминает мне одного известного персонажа. Тоже был магистром, тоже рвался вверх, показывая всем, насколько он уникален.
Кейра приподняла бровь, с усмешкой глядя на неё:
— Ты про Вильгефорца? Сравнение, конечно, громкое, но… возможно, не лишённое смысла.
— Громкое? — подал голос Доррегарай, недовольно поморщившись. — Вильгефорц тоже сначала вызывал восхищение. Пока не стал угрозой для всех нас.
Мирослав покачал головой, прищурившись:
— Не торопитесь. Вильгефорц с самого начала шёл по другому пути. Но соглашусь, есть что-то общее. Та же сила, та же… дерзость.
Герхард тяжело вздохнул:
— Разница лишь в том, что Анджей пока не стал врагом. Но это не значит, что он не может им стать. А главное — его заклинания. Хоть кто-то видел подобный подход?
Кейра пожала плечами, качая бокал в руке:
— У Анджея. Когда он лечил одного придурка. Но боимся ли мы его на самом деле? Или всё же завидуем? Я вижу не столько угрозу, сколько потенциал. Да, он опасен. Как и любой сильный маг. Но это не делает его вторым Вильгефорцем.
Трисс, до этого молча наблюдавшая за разговором, наконец подала голос. Её тон был ровным, но в нём чувствовалась скрытая гордость:
— Вильгефорц был гениален, но его погубили амбиции. Анджей… он другой. У него нет невменяемых запросов. К тому же, логично было бы заручиться поддержкой, а не разводить панику на ровном месте.
Маргарита сжала губы, бросив взгляд на Трисс:
— С тобой-то и так всё ясно. Твой же ученик. Но ты должна понимать, что столь мощный маг с неизвестными источниками знаний вызовет вопросы у всех.
Доррегарай нахмурился:
— То, что он показал, не укладывается ни в одну из наших школ. Ни в одну из известных традиций.
Трисс сдержанно улыбнулась, слегка наклонив голову:
— Анджей не против поделиться. Но это будет возможно только в рамках Ордена Боевых Магов. Считайте это частью цены за его знания.
Маргарита нахмурилась, её взгляд был острым, как ледяное копьё:
— Амбиции, собственные правила и теперь ещё условия? Всё это звучит слишком… удобно. Почему он так рвётся к власти? И каков твой интерес, Трисс?
Трисс прищурилась, но её голос остался ровным:
— У него есть свои причины. И я не стану их раскрывать. Тайны ученика — это его личное дело и я уважаю его право на них. Что касается моих интересов, то мне импонирует его подход. И я хочу увидеть те изменения, которые он собирается сделать.
Герхард произнёс:
— Я понимаю право на тайны. Но совершенно новая школа вызывает закономерные опасения. Что, если ему будет мало? Мы видели, на что он способен.
Эта фраза вызвала смешок у Трисс, но большинство магов сохранили серьёзный вид. Разговор продолжился, но каждый из них понимал: Анджей — это сила, которая может изменить весь расклад.
— Как я уже сказала, у него есть причины действовать именно так, — произнесла Трисс. — Ему не интересна власть сама по себе, но ряд моментов, которые он уже озвучил, вызывают у него закономерные опасения. Именно их он стремится купировать в зародыше. Возможно, мой ученик излишне прямолинеен в некоторых вопросах, но не мне его осуждать, — произнесла Трисс.
Маги вновь переглянулись, осмысливая услышанное. В комнате на мгновение воцарилась тишина, нарушаемая лишь тихим звоном бокала в руке Кейры. Мирослав задумчиво потёр подбородок, а затем произнёс своим тихим, но весомым голосом:
— Анджей действует прямолинейно, но в этом есть своя логика. Удержать магов перед лицом нового конфликта сможет не мягкость, а ясное понимание общей цели. И сила, которой в определённых ситуациях придётся надавить.
Кейра, качнув головой, улыбнулась, но в её взгляде мелькнула едва уловимая хитрость:
— Общая цель, говоришь? Забавно, но в нём действительно есть что-то общее с лидерами прошлого. Возможно, он даже слишком честен в своих намерениях.
Маргарита, всё ещё хмурая, бросила быстрый взгляд на Трисс, её голос был острым, словно клинок:
— Его знания и подход вызывают вопросы. Я не говорю, что он опасен, но подобные инновации требуют тщательной оценки.
Трисс, которая до этого момента спокойно наблюдала за разговором, мило улыбнулась, медленно наматывая нож на палец:
— А что мешает начать с доверия? — её голос был мягким, но в нём ощущалась скрытая сила. — Если хотите знать, чего он добивается, почему бы просто не спросить? Не проще ли работать с ним, чем гадать за его спиной?
Когда Трисс, продолжая разговор, лениво намотала нож на палец, словно это был всего лишь листок бумаги, в комнате стало очень тихо. Маги невольно замерли, разглядывая этот простой, но разносящий все шаблоны жест.
Кейра, первой нарушив тишину, вскинула бровь и с усмешкой произнесла:
— Трисс, раньше ты таких фокусов не показывала. Как это возможно?
Герхард, внимательно смотревший за изгибанием ножа, произнёс:
— Необычно. Полагаю, ты тоже чему-то научилась у своего ученика.
— Именно, — хмыкнула Трисс. — Иногда, чтобы принять правильное решение, проще просто показать перспективы, чем говорить тысячи слов.
Мирослав кивнул, поджав губы:
— С этим сложно спорить.
Герхард тяжело вздохнул, переводя взгляд с Трисс на Маргариту:
— Хорошо. Для начала, давайте его выслушаем.
Кейра, не скрывая своей усмешки, подняла бокал:
— Ну наконец-то мы пришли к согласию.
Маргарита осталась хмурой, но её взгляд стал менее напряжённым, как будто она приняла что-то важное для себя. Разговор постепенно сменил тему, но напряжённость не исчезла. Каждый из собравшихся понимал — в Северных королевствах изменился список сильнейших. И, возможно, их будущее будет зависеть от того, как они решат взаимодействовать с новым игроком.

Глава 55: Собрание у Шеалы де Тансервилль (4)

(Бечено)
К назначенному времени все собрались в гостиной. Я, Шеала и Рендал появились в конце. Маги уже несколько успокоились и обсудили увиденное, а Трисс вежливо улыбалась, но улыбка выглядела приклеенной.
Шеала заняла своё место во главе стола, её взгляд был холодным и сосредоточенным. Она слегка приподняла руку, чтобы привлечь внимание.
— Надеюсь, все успели обсудить события. Думаю, настало время продолжить. Анджей, — её взгляд остановился на мне. — Как главному инициатору сегодняшнего собрания, тебе слово.
— Благодарю, Шеала — начал я. — В моей компетентности вы уже могли убедиться. Теперь касательно моего предложения. Начну с причин. Я высоко оцениваю вероятность того, что Нильфгаард перед войной ударит по магам. Мы разрознены, и в конечном итоге станем добычей для разгневанной толпы. Да, начнётся всё не с нас, а с деревенских знахарей, алхимиков и учеников. Почувствовавшая кровь толпа не остановится на этом и, в конечном итоге, под ударом окажемся все мы. Это угроза для всего магического сообщества. Вспомните исторю старших рас. С нами будет тоже самое. Отдельная тема — это проповеди, которые читают жрецы Вечного Огня, обвиняющие магов во всех бедах. Но об их преступлениях мы поговорим отдельно.
Я отпил травяного отвара, заранее подготовленного. Маги слушали, не перебивая. Ну, уже успех. Хорошая терапия пиздюлями ещё никому не вредила.
— В этих условиях магам нужна структура, которая заставит считаться с собой и, если понадобится, силовым путём. Я вижу решение в создании ордена боевых магов, который защитит чародеев от притеснений на севере.
Рендал, внимательно слушавший, произнёс:
— Я не отрицаю проблем, что ты озвучил. Хоть и считаю, что ты всё видишь в темных тонах. Но почему тебя не устраивает Капитул? Ты вполне способен в него войти. Собрание в Лок Муинне как раз будет посвящено этому вопросу.
— Боюсь, что тогда будет слишком поздно, — произнесла Шеала. — Оценивая имеющуюся у меня информацию и последние сведения из Темерии, удар по магам будет нанесён именно в Лок Муинне. У нас слишком мало времени.
— Вот как? — задумчиво спросил Рендал. — И что за информация?
— Это большой объём данных. Я предлагаю со всем ознакомиться, но давайте уже после собрания. Если обобщать, Нильфгаард будет готов начать войну уже в этом году. А Темерия имеет немалые шансы сдаться без боя, — произнесла Шеала.
Комната погрузилась в молчание. Но всё же Рендал продолжил:
— Это весьма удручающе. Допустим. Анджей, как ты видишь орден боевых магов и почему именно орден?
— Орден — наиболее оптимальный вариант в стратегическом плане, — спокойно ответил я. — Формат ордена, конечно, предполагает обязанности, но и позволяет быстро нарастить политическое влияние при определённых условиях. Рыцари пылающей розы тому пример. В нашем случае, это должна быть одна из стран большой четвёрки. И Темерия подходит идеально. В данный момент, там есть три вектора силы: консерватор барон Кимбольт; Ян Наталис, который в курсе о приближающейся войне и граф Маравель, продавшийся нильфам. Я предлагаю поддержать Яна Наталиса и создать в Темерии Орден Боевых Магов. Война начнётся в любом случае и маги отправятся на фронт. Орден позволит отправить подготовленных магов и уменьшить потери. Поддержав Наталиса, мы станем опорой его власти и получим политическое влияние и земли, что укрепит позиции магов в целом.
Участники собрания молча переваривали услышанное, их лица отражали смесь интереса, скептицизма и напряжения. Мирослав нахмурился, поглаживая бороду, словно обдумывая, сколько ресурсов потребуется для реализации такого плана. Герхард, скрестив руки, смотрел прямо на меня, его прищуренные глаза выдавали аналитический подход — он явно оценивал сказанное с точки зрения практичности. Маргарита нахмурила брови, её взгляд был холодным, но в нём читался интерес: она, похоже, пыталась понять, насколько реалистична моя идея. Кейра, не удержавшись, тихо фыркнула, но её лицо выражало больше любопытства, чем насмешки. Доррегарай бросил взгляд на Шеалу, словно ожидая от неё подтверждения или опровержения, но она сидела с каменным выражением лица, позволяя мне продолжать. Напряжение в комнате росло, но никто не спешил перебивать — слова о политическом влиянии и будущем магического сообщества явно зацепили каждого из них.
Тем не менее, первым взял слово Рендал:
— Звучит реалистично. Но Наталис не сможет сесть на трон. Кто станет правителем Темерии и что будет гарантией выполнения обещаний?
— Наталис патриот. И прекрасно осознает все преимущества такого сотрудничества, — взяла слово Трисс. — На трон он не сядет. Но именно его люди сейчас охраняют бастардов Фольтеста. С нашей поддержкой он станет регентом, а юный король вырастет с осознанием того, насколько важна поддержка магов.
Маги молча обменивались взглядами, осмысливая услышанное. Мирослав по-прежнему теребил бороду, но на его лице появилась тень заинтересованности: идея объединения магов явно не была ему чужда. Кейра, всё ещё покручивая бокал, усмехнулась и произнесла:
— Ну, это звучит грандиозно. Но грандиозность редко обходится без последствий. Вы уверены, что ваши "взаимовыгодные отношения" с Наталисом не приведут к зависимости от его воли?
Маргарита откинулась на спинку кресла, её взгляд был задумчивым, но холодным:
— И даже если он примет ваши условия, кто гарантирует, что юный король, выросший в окружении магов, не обернётся против нас, как только ему это станет выгодно?
Герхард кивнул, поддерживая тон:
— История знает немало примеров, когда магов использовали, а потом отбрасывали, как только в них отпадала необходимость. Вы уверены, что ваш Орден не станет просто очередным инструментом в руках короны?
Шеала слегка прищурилась, её голос прозвучал сдержанно, но твёрдо:
— Возможно, нам стоит обсудить, как именно Орден будет сохранять свою независимость. Если мы говорим о политическом влиянии, то должны чётко понимать, как оно будет работать.
Трисс, выпрямившись, посмотрела на собравшихся и мягко, но решительно произнесла:
— Автономия и сила. Это два ключевых момента, которые необходимы Ордену. Мы не будем зависеть от прихотей монархов, если будем сильны сами по себе.
Я продолжил за Трисс:
— Разумеется, нам придётся взять на себя и обязательства. Мы сможем занять нишу высококлассных офицеров в армии и уничтожителей чудовищ. Ведьмаков на всех не хватает. Это, конечно, сопряженно с рисками, но в то же время позволит держать орден в тонусе.
Голос Доррегарая, звучащий впервые за долгое время, был низким и чуть насмешливым:
— А не кажется ли вам, что всё это звучит как попытка построить новое государство в государстве?
Мирослав задумчиво хмыкнул, но кивнул:
— И в этом может быть смысл. Если мы действительно на пороге войны, то сильная и автономная структура может стать той самой опорой, которая удержит нас на плаву. А война всё расставит по местам.
Герхард задумчиво ответил:
— Идея интересна. Такой Орден будет сильным, но опасным. Если мы объединимся, это вызовет больше вопросов, чем мы готовы дать.
— Поэтому важно всё удерживать в тайне, — согласился я. — Война не то время, когда будут задавать вопросы. А за время войны мы успеем наработать авторитет и нас будет не так просто уничтожить или подчинить.
— Но где ты собираешься тренировать магов? Такое будет сложно событие будет непросто скрыть, — задумчиво сказал Рендал.
— Ундвик, — хмыкнул я. — Скеллиге редко привлекает внимание на континенте. Я ярл клана Тордаррох и мой остров вполне подходит для базы ордена. Хотя бы на первое время.
— Любопытно, — хмыкнул Рендал. — Это может сработать. Но как ты можешь быть яром? Ты не похож на островитянина.
— Хорошая история под пиво, — выдержал паузу я. — Если не вдаваться в детали, то я убил великана, который разграбил остров. А прошлый ярл, который умудрился выжить, объявил меня наследником.
— До меня доходили слухи, — произнёс Рендал. — Это неплохой вариант. На острове, как я понимаю, одни руины?
— В общем-то, да, — согласился я. — Но мой клан готов начать восстановление инфраструктуры в любой момент. Пока идут сборы, мы восстановим гавань. А затем, когда прибудут маги, и весь остров. Должны же они сдавать зачёт по полевой фортификации?
— Хах, я гляжу, ты всё продумал, — тихо рассмеялся Рендал. — Твоя идея реалистична и может принести пользу всем нам. Я за то, чтобы попробовать. Бан Ард поможет тебе связаться с подходящими магами. Маргарита, что скажешь?
Маргарита чуть откинулась назад, её взгляд был холодным, но в нём сквозил намёк на интерес. Она сложила руки на груди, раздумывая над словами Рендала, а затем ответила:
— Идея действительно имеет потенциал. Ундвик — неплохое место, чтобы остаться вне внимания большинства политиков. Но есть одно «но». Орден, даже при всех твоих амбициях, должен быть чем-то большим, чем просто элитная военная структура. Если это будет только армия магов, мы столкнёмся с теми же проблемами, которые некогда уничтожили Капитул. Политические интриги, внутренние конфликты и манипуляции монархов.
Её голос был ровным, но в нём слышалась скрытая тревога:
— Ты упомянул офицеров и охотников за чудовищами. Это звучит убедительно, но как ты планируешь удержать всех магов в рамках одной структуры? Объединение магов — задача не только стратегическая, но и идеологическая. Что удержит их вместе?
Шеала кивнула, подхватывая мысль:
— Маргарита права. Военная мощь — это одно, но чтобы создать что-то, что удержит магов вместе, потребуется общая идея. Орден должен быть не просто инструментом, а символом единства.
Кейра, склонив голову, усмехнулась:
— Символ единства? В этом что-то есть. Но ирония в том, что маги никогда не славились сплочённостью. Нас всегда тянуло в разные стороны.
Герхард тихо, но твёрдо добавил:
— Если мы это делаем, мы не можем позволить себе провал. Если Орден потерпит неудачу, последствия будут катастрофическими.
Мирослав, поглаживая бороду, задумчиво протянул:
— Возможно, общая угроза, о которой говорит Анджей, станет тем самым катализатором, который заставит магов действовать сообща. Но, в любом случае, это будет риск. И кстати, а как отнесутся друиды этой затее? Острова — всё же их территория.
Все взгляды снова обратились ко мне.
— Они в деле. — с ленцой в голосе ответил я. — Было не просто их убедить, но они окажут поддержку по мере сил.
В комнате повисло напряжение. Шеала, наконец, тихо произнесла:
— Решение за нами. Но я вижу в этом возможность. Если всё будет сделано правильно, Орден Боевых Магов может стать тем, что нам нужно — щитом для магического сообщества. Маги переглянулись, каждый взвешивая услышанное, пока я ждал их окончательного ответа.
Шеала, опустив руку на стол, посмотрела на собравшихся, её взгляд был острым и сосредоточенным:
— Итак, мы услышали многое. Теперь настало время принять решение. У нас нет роскоши бесконечно обсуждать эту идею. Нильфгаард не будет ждать, пока мы придём к согласию.
Рендал, откинувшись на спинку кресла, заговорил первым:
— Всё это похоже на опасный шаг, но… разумный. Если Наталис согласится на сотрудничество, это даст нам стратегическое преимущество. И, честно говоря, перспектива автономного Ордена, способного диктовать свои условия, меня устраивает. Я голосую за.
Маргарита вздохнула, её взгляд был строгим, но в нём читалась доля согласия:
— У этого плана много слабых мест и он основан на риске. Но я вижу потенциал, особенно если учесть, что выбор у нас ограничен. С моей стороны я готова поддержать инициативу, если мы детализируем стратегию и установим чёткие рамки для Орденa.
Кейра, всё ещё играя с бокалом, улыбнулась:
— А я что? Я всегда за что-то новое, особенно если оно выглядит столь же грандиозно, как звучит. И если это ещё и возможность изучить что-то… необычное, — её взгляд задержался на мне, — то я только за.
Мирослав покачал головой, но в его голосе слышалась скрытая поддержка:
— Это рискованно, но я вижу в этом шанс. Мы не можем продолжать сидеть в стороне, зная о угрозах. Пусть это и будет экспериментом, но он лучше, чем ничего.
Герхард хмуро кивнул:
— Ладно. Если это шанс защитить нас и магическое сообщество, я готов рискнуть. Но запомни, Анджей, если ты провалишься, последствия будут не только для тебя.
Все взгляды снова обратились к Шеале. Она выдержала паузу, словно собираясь с мыслями, и, наконец, произнесла:
— У нас есть консенсус. Отныне, Орден Боевых Магов становится нашей общей инициативой, — выждав драматическую паузу, Шеала продолжила торжественным тоном: — Глава Одена Боевых Магов, Ярл Анджей из клана Тордаррох, прими наши поздравления.
Её взгляд задержался на мне и в нём сверкнула сталь:
— Докажи, что ты способен довести начатое до конца. Иначе, тебе лучше пасть в бою.
Я ухмыльнулся, обведя взглядом собравшихся.
— Благодарю за доверие. Обещаю, Орден станет надёжным щитом для всех магов. А насчет пасть в бою… как вы уже успели убедиться, это весьма нетривиальная задача, — ответил я, не сдерживая в конце ехидной усмешки.
Главная задача решена, и принципиальное согласие получено. Замечательно, теперь осталась ещё огромная куча деталей, которые необходимо согласовать.

Глава 56: Философские разговоры

(Бечено)
Я брёл по утренним улицам Новиграда, наблюдая за просыпающимся городом. Хотя это громко сказано — Новиград не засыпает никогда. Улицы уже заполнили торговцы, расставляющие свои товары, и пьяницы, лениво потягивающие остатки ночных запасов в укромных закоулках. Солнце едва пробивалось сквозь серую дымку, заливая город тусклым светом. Добравшись до относительно тихой набережной, где пахло рекой и водорослями, я остановился у одного из старых причалов. Здесь не было суеты, лишь несколько рыбаков молча возились с сетями. Опёршись на деревянные перила, я задумался. Вчерашнее собрание выдалось тяжёлым. В моральном плане, это была игра в высшей лиге. Ставки, последствия, амбиции — всё это давило. Новиград шумел за моей спиной, но здесь, у воды, я чувствовал себя чуть более спокойным, словно река могла унести часть мыслей вместе с течением.
Зачем вообще я полез в политику? А по-другому создание Ордена Боевых Магов не назвать. Ведь мог же тихо сидеть и наслаждаться жизнью. На тех же островах. Прихватить пару-тройку симпатичных девчонок без лишних амбиций, отгрохать себе дом и жить ремеслом целителя. На жизнь более чем хватило бы. В Тедасе ведь даже мечтал о таком. А даже если бы и началась охота на магов, мне хватило бы сил отправить на встречу с архидемоном всех желающих.
На эти вопросы нет простого ответа… Всё живое, если задуматься, обладает свойством самоподобия. Пускай не на всех уровнях это прослеживается со стопроцентным совпадением, но всё же. Человек, помимо органов, содержит и более маленькие структурные единицы. Это сложно доказать, но маги обоих миров пришли к похожему выводу. Те, кто обладает высокими знаниями в целительстве. Но этот принцип самоподобия наблюдается и в природе. А значит, можно рассматривать общество как организм, а людей — как его составляющие. В определённых случаях можно даже использовать медицинские термины для описания процессов в обществе.
Маги… одновременно лучшая и худшая часть общества. Мы можем как спасти, так и разрушить единый организм. Потому как обществе, так и в теле обычного человека, всё должно быть в равновесии, в гармонии. Что такое гармоничное общество? Нет, это не то общество, где нет негатива. Негатив — такая же часть природы, естественная часть. Для человека же, негатив — это эмоции, жизненные обстоятельства. Если убрать негатив, система рано или поздно разрушится. Даже в самой лучшей системе будет своя негативная сторона, пускай и малая. Мы не идеальны, глупо надеяться, что люди способны выстроить идеальную систему. Это и к другим расам относится. Идеал на то и идеал, чтобы быть недостижимым.
Гармоничное общество — это система, способная развиваться и преодолевать негативные аспекты. Способная создать комфортные условия для развития большинства вменяемых людей. Выбросы и ошибки природы будут всегда. От этого нельзя деться, потому гармоничное общество способно с этим жить. В определённых пределах, конечно же. Выбросами являются различные преступники, извращенцы, излишне амбициозные личности и прочее. Вспоминается цитата одного целителя: «Важна лишь доза. Даже самое лучшее лекарство в больших дозах превращается в яд, а самый страшный яд в малых дозах может стать лекарством».
Различные выбросы являются препятствием к созданию гармоничного общества. Когда их становится слишком много. Но даже среди них есть те, кто просто ебанутый, а их проблеммы касаются их самих. Если они способны жить по законам и никак не вредят обществу, не стоит тратить на них время и ресурсы. Пусть живут.
Для понимания общества следует учитывать и ещё один пример самоподобия — точно так же, как люди выращивают растения в теплице, создавая условия для роста необходимых растений и убирая ненужные, этот принцип работает и с людьми. Да, с людьми сложнее, такие методы работают не со всеми и занимают куда больше времени, но они есть.
Такими методами являются религия, общественные нормы, порядки и даже образование, пускай оно доступно и не всем. Всё это формирует людей, их личность, не важно, насколько примитивной она окажется в итоге. В жизни всякое случается, доводилось видеть и брошенных детей, выросших с животными. Они… хоть и были здоровы физически, не были способны на человеческую речь и восприятие мира.
Было бы глупо, обладая властью, писать правила под себя, не пользоваться такой возможностью. И не скрыть или очернить знание о методах, каким образом это достижимо. Ведь никто не любит конкурентов.
Передо мной стоит охрененно сложная задача: переписать общественные правила. Они никогда не возникают сами собой. Вернее, определённая часть формируется естественным образом, но за остальной частью стоят люди. Люди, преследующие свои корыстные интересы. И редко когда такие правила работают на благо общества. Обычно, лишь на благо авторов. Нужно ли ломать их все и сразу? Однозначно нет. Получившийся хаос будет куда страшнее. В конце концов, они сформировали систему, которая жизнеспособна. Но это не значит, что они незыблемы. Их можно и нужно менять, подходя к делу с умом.
Как сказала Трисс после собрания, по силе я магистр. Сильный магистр-боевик. У меня есть могущество, и в скором времени будут ресурсы, чтобы изменить мир. Не знаю, будет он лучше или хуже, но скоро в этом мире добавятся правила, созданные мной. Далеко не всем это понравится, особенно Вечному Огню. Однако, я готов сражаться за мир, в котором хочу жить.
Прим. Автора: хех, принцип самоподобия, если кто не узнал, это фрактал. Термин из математики, но мысли гг применимы и к нашей реальности. Задумайтесь на досуге)

***

Просидев на набережной до полудня, я отправился к Калькштейну. Обещал ведь навестить, но всё было не до того. Завтра я возвращаюсь на острова с промежуточной остановкой в Вызиме. План действий готов, хотя бы на первое время. Пора и Наталису включаться в работу на благо общества. Ведь Орден Боевых Магов и будет мощным подспорьем для него, и позволит навести порядок в стране, раздираемой аристократией на куски.
А вообще, интересно, что узнал Калькштейн о крови великана. Тварь редкая, может и узнаю что-нибудь полезное. Друиды мне ещё ингредиенты должны как никак.
Пройдя через шумные улицы ремесленного района, я свернул в одну из боковых улочек, ведущих к мастерской Калькштейна. Серебряный город хоть и уступал по красоте центру, был пропитан особой атмосферой — звуки молотов, запах плавящегося металла, редкие возгласы ремесленников. Здесь кипела работа и казалось, что мир за этими стенами с его войнами и интригами не имеет значения.
Дом Калькштейна располагался неподалёку от площади Иерарха, в двухэтажном здании с каменным фасадом. На двери висела вывеска с выгравированным символом алхимической реторты. Я начал стучать в дверь. Через минут десять дверь отворилась, впуская запах трав, серы и чего-то едкого, напоминающего кислоту.
Калькштейн, как обычно, был в своей стихии: в старом вытертом халате, запачканном пятнами непонятного происхождения, он выглядел так, словно не спал уже пару ночей. Увидев меня, он поднял брови, а затем широко улыбнулся:
— О, Анджей! Наконец-то! Я уж думал, ты про меня совсем забыл, — он махнул рукой, приглашая войти. — Я уже закончил с твоим образцом. Удивительный материал, должен заметить! Никогда такого не встречал!
Я шагнул внутрь, отметив, что в мастерской ничего не изменилось: всё тот же беспорядок, кипящие колбы, разложенные повсюду книги и записи.
— Так и тварь была необычная, — усмехнулся я, падая на свободное кресло в лаборатории. Удивительно, что такое нашлось. — Ты сам как?
Адальберт, освободивший второе кресло, тоже присел.
— Эта кровь обладает поразительными свойствами! Я пробовал её сильно охладить, она остается жидкой, даже когда замерзает кровь других существ. У неё действительно сильная стихийная составляющая, я пробовал очистить и усилить её. В результате, у меня вышел интересный образец, способный гасить огонь малой порцией. Я как раз сумел его испытать, когда на соседней улице возник пожар в кузне. Я раздумываю, как сделать нечто подобное из более доступных компонентов.
— Любопытно, — задумался я. — Постараюсь закинуть тебе по возможности ещё крови. И как продвигаются поиски аналогов?
— Спасибо! Это будет весьма кстати, — обрадовался Адальберт. — С аналогами сложно. Я впервые в жизни вижу столь сильно выраженную стихийную компоненту. Само существование таких мощных субстанций среди алхимиков считается мифом, о котором можно прочитать в старых свитках. Увидеть в живую было замечательным опытом!
— Рад за тебя, Адальберт, — произнёс я, откинувшись на кресле. — А что за мифы?
— А, забей. Старые записи времён Сопряжения Сфер. Несут лишь историческую ценность, благо, алхимическая наука сильно продвинулась с тех времён, — он махнул рукой.
А вот я призадумался. Открытие межмировых порталов в этом мире — задокументированный факт. Великан всё-таки откуда-то взялся на острове. И мутная эльфская башня вызывает вопросы.
— Можешь вспомнить детали? Это может быть важно, — спросил я.
— Важно? Хм, — задумался Адальберт. — Ну, я встречал записи о таких субстанциях в старых свитках, которые описывали уже давно вымерших чудовищ. А почему это может быть важно?
— На острове, где был великан, есть старая эльфская башня. Магическая башня, — начал объяснять ход своих мыслей я. — А по словам очевидцев, великан пришёл с той стороны. Вот и думаю: реликт это или что-то свежее.
— Твои размышления не лишены логики, — задумался алхимик. — Я не настолько знаком с эльфской историей, чтобы тебе помочь. Но всякое может быть.
— Надо будет разузнать побольше, — согласился я. Но скалу, которая соединяет башню и остров, я точно разнесу. На всякий случай. — Но у меня к тебе будет просьба.
— О, конечно, я слушаю, — оживился алхимик.
— Работа обещает быть интересной. Но в этот раз я хочу направить твой талант в сторону медицины. Ты же слышал о чуме Катрионы? — начал я, внимательно наблюдая за его реакцией.
Калькштейн нахмурился и слегка подался вперёд.
— Конечно. Болезнь, которая обрушилась на Север, аки кара небесная. Никто до сих пор не нашёл способа борьбы с ней. Это вызов для любого учёного.
— Именно так, — я кивнул, слегка улыбнувшись. — Мне однажды доводилось слышать одну занятную историю. Один маг сумел выделить из грибов вещество, которое помогало бороться с болезнями. Правда, требовалась точная дозировка, иначе оно превращалось в яд. Возможно, у нас здесь есть похожие грибы или хотя бы направление для исследований.
Алхимик выпрямился, его лицо озарилось энтузиазмом.
— Это звучит… интересно! Подобные вещества, если они существуют, могут перевернуть медицину! Но ты понимаешь, Анджей, это будет долгий и сложный процесс. Нужно найти подходящие грибы, выделить активный компонент, а затем провести массу опытов.
— Понимаю, — я покачал головой. — Времени у нас немного. Поэтому, начни с местных грибов, а я, возможно, смогу найти что-то подходящее у друидов.
Калькштейн задумался, его взгляд стал сосредоточенным.
— Хорошо. У меня есть доступ к некоторым редким образцам, и я знаю, где искать больше. Работа будет трудной, но крайне увлекательной. Обещаю, я дам знать, как только появятся результаты. Но как основную работу я это не потяну.
— Я выпишу чек на тысячу крон. Этого хватит на первое время? — спросил я.
— Более чем, — присвистнул от удивления алхимик. — Но это большие деньги. Ты работаешь не один?
— С Александером, — коротко ответил я. — Если что, можешь обращаться к нему.
— Я слышал о нём. Он талантлив, но у него весьма мрачная репутация, — ответил алхимик.
— Я знаю. Но зато он классный специалист. Не переживай, всё под контролем, — хмыкнул я.
— Надеюсь, ты знаешь, что делаешь, — задумчиво ответил алхимик. — Но, пожалуй, я работаю именно с тобой.
Я встал, слегка поклонившись.
— Благодарю, Адальберт. Если это сработает, ты не только спасёшь тысячи жизней, но и войдёшь в историю. Утром занесу чек.
Калькштейн рассмеялся, проводив меня к двери.
— Войти в историю — это, конечно, заманчиво. Но куда интереснее просто сделать невозможное. Удачи тебе, Анджей. Буду ждать.
— И тебе удачи, старина. Пусть твоё чутьё не подводит, — с этими словами я покинул лабораторию.

Глава 57: И снова Вызима

(Бечено)
Прим. Автора.: Хех, начав арку Ордена Боевых Магов и обдумав сюжет, я пришёл к выводу, что орден чисто для магов вызовет слишком много вопросов, которые можно обойти. Маги безусловно будут его контролировать, но ограничивать состав только ими бессмысленно. Должны быть и вспомогательные войска. Да и вообще, средневековый орден — аналог современной ЧВК. Так что, гг подсказали, как правильно организовать работу. Матёрые зубры политики вроде Рендала и Шеалы не могли упустить этот момент. По-хорошему, должна была бы быть ещё одна глава собрания, но особой сюжетной ценности она не несёт. Считаю, что в фанфике это допустимо, если не злоупотреблять. Для объяснения скачка хватит и примечания.

18 июня 1271, Вызима
Утренняя Вызима встретила меня вполне привычной обстановкой. Стража, которой на улицах было больше обычного, перемещалась небольшими группами, внимательно наблюдая за прохожими. Рынок оживал — торговцы раскладывали свои товары, перекрикиваясь с первыми покупателями. Бродяги различных мастей слонялись по улочкам, протягивая дрожащие руки за милостыней, а из таверн доносились звуки пробуждения: глухие удары кружек, скрип стульев и усталые голоса.
Я телепортировался в храмовый квартал, в закуток неподалёку от таверны «Под кудлатым мишкой». Убедившись, что моё появление осталось незамеченным, я поправил плащ и направился к купеческим воротам. Там располагался основной гарнизон городской стражи, и именно там, как правило, находился Винсент Мейс.
Улицы были шумными, но никто особо не обращал на меня внимания. Даже те, кто смотрел в мою сторону, скорее пытались оценить, представляю ли я угрозу, чем пытались завязать конфликт. Часть стражников бросала на меня чуть более долгие взгляды, чем следовало, а пара бродяг поспешила отойти в сторону, едва я прошёл мимо. Хотя среди стражников встречалось узнавание с благодарностью.
Добравшись до купеческих ворот, я огляделся. Винсент ещё не появился, но его люди были на месте, проверяя повозки и задерживая подозрительных прохожих. Сделав вид, что я просто ожидаю встречи, я встал в тени небольшого здания неподалёку, чтобы не привлекать лишнего внимания. Минут через десять в толпе мелькнула знакомая фигура Винсента.
Подойдя ближе, я приветливо махнул рукой:
— Привет, Винс! Как жизнь?
Винс, смеривший меня неопределённым взглядом, ответил:
— И тебе не хворать, Анджей. Пошли в кабинет, нечего зевак развлекать.
Пройдя в кабинет, я, как и в прошлый раз, с удобством устроился на кресле. Хмурый Винс, разложив бумаги в одному ему известном порядке, наконец-то перевел взор на меня.
— С чем пришел, Анджей? Надеюсь, тебе не нужна очередная мразь? Мы до сих пор все в мыле после пропажи Лестье.
— Заманчивая идея, — задумчивым тоном ответил я. — Мрази мне тоже понадобятся, но сгодятся и обычные бандиты. А что вообще в городе слышно?
— Ох, блять, кажется, я поседею раньше срока с твоими запросами, — нахмурился Винс. — Бандиты тебе хоть зачем?
— На опыты, — расслаблено хмыкнул я. — У меня и пары моих знакомых есть несколько идей, что могут помочь найти лекарство от чумы. Но, сам понимаешь, нужны добровольцы. А брать обычных крестьян будет неправильно.
Винс, загнув матерную тираду, уставшим голосом произнёс:
— И почему ты ко мне с такими запросами приходишь? По закону, я тебя вообще-то должен в темницу за такое бросить.
— Ты сам спросил, — хмыкнул я. — А что до темницы… хорошая идея. Заберу оттуда отбросов. Если так, то веди.
— Да пошёл ты, — скривился Винс. — Что бы мне ещё потом объяснять, куда заключенные подевались?
— Ладно, не кипятись, — поднял я руки в примирительном жесте. — Я вообще-то по делу. Что нового в городе. И где Роше?
Винс, тяжело вздохнув, откинулся на спинку стула и на мгновение закрыл глаза, словно собираясь с мыслями. Затем, постучав пальцами по столу, произнёс:
— В городе сейчас не до веселья. После твоего спектакля с исцелением, полгорода на ушах. Слухи идут разные: от чудес Мелитэле до происков диявола. Святые отцы Вечного Огня, понятное дело, визжат, что это второе. Но народ не совсем тупой, потому класть хотел на хотелки Вечного Огня. Ну и Маравель трясёт всех.
Он замолчал, на мгновение задумавшись, а затем добавил:
— Что касается Роше, то он появился в Вызиме три дня назад. Сейчас в «конюшнях». Могу послать кого-то из своих, передадут весточку.
— Хм, значит, я вовремя, — задумчиво произнёс я. — Буду признателен.
Винс покачал головой, но в итоге хмыкнул:
— Тогда предлагаю следующее: я отправлю кого-то из своих к Роше, а пока есть время, мы навестим раненых. У нас, знаешь ли, проблем меньше не становится.
— Не вопрос, — произнёс я, вставая из-за стола. — Тогда пошли. И так как насчёт тюрьмы? — не удержал ехидную ухмылку я.
— Дам тебе несколько жалоб просмотреть, — припечатал Винс, нагло ухмыльнувшись. — Сам поймаешь. Должна же от тебя быть хоть какая-то польза?
Я заржал и поднял палец вверх. Винс кивнул и поднялся с места. Выйдя из кабинета, он окликнул пару стражников и дал им указания. Затем, мы отправились в сторону лечебницы.

***

В лечебнице мы провели несколько часов, пока не появился посланец Роше, старый знакомый Силас из Синих Полосок. Поздоровавшись и коротко обсудив по дороге, насколько в Вызиме спаскудилось пиво и задрали цены на услуги шлюхи, мы направились к королевским конюшням — месту, которое совмещало привычную функцию и кое-что более интересное.
Снаружи всё выглядело вполне обычно: несколько крепких деревянных строений, окружённых внушительной каменной стеной, из которых доносилось ржание лошадей. Ничего необычного для непросвещённого глаза. Однако, лишь немногие знали, что под этим фасадом скрывалась одна из самых охраняемых и секретных баз спецслужб Темерии.
Силас остановился перед массивными дубовыми воротами, которые охраняли двое угрюмых стражников в простой, но явно удобной кожаной броне. Один из них бросил на нас внимательный взгляд и коротко кивнул Силасу. Затем взглянул на меня.
— Это с тобой? — спросил стражник, слегка сдвинув бровь.
— Да, — ответил Силас спокойно. — Он к Роше.
Стражник не стал задавать лишних вопросов, лишь махнул рукой, давая сигнал открыть ворота. Тяжёлые створки медленно разошлись, открывая проход внутрь.
Мы вошли на территорию комплекса и я тут же ощутил разницу между фасадом и реальностью. Внутренний двор содержал не только стойла для лошадей, но и небольшую тренировочную площадку с манекенами. Подойдя к неприметному сараю, мы вошли внутрь. Строение было необычно уже тем, что дрянные деревянные стены располагались на мощном каменном фундаменте. Силас отодвинул сено, которое скрывало люк.
— Вниз, — коротко бросил он, открывая люк.
Лестница уходила глубоко под землю и по мере нашего спуска воздух становился прохладнее. На нижнем уровне всё было предельно функционально: широкие коридоры с дверями, ведущими в различные помещения, расположенными в шахматном порядке.
— Не впечатляет? — заметил Силас, уловив мой взгляд.
— Практично, — ответил я, едва заметно усмехнувшись.
Он только кивнул, подведя меня к массивной двери в дальнем конце коридора. Он постучал в условленном ритме, затем слегка приоткрыл створку, чтобы что-то сказать тому, кто был внутри. Через мгновение дверь полностью распахнулась.
— Заходи, — сказал Силас, махнув рукой. — Роше ждёт.
Я кивнул, шагнув внутрь кабинет. Он был небольшим, но функциональным помещением, в котором отсутствовали излишества. Стены выложены серым камнем, на которых висела пара качественных карт с пометками и схемами. В центре комнаты стоял крепкий дубовый стол, заваленный бумагами, картами и перьями. На столе виднелись несколько чернильниц, лампа с мягким светом и пара кинжалов. В углу — простая деревянная лавка и невысокий шкаф, где хранятся папки с документами. Возле стола стояла пара простых и крепких стульев, сдвинутых к стене.
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(Вернон Роше)
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(Кабинет Роше)
— Здравствуй, Анджей, — произнес Роше, протягивая руку.
— Здравствуй, Вернон, — мы обменялись рукопожатиями.
Расположившись за столом, Вернон сразу перешёл к делу:
— Анджей, не верю, что ты зашёл навестить старого знакомого, — вопросительно выгнул бровь Роше, в жесте, мол, говори, чего приперся.
— Ты прав, не просто так, — хмыкнул я. — Дело важное, не возражаешь, если я наложу защиту от лишних ушей?
Роше коротко кивнул, а я наложил защиту. Закончив, жестом показал, что можно говорить.
— Винсент рассказал мне о ваших «делах» с тухлояйцевым выблядком Лестье. За информацию спасибо. Что с ним, кстати?
— Сдох в ту же ночь, — ответил я. — Следы найти не получится, всё чисто.
— Поделом уроду, — зло ответил Роше. — Так о чём ты хотел поговорить?
— Мне нужно встретиться с Наталисом в приватной обстановке. Речь пойдёт о делах всего Севера и Темерии в частности, — расслабленно произнёс я.
Роше запнулся на полуслове и смерил меня изучающим взглядом. Обдумав услышанное, он осторожно спросил:
— Зачем? Он в курсе о приближающейся войне. Что тебе нужно?
Я хмыкнул, наблюдая за Роше, как тот напрягся, когда я заговорил о Наталисе.
— У меня есть предложение. Взаимовыгодное предложение, которое поможет вытянуть Темерию из той жопы, где она находится. Аристократы, что хотят власти, разрушенная система управления и фактически совершённый раздел страны на вотчины. Мне детализировать каждый пункт? — выгнул бровь я.
Роше нахмурился, сцепив ладони на столе, но взгляд оставался цепким и внимательным. После короткой паузы он ответил:
— Не нужно. Я в курсе всего, что ты перечислил. Но такие разговоры редко заканчиваются чем-то хорошим. Особенно если речь идёт о предложениях, которые касаются всей страны. Что ты хочешь, Анджей?
— Орден, — коротко ответил я. — Со всеми полагающимися привилегиями. Взамен, орден поддержит Наталиса и законных наследников престола — Бусси и Анаис Ла Валетт.
Роше вздрогнул едва заметно, его глаза сузились, словно он пытался разглядеть за моими словами что-то большее. Он наклонился вперёд, опёршись локтями на стол, и пристально посмотрел мне в лицо.
— Орден? — его голос прозвучал глухо, но в нём чувствовалась скрытая напряжённость. — Чем сможет помочь только созданный орден? Без армии, без земель, без влияния?
— Обычный — ничем, — ответил я, настраиваясь на очередной раунд переговоров. — А вот орден, в котором будут боевые маги… способен спутать карты всем. Это джокер.
— Боевые маги… — задумчиво протянул Роше. — Зависит от количества, но да, это мощный козырь. Но с чего такая щедрость? Вы, чародеи, никогда ничего не делаете просто так.
— Позволь небольшое отступление, — произнёс я. — Император не глупый человек и учёл опыт предыдущих войн. И в них есть интересная закономерность. Исход битвы при Содденском холме решили маги. Вторая война также не обошлась без магов, многие чародеи поддержали армию. Но это были добровольцы, часто шедшие по зову сердца. Уничтожение капитула стало одним из важнейших факторов, обеспечивший первоначальный успех. И в этой войне, один из первых ударов будет нанесён по магам. Мы разрознены и удар по нам вполне возможен. Как ты понимаешь, меня это не устраивает.
Роше хмыкнул, его взгляд на мгновение смягчился, но напряжение в осанке осталось.
— Понятно, — проговорил он, слегка наклонив голову. — Ты хочешь собрать своих под одной крышей, чтобы иметь шансы пережить бурю. Звучит разумно. Но… — он сделал паузу, откинувшись на спинку стула, — разумно для тебя, Анджей. А мне-то что с этого?
— Не только для меня, — я выдержал его взгляд. — Орден поддержит Темерию в грядущей войне. И в наведении порядка. Как до войны, так и после. Я предлагаю союз. Маги получат безопасность и надёжный тыл, а Темерия стабильность и законных наследников на троне.
Роше фыркнул, качнув головой.
— Красивая сказка. Но аристократия не позволит такому существовать. Они увидят в вас угрозу своей власти. Не говоря о церковниках. И поверь, они не будут ждать, пока твой Орден наберёт силу.
Я пожал плечами, чуть наклонившись вперёд:
— Потому и важно выдержать тайну до поры до времени. А что касается аристократов, они и так готовы разорвать твою страну на куски. Маравель, например, мечтает продаться Нильфгаарду. Ты этого хочешь?
Роше тяжело вздохнул и сжал кулаки от злости.
— Нет. Не хочу. Но магический орден станет камнем, который обрушит лавину. И это окончательно добьёт Темерию. Мой ответ — нет.
В комнате установилась тишина. Каждый из нас обдумывал прозвучавшие слова. Я нарушил молчание первым.
— Скажи, Вернон, а ты знаком с хронологией прошлой войны за долину Понтара?
— Знаком, но к чему ты ведёшь? — нахмурился Роше.
— Помнишь, чем закончилась решающая битва? — нарочито невинным тоном спросил я.
— Ничем. Чародейка уничтожила две армии, — настороженно ответил Роше.
— Именно. Огонь Мелгара — весьма мощная штука, — произнёс я, смотря ему в глаза. — Я способен открыть портал, долбануть Огонём Мелгара, уйти обратно и не сдохнуть от истощения при этом. Как думаешь, я смогу привести аристократии подходящие аргументы?
Роше побледнел от моих слов и ушёл в себя. По мере обдумывания моих слов, его лицо всё больше хмурилось. Касательно Огня Мелгара можно сказать, что само заклятие — скорее ритуал. Оно всё же требует определённой подготовки и времени. С помощью жертв и магии крови площадь поражения можно сделать ещё больше, но об этом Роше знать пока не надо.
— Это запрещённое заклинание, — хрипло произнёс он.
— Запрещённое Капитулом. Которого давно нет, — жёстко ответил я. — Срать на правила. Нильфы готовят одну большую подставу для всех магов. Я видел доказательства. Поверь, говном заляпает всех. Решай, как ты встретишь войну: с поддержкой магов, что будут лечить солдат и мочить нильфов, или ведя войну на два фронта. В последнем случае, у магов просто не останется другого выхода. А император выпьет не одну бутылку лучшего вина, отмечая удавшуюся интригу.
Роше очень сильно задумался. На его лице застыла ледяная маска. В конце концов, он не выдержал и уебал кулаком по столу.
— Ну ты и сука, Анджей.
— Я не сука, я кобель. Можешь отправить Бьянку проверить, прочитаешь потом отчёт, — хмыкнул я.
Роше долго смотрел на меня, затем снова выдохнул, медленно наклоняясь вперёд и сцепив пальцы перед собой. Его голос, когда он заговорил, звучал хрипло, но твёрдо:
— Обойдусь без доказательств. Я помню, как вы с бардом на пару затрахали во Флотзаме весь бордель. Допустим. Такие вопросы вне моей компетенции. Я готов организовать встречу с Наталисом. Но только после того, как увижу это заклятие своими глазами. Как я понимаю, Меригольд с тобой?
— Разумеется, — ответил я. — Мне понадобится какое-то время, чтобы найти подходящее место.
— Буду ждать, — хмуро ответил Роше. — Я предупрежу караульных, чтобы тебя пропустили ко мне. Я буду в Вызиме ещё три дня, уж постарайся уложиться в срок.
— Успею, — хмыкнул я. — Спасибо, что выслушал, Вернон.
— Глаза бы мои тебя не видели, — хмуро произнёс Роше, открывая дверь. — Иди. Как я понимаю, скоро увидимся.
Кивнув на прощание, я вышел из кабинета. Роше окликнул кого-то из бойцов и приказал проводить на выход. Мне же оставалось зайти к Винсу, ведь вопрос бандитов начинал становиться необходимостью. В любом случае понадобятся, как минимум, подопытные для Александэра.
Огонь Мелгара штука интересная, мощность и площадь поражения подстраивается в ритуале. Для демонстрации мне не нужно повторять размах Сабрины Глевиссиг и можно обойтись куда меньшей площадью. В таком случае, если порталы будет открывать Трисс, я не останусь с пустым резервом. Но детали ещё нужно обдумать.

Глава 58: Весомые аргументы

(Бечено)
Выйдя от Роше, я направился к Винсу. Жалобы — дело нужное, бандиты мне понадобятся. Если не для ритуала, так для Александера. Вопрос чумы — тоже важная штука. Просмотрев жалобы у Винсента, я выбрал пару подходящих. Одна из них касалась деревни в половине дня пути от Вызимы. Местные жители жаловались на лиходеев, которые обложили их данью и регулярно забирали у крестьян бо́льшую часть урожая и скот. Сказано было, что банда орудует в окрестностях старой водяной мельницы. Несколько раз пытались пожаловаться стражникам, но у банды явно была крыса и облава не дала результат. Вот они мне как раз подходят.
Вообще, Огонь Мелгара — это не просто заклинание, а настоящий ритуал, требующий высочайшей концентрации и мастерства мага. Его нельзя исполнить спонтанно; он рассчитан на масштабные разрушения, накрывая площади в несколько километров. Не так давно его использовала уже погибшая Сабрина Глевиссиг для уничтожения армий Каэдвена и Аэдирна. Анализируя доступную мне информацию и расспросив Трисс с Шеалой, я оценил его эффективность. Тогда ей удалось накрыть примерно пять-шесть квадратных километров поля боя. Всей истории я не знаю, но, как упоминала Шеала, тогда Сабрине помогли чародейки ложи, дистанционно передавая силу. Учитывая сложность проведения двух ритуалов одновременно; потери при передаче силы; то, что из магистров были Сабрина, Шеала и Филиппа и то, что она в бою успела потратиться, можно сделать вывод, что по итогу она собрала силы где-то на сто семьдесят процентов от резерва сильного магистра. Для демонстрации мне хватит и одного квадратного километра площади поражения. Так что, если Трисс откроет порталы, я справлюсь самостоятельно, не доводя себя до истощения.
Когда я закончил с делами, уже смеркалось. Не став мешкать, я открыл портал в Новиград.
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(Сабрина Глевиссиг. Казнена за применение Огня Мелгара.)

***

Дом встретил меня кучей мелочей, что создавали на удивление уютную обстановку. К хорошему быстро привыкаешь. Впервые в моей жизни, с момента попадания в круг, появилось место, куда мне действительно хочется вернуться.
Трисс появилась на лестнице, потянувшись как кошка. На ней был лёгкий белый халат до середины бедра, небрежно запахнутый, но с каждым её движением ткань словно пыталась соскользнуть с плеч. Волосы распущены, подобно ореолу пламени.
[image: ]
(Трисс в домашнем)
— Уже вернулся? — прозвучал её голос, чуть ленивый, но очень тёплый.
— А ты меня ждала? — усмехнулся я, снимая плащ и бросая его на кресло.
— Ещё бы, — она хмыкнула, подходя ближе. — У тебя был важный разговор с Роше. Мне не терпится узнать подробности.
— Ты же знаешь Роше: он чертовски проницателен и осторожен. Я проявил всё своё красноречие, — я опустился на диван, вытянув ноги. — В общем, думаю, дело сдвинулось.
Она присела рядом, поджав ноги и развернувшись ко мне. Халат скользнул чуть ниже, обнажив изящное плечо. Я заметил это краем глаза, но сделал вид, что меня больше интересует треск в камине.
— И он так просто согласился? — её голос был таким же лёгким, как ткань на её плечах. — Верится с трудом.
— Разумеется нет, — хмыкнул я, пожимая плечами. — Он же не дурак. Пришлось пообещать ему наглядную демонстрацию Огня Мелгара. Ну а ты как провела день?
— О, скучала без тебя, конечно, — она улыбнулась. — И где ты думаешь проводить демонстрацию?
— Полагаю, придётся обратится к Шеале, — задумчиво ответил я. — Нужно какое-нибудь место, наподобие того, где мы проводили дуэль с Рендалом. И мне понадобится твоя помощь.
Трисс слегка подняла бровь, удивлённо и с лёгким подозрением посмотрев на меня.
— Ого, неужели есть что то, с чем ты не можешь справиться самостоятельно? — чародейка наигранно удивилась. — И что же это?
— Не хочу после демонстрации остаться обессиленным. Откроешь порталы? — спросил я.
— Разумеется, но всё имеет свою… цену, — протянула Трисс томным, почти игривым тоном, глядя мне прямо в глаза. В её взгляде искрились весёлые бесенята, как будто она уже предвкушала мой ответ.
— Безусловно, ты права, Трисс, — произнёс я с хрипотцой в голосе, мягко притягивая к себе чародейку. — Но, думаю, мы договоримся… — прошептал ей на ушко.
Она тихо рассмеялась, чуть склонив голову, и её волосы мягко коснулись моего лица.
— Ты слишком уверен, что можешь позволить себе договариваться со мной на таких условиях? — в её голосе прозвучала смесь шутки и вызова.
— Я уверен, что ты останешься довольной, — ответил я, отводя её выбившуюся прядь за ухо.
Несмотря на её тон, она заёрзала, поудобнее устраиваясь у меня на руках. Я заметил, как уголки её губ дрогнули, а улыбка стала куда более загадочной.
— Значит, ты в этом так уверен? — прошептала она, слегка касаясь пальцами моей щеки. — Мрр, заманчивая идея, требующая проверки…
— Ещё бы, — усмехнулся я, а мои руки до этого придерживавшие её за талию, скользнули к легкому, но совершенно ненужному поясу. — Я ведь знаю, что ты любишь… переговоры.
Она прикусила губу, её взгляд стал игривым, а пальцы легко скользнули по моему лицу. Я мягко притянул её ближе, ощущая тепло её дыхания, отбрасывая в сторону совсем ненужный пояс.
В тишине комнаты, треск камина, наполнявший её мягким светом и теплом, создавал финальный штрих, завершая замечательную вечернюю атмосферу.

***

20 июня 1271, Вызима.
Поиск подходящего места для демонстрации с помощью Шеалы не занял много времени. Она передала координаты подходящей высокогорной долины в Пустульских горах.
Утром мы телепортировались в Вызиму. Утренний воздух встретил нас привычным запахом сырости, дыма и пыли. Город начинал оживать: стражники прохаживались по своим постам, торговцы раскладывали товары. К конюшням мы дошли прогулочным шагом, скрыв себя иллюзией. Нечего светиться раньше времени.
Охрана у ворот явно не ожидала гостей. Несколько солдат невольно потянулись к оружию, но, узнав нас, расслабились и лишь настороженно проводили взглядом.
— Роше у себя? — бросил я ближайшему стражнику.
— Да. Я доложу о вашем прибытии, — ответил он.
Дождавшись, пока к нам не выйдет провожающий, мы проследовали за ним до кабинета Роше. Кабинет нисколько не изменился, а Роше встретил нас хмурым взглядом.
— Меригольд, а ты что здесь делаешь? — бросил он, едва мы вошли. — Анджей, мы, кажется, договаривались немного о другом.
— Да ты просто мастер теплых встреч, Вернон, — хмыкнул я. — Всё, о чём мы договаривались, ты увидишь. Трисс откроет порталы. Я, знаешь ли, не горю желанием ходить с пустым резервом без лишней необходимости. Место готово.
Трисс спокойно взглянула на него, чуть качнув головой.
— Это самый быстрый и надёжный способ, — сказала она ровным тоном, игнорируя его недовольство. — Роше, я здесь исключительно для того, чтобы помочь. Если тебе это всё ещё не нравится, то обсудим потом, когда дело будет сделано. В конце концов, если бы Анджей переоценивал себя, не думаю, что ты хотел бы застрять в горах на неопределённое время.
Она слегка отошла в сторону, её тон оставался спокойным, но взгляд словно говорил: "Давайте уже к делу."
— Разумно, — хмыкнул Роше, скрестив руки на груди. — Но это всё же не то, о чём мы договаривались.
— Вернон, завязывай уже выёбываться, — произнёс я. — Всё, что нужно, ты увидишь. Остальное — детали. И да, речь идёт не только обо мне. У меня могут быть… помощники.
Он тяжело вздохнул, явно обдумывая мой ответ, затем махнул рукой.
— Ладно, хрен с вами. Ведите.
Трисс коротко кивнула, сделала шаг вперёд и сосредоточилась. Воздух перед ней задрожал и через несколько секунд открылся портал, мерцающий магической энергией.
— Ну что, пойдём? — я посмотрел на Роше и жестом указал на сияющий провал.
Он фыркнул, но шагнул вперёд. Через мгновение нас окружил холодный горный воздух.

***

Высокогорная долина, куда мы прибыли, встречала нас суровой, безжизненной красотой. Каменистая почва, словно покрытая шрамами времени, простиралась до самого горизонта, переходя в острые, неровные утёсы. Здесь не было ни травинки, ни кустарника — только серые и коричневые оттенки скал, которые в лучах утреннего солнца казались чуть теплее, чем на самом деле.
Воздух был холодным и разреженным, с едва уловимым привкусом пыли, которую ветер без устали гонял между валунами. Тени от близлежащих утёсов падали неровными линиями, придавая долине ещё более мрачный и пустынный вид. Ветер завывал, то стихая, то вновь набирая силу, словно напоминая о полном отсутствии жизни в этом месте.
Горы, обрамлявшие долину, поднимались вверх серо-чёрными стенами, испещрёнными белыми прожилками кварца. На вершинах местами виднелся снег, напоминающий, что здесь царствует вечная зима. Местность выглядела совершенно пустынной, не оставляя сомнений, что наше присутствие останется незамеченным.
— Не самое гостеприимное место, — проворчал Роше, прикрывая глаза от ветра.
Я кивнул, обводя взглядом долину.
— Зато никто не побеспокоит и не будет задавать лишних вопросов.
— Вон там можно, — Трисс показала пальцем на неплохое место. — Пойдём?
Расположившись на плато, Трисс и Роше отошли в сторону, дабы не мешать мне. Я же, встав в центре плато, начал подготовку. Первым делом я выжег несколько ритуальных кругов, что должны будут облегчить проведение ритуала. Также, настроившись, я вошёл в состояние Слияния с Огнём: для ритуала нужна в основном огненная мана и лишь немного земли.
Завершив с подготовкой, я начал плести части заклинаний и привязывать их к ритуальным якорям. Когда всё было готово, остался финальный этап — соединить части и запитать силой. Я начал активно тянуть силу из плана огня и закачивать в ритуал. Сам ритуал занял у меня минут двадцать. Когда всё было готово, я бросил Роше и Трисс:
— Готовьтесь, сейчас я ударю по долине.
Долина погрузилась в зловещую тишину. Я сосредоточился, чувствуя, как магия ритуала начинает работать. Высоко в небе начали появляться алые точки, и с каждой секундой их становились всё больше. Их пульсирующий свет заливал долину, отбрасывая причудливые тени на каменистую почву.
Первый метеорит сорвался вниз. Удар был настолько мощным, что земля вздрогнула, выбросив вверх огромный столб камней и пепла. Взрывная волна разлетелась по долине, обжигая всё на своём пути. Магма, словно живая, разлетелась в разные стороны, оставляя за собой дымящиеся трещины и горящие лужи.
За первым последовал второй, затем третий. По мере повышения температуры, Трисс создала щит, чтобы обезопасить нас. Метеориты падали с небес в хаотичном порядке, каждый удар взрывался, словно центнер махакамской взрывчатки. Осколки камней летели во все стороны и горячая магма растекалась по долине, превращая её в кипящую огненную пустошь.
С каждым новым падением жар становился всё ощутимее и воздух наполнялся густым дымом, пропитанным запахом серы и пепла. Когда последний огненный шар обрушился на землю, долина оказалась неузнаваемой. Скалы, ранее стоявшие гордо и непоколебимо, теперь представляли собой искорёженные обломки. Земля была покрыта обжигающими лужами магмы на поверхности, испускающими густые клубы дыма.
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(Огонь Мелгара. Примерный вид.)
Роше молча осматривал разрушения, его лицо выражало смесь шока и восхищения.
Он молча стоял на краю выжженной долины, глядя на поток магмы, лениво текущий по треснувшей земле. Его лицо застыло, глаза напряжённо бегали по острым осколкам скал и ещё дымящимся воронкам от ударов метеоритов.
— Это… — он попытался что-то сказать, но лишь хрипло выдохнул, качнув головой.
Я подошёл ближе, вытирая пот со лба.
— Ну как? Достаточно убедительно? — усмехнулся я, хотя сам чувствовал, как накатывает усталость от ритуала.
Роше резко повернулся ко мне, его лицо выражало смесь ужаса, злости и… восхищения.
— Да это ёбаный конец света! Блять, мне всё это охуеть как не нравится! Тебя находят едва живого и с амнезией в лаборатории Яведа, а меньше, чем через год, ты показываешь высшую боевую магию в одиночку! Кто ты, Анджей?
— Вернон, расслабься, — мягко начала Трисс. — Ты хотел увидеть демонстрацию, ты её увидел. Анджей не враг Темерии. И это главное. Наше предложение предельно честно и прозрачно.
— Как я понимаю, ты в курсе того, кто он? — бросил Роше, глядя Трисс в глаза.
— Разумеется, — хмыкнула она. — Я бы не стала учить кого попало. У него есть основания умалчивать правду о себе. Когда-нибудь Анджей дозреет и расскажет свою историю.
— И когда же это будет? — ядовито прошипел Роше.
— Когда-нибудь. Может через год, а может через десять, — спокойно произнёс я. — Впрочем, к делу. Ты увидел, что хотел. Так каково твоё решение?
Роше нахмурился, его взор бегал от долины до нас с Трисс. Наконец-то он произнёс:
— А у меня разве есть выбор? Что будет, если я откажусь? Убьёте меня?
— Зачем? — спросил я, пожимая плечами. — Подчистим тебе память, будешь помнить, что мы с тобой не договаривались, без лишних деталей. Я не враг тебе.
Роше выдохнул, убирая ладонь с рукояти меча. Его взгляд стал менее острым, но напряжение всё ещё читалось в каждой линии его фигуры.
— Ладно, — процедил сквозь зубы Роше.
— А теперь сосредоточься на главном: с нашей стороны ты получаешь поддержку, которую не даст никто другой. Боевые маги — джокер, который может решить исход любой битвы, — усмехнулся я.
Роше покачал головой, словно не веря в происходящее.
— А если всё это выйдет из-под контроля? Если ты или твои маги решите, что вас больше не устраивают правила?
— Ты знаешь меня, Вернон. Я смогу удержать их в узде. И ещё раз повторюсь, нам будет достаточно Ордена. Правила… оговорим. Скромничать мы не будем, но с нашей стороны всё будет честно. Так что ты решил? — спросил я.
— Хорошо. Я устрою встречу с Яном Наталисом. Решение за ним, — тяжело выдохнул Роше.
— В таком случае, можем возвращаться? — спросила Трисс.
— Да. Нам здесь больше нечего делать, — сказал я.
Трисс сделала едва заметный жест рукой, создавая портал. Воздух перед нами завибрировал и портал открылся. Роше бросил последний взгляд на выжженную долину и шагнул в портал, его фигура исчезла в яркой вспышке. Не став мешкать, я последовал за ним.

Глава 59: Осколок былой славы

(Бечено)
21 июня 1271, Коломница. Ближе к обеду.
Башня Александэра встретила меня привычной прохладой и свежестью, которую приносил ветер с озера. Охрана, заметив открывшийся портал, напряглась, но, узнав меня, расслабилась и быстро открыла ворота. Я кивнул им в знак приветствия.
На территории крепости мой взгляд зацепился за двух мужиков, которых Александэр недавно использовал как подопытных. Они сейчас возились у стены, сколачивая что-то, что напоминало конструкцию будущей теплицы. Судя по оживлённому обсуждению, работа их устраивала. Да и голодными они не выглядели. Не самое худшее применение для тех, кто мог бы закончить свои дни в лаборатории.
Зайдя в башню, мне встретился мелкий пацан из служек, который тут же был отправлен сообщить Алексу о моём прибытии. Разместившись за одним из столов, я стал ждать хозяина башни. Он появился через десять минут, спускаясь из лаборатории. На нём был заляпанный какой-то хренью халат, а сам он выглядел так, как будто не спал последние несколько дней.
— Здравствуй, Анджей, — поздоровался Алекс, протягивая руку.
— Здравствуй, Алекс, — крепко пожал его руку я.
— Ты как-то резко пропал, я уж подумал, что ты забыл о наших исследованиях, — вполне спокойно произнёс маг. — Присоединишься к обеду?
— Заманчивое предложение, — усмехнулся я. — Как раз по поводу наших исследований я и прибыл. Обед будет весьма кстати, но давай сперва займёмся делом.
— Делом? О чём идёт речь? — заинтересовался Александер.
Накинув защиту от лишних ушей, я не торопясь ответил:
— О подопытных. Я выследил и захватил банду в окрестностях Вызимы, они под параличом. И выражают ярое желание искупить свои грехи, послужив на благо науки.
Алекс расхохотался и произнёс:
— Замечательные новости! У меня как раз есть пара идей, требующих проверки. Что от меня нужно?
— Подготовить камеры, — задумчиво ответил я. — И такой момент, у тебя есть доверенные люди? Мне не помешает физическая помощь в их перетаскивании и выносе награбленного. Чего уж добру пропадать?
— А ты практичен как всегда, Анджей, — хмыкнул маг. — Разумеется, у меня есть несколько крепких парней в охране, что не задают лишних вопросов. Да и бандитов они не любят. Пожалуй, я приготовлю камеры и отправлю слуг погулять. А вы с ними перетащите всё необходимое с логова в башню. Годится?
— Вполне, — кивнул я.
— Замечательно. Тогда подожди немного, я сейчас их позову.
Закончив с разговором, Алекс развил бурную деятельность. Через полчаса все слуги были отправлены по делам вне башни, а башня была закрыта изнутри. Несколько крепких парней были готовы к работе и я открыл портал.
Вообще, после возврата в Вызиму я решил проверить одну из жалоб. В деревне я был к ночи и, скрываясь иллюзиями, расспросил местных забулдыг о слухах. Проверив пару человек, которые вызывали подозрения, я нашел того, кто стучал бандитам и знал где их логово. Магия крови просто незаменимая вещь. Узнав, где логово, захватить его не составило труда. Качественно связав и парализовав бандитов, отправился к Александеру.

***

Часа за два мы справились с перетаскиванием бандитов и награбленного ими. Особых ценностей у них не было: в основном вещи случайных путников, да еда с крестьян. И остального по мелочи. Себе забрал почти сотню оренов, а остальное оставил Алексу и его людям. Бандитов разместили в камерах на вершине башни. Их было полтора десятка, влезли с трудом. Закончив с делами, мы с Алексом устроились за обеденным столом, наслаждаясь наваристым супом со свежим хлебом и салом.
— Подопытные весьма кстати, — произнёс Алекс, утолив первый голод. — А что с заметками по школе Восстановления?
— Будут в скором времени, — произнёс я, наворачивая супчик. — У меня есть ещё один общий проект с весьма уважаемыми магами. Да и дела клана тоже занимают время. На всех меня не хватает. Думаю, через неделю буду куда более свободен. Кстати, я нашёл алхимика, который подготовит нам экстракты из грибов.
— Что ж, буду ждать, — кивнул Алекс. — Тогда я подготовлю первую партию заражённых. А что за дела клана?
— А я разве не рассказывал? — удивился я. — Я ярлом на Скеллиге стал. История как раз для посиделок, особенно если есть что добавить, — я выразительно постучал себя по горлу.
— У меня есть булка неплохого меттинского, — хмыкнул Алекс. — Сейчас принесу.
За вином я в очередной раз рассказал историю своего становления ярлом, не вдаваясь в подробности о том, нахрена я вообще на те острова попёрся. Алекс оценил историю, но бурного интереса она у него не вызвала. Правда, нашёлся один интересный момент.
— Хм, Анджей, ты говоришь, что собираешь своих соклановцев. Тех, кто готов восстанавливать Ундвик, — задумчиво протянул Алекс. — Я вот что припомнил. У господина Всерада, во Вроницах, не так давно, в подмастерья к кузнецу устроилась женщина с островов. Работает весьма неплохо. И вроде как из твоего клана.
— Любопытно, — заинтересованно произнёс я. Кузнецов в клане у меня почти нет, несмотря на то, что раньше клан ими славился. Те, кто выжили, неплохо устроились на новом месте и не готовы возвращаться первой волной. Пожалуй, стоит её навестить. — Это весьма полезная информация, спасибо.
— Рад, если это тебе поможет, — усмехнулся Алекс.
Допив бутылку вина и оговорив следующие шаги в исследованиях чумы, мы расползлись по своим делам.

***

Распрощавшись с Алексом, я телепортировался во Вроницы. Вернее, с помощью мегаскопа: Алекс открыл портал к воротам замка. Шагнув в портал, я оказался перед холмом, от которого вёл деревянный мост к воротам замка. У ворот стояла пара стражников, облокотившихся на алебарды. Они заметили меня сразу, но, видя способ появления, обменявшись короткими взглядами, вежливо поздоровались:
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(Замок Вроницы)
— Здравия желаем, ваше магичество. С чем пожаловали?
— И вам не хворать, служивые, — приветственно кивнул я. — Хочу с кузнецами вашими поговорить.
Стражники переглянулись, но, видимо, решили не задавать лишних вопросов. Один из них махнул рукой в сторону замка:
— Кузня в верхней части, за второй стеной. Пройдите через ворота, затем направо. Идите по дороге, она то вас и выведет ко второй стене. Кузнецы сейчас должны быть на месте.
Поблагодарив стражу, я отправился по дороге к замку. Я всё ещё носил броню, которую покупал перед походом на великана. А вообще, её нужно заменить на что-нибудь более качественное. И наконец-то прикупить себе посох. Для мага посох упрощает жизнь.
Кузня в замке находилась перед цитаделью, справа от дороги. Это было кирпичное здание, расположенное ближе к частоколу. Хотя солнце уже клонилось к закату, в кузне ещё шла работа. Там трудились двое: черноволосый бородатый краснолюд и молодая женщина с пшеничными волосами, заплетёнными в тугую косу.
— Приветствую почтенных мастеров, — поздоровался я, заходя в кузню.
— Хохо, и вам не хворать, — произнёс краснолюд. — С чем пожаловали?
— Да вот, земля слухами полнится, — неторопливо начал я, — что во Вроницах есть кузнец, способный по-настоящему качественный доспех изготовить. Решил заехать.
— О, слухи вам не солгали, — краснолюд расправил плечи и надулся от гордости. — Я делаю доспехи более пятнадцати лет и, надо сказать, кое чего в этом деле достиг.
— Ага, как же, — на грани слышимости произнесла женщина, но краснолюд этого не услышал.
— Я могу предложить отличный пластинчатый доспех с кольчужной основой, — начал краснолюд. — Или у тебя какие-то особые требования?
Я хмыкнул, и произнёс:
— Есть такое. Мне нужен доспех для чародея — лёгкий, прочный, не стесняющий движений и пригодный для зачарования.
— Что ещё? Может и гузно чтобы тебе подтирал? — краснолюд засмеялся мелким смехом — И зачем тебе понадобился чародейский доспех?
— А ты сможешь? — заинтересованно спросил я, зажигая над ладонью пламя. — Еще есть вопросы, зачем мне чародейский доспех?
— О, простите, почтенный чародей, — кузнец отвесил поклон. — Вот что я скажу. С доспехами вот какое дело: если он прочный, то не может быть лёгким. Разве что вы его потом зачаруете.
— Может, — произнесла женщина, разворачиваясь к нам. — Если есть правильные инструменты. Такие, как у клана Тордаррох на Ундвике.
[image: ]
(Иоанна)
— Иоанна, ты обещала не вмешиваться, когда я говорю с клиентами! Не морочь людям голову своими скеллигскими сказочками! — возмущенно запричитал краснолюд.
— Это не сказка, Фергус. Мне ли не знать, на что был способен мой клан? — с горечью произнесла Иоанна. — Так было до недавних пор. Пока остров не разорил великан.
Я поднял бровь, переводя взгляд с Фергуса на Иоанну. Её голос, горечь в словах, а главное — упоминание клана Тордаррох зацепили. Видимо, Алекс оказался прав.
— Ты сказала, что из клана Тордаррох? — спросил я, стараясь, чтобы голос звучал спокойно.
Иоанна посмотрела на меня, её взгляд был смесью недоверия и гордости.
— Да, я из клана Тордаррох, — ответила она, выпрямляя спину. — Хотя мой клан теперь всего лишь тень того, чем он был.
— Тень? — ухмыльнулся я. — Тогда у тебя устаревшие сведения.
— В каком смысле? — нахмурилась Иоанна.
— Видишь ли, у нас с великаном возникли… разногласия. Вот только я здесь, а великан разобран на ингредиенты, — произнёс я, наблюдая смесь надежды и недоверия на лице Иоанны. — А у Харальда собачей оказалась не только морда, а он сам.
— Что!? Ты хочешь сказать, что великан мертв? А Харальд жив? Все знают, что ярл погиб во время нападения! — воскликнула она.
— Не погиб, — спокойно произнёс я. — Он попал в плен к великану и провёл там больше года.
— Благодарю. Это… добрые вести, — произнесла ошарашенная Иоанна. — Хоть в них трудно поверить. Но кто ты? Обычно мало кому есть дело до проблем островов на континенте. Особенно чародеям.
— Я необычный чародей. Ярл Анджей Великанья Смерть из клана Тордаррох, — представился я, наблюдая, как челюсть Иоанны готовится пробить дно.
— Ярл!? Как? — хрипло спросила она.
— Харальд учудил, — усмехнулся я. — Когда я с отрядом нашли его, он объявил, что тот, кто убьёт великана, и будет ярлом.
Иоанна ошарашено молчала, пытаясь осмыслить услышанное. Фергус, казалось, тоже был в растерянности, хотя и пытался сохранить невозмутимость.
— Значит, ты убил великана и стал ярлом? — наконец спросила она, голос её слегка дрожал. — Но почему тогда ты здесь, на континенте?
— Потому что есть и другие дела, не терпящие отлагательства. Которые также связанны с восстановлением клана. И поверь, проблем у нас немало, — ответил я с лёгкой прохладой в голосе.
— Ожидаемо, — фыркнула Иоанна. — Я могу чем-либо помочь?
— Разумеется. Другой вопрос — захочешь ли, — хмыкнул я. — В ближайшее время мы начнём восстанавливать гавань. И рабочие руки нам не повредят. Особенно кузнецов. Те, кто выжил, не готовы отправиться восстанавливать остров.
— И ты хочешь, чтобы я вернулась? — спросила Иоанна.
— Да. Нам нужен каждый, кто сможет помочь, — произнёс я.
— На это уйдут годы, — задумчиво протянула она.
— Если воспользоваться магией, то всё будет куда быстрее, — произнёс я.
— Вероятно. Мне нужно подумать, — задумчиво произнесла она. — Но тогда я буду главным кузнецом в клане.
— А потянешь? — задумчиво спросил я.
— Кто поверит, что человек, тем более женщина, может быть хорошим оружейником? А краснолюд-кузнец — другое дело, — с долей обиды произнесла она. — Но это не правда. Я — мастер-оружейник. Я знаю кузнечные секреты нашего клана. И именно я делала доспехи, о которых ходит молва!
— Иоанна, не слушай его. Здесь у тебя работа, жильё, стабильность! А на Ундвике что? Только холод, голод и смерть! — встрял в разговор Фергус, явно обеспокоенный тем, что она может уйти. — Если хочешь, давай откроем правду! Ты станешь мастером, а я подмастерьем.
— Фергус, ты отличный помощник. Но там… мой дом. Я не знаю. Мне нужно время подумать, — произнесла она.
— Тогда, думаю, мы с Торфином навестим тебя через дней пять, — произнёс я. — И кстати, что насчет доспеха?
— Торфин жив? Это хорошо, — задумчиво ответила она. — Я приму решение к тому времени. А насчёт доспеха, как только будет доступ к кузне, дай знать. В любом случае, я сделаю для тебя лучший доспех, который смогу, — добавила Иоанна, её голос стал увереннее. — Если я вернусь, то первым делом займусь восстановлением кузни клана. А пока… дай мне подумать.
— Хорошо, — кивнул я, ощущая, что разговор постепенно подходит к концу. — Через пять дней жди нас. Торфин будет рад тебя увидеть.
Она благодарно кивнула, но видно было, что мысли её уже унеслись куда-то далеко, возможно, к Ундвику и её прошлому.
— Фергус, спасибо за гостеприимство, — обратился я к краснолюду, который выглядел слегка обиженным, но всё же кивнул в ответ.
— Пожалуйста, маг. Только, надеюсь, ты знаешь, что делаешь, уводя её на тот чёртов остров.
Я лишь усмехнулся, не отвечая, и направился к выходу. Выйдя из кузни, я бросил последний взгляд на стены замка. За спиной слышались приглушённые голоса, но я не стал прислушиваться. Сегодня было сделано достаточно дел, а значит, самое время вернуться домой.

Прим. Автора: Ионна — мастер бронник из третьей части. Любопытный персонаж не совсем понятной клановой принадлежности. По диалогу в игре она упоминает деда, что плавал на Ундвик за бронёй. Сама она жила вГольмштейне(Друммонды).
При этом она знает о уникальных инструментах, умеет с ними работать и знает, где их искать. Геральт же называет инструменты легендарными. Можно предположить, что она общалась с кузнецами Ундвика, но не те времена, когда клановые секреты стали бы показывать чужакам.
Есть явные противоречия и можно сделать допущение, что она из клана Тордаррох. Её дед вполне мог быть из Друммондов, а не упоминать о принадлежности к мёртвому клану она могла по личным соображениям. В общем, в этом фике она из клана гг.

Глава 60: Встреча с Яном Наталисом (1)

(Бечено)
23 июня 1271, Вызима.
Сегодня важнейший день, что определит судьбу Ордена Боевых Магов. Ой, блять, всё никак не привыкну, конечно же Ордена Мистического Грифона. Или всё же Ордена Грифона? На собрании у Шеалы мы коллективно пришли к выводу, что такое название вызовет меньше вопросов.
Подготовка выдалась напряженной, но, к счастью, Наталис не стал тянуть кота за яйца и быстро подтвердил встречу. Встреча пройдёт в конюшнях, куда с проверкой зайдёт Наталис. Я, Трисс и Рендал прибудем порталом. Секретность будет обеспечена магией и тем, что Наталис с Роше разгонят людей по заданиям.
Телепортировавшись в Вызиму, мы оказались в безлюдной зоне, недалеко от окраины. Пройти ворота не составляет проблем, если отвести страже глаза. Капюшоны, накинутые на головы, и магические иллюзии делали своё дело.
Через час мы достигли конюшен. На входе стояли Синие Полоски, замаскированные под обычную стражу. Меня и Трисс знали в лицо, всё же во Флотзаме мы успели примелькаться друг перед другом. Они не стали затягивать и пригласили нас на место встречи.

***

Место для переговоров — одно из помещений на базе. Судя по неубранным ящикам, один из складов, что быстро переоборудовали под переговорную. В центре располагались стол и шесть стульев. На столе стоял графин с чем-то и несколько чашек. Также, была стопка пергамента, чернильница и несколько перьев.
В помещении уже были Роше, Ян Наталис и какой-то лысый мужик с моноклем на левом глазу. Наталис жестом пригласил нас занять места напротив него, его взгляд скользнул по нашей группе, оценивая каждого.
— Рад, что вы смогли прибыть вовремя, — сухо начал Наталис, его голос был твёрдым и деловитым. — Хотя обстоятельства, мягко говоря, оставляют желать лучшего. Тайные переговоры… Не то, чего ждёшь от уважаемых магов.
— Тяжёлые времена требуют суровых мер, — произнёс я пофигистически-философским тоном.
Роше, который до этого молчал, бросил на меня острый взгляд:
— Ближе к делу. Я рассказал о твоей демонстрации и сути твоего предложения. Но что конкретно вы хотите?
— Не забывай о безопасности, Вернон, — мило улыбнулась Трисс. Впрочем, она всегда так делает, когда косит под безобидную милашку. — Не возражаешь, если я наложу защиту?
Наталис кивнул, а чародейка создала комплекс чар для приватности.
— Как я уже говорил, — произнёс я, смотря в глаза Наталису, — я предлагаю создать орден, который станет джокером в нашем рукаве. У нас есть общий враг — Империя Нильфгаард. Убийца королей действовал по приказу Императора и Ватье де Ридо. Маги сыграли немалую роль в прошлых победах. Они учли опыт, и в этот раз по магам будет нанесён удар. Мы будем вынуждены защищать свою жизнь любыми средствами. И если до этого дойдёт, лично я буду бить всем, чем смогу.
Я обвел взглядом темерскую делегацию. Роше побледнел, Наталис нахмурился, а лысый бормотал себе под нос наверняка что-то матерное. Я продолжил:
— Тем не менее, мы можем сломать их игру. Для этого я предлагаю союз Темерии и Ордена Мистического Грифона. Маги получат безопасное место и защиту от преследований, которые постарается организовать разведка чёрных и культ Вечного Огня. Последние не упустят возможности нам нагадить. Взамен, Темерия получит поддержку Ордена. Как на войне, так и в мирной жизни. Армия же получит регулярные поставки зелий, помощь боевых магов и целителей.
Наталис не спешил отвечать, обдумывая мои слова. Но наконец-то пришёл к каким-то выводам.
— Такие решения может принимать лишь король. У нас его нет. Я не могу подписывать такие документы. Не говоря о том, что орден вызовет слишком много проблем.
— Верно, — мягко произнесла Трисс. — Сейчас не можете. Но когда станете регентом, это будет в вашей власти. Поэтому, переговоры тайные.
— Я вообще не уверен, что совет выберет регента, а не разделит страну на вотчины, — с горечью произнёс Наталис. — А вы, чародеи, начинаете слишком сильно лезть в политику, что является нарушением Новиградской унии.
На его реплику Трисс усмехнулась и достала бумаги.
— Капитула нет. А современные реалии диктуют свои условия. Мы открыты к союзу. И именно наш союз способен заставить сыграть всех по нашим правилам. С нашей поддержкой вы станете регентом. А дети Фольтеста сядут на трон своего отца, когда придёт время. Или вы хотите увидеть на троне Кимбольта или Маравеля? Они уничтожат ту Темерию, что вы знаете, — произнесла она со сталью в голосе, протягивая бумаги. — Это выписки из ковирского банка по вашим долгам. И кредитные каникулы на два года. Считайте нашим жестом доброй воли.
Наталис нахмурился, внимательно изучая бумаги, которые протянула Трисс. Его взгляд задержался на каждом листе чуть дольше, чем можно было бы ожидать, словно он искал в них подвох. Роше, сидевший напротив, бросил на Наталиса настороженный взгляд, явно понимая, что мы подготовились.
— Это благородный жест, — произнёс Наталис, отрываясь от бумаг и поднимая взгляд на Трисс, а затем на меня. — Но я не настолько наивен, чтобы считать его исключительно жестом доброй воли. Что вам нужно взамен?
— Всё, что уже озвучено, — ровным тоном ответила Трисс, слегка наклонившись вперёд. — Союз на равных условиях. Вы становитесь регентом, получаете нашу поддержку в политике; армию, усиленную зельями, магией и целителями. Орден, в свою очередь, получает юридическое признание, земли и автономию. Мы обязуемся защищать Темерию от врагов, чудовищ и внутренних угроз. А взамен нам нужна ваша поддержка в вопросах, связанных с магией. Начнём с Темерии, но в перспективе речь пойдёт о всём Севере. Это дело времени и совместной работы. Также, на первых порах, финансирование и право свободного набора людей. Войска нам тоже понадобятся.
— Сказки-то охуенные рассказываете, — хмыкнул лысый, стуча пальцем по столу. — А кто мне гарантию даст, что ваши маги в один прекрасный день не пошлют всех нахуй и не начнут творить, что взбредёт в их ёбаную голову?
— Моё слово. Я обещаю отхуячить голову всем, кто начнёт творить дичь, — произнёс я.
— И моё, — произнёс до этого молчавший Рендал. — Два магистра боевика, обещающих оторвать голову — вполне надёжный аргумент.
Наталис нахмурился, постукивая пальцами по столу, обдумывая услышанное.
— Хорошо, допустим. Но вот ещё один вопрос, который нельзя обойти стороной: численность. Армия Ордена должна быть строго ограничена. И никаких ваших "свободных интерпретаций".
— Разумное требование, — согласилась Трисс, слегка улыбнувшись. — Мы не планируем создавать огромную армию. Наша сила в качестве, а не количестве. Боевые маги, целители, портальщики и войска поддержки. Но численность касается только тех, кто расположен в Темерии.
— Вот как? — со сталью в голосе спросил Наталис. — А у вас уже есть представительство в других странах?
— Есть, — ехидно ухмыляюсь я. — Ярл Анджей Великанья Смерть из клана Тордаррох. К вашим услугам. Вопросы положения ордена на Скеллиге пока что Темерии не касаются.
— Так значит, ты реально того великаньего опездала грохнул? — встрял лысый.
— Завалил. Могу даже как-нибудь рассказать и притащить его башку на показ, — хмыкнул я.
— Хорошо. Но давайте уточним: сколько людей вы предполагаете включить в состав? — спросил Наталис, оценивающе глядя на меня.
— Я бы брал тысячи две, — ответил я, отпивая из кружки. Весьма неплохой увар выставили, между прочим. — До такой цифры мы всё равно ещё не скоро доберёмся.
Наталис крякнул от удивления.
— Немало. И какова ваша численность на данный момент?
— В ближайшее время начнут подготовку около сотни магов разных направлений — ответил Рендал.
Наталис задумчиво потер подбородок, его взгляд метнулся к Роше, который всё это время сидел с каменным выражением лица, но напряжённым взглядом. Лысый мужчина с моноклем, явно не сдержавшись, громко фыркнул.
— Сотня магов, говорите? — с легким сарказмом произнес он. — А люди? Две тысячи — это, конечно, немало. И я правильно понимаю, вы планируете набирать не только магов?
— Всё верно, — ответил я. — Боевые маги, целители и необходимая поддержка. Без опытных бойцов нам не обойтись. Маги всё же не для того предназначены, чтобы бежать в первых рядах.
— Разумно, — кивнул Наталис. — Но как мы будем контролировать численность? Регулярная проверка? У нас не так давно уже были проблемы с Орденом Пылающей Розы.
— Первоначально хватит и Роше, — ответил я. — Мне всё равно понадобятся инструктора для бойцов и отработки взаимодействия с обычными войсками. А после войны разберёмся.
Наталис вновь подал голос:
— Хорошо, допустим. Пока всё звучит разумно. Но что с финансированием? Даже если мы согласимся на союз, Темерия не сможет покрыть все ваши расходы.
— Мы будем использовать свои ресурсы, — уточнил Рендал. — Орден не станет паразитом на бюджете Темерии. Но стартовая поддержка и возможность наладить снабжение необходимы. Взамен мы предоставим вам зелья, артефакты и помощь на поле боя. Цены оговорим.
Наталис выдохнул, задумчиво скрестил руки на груди, глядя на бумаги перед собой.
— Хорошо, — сказал он наконец. — Предлагаю изложить всё в письменной форме. Условия, численность, обязательства. Я хочу видеть конкретику, прежде чем приму окончательное решение.
— Как и ожидалось, — произнесла Трисс с лёгкой улыбкой, протягивая ещё одну стопку пергаментов. — Мы подготовили всё заранее.
Наталис взял бумаги, быстро пробежал глазами текст, а затем кивнул.
— Значит так. Я ознакомлюсь с документами, внесу замечания и передам вам. Если всё пройдёт гладко, к следующей встрече у нас будет предварительный договор.
— Это устраивает, — я поднялся с места, кивнув в сторону Наталиса. — Но время не ждёт.
— Встретимся завтра вечером. Вернон передаст приглашение, — произнёс Наталис. И, развернувшись к Роше, добавил: — Размести их в доме на улице Белой Лилии и проследи, чтобы наши гости ни в чём не нуждались.
Роше коротко кивнул и пригласил нас следовать за ним. На этом первая часть переговоров подошла к концу, но напряжение в комнате так и не рассеялось. Все понимали, что расторговка только начинается.

Прим. Автора. «Коротышка — имеет 16 детей. Все названы в честь пехотных дивизий Темерии». Дивизия — 3–4 бригады. В темерской армии — бригада до 4000. Считаем: 16*3*3000=192000. В средневековых армиях кавалерия составляла 10–20 % от общей численности. Артиллерия и осадные войска около 5–10 %. Медики, инженеры, обозные части: ещё около 10 %. Итого 20+7,5+15=42,5 % остальных войск. Посчитав пропорцию, получаем примерно 350 000. Цифра жирновата, но считаем, что это максимум, что могла выжать Темерия до первой войны. С учетом не полных подразделений, чумы и прочей хрени, делим на 2.
Т. е. +-150 000 общая численность, с учётом войск, подконтрольных дворянам. Но всё равно дохрена. Темерия условно размером с Польшу. Если предположить, что Темерия сопоставима по территории с исторической Польшей (около 200,000–250,000 км² в Средневековье), то:
Средняя плотность в Европе варьировалась от 5 до 40 человек на км², в зависимости от региона, уровня развития сельского хозяйства и политической стабильности.
Для Темерии, как относительно развитого государства, можно взять +-15-17 человек на км² (что соответствует центральной Европе в Средние века). Учтём потери в войнах и чуму и то, что армии в средневековье составляли около 1–2 % от населения в мирное время и до 3–4 % в военное время.
Будем считать что население Темерии около 4 миллионов человек. Это ~75 000–150 000 человек в армии в военное время (включая резерв и подконтрольные войска дворян). С учетом хрен доступных мест, и гарнизонов — 50-100к армии. Даже с учётом того что это скорее анализ периода до первой Северной войны, 2000 ордена всё равно смотрятся… допустимыми.
Реальный мобилизационный потенциал перед 3 войной с Нильфгаардом я бы оценил в 70–75 тысяч.

Глава 61: Встреча с Яном Наталисом (2)

(Бечено)
Дом, куда нас привёл Роше, располагался в Купеческом квартале. Переночевать одну ночь вполне сгодится. В доме было три спальни и запас продуктов. Обстановка, конечно, оставляла желать лучшего, но для временного пристанища вполне годилась. Разместившись, я проверил магическую защиту и дополнительно усилил чары приватности.
На следующий день, ближе к обеду, в дверь постучал посыльный — подросток лет пятнадцати в простой, но чистой одежде. Он держал в руках незамысловатый конверт.
— Послание для вас, господин, — вежливо сказал он, протягивая свиток.
Я вскрыл печать и быстро прочёл сообщение. В нём было указано время и место следующей встречи. Наталис решил ничего не усложнять и провести вторую встречу там же.
— Спасибо, можешь идти, — сказал я, протягивая мальчишке пару монет.
Он благодарно кивнул и поспешил скрыться по своим делам. Я вернулся в комнату, где Трисс и Рендал уже успели обсудить основные пункты нашего предложения.
— Есть новости? — подняла взгляд Трисс.
— Второй раунд переговоров. Сегодня вечером, там же, — я передал свиток ей, чтобы она могла прочесть детали.
— Значит, Наталис готов продолжать, — задумчиво произнёс Рендал. — Это хорошо. Весьма быстро дозрел. Посмотрим, что скажет.
В комнате повисла рабочая тишина, каждый из нас обдумывал предстоящую встречу.

***

Склад в конюшнях встретил нас всё той же холодной, строгой обстановкой. У входа, как и в прошлый раз, стояли Синие Полоски, внешне расслабленные, но внимательно контролирующие обстановку. Один из них молча кивнул и отодвинулся в сторону, пропуская нас внутрь.
Наталис уже находился внутри, его взгляд скользнул по нам, оценивая, словно впервые видел. Роше, сидевший напротив, едва заметно качнул головой в знак приветствия. Лысый мужик с моноклем, как мне вчера рассказала Трисс, был главой Темерской разведки и звали его Таллер.
Мы заняли свои места напротив них. В комнате царила рабочая обстановка. Наталис подался чуть вперёд, готовый начать разговор и встретился со мной взглядом. Настало время переходить к сути.
— Я ознакомился с вашим предложением и у меня есть ряд вопросов, — спокойно произнёс Наталис. — Начну с более общих. Первым стоит вопрос лояльности. Два магистра в качестве гарантов — это весомый аргумент, но мне хотелось бы понимать, как именно будет осуществляться контроль и как орден будет взаимодействовать с Капитулом, чьё восстановление будет обсуждаться в Лок Муинне?
Хороший вопрос, но Капитул будет бесполезным. Вернее, не отвечающим актуальным реалиям. Я собираюсь в Лок Муинне предложить создать гильдию магов, которая будет заниматься агрегацией заказов от населения и предоставлять магические услуги. И будет налогооблагаемой. Включение магов в экономику стран создаст ещё один слой защиты от возможных преследований. Все же, финансовую сторону короли не смогут упустить.
— Я считаю, что в случае нарушения законов Темерии со стороны членов Ордена, совместная работа суда Ордена и королевских представителей позволит избрать максимально эффективную меру наказания, — произнёс я. — Разумеется, за тяжкие преступления возможны различные меры наказания, вплоть до смертной казни. А вот средние и более мелкие проступки можно эффективно использовать для пользы страны. Например, маги будут обучены магической фортификации, а эти навыки пригодятся для создания мостов в труднодоступных местах или ремонте городских стен. Что до контроля, то на членов Ордена можно будет подать жалобу представителям королевского правосудия и совместная комиссия проведёт расследование.
Наталис внимательно слушал, не перебивая, его лицо оставалось спокойным, но взгляд выдавал напряжённое внимание. Когда я закончил, он слегка кивнул, словно переваривая услышанное.
— Совместная работа суда и королевских представителей звучит разумно, — наконец произнёс он. — Однако, мне нужно больше гарантий. Если комиссия окажется под влиянием магов, это может создать очевидный конфликт интересов. Кто именно будет назначать королевских представителей? И каковы будут ваши критерии для наказаний?
Я задумался. Вопрос был логичным и Наталис явно понимал, где кроются потенциальные слабости системы. Тем не менее, у меня был ответ.
— Представители будут назначаться напрямую королём или регентом, — ответил я. — Это исключит влияние Ордена на выбор кандидатов. Что касается наказаний, то тут всё просто: тяжкие преступления — смерть или пожизненное заключение; проступки средней тяжести — работа на благо государства; мелкие нарушения — штрафы и дисциплинарные меры.
— Интересный подход, — сухо заметил Талер, который до этого сидел молча. — А что насчёт взаимодействия с местными властями? Неужели вы думаете, что какой-нибудь бургомистр или староста не попытается использовать орден для своих целей?
— У Ордена будут представительства. Со временем, — задумчиво ответил я. — Орден может оказать помощь, но не будет решать все проблемы за местные власти. Мы всё же сделаем акцент на защите от чудовищ, а бандиты и прочие лиходеи — это больше за армией. Безусловно, мы поможем по мере сил, но всю работу не осилим. Нас будет не так много. Такие жалобы, я считаю, должны быть частью отчётов, чтобы было чётко понятно, чем мы занимались.
Наталис нахмурился, явно обдумывая мои слова и обвёл взглядом остальных.
— Хорошо, — произнёс он медленно. — Отчёты — это разумно. Но я хочу, чтобы они передавались не только королю или регенту. Каждое представительство Ордена должно регулярно докладывать представителю местных властей. Это позволит избежать недопонимания и недовольства на местах.
— Это выполнимо, — согласилась Трисс, слегка кивая. — Более того, такие отчёты могут укрепить доверие между Орденом и местной администрацией. Однако важно, чтобы эти представители не пытались злоупотреблять своей властью или вмешиваться в нашу работу.
— Если будут попытки давления на Орден, — добавил я, глядя Наталису прямо в глаза, — мы ожидаем, что корона их пресечёт. Наши действия на местах должны быть направлены на помощь и выстраивание здорового общества, а не на удовлетворение чьих-то личных амбиций.
— Хорошо сказано, — вмешался Роше, впервые за разговор проявив долю заинтересованности. — Но мне всё равно кажется, что вы слишком рассчитываете на добровольное сотрудничество. Даже с такими условиями найдутся те, кто будут видеть в Ордене больше угрозу, чем союзника.
— Именно поэтому мы не собираемся занимать позицию надзора, — ответила Трисс. — Нам понадобятся юридический статус, который будет позволять нам работать. Но это необходимо согласовать с конкретными рангами в ордене.
— К тому же, это вопросы мирного времени, — произнёс я. — Они важны, но у нас на носу война. Многое зависит от того, как мы покажем себя на поле боя.
— Разумно, — хмыкнул Наталис. — Но остаётся вопрос аристократии. Далеко не все оценят ваше появление. А также вопросы финансирования и земель.
— Это взаимосвязанные вещи, — недобро усмехнулся Рендал. — Финансирование понадобится на первых порах, в последствии Орден выйдет на самообеспечение. Что касается земель, в стране полно изменников. Тот же граф Маравель. Будет вполне справедливо, если их земли будут переданы верным сторонникам короны. В конце концов, состав аристократии можно и обновить. А для всех недовольных есть Огонь Мелгара, который обрушит орден на замки бунтовщиков по приказу короны. Не один Анджей способен его сотворить.
Наталис посмотрел на Рендала с холодным интересом, его пальцы медленно постукивали по столу, как будто отбивая ритм своих мыслей. В помещении повисло напряжение, словно каждый ждал, кто нарушит тишину.
— Огонь Мелгара… — задумчиво произнёс он наконец, тихо, но с заметной долей интереса. — И как быстро может быть нанесён удар?
— В течении шести часов, если есть координаты для портала, — кровожадно усмехнулся я.
— Интересно, хотя и звучит как крайняя мера, — ответил Наталис. — Допустим. Ваша поддержка действительно способна заткнуть зарвавшихся аристократов. Принципиально, ради Темерии, я готов пойти на такой союз. Но подписание союзного договора возможно лишь когда я стану регентом.
— Вполне разумный итог, — произнесла Трисс. — Мы готовы оказать вам всю необходимую поддержку. А пока следует согласовать договор, но оставить в тайне, до поры до времени.
— Средства связи мы оговорим. Однако, у меня есть предложение, — произнёс я. — Прошло несколько войн с нильфами и в Темерии наверняка остались опытные ветераны, которым не повезло получить тяжелые травмы. Я хочу получить информацию, где их искать. Конечности отращивать не умею, — припиздел я. Магию крови светить не готов. — Но с застаревшими ранами и неправильными переломами я справлюсь. Я хочу предложить им вступить в орден.
Наталис приподнял бровь и его взгляд стал задумчивым. Роше, сидевший напротив, скрестил руки в замок, внимательно слушая. Талер выглядел так, будто взвешивал каждое слово, но молчал.
— Ветераны… — медленно проговорил Наталис. — Тяжелораненые солдаты — это люди, которые уже списаны. Их больше не ждут в бою и для многих из них это тяжёлое бремя. Многие не выдержали такого бремени и банально спились.
— Но не все, — усмехнулся я. — Я помогу им вернуть здоровье, а они отплатят за это служением ордену и своей родине. Вполне честная сделка.
— Да уж, всё же лучше, чем жизнь калеки… — произнёс Наталис, но он будто ушел в себя. — Хорошо. Если сможешь вернуть в строй несколько десятков хороших парней, я не против, чтобы они присоединились к твоему Ордену. Пусть будет так.
Роше кивнул, но выражение его лица оставалось напряжённым и сосредоточенным.
— В таком случае, я займусь поиском списков, — сказал он. — Это займёт некоторое время, но разговаривать будешь с ними сам.
Талер, всё это время сохранявший молчание, наконец подал голос:
— Вы, маги, любите строить воздушные замки, — пробормотал он. — Но на этот раз ваша идея мне даже нравится. Это хоть какая-то альтернатива тем, кого жизнь списала со счетов. Посмотрим, как оно будет на практике.
— Я рада, что мы начали находить взаимопонимание, — хмыкнула Трисс.
Наталис выпрямился, жестом попросив всех успокоиться.
— Хорошо. Вопрос с ветеранами я считаю закрытым. Теперь перейдём к обсуждению практических деталей нашего соглашения. Нам нужно уточнить механизмы финансирования, состав первоначальной группы Ордена, а также порядок взаимодействия с армией и королевским двором.
Рендал, до этого молчавший, кивнул и развернул пергамент с предварительным текстом соглашения.
— Финансирование — это первый и важный момент, — начал он. — На данный момент, с подготовкой боевых магов мы справляемся самостоятельно. Но, вероятно, понадобится помощь с организацией поставок продовольствия по вменяемым ценам. Это можно будет сделать через купцов, чтобы не вызывать подозрений и удержать в ближайшее время в тайне.
— Сложно, но возможно. — ответил Наталис. — Кто будет закупать продовольствие?
— Кланы Скеллиге, — ответил я. — Нам нужно диверсифицировать поставки, часть пойдёт из Новиграда.
— Я проработаю это направление, — буркнул Таллер.
— Теперь о взаимодействии с армией, — продолжил Наталис. — Вернон, ты сможешь выделить кого-то из своих в качестве инструкторов?
— Не более четырёх человек, — произнёс Роше — Больше не смогу, иначе останусь с голой жопой.
— На первое время сгодится, — произнёс я.
— Тогда предлагаю более детально согласовать наш договор, — произнесла Трисс, протягивая бумаги с пометками, которые она делала по ходу встречи.
Теперь же, начинается самая сложная задача. Предварительная договорённость достигнута и пришло время торговли за каждый пункт. Это уже больше задача для Трисс и Рендала, у них куда больше опыта в такой херне.

***

Приложение. Союзный договор Темерии и Ордена Мистического Грифона.
Права и обязанности Темерии:
1. Поддержка Ордена:
Орден получает официальный статус союзника, защищающего интересы Темерии. Корона обязуется обеспечивать защиту Ордена от гонений со стороны церкви и других организаций.
2. Предоставление земель:
Орден получает земли в Темерии во владение и может собирать свой налог. Эти земли передаются в автономное управление, но на них соблюдаются королевские законы.
3. Юридический статус:
Члены Ордена подлежат только внутреннему суду Ордена, за исключением случаев, угрожающих государству. В таких случаях суд проводится в присутствии представителя короны.
Арест или задержание магов и рыцарей Ордена допускается только с согласия Совета Ордена.
Решение суда Ордена может быть завизировано только королём или регентом.
4. Финансовая поддержка:
Орден получает ежегодное финансирование от короны, а также доступ к ресурсам, необходимым для обучения и боевой подготовки по внутренним ценам.
5. Рекрутинг:
Ордену разрешается набирать новых членов из числа граждан Темерии всех сословий и независимо от расы, при условии добровольного согласия кандидатов. Кандидаты проходят проверку на лояльность и пригодность для службы.

Права и обязанности Ордена Мистического Грифона:
1. Признание и защита:
Орден становится официальным союзником Темерии и обязуется защищать её территории от внешних врагов, монстров и магических угроз. Члены Ордена участвуют в военных операциях Темерии, включая наступательные, по согласованию с королевским двором. Целители Ордена предоставляют помощь армии и населению по мере своих возможностей.
2. Автономность:
Орден сохраняет полную автономию в вопросах внутреннего управления, образования и правосудия на землях ордена в рамках королевских законов. Особые положения возможны, но должны быть завизированы королём или регентом.
Орден имеет право заключать союзы с другими структурами при условии, что они не конфликтуют с интересами Темерии.
Правосудие на территории Темерии осуществляется представителями королевской власти, но орден может оказывать помощь и проводить расследования.
Правосудие в землях Ордена осуществляется местной администрацией, сформированной из представителей Ордена и королевской власти (в последствии может быть ограниченно представителями).
3. Обязательства:
Орден обеспечивает магическую защиту ключевых территорий и стратегически важных объектов.
В случае войны предоставляет боевых магов, целителей и специалистов в поддержку армии Темерии.
Орден по мере сил уничтожает опасных существ, угрожающих жителям Темерии. Количество уничтоженных существ влияет на финансирование Ордена и объёмы ресурсов, доступных по внутренним ценам.

Общие пункты:
1. Сотрудничество:
Союз направлен на защиту королевства и поддержание стабильности. Обе стороны обязуются учитывать интересы друг друга.
2. Численность войск Ордена:
Общая численность армии Ордена (включая магов, целителей и бойцов) ограничивается числом в 2000 живых душ. Гражданские специалисты не входят в список (строители, прислуга и т. п.) В случае необходимости расширения, Орден должен согласовать это с короной.
3. Срок действия договора:
Соглашение пересматривается каждые семь лет, чтобы учесть изменившиеся обстоятельства и внести поправки.
4. Контроль и отчётность:
Орден предоставляет короне регулярные отчёты о своей деятельности, численности и ресурсах.
Совместные комиссии из представителей короны и Ордена проводят проверки на местах.
5. Форс-мажоры:
В случае войны или иных катаклизмов, Орден обязуется предоставить все доступные силы для защиты королевства.

Глава 62. Дружеская встреча

(Бечено)
26 июня 1271, Новиград.
Переговоры с Наталисом затянулись до поздней ночи, но договориться по итогу мы смогли. Трисс и Рендал много поработали на ниве дипломатии. Всё это значит, что предварительный этап закончен. Ордену Мистического Грифона — быть. Впереди ещё самое сложное: создание самого ордена, обучение магов и война с Нильфгаардом.
Мне же пора возвращаться на Скеллиге. За пару дней после переговоров я успел сделать кучу дел: пообщаться с Тадеушем Гробецким, Лето, выловить Лютика и Золтана. С последними мы вечером пойдём бухать.
Первый явно слышал о Мирославе из Третогора и был удивлён, когда узнал, что у нас есть общий проект. Но дело поставок движется, а Мирослав взялся проконтролировать поставки через Новиград. Детали с кланами утрясу уже на месте.
Лето с братьями вполне неплохо устроились в банде и пока нарабатывают авторитет чётких парней. Они уже вышли на уровень доверенных лиц Игоря. Когда тренировочный лагерь будет нормально работать, можно будет потихоньку ломать бандитов магией крови и выводить своих повыше.
Ну а у меня сегодня запланирована пьянка, всё же как-то неправильно, что не видел друзей почти месяц. Самое время немного отдохнуть.

***

Внутри "Медного Котелка" было уютно, почти по-домашнему. В воздухе витали запахи свежеиспечённого хлеба, жареного мяса и чего-то пряного, напоминающего корицу и гвоздику. Свет множества свечей на массивных медных люстрах мягко отражался от кастрюль и котелков, развешанных вдоль стен, словно это была не таверна, а кухня на которую пустили гостей, и сейчас будут кормить лучшими блюдами, как родных.
Зал оказался просторным, но невысоким — массивные деревянные балки над головой создавали ощущение защищённости, словно находишься в трюме огромного корабля. Стены были обшиты тёмным деревом, местами украшены несложными рисунками, в основном простые сценки из жизни горожан. Мебель тоже была дубовая: тяжёлые столы с потёртыми краями, массивные стулья с высокими спинками. На некоторых столах лежали вышитые скатерти, явно добавлявшие месту какой-то деревенской простоты.
В центре зала стоял камин, окружённый низкими столиками и креслами, покрытыми выцветшими тканями. Пламя весело трещало, отбрасывая причудливые тени, и, казалось, будто тепло камина проникает прямо в душу. Огонь в камине был тут главным элементом обстановки — он объединял всех уставших гостей.
Слева, у стены, стояла стойка, за которой суетился трактирщик-краснолюд с добродушной физиономией. За его спиной возвышались полки, уставленные бутылками и кувшинами. Прямо на стойке стоял целый арсенал кружек и стаканов. Над стойкой висела табличка: "Кружку в руку — и ни о чём не думай".
По углам зала стояли уютные кабинки, отделённые друг от друга перегородками, — для тех, кто хочет уединения. У одной из них громко хохотали две девицы, у другой кто-то мерно стучал костяшками по доске, видимо, играя в кости. Пол поскрипывал под ногами, но не раздражал, а наоборот, добавлял шарма месту, словно оно было живым, со своим характером и историей.
Мне сразу приглянулся стол у стены, напротив камина. Здесь было идеально — не слишком шумно, тепло и близко к стойке. Лютик и Золтан ещё не пришли, но я заранее заказал кружку пива, тарелку с жареной картошкой и миску сметаны, чтобы не сидеть без дела. Атмосфера места действовала расслабляюще и я стал ждать друзей.
[image: ]
(Таверна)

***

Первым пришёл Золтан. Он был одет в свою любимую красную стёганку, бородат, красноморд, видимо уже успел где-то выпить и полыхал оптимизмом. Я крикнул ему и помахал рукой. Он заметив меня направился к столу:
— Эй, Анджей, старый ты прохвост! — пророкотал Золтан, распахивая объятия, словно намереваясь меня задушить. — Давно не виделись! Я уж думал, что ты уже в свои магические дела с головой зарылся и забыл старых друзей!
— Золтан, рад тебя видеть, — я кивнул, вставая, чтобы пожать ему руку. — А ты, похоже, без дела не сидел. Где успел такие шикарные отметины словить? — я обратил внимание на фингал у Золтана.
— Ха! Да так, парочку приятелей на днях вытаскивал из неприятной истории. Не всё так просто было, должен тебе заметить. Но обо всём этом чуть позже. Где Лютик? Неужто пошёл по девкам и забыл про нас? — уселся он за стол с грохотом, подмигнув официантке.
— Вполне возможно, — хмыкнул я. — Но, даже лишив нас своего общества, он не может лишить нас пива!
Золтан заржал на зависть любой Плотве.
— Это верно! Берём по две! Если придёт, ему не придётся ждать пиво!
Набрав пива и закуси, мы уселись за столом. Сделав несколько первых глотков, наслаждаясь тишиной, я спросил:
— И как тебе в Новиграде? Чем занимался?
— Да кручусь помаленьку, — усмехнулся Золтан. — Меж Златорубами и Сердцеедами недавно чёрная кошка пробежала, слышал небось?
— Мельком, — ответил я, отпивая пива. — А ты что, с криминалом связался?
— Да хренушки! — хряпнул кулаком по столу Золтан. — Я по старым связям в охране кузнечных складов подрабатываю. А ты чем занимался? И как там Трисс?
— Решал важные дела, — хитро прищурился я. — Но, сам знаешь, важные дела любят тишину. Как прийдёт Лютик, расскажу немного. А у Трисс всё хорошо. Работаем.
— Так не честно! — притворно обиделся Золтан. — Ладно, надеюсь, Лютик не сильно задержится.
Золтан на мгновение задумался, а потом расплылся в лисьей ухмылке:
— А скажи мне, дружище Анджей, ты играешь в гвинт?
— Первый раз слышу, — хмыкнул я. — Но ты продолжай.
— Так это большущее упущение с твоей стороны! — воскликнул Золтан и полез в свою сумку. — Будем исправлять! Пьянка без гвинта — как водка без спирта! У меня как раз есть запасная колода!
Золтан достал карты и начал объяснять мне правила игры.

***

Лютик появился через полчаса, слегка помятый и запыхавшийся. Я за это время успел проиграть Золтану несколько партий и теперь был должен по кружке пива за каждую проигранную партию. Мне начинает казаться, что у меня карма проигрывать в карты всяким гномам. У Варрика мне так и не удалось выиграть.
Лютик, словно вихрь, ворвался в таверну, излучая смесь торжественного пафоса и явного облегчения. Его слегка перекошенная шляпа и измятый плащ намекали на приключение, но сам бард выглядел удивительно довольным, словно только что избежал смертельной опасности, которую потом непременно превратит в героическую балладу.
— Анджей! Золтан! О, как приятно видеть знакомые лица после столь тягостного испытания, — выдохнул он, опускаясь на стул, словно прошёл десять миль бегом. — Скажу честно, судьба сегодня явно решила меня испытать на прочность.
Золтан, уже успевший налить себе очередную кружку, поднял бровь.
— Сдаётся мне, тебя она собирались испытать кулаком по морде!
— Нет, что ты! — Лютик отмахнулся с таким видом, будто сам не верил своим словам. — Просто… легкое недоразумение с мужем одной очаровательной дамы.
— Ооо, ревнивый муж. Это многое объясняет, — я не смог сдержать улыбку. — Неужели застукал на горячем?
— Да ни за что! Я не попадаюсь! — Лютик возмутился, будто его обвинили в святотатстве. — Скажу больше: я встретил его совершенно случайно. Я же не знал, что он меня узнает!
— И как это случилось? — с подозрением спросил Золтан, разглядывая барда.
Лютик вздохнул, делая вид, что ищет слова:
— Жизнь полна сюрпризов, друзья мои. Я шёл в таверну, напевая новую балладу, как вдруг услышал незнакомый голос. Он звал меня не иначе как "ублюдком"! Ну и, конечно, я попытался объяснить, что это какое-то недоразумение…
— А потом? — я приподнял бровь, уже понимая, куда клонит эта история.
— Потом? Потом он достал нож и погнался за мной через весь рынок! Удивительно, как люди так быстро собираются вокруг, чтобы наблюдать за чужими бедами. Я даже успел пару раз поклониться публике, пока нёсся по узким улочкам, оставляя беднягу в дураках.
Золтан захохотал, ударив кулаком по столу:
— Ну ты, Лютик, и пройдоха! Так выпьем же за это!
— За этим и пришёл! — пафосно воскликнул бард. — Не стоит тянуть с таким важным делом!

***

Выпив по пиву, отмечая Лютиков побег, разговор перешёл к обмену новостями. Золтан, посмотрев на меня, произнёс:
— Анджей, так что за историю ты собирался рассказать?
— Тебя не проведёшь, — хмыкнул я. — Раз уж ты с бизнесом Тесака связался, может слышал о том, что люди Ублюдка недавно крупно облажались?
— Эй, с чего ты решил, что я с Тесаком связан? — возмутился Зотан.
— С того, что кузнецы Тесаку платят, — усмехнулся я. — Я тоже шарю в местных делах.
— Вот курва! — выпалил Золтан. — Ну да и хрен с ним! Слышал, вроде, полезли куда-то за город, где им зубы пообломали. А что?
— Я слышал куда более полную версию, — усмехнулся я.
— Анджей, не томи. Мы внимательно слушаем, — произнёс Лютик, налегая на закусь.
— Скажем так, я оказался не в том месте и не в то время, — начал я, делая глоток пива. — Или наоборот, как посмотреть. Гулял себе, никого не трогал, воздухом дышал. Ну, вы знаете, как это бывает: тихий вечер, звёзды над головой… и тут что-то как ебанёт! Прислушался, взрывы где-то неподалёку. Ну, думаю, нужно проверить.
— Звучит интересно, продолжай, — усмехнулся Золтан.
— Я и пошёл туда. А там картина маслом: одинокое поместье, вокруг куча вооружённых типов, бойня в самом разгаре, остатки магической защиты. В общем, весело, — кивнул я
— И ты, конечно же, решил вмешаться? — с явным удовольствием спросил Лютик, широко улыбаясь. — Зная тебя, Анджей, ты бы их быстро положил.
— Разумеется, — усмехнулся я. — В общем, захожу, предупреждаю: лучше каторга, чем смерть. Думал, может, одумаются. Но там оказались хитрые уёбки. Они вывели заложников. Мать и дочь.
— Вот уроды! — воскликнул Лютик. — Но я надеюсь ты их спас?
— Спас, — кивнул я. — Но там вылез один из налётчиков, здоровый как медведь. Тот ещё отморозок, спокойно подходит ко мне и говорит: "Давай договариваться". Я прикинул, что рисковать заложниками не хочу. Пришлось согласиться на размен.
— Как медведь? — Золтан почесал бороду, прищурившись. — Что за хер такой? Один из особо приближённых?
— Да хрен его знает, — ответил я, отпивая пива. — Здоровенный, говорю же, но явно не простое мясо. Думает уж больно быстро. В любом случае, он знал, как вести себя в такой ситуации. Сориентировался он быстро, и парней своих не бросил, — пожал я плечами.
— И чем закончилось? — Лютик внимательно посмотрел на меня, явно ожидая драматичной развязки.
— Отпустил их. Не хотел рисковать заложниками. Но как только они оказались за воротами, попытались меня обмануть. Дымовая завеса, арбалетный болт… В общем, классика.
— Ну а ты? — Золтан явно знал ответ, но хотел услышать его из моих уст.
— В порядке. Каменная броня спасла, а они ушли, только пятки засверкали, — я усмехнулся. — Ладно, пускай бегают. Мы ещё встретимся.
— Ты знаешь, где их искать? — подозрительно прищурился Золтан.
— Неа, — лениво ответил я. — Но мир тесный, авось ещё пересечёмся.
— Вот что я скажу, — проговорил Лютик, глядя на меня с уважением. — Ты настоящий герой, Анджей. В таких делах важнее всего спасти невинных. Я обязательно сложу об этом балладу!
Я скептически на него посмотрел и произнёс:
— Это уже лишнее. Хватит и баллады о великане. Кстати, доработанная версия неплохо звучит.
— О, ты слышал!? — хлопнул в ладоши Лютик. — Но где?
— Когда ты на днях пел в Зимородке, — ответил я.
— Я тебя не видел, — Лютик начал сверлить меня подозрительным взглядом. — Почему ты не подошел? Мы бы тогда распили бутылочку коллекционного туссентского!
— Я был с Трисс, — небрежно бросил я, отпивая из кружки.
Лютик подавился едой, захрипел и, несколько мгновений пытаясь откашляться, наконец выдал:
— С Трисс Меригольд? С огненной бестией, сводившей с ума весь королевский двор Темерии?
Золтан медленно опустил кружку на стол и уставился на меня:
— Ты это серьёзно?
— Ага, серьёзно, — я посмотрел на них нарочито спокойно. — Мы живём вместе, если это вдруг новость.
— Живёте вместе?! — Лютик вскочил, чуть не перевернув стол. — Ты, Анджей, живёшь вместе с Трисс Меригольд! Боги, ты понимаешь, что это как… — бард запыхался, не находя слов.
— Кажется, у Лютика закончился словарный запас, — хмыкнул Золтан. — Но мы с ним чертовски рады за тебя! За вас!
— Но как?! — Лютик начал размахивать руками, словно пытаясь объяснить какой-то сложный магический феномен. — Ты же ведь… ну… не Геральт! — наконец-то сформулировал свою мысль бард.
— А кто сказал, что мне нужно быть Геральтом? — лениво ответил я. — Мы просто проводим время вместе и нам хорошо.
Золтан, слегка прищурившись, постучал пальцем по столу:
— Анджей, я конечно знал, что ты парень не промах, но как? Это же Трисс, мать её, Меригольд!
Лютик, наконец придя в себя, уселся обратно, но взгляд его был полон любопытства.
— Да, да! Расскажи! Как тебе удалось? Или тут замешаны какие-то чары? — коварно усмехнулся бард.
Я фыркнул, опершись на спинку стула:
— Никаких чар, господа. Немного обаяния, и все получилось само собой.
Золтан хмыкнул, но в его взгляде читался скепсис:
— Само собой, говоришь? Вот уж не верю, чтобы такая женщина "сама собой" оказалась рядом с таким засранцем, как ты.
— Ну, тут всё очевидно, — протянул я, сделав глоток пива. — У Трисс просто превосходный вкус.
Лютик, качая головой, вдруг широко улыбнулся:
— Боги, Анджей, ты просто обязан рассказать нам все подробности! Я мог бы превратить это в балладу, что бросит вызов истории Геральта и Йен!
— Даже не думай, — перебил его я, добавляя со сталью в голосе. — Баллады из этого не будет. Никогда.
— Жадина, — пробормотал бард, притворно обижаясь.
— Ладно, ладно, оставим поэта в печали, — вмешался Золтан, хлопнув ладонью по столу. — Главное, что у вас всё хорошо. А значит, за это стоит выпить!
И мы подняли кружки за эту простую, но важную житейскую мудрость.
— Кстати, я, конечно, не знаком с Йен, но раз уж пошёл такой разговор, не могу понять Геральта. Как он мог променять Трисс на, мягко говоря, вредную, капризную и полностью охреневшую истеричку? Ну разве что красивую, — задал я весьма непростой вопрос.
— Ох, Анджей, — мечтательным голосом произнёс бард, устремив взгляд куда-то вдаль. — Я думаю, тебе стоит узнать о том, что происходило между Геральтом и Йеннифэр. Эта история, полная страсти, интриг и магии — как песнь о буре, что грохочет над морем!
— Тогда я слушаю твой рассказ, — хмыкнул я. — А то я просто теряюсь в догадках.
— Геральт и Йеннифэр… Ох, как бы это выразить, чтобы тебе стало понятно, — начал Лютик с важным видом, драматически махнув рукой. — Их связь — это не просто любовь, нет. Это нечто большее, чем могут объяснить даже самые мудрые чародеи. Это словно стремительная горная река, которая встречает на своём пути камень, но всё равно находит дорогу. Холодное сердце Геральта долгое время оставалось неприступным… пока он не встретил её. Йеннифэр!
Лютик прикрыл глаза, словно смакуя само имя.
— Она — огонь. Тот самый, что способен согреть в лютую стужу или же обратить всё вокруг в пепел. Роковая красавица, в душе которой скрывается больше тайн, чем в самой тёмной ночи.
— И они? — подался вперёд Золтан, зная, что Лютик не упустит возможности развернуть историю.
— Они — как две звезды, которые постоянно стремятся столкнуться, но в последний момент отклоняются от курса, чтобы не разрушить друг друга. Их тянет друг к другу сильнее, чем голодного пса к мясной лавке, — продолжал Лютик с воодушевлением. — Геральт, конечно, любит твердить, что в судьбу он не верит. Но только слепец станет отрицать, что сама судьба приложила руку к их истории.
Лютик с видом триумфатора оглядел нас:
— Это не просто любовь, друзья мои! Я знаю эту историю лучше, чем кто-либо на свете! Ну, кроме Геральта и Йеннифэр, разумеется.
Он сделал театральную паузу, чтобы мы успели осознать вес его слов, затем хлебнул пива и продолжил, сияя самодовольной улыбкой:
— Именно о них я написал одну из своих лучших баллад! И, пожалуй, сейчас я её исполню!
Не дожидаясь нашего одобрения или, что вероятнее, протестов, Лютик схватил лютню, ловко взмахнул ею, проверяя струны, и в мгновение ока запрыгнул на свободный стол.
— Эй, бард, только не ломай мебель! — проворчал трактирщик, стоящий у стойки, но Лютик лишь беспечно махнул рукой, уже готовясь к своему выступлению.
— Эй, гости этой замечательной таверны! — крикнул Лютик, привлекая внимание. — Сейчас вы услышите историю полную страсти, настоящей любви и тайн предназначения! — объявил он, делая пафосный жест в сторону зала.
[image: ]
(Лютик)
Мы с Золтаном переглянулись, пытаясь понять, на сколько хватит его задора. Остальные посетители наблюдали за бардом с огромным интересом, предвкушая представление. Лютик, подстроив лютню, начал петь:

Путь пальцем проложи
Средь шрамов, ран суровых,
Чтоб наши слить пути Судьбе наперекор,
Открой те раны, вылечи их снова,
Пусть сложатся они в судьбы узор…

Когда песня подошла к концу, трактир взорвался аплодисментами. Даже те, кто изначально скептически смотрели на выступление, выглядели тронутыми.
— Ну что, господа, я был великолепен? — с довольной улыбкой спросил бард, спрыгнув со стола и гордо расправив плечи.
— Великолепен, как всегда, Лютик, — я кивнул, не удержав усмешки. — Теперь, может, вернёмся к более приземлённым темам?
— Поддерживаю, — Лютик подмигнул трактирщику, явно довольный произведённым эффектом. — Уверен, теперь эта таверна запомнит меня надолго!
Песня Лютика изменила атмосферу в таверне, настроив её на лиричный и тёплый лад. Шумные разговоры притихли, посетители ещё какое-то время обсуждали выступление, а трактирщик только покачивал головой, глядя на барда, который с довольным видом уселся за наш стол. Тема моей личной жизни, к счастью, оказалась забытой и я не стал поднимать её вновь.
— Ну что, выпьем по кружечке за мой талант? — с ухмылкой проговорил Лютик, расправляя плечи, словно герой, вернувшийся с поля боя.
— Только если ты не начнёшь петь снова, — буркнул Золтан, но его глаза смеялись.
Я усмехнулся, сделав очередной глоток пива. Остаток вечера мы провели за игрой в гвинт. Лютик с азартом тасовал карты, объясняя правила с такой страстью, словно от этого зависела его жизнь. Золтан, в свою очередь, усмехался, глядя, как я пытаюсь разыгрывать комбинации, которые у меня не работали. Сука! Да что за карма у меня такая.
— Эх, ведь неплохие у тебя были карты, — поддразнил меня Золтан, выигрывая у меня в очередной раз. — Анджей, тебе ещё учиться и учиться.
— Или лучше просто не играть, — добавил Лютик с хохотом, поднимая кружку.
— Не смейтесь, я ведь выиграл разок! — напомнил я, выкладывая шпиона.
— Один раз! — Золтан махнул рукой, будто отметая мою попытку защититься.
— Да вы двое просто слишком опытные шулеры, — парировал я, а Лютик, притворно обиженный, театрально прижал руку к сердцу.
— Шулеры?! Да как ты смеешь! Я играю в гвинт честно… почти всегда, — он подмигнул, явно довольный своим напускным возмущением.
Так, за шутками, картами и ещё несколькими кружками пива мы провели весь вечер. Когда время подошло к полуночи, я слегка уставший, понял, что даже несмотря на постоянные поражения, вечер оказался неожиданно тёплым и лёгким. И именно такого отдыха мне сильно не хватало.

Прим. Автора: Присцилла не могла быть автором песни. Для этого нужно слишком хорошо знать историю Геральта и Йеннифер. Автор песни — Лютик. Барды были в отношениях и вполне могли поделиться друг с другом репертуаром.
Как она могла звучать в исполнении Лютика?:
https://www.youtube.com/watch?v=DoiQV2oOKcQ
Пара реплик Лютика с согласия автора стырена из хорошего фф по Ведьмаку. Рекомендую:
https://author.today/work/354897

Глава 63: Эпилог

(Бечено)
Корина Тилли бежала по залитым огнём улицам Новиграда. Пламя, казалось, было живым и очень злым, будто выбравшимся из преисподней. Оно было разных цветов, и, казалось, будто тысячи огненных духов приняли форму и ринулись разрушать город, захватывая дома и иногда мелькавших вдали людей.
Последние полгода она периодически видела один и тот же сон. Он всегда проходил примерно по одному сценарию: она видела, как город охватывает пожар, а затем, когда пламя разгорится, тысячи сгустков начинали постепенно захватывать город. И нападать на неё. По началу, когда сны только начались, она просыпалась и не могла уснуть, когда огненные сгустки настигали её. Сравнивая сны, ей казалось, будто порой сгустки играли с ней, подобно охотнику, что смакует каждый миг, загоняя добычу.
Но последнее время сны, казалось, стали куда более реальными. Она просыпалась, а её кожа будто всё еще чувствовала жар огня. А воздух, который она вдыхала, казался удивительно чистым и прохладным.
Так и сегодня она бежала, зная, что это тот самый кошмар. Огонь играл с ней, ведь, как ей казалось, за сегодня пламя будто специально позволило ей несколько раз увернуться в последний момент.
Пламя заполонило уже весь город и единственное безопасное место было на Храмовом острове. Она уже видела такое. В таких случаях пламя позволяет добежать до острова, но не сбежать. Там достаточно лишь одного огонька, чтобы вспыхнул весь остров. И тогда стена огня медленно окружала её, наслаждаясь каждым мгновением страха и отчаяния.
Но она не сдавалась. Каждый раз она бежала. В надежде найти выход. Она пробовала убежать из города, но огонь первым делом старался перекрыть ворота. Сегодня же огонь загнал её к мосту на храмовый остров. Видимо, сегодня она тоже проиграла. Остановившись на подъёме, что вёл к храму, она решила немного перевести дух.
Странностью этих снов было то, что она могла видеть, невзирая на огромные расстояния. Казалось, будто их и нет. Картина, что она лицезрела, ничем не отличалась от города — везде бушевало пламя. Лишь в отдаленные, опасные места огонь лез неохотно. Но всё же лез.
Осматривая печальный пейзаж, она далеко не сразу заметила, что сегодняшний сон несколько отличается. Вдалеке, над охваченным пожаром горизонтом, бурлила странная туча. Её формы были непостоянны, цвета сменяли друг друга, словно она не могла определиться, какую форму ей принять. И эта туча отбрасывала тень.
Тень была не просто странной. Она отталкивала пламя. Огненные сгустки, достигавшие границы тени, с шипением гасли, словно их души вытягивали и уничтожали. Иногда из тени вырывались тёмные отростки, похожие на когти, и каждый из них уничтожал огонь.
Корина застыла, не в силах оторвать взгляд. Её дар, казалось, впервые подчинил сон, позволяя увидеть больше. Она поднялась выше, словно оказалась в облаках, и перед её взором предстало нечто большее. Тень имела форму. И каково же было её удивление, когда она увидела вполне узнаваемую форму.
Её очертания были чёткими и немного зловещими. Но, глядя на эту тень, Корина почувствовала себя в безопасности, а жар вокруг неё словно начал отступать. Она видела его тень. Тень Грифона.
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